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INTRODUCTION 


La  géographie  est  de  toutes  les  sciences  celle 
qui  fait  le  mieux  voir  par  quelle  route  longue  et 
pénible  l’esprit  humain  sortit  des  ténèbres  de 
l’incertitude,  et  i)arvintàdes  connaissances  éten- 
dues et  positives  (1). 

Et  en  effet,  le  lecteur  verra,  dans  cet  ouvrage, 
que  la  connaissance  du  globe  que  nous  habitons 
est  restée  à peu  près  la  même  chez  les  Européens 
pendant  l’espace  de  dix  siècles..  Les  savants  de 
l’Europe,  les  hommes  les  plus  éminents  depuis  la 
chute  de  l’empire  Romain,  au  V®  siècle,  jusqu’aux 
grandes  découvertes  des  Portugais,  ne  firent  que 
suivre  servilement  les  doctrines  des  anciens. 

Quelques  géographes  du  moyen-âge,  pour  imi- 
ter en  tout  les  anciens,  composèrent  des  poèmes 

(I)  Murrïjr,  HiUoirt  des  yoyagrstn  Afrique,  y. \. 
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géographiques,  comme  le  témoigne  le  poème  géo- 
graphique composé  au  Vllh  siècle  et  aujourd’hui 
conservé  à la  bibliothèque  de  Paris . ainsi  que  les 
manuscrits  de  V Image  dn  Monde,  d’Omons,  les 
poèmes  attribués  à Gauthier  de  Metz,  la  géogra- 
phie de  Berlinghieri  et  d’autres.  Ils  imitèrent 
Denis  le  Périégèie , Aviénus , Priscien , Scymnus 
de  Chio , et  d’autres  géographes  anciens.  Aussi, 
un  auteur  a eu  raison  de  dire  que  l’astronomie 
avait  fait  plus  de  progrès  que  la  géographie,  et 
qu’on  connaissait  mieux  le  ciel  que  la  terre. 

D’une  part , la*  monotonie  des  ouvrages  du 
moyen-âge,  les  difficultés  qu’offrait  la  lecture  de 
plusieurs  manuscrits  de  cette  longue  période  de 
l’histoire,  dans  lesquels  se  trouvent  éparses  quel- 
ques rares  notions  géographiques  ; de  l’autre  part 
la  patience  qu’il  fallait  pour  examiner,  pour  étu- 
dier sous  ce  point  de  vue  les  maigres  chroniques 
de  cette  épo(jue,  ou  les  grands  ouvrages  consacrés 
à la  théologie  et  aux  sciences  ecclésiastiques  qui 
renferment  parfois  des  renseignements  géogra- 
phiques (1):  enfin  à toutes  ces  difficultés,  faites 

« 

(1)  Lorsqu'on  parcourl  la  Bihiiolbëquo  (Je  Fabrieius,  renfennanl  le 
calalogue  desauleursdu  inoycn-ige;  lorsque  l'on  consulte  celle  d' Eccard , 
sur  le  même  sujet;  celles  d'Odin,  de  Meuscl,  de  Scbûel  et  autres  bi- 
bliograpbes,  on  reconnaU  que  la  plupart  des  auteurs  de  cette  période 
historique  ne  renferment  que  des  matières  ecclésiastiques.  Le  nombre 
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XV  

pour  décourager  le  zèle  le  plus  ardent,  ajou- 
tons encore  la  direction  unique  des  esprits  qui , 
dès  l’époque  de  la  restauration  des  sciences 
au  XV®  siècle,  se  portèrent  sur  l’étude  exclusive 
de  l’antiquité  classique  : telles  furent  les  causes 
auxquelles  nous  devons  attribuer  le  silence  gardé 
sur  les  connaissances  cosmographiques  et  sur  la 
cartographie  du  moyen  - âge , par  tous  ceux  qui 
se  sont  occupés  des  sciences  géographiques  après 
le  grand  siècle. 

Les  différents  éditeurs  des  éditions  nombreuses 
de  Ptolémée,  publiées  depuis  la  fin  du  XV®  siè- 
cle jusqu’à  la  moitié  du  XVII®,  ont  pris  le  soin 
dans  les  dissertations  ajoutées  à quelques  uns 
de  ces  travaux,  de  mentionner  les  progrès  des 
découvertes  maritimes,  mais  ils  n’en  ont  pas 
moins  laissé  subsister  la  même  lacune. 

Ortélius,  Bernard  Varenius,  Gronovius.  Cluve- 
rius(l)  Bertius,  d’Anville,  Mannert,  Gosselin,  Ren- 
des anaalistes,  des  liistorieas,  et  notamment  des  géographes,  est  si 
peu  considérable,  qu'on  trouvera  à peine  un  auteur  sur  cent  oU  l’on 
puisse  recueillir  quelques  notions  touchant  la  cosmographie  et  la  géo- 
graphie ; et  lorsque  parfois  on  y découvre  quelques  données,  celles-ci 
se  trouvent  tellement  noyées  dans  la  multitude  des  matières  diffé- 
rentes, que  c’est  un  travail  des  plus  pénibles  de  les  extraire  et  de 
leur  donner  une  forme  systématique. 

(t)  Philippe  Cluverius  Inlioductionis  in  universam  Geographiam  tam 
vetereiii  quam  iiovain,  lib.  VI.  Tabulis  æneis  illiislrati.  Accessit  P.  Ber- 
lii,  nrtriarium  orbis  Teiranini,  Auisterdam,  16fil,  Elzevir. 
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jiell,  ne  se  sont  occupés  que  de  la  géographie  des 
anciens  ou  des  modernes;  Mentelle  a fait  de 
même  (l). 

Sanson,  dans  son  Introduction  à ta  Géographie, 
publiée  en  1681 , ne  dit  pas  non  plus  un  seul  mot 
des  systèmes  cosmographiques  du  moyen-âge,  ni 
des  cartes  de  cette  époque. 

De  même,  le  célèbre  géographe  Delisie  ne  nous 
a rien  laissé  sur  la  partie  de  la  science  qui  fait  le 
sujet  de  notre  ouvrage. 

Ce  savant  géographe  a eu  le  dessein  de  publier 
une  introduction  à la  géographie  dans  laquelle  il 
promettait  de  donner  les  raisons  des  changements 
qu’il  avait  faits  dans  ses  cartes;  mais  il  ne  l’a 
point  exécuté.  Dans  les  3Iémoires  de  l’Académie 
des  Sciences,  et  dans  le  Journal  des  Savants  de 
1 année  1700,  on  rencontre  cpiclques  Mémoires 
sur  ce  sujet;  mais  on  n’y  trouve  rien  qui  ait  trait 
à la  cosmographie  et  aux  cartes  du  moyen-âge. 

Brusen  de  La  Martinière,  dans  son  Essai  sur 
forigine  et  les  progrès  de  la  Géographie , publié 
en  1722,  s’est  borné  à parler  de  la  mappemonde 
de  Charlemagne,  et  il  ajoute  que,  depuis  1a  fin  du 
y»  siècle,  il  faut  descendre  jusqu’au  XII»  siècle,  où 

(I)  Meiitclle  publia  seize  volumes  in  8"  de  sa  oaujiapltic  Mathrmn- 
iique  faite  en  eoniiniin  avee  Malle-Brun. 
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vivaient  l'.ustliaie  et  Èilrisi,  pour  trouver  des 
géographes.  Et,  en  effet,  il  consacra  quelques 
lignes  à certains  géographes  orientaux.  Dans  cet 
écrit,  qui  contient  cinquante  pages , il  expose  les 
systèmes  cosmographiques  des  anciens  ; mais  il 
ne  dit  pas  un  mot  des  systèmes  cosmographi- 
ques du  moyen-âge  (1). 

L'Ecossais  Guiherie,  dont  l'ouvrage  géogra- 
phique fut  favorisé  d'une  telle  vogue,  qu’en 
France  seulement  il  eut  les  honneurs  de  quatre 
traductions,  a,  suivi,  dans  son  introduction,  le 
cours  de  l'histoire  jusqu’à  l'invasion  des  Bar- 
bares au  y*’  siècle;  mais  lorsqu’il  arrive  au 
moyen-âge , il  se  borne  à des  détails  concernant 
plutôt  l’histoire  du  commerce , et  ne  donne  au- 
cune lumière  sur  l'état  des  connaissances  cos-, 
mographiques  et  des  cartes. 

Buschhuj  qui,  suivant  un  auteur,  est  un  des 
créateurs  delà  géographie  moderne,  ne  s’est  pas 
occupé  non  plus,  malgré  scs  immenses  connais- 

(I)  L'ccril  géogrupliique  de  La  Marliiiiëre  a ûlù  publié  dans  le  t.  Il 
des  Mémoiie»  itistoiiqiics  cl  Ci  iliqacs  du  mois  d'octobre  1722,  publiés  é 
Amslerdam. 

Le  lilre  exai^t  de  cette  production  est  le  suivant  ; 

.«ur  l’oi  igine  et  t>s  île  ht  Gcoyi  aphic,  jusqn’ù  la  ilécouvcrie 

tic  l'Aiitériqiie,  avec  des  remarques  sur  les  principaux  Céagraphes  grecs  et 
hiiiiis,  adressé  à MM.  les  Meiiibrrs  de  l'Académie  royale  d'Histoire  de 
Lisbonne. 
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sances  et  ses  grandes  recherches,  du  sujet  que 
nous  traitons  dans  cet  ouvTage  (1). 

Pinkerton  s’est  appliqué  spécialement  à la 
géographie  moderne  (2)  et  à celle  des  voya- 
ges (3).  Les  Recherches  du  même  géographe  sur 
l’origine  et  les  divers  établissements  des  Scythes 
ou  Goths  (4) , ne  sont  point  venues  combler  la 
lacune  que  nous  avons  signalée. 

L’abbé  de  Gourné,  dans  son  Introduction  à la 
géographie  ancienne  et  moderne,  publiée  à Paris 
en  1741,  ne  donne  pas  non  plus  une  histoire  de 
l’état  des  connaissances  cosmogrfiphiques  et  car- 
tograpliiques  pendant  le  moyen-âge.  Dans  la  pré- 
face, qui  occupe  98  pages,  et  qui  a pout*  titre  : 
Essai  sur  rilisloire  de  la  (téograpliie , il  traite  ex- 


(1)  Voyez  le  recueil  de  Bûscbing,  intitulé  : Magatin  pour  l' Histoire  et 
la  Géographie  des  temps  moiternes,  en  ü-2  vol.  in-4",  1767-1788.  — Voyez 
aussi  un  journal  spécialement  consacré  à l'annonce  et  à la  critique  des 
caries  géographiques  (Sotices  hebdomadaires.  Berlin,  1773  à 1787). 

(î)  Voyez  Pinkerton  et  la  Iraducllon  française  annotée  par  M.  Walc- 
kenaer  et  Eyriés.  Le  chapitre  P'',  qui  est  consacré  à la  géographie  his- 
torique, ne  parle  cependant  que  de  la  géographie  ancienne  et  moderne, 
et  point  de  celle  du  moyen-ige. 

(3)  Voyez  Supplément  containing  rétrospective  views  of  the  origin, 
progress  of  discoveries  hy  sea  and  land,  in  ancient,  modem,  and  most 
récent  tiraes,  catalogue  of  the  books  of  voyages  and  travels,  general 
index  ; 1 vol.  L’ouvrage  entier  en  17  volumes  renferme  des  extraits 
des  meilleures  relations  écrites  dans  toutes  les  langues  de  l'Europe 
depuis  le  moyen-àge  jusqu'à  présent. 

(4)  Paris,  1804,  in-S». 
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clusivement  des  auteurs  de  ranti<[uité  ; et  lorsqu'il 
arrive  à parler  du  moyen-âge,  il  cite  à peine 
deux  écrivains  de  cette  époque,  Edrisi,  géographe 
arabe  (1  ),  Nicolas  d’Oresme  (2),  et  Oronce  Pliinée, 
qui  vécut  au  XVI®  siècle. 

Robert  de  Vaugondy  publia,  en  1755,  un  Essai 
sur  fllisioire  de  la  Géographie.  11  consacre  à la 
géographie  du  moyen-âge,  à peine  huit  pages 
dont  cinq  sont  relatives  aux  géographes  arabes 
et  les  trois  autres  à reproduire  ce  que  l’abbé 
Lebeuf  avait  écrit  sur  la  mappemonde  des  chro- 
niques de  Saint-Denis  et  sur  Nicolas  d’Oresme, 
et  il  se  borne  à mentionner  simplement  la  traduc- 
tion des  livres  cosmographiques  d’Aristote,  exé- 
cutée par  cet  auteur.  Les  cartes  de  Berlinghieri, 
publiées  en  1470,  dont  il  parle,  n’appartiennent 
pas  à la  cartographie  du  moyen-âge.  Ainsi,  dans 
l’ouvrage  de  V^augondy,  on  ne  rencontre  rien  sur 
' les  divers  systèmes  cosmographiques  adoptés  ou 
suivis  pendant  le  moyen-âge,  ni  sur  la  cartogra- 
phie générale  de  cette  époque. 

Sprengel,  dans  son  Essai  d'une  histoire  delà 
géographie,  publié  en  1792,  consacra  près  de  trois 
cents  pages  à la  géographie  du  moyen-âge;  mais 

(I)  Voyez  dans  ce  volume  p.ôdO. 

(i)  Voyez  ce  que  nous  disons  de  ce  cosinographe,  p.  137  et  192. 
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il  n’a  i)oint  traité  des  systèmes  cosmographiques 
et  des  airtes  de  la  même  époque. 

Après  lui,  Graber  publia,  en  1802,  un  long 
mémoire  sur  la  géographie  de  la  même  époque  ; 
mais  on  n'y  rencontre  pas  non  plus  des  notions 
sur  les  systèmes  cosmographiques. 

Playfair,-  dans  son  ouvrage  intitulé  : ./  Sij.siem 
ef  Grogrnpiuj,  publié  en  1808,  consacra  quelques 
pages  à la  géographie  du  moyen  âge,  et  repro- 
duisit trois  représentations  graphiques  de  cette 
époque,  dont  nous  parlons  ailleurs.  Dans  son 
introduction,  qu'il  intitule  : Uisioirc  de  Porigme  ei 
des  progrès  de  la  Géographie,  dissertation  (jui  four- 
nit 192  pages  in-4»,  vingt  seulement  sont  consa- 
crées à l’ensemble  de  la  géographie  du  moyen-ûge. 
Da  majeure  partie  de  ce  nombre  est  relative  aux 
Arabes  et  aux  voyages  enTartarie.  Ce  savant  géo- 
graphe mentionne  quelques  monuments  cartogra- 
phiques, savoir  : les  mappemondes  de  Saint-Gall  et 
de  Charlemagne,  celles  de  Turin  et  du  manuscrit 


de  Mathieu  Paris,  conservé  au  Musée  Britannique. 
Il  parle  aussi  des  cartes  topographiques  de  l’An- 
gleterre, d'après  Gougli,  et  de  celle  d Hereford, 
dont  cet  auteur  a donné  une  portion.  Il  parle 
également  de  celle  du  X«  siècle,  donnée  par  Strutt  ; 
enfin,  de  celles  de  Sanuto,  de  Ranulphus  Hyd- 
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gen,  de  Fi  a Mauro  et  du  globe  de  Behaim  de  1492. 
Il  mentionne  en  tout  onze  monuments  géographi- 
ques , et  il  renferme  tous  les  détails  sur  ces  cartes 
en  deux  pages,  tandis  que  dans  le  premier  volume 
de  notre  ouvrage,  nous  consacrons  plus  de  deux 
cents  pages  à l’analyse  générale  des  cartes  dresr 
sées  pendant  cette  période  historique,  et  deux 
voliimes  aux  analyses  spéciales  des  mêmes  mo- 
numents. *• 

Schœll,  dans  son  Histoire  de  la  Littérature  ro- 
maine, consacre  à peine  dix-huit  pages  à la  géo- 
graphie depuis  la  mort  d’Adrien , c’est  à-dire  de- 
puis l’année  1 17  après  l’ère  chrétienne , jusqu’au 
commencement  du  ¥1*^  siècle , et  de  ces  dix-huit 
pages,  il  faut  retrancher  encore  la  partie  qui 
appartient  à l’histoire  de  la  géographie  ancienne, 
de  manière  que  la  portion  consacrée  aux  pre- 
miers siècles  du  moyen-âge  n’occupe  pas  plus 
de  quatre  pages. 

l,e  docteur  Leyden  et  Murray,  dans  leur  His- 
toire complète  des  découvertes  en  Afrique,  trai- 
tent, il  est  vrai,  des  essais  de  géographie  systé- 
matique que  les  anciens  nous  ont  laissés  relative- 
ment à l’Afrique;  mais  ils  ne  parlent  point  des 
travaux  analogues  du  moyen  - âge.  Ce  qui  con- 
cerne cette  partie  du  globe  est  renfermé  dans  le 
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chapitre  V de  leur  ouvrage , chapitre  consacré 
tout  entier  aux  voyages  et  aux  découvertes  des 
Arabes  dans  cette  vaste  contrée , et  nullement  à 
leurs  connaissances  cosmographiques. 

Hugh  Murray  s’est  aussi  occupé  de  la  géogra- 
phie du  moyen-âge  dans  son  excellent  ouvrage 
intitulé  : An  Encijclopctlia  of  Gcograpliy^  publié 
en  1834  ; mais  il  y consacre  à peine  six  pages  à 
la  géographie  de  cette  époque. 

Quelques  mots  suffiront  pour  prouver  combien 
notre  ouvrage  diffère  de  celui  du  savant  géogra- 
phe que  nous  venons  de  nommer.  La  plus  grande 
portion  des  six  pages  est  consacrée  à la  géogra- 
phie des  Arabes;  il  cite,  en  dix  lignes,  les  noms 
des  géographes  de  cette  nation,  et  se  borne  à in- 
diquer qu’ils  ont  cultivé  les  mathématiques  et 
l’astronomie  ; ensuite  il  donne  une  notice  résumée 
des  explorations  de  ce  peuple,  et  du  système 
cosmographique  d’Édrisi  ; mais  il  ne  produit  pas 
les  différents  systèmes  de  Kasouiny,  d’lbn-\\  ardy 
et  autres.  Enfin,  toute  lu  géographie,  la  cosmo- 
graphie et  les  explorations  des  Arabes  y sont 
renfermées  dans  deux  pages. 

La  partie  relative  aux  connaissances  des  géo- 
graphes occidentaux,  pendant  le  moyen-âge,  se 
trouve  renfermée  en  quatre  pages.  L’auteur  y 
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résume  certaines  données  historiques  sur  les  mis- 
sions qui  propagèrent  le  christianisme  dans  le 
nord  de  l’Europe»  sur  les  voyages  en  Tartarie  et 
sur  les  explorations  de  Marco  Polo. 

Dans  ce  livre,  d’une  incontestable  utilité,  on 
ne  rencontre  cependant  pas  l’exposition  des  théo- 
ries et  des  systèmes  cosmographiques  et  carto-  • 
graphiques  suivis  pendant  les  dix  siècles  du 
moyen-âge. 

(^et  auteur  n reproduit  néanmoins  trois  monu- 
ments cartographiques  du  moyen-âge,  mais  plus 
réduits  encore  que  les  reproductions  de  ses  devan- 
ciers. Ces  trois  monuments  sont  : la  mappemonde 
d’Édrisi,  donnée  antérieurement  par  le  docteur 
Vincent,  et  celles  de  Sanuto  et  de  Fra  Mauro, 
qui  avaient  été  publiées  par  Bongars  en  1611  et 
parZurlaen  1818. 

Nous  ferons  remarquer  que  si  la  mappemonde 
d’Kdrisi,  reproduite  par  ce  savant,  ne  représent 
j>as  tous  les  systèmes  de  la  cosmographie  et  de  la 
cartographie  arabe,  de  même  les  mappemondes 
de  Sanuto  et  de  Fra  Maurone  représentent  pas 
non  plus  tous  les  systèmes  cosmographiques 
suivis  ou  adoptés  pendant  les  dix  siècles  du 
moyen-âge. 

Ainsi,  la  mappemonde  de  Fra  Mauro,  telle 
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quelle  a été  reproduite  par  Zurla,  et  après  lui  par 
M.  Murray  et  Julius  Lowenberg,  dépouillée  de  ses 
nombreuses  légendes,  ne  donne  pas  la  moindre 
idée  de  la  grande  importance  géographique  de  ce 
précieux  monument. 

Malte-Brun  est,  après  Sprengel,  celui  qui  donne 
le  plus  de  notions  sur  la  géographie  du  moyen- 
âge,  dans  le  tome  h'"  de  son  Précis  de  l’Histoire 
* de  la  Géographie  ; mais  ce  savant  n’afait  qu’in- 
diquer les  différents  voyages  entrepris  pendant 
cette  période  ; il  n’a  nullement  constaté  l’état  de  la 
science  cosmographique  et  cartographique  dans 
les  différentes  époques  du  moyen-âge  (1).  Le 
livre  XVI*  de  son  grand  ouvrage  est  consacré  à 
une  certaine  partie  du  moyen-âge,  à savoir  de 
l’année  700  à 1400  ; il  commence  par  dire  qu’on 
ne  peut  fixer  les  détails  à une  époque  où  la  science 
géographique  avait  presque  disparu  sous  les 
ruines  du  monde:  il  donne  ensuite  quelques 
lignes  à Cosmas , à Moyse  de  Chorène,  à Jor- 
nandès,  à Paul  Diacre  et  au  géographe  de  Ra- 

(I)  a cite  le  voyage  de  Emo  en  Palestine, ceux  de  S.  Boniface.pour  les 
peuplesqui  connnaientàroricntavec  le  royaume  des  Francs;  de  Ditmar, 
pour  la  description  des  Polonais  et  de  la  Sibérie  ; d’Othon,  évêque  de 
Bamiierg,  i'tle  de  Rugen  dans  ia  Baitique;  d’Adam  de  Brème,  et  de 
Giraldus  Cambrensis  qui,  sous  Henri  II,  écrivit  une  description  du 
pays  de  Galles  et  un  tableau  de  l'Irlande  rempli  de  fables. 
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venne  (1);  puis  U ajoute  quelques  détails  sur  la 
mappemonde  de  la  bibliotlièque  de  Turin  \2), 
qui,  selon  Sprengel,  peut  servir  à l’explication 
du  géographe'  de  Ravenne.  De  sorte  que  toute 
la  géographie  et  la  cartographie  du  moyen-âge, 
dont  il  est  question  dans  le  livre,  de  Malte-Brun, 
renfermant  l’espace  de  huit  siècles,  n’occupe  que 
cinq  pages  : le  reste  du  livre,  que  nous  venons 
de  citer,  est  consacré  aux  connaissances  des 
Arabes.  Malte-Brun  analyse  en  huit  pages  tous 
les  travaux  spéciaux  des  principaux  géographes 
arabe  (3).  • 

11  est  vrai  qu’il  reprend  ailleurs  la  géographie 
du  moyen-âge,  mais  nullement  pour  parler  de 
cosmographie  ; il  fait  mention  du  voyage  des 
frères  Zeni  au  nord  de  l’Europe  (4) , et  des  no- 
tions sur  le  nord  de  ce  continent  laissées 
par  Alfred  Le  Grand.  Enfin , dans  le  livre  XIX , 


(1)  Malte-Brun  a consacré  une  page  seulement  à la  cosmographie  de 
Costnas,  six  lignes  h l’œuvre  géographi<|iie  attribuée  h Moyse  deCho- 
réne;  il  Jornandës  et  il  Paul  Diacre,  il  peine  quelques  lignes;  au  géo- 
graphe de  Ravenne,  douze  lignes  ; et  en  huit  lignes  il  cite  les  voyages 
en  Terre  Sainte  d'Adman,  Willibald  au  VIII«  siècle;  du  moine  Bernard 
à Contantinople,  au  IX'  siècle,  par  Hayton. 

(2)  Voyez  cette  mappemonde  dans  notre  Atlas. 

tî)  Il  a omis  Istaohry,  Albeyrouny,  Ibn-Saïü,  Kasuiny,  Bekri,  Bena- 
caty,  et  autres  dont  nous  parlons  dans  cri  ouvrage. 

•(*)  Voyez  Malte-Brun,  liv.  XVIIi. 
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il  passe  rapidement  en  revue  les  voyages 
dans  le  midi  de  l’Europe  depuis  le  XI®  siècle 
jusqu’à  1400  (XV®  siècle).  11  consacre  quel- 
ques lignes  à Dicuil,  au  Doomsdaybook,  et  il 
revient  ensuite  aux  conquêtes  des  Arabes  et  des 
Turcs,  àd’histoire  des  Mongols  aux  XI®  et  XIV® 
siècles,  et  aux  voyages  en  Tartarie. 

Malte-Brun,  tout  en  faisant  des  rapproche- 
ments, historiques  avec  ces  voyages,  consacre  à 
peine  six  pages  et  demie  à toutes  ces  relations. 

Nous  sommes  entrés  dans  ces  détails  pour  mon- 
trer que  Malte-Brun,  tout  en  étant  un  des  géo- 
graphes modernes  qui  a le  plus  parlé  de  la  géo- 
graphie pendant  le  moyen-âge,  ne  nous  a laissé, 
dans  son  ouvrage , aucune  notion  sur  l’histoire 
des  connaissances  des  cosmographes  de  cette 
époque,  et  de  leurs  systèmes.  Nous  montrerons 
ailleurs  ce  qu’il  savait  relativement  à la  cartogra- 
phie de  la  même  époque. 

Après  Malte-Brun,  le  savant  géographe  anglais, 
Desborough  Cooley,  consacra  aussi  quelques  cha- 
pitres de  son  Histoire  générale  des  Voyages  à la 
géographie  du  moyen-âge. 

Mais  dans  ce  livre  d’un  grand  intérêt  et  d’une 
lecture  très  attrayante,  nous  ne  rencontrons  rien 
non  plus  au  sujet  de  la  cosmographie  et  de  la 
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géographie  systématique  du  moyen-âge  (1).  A 
peine  est-il  question , en  peu  de  lignes , du  sys- 
tème de  Cosmas.  ‘ 

En  1840,  M.  Julius  de  Lowenberg  publia,  à 
Berlin,,  en  allemand,  une  Histoire  de  la  géogra- 
phie'en  un  volume  in-8’  : il  y consacra  douze 
pages  à la  géographie  des  Occidentaux  pendant 
le  moyen-âge,  et  vingt-six  à • celle  des  Arabes. 
Il  mentionne,  comme  Malte-Brun,  son  devan- 
cier, les  voyages  effectués  pendant  cette  période. 
Dans  une  des  tables  qu'il  joint  à la  fin  de  son 
livre,  il  donne  la  liste  chronologique  des  voya- 
geurs du  moyen  âge,  jusqu’à  celui  de  Magellan, 
en  1522.  ’ 

En  ce  qui  concerne  les  cosmographes  occiden- 
taux, il  consacre  plusieurs  lignes  au  système  de 
Cosmas.  Il  mentionne  de  nouveau  les  mappemon- 
des de  Saint-Gall,  de  Charlemagne,  et  de  Turin  ; 
enfin,  il  parle  du  planisphère  renfermé  dans  la 
chronique  rimée  d’Angleterre  d’Harding,  du  com- 
mencement du  XV«  siècle.  11  consacre 'quelques 


(1)  l.e  livre  U,  du  tome  Cresi  consacré  îi  la  géographie  des  Arabes, 
ou  plutôt  à leurs  voyages. 

Le  livre  III  lie  iraiteque  des  progrès  de  la  géographie  pendant  le 
moyeu-ôge;  il  renferme  les  découvertes  des  Normands;  les  voyages 
des  Frères  Mineurs  en  Tartaric,  et  ceux  de  Marco  PolOj  d'Odéric  de  Par- 
tenau,  de  Mandeville,  de  Pegoletti,  et  de  Clavijo. 
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lignes  à la  mappemonde  d’Edrisi,  donnée  par  le 
docteur  Vincent,  et  aux  idées  cosmographiques 
renfermées  dans  le  Koran  et  dans  le  Souna. 

Nous  avons  donc  pensé  qu’il  ne  serait  pas  sans 
utilité  pour  la  science  de  remplir  cette  lacune; 
et  nous  avons  entrepris  la  tâche  de  composer  ce 
livre.  Si  notre  travail  ne  satisfait  pas  entièrement 
à toutes  les  conditions  d’un  Essai  de  l’iiistoire 
d’une  partie  de  la  science,  il  offrira  du  moins  une 
grande  collection  de  matériaux,  dont  plusieurs 
sont  tirés  de  manuscrits  et  d’ouvrages  rares,  et 
dont  les  savants  n’ont  jamais  fait  usage. 

Dans  le  cours  de  nos  études  géographiques, 
nous  avons  souvent  cherché  à connaître  quelles 
étaient  la  géographie  systématique  et  les  connais- 
sances cosmographiques  du  moyen-âge;  et  dans 
380  ouvrages  sur  la  cosmographie,  publiés  de- 
puis le  commencement  du  XVI®  siècle  (1),  nous 
n’avons  pu  trouver  la  moindre  notion  satisfai- 
sante à ce  sujet. 

Dans  l’ouvrage  encyclopédique  de  Zara,  l’un 
des  hommes  les  plus  instruits  du  XVII*  siècle,  on 
ne  lit  rien  relativement  à la  cosmographie  et  à 

(1)  Le  lecteur  rencontrera  ii  la  fin  du  dernier  voluine  de  cet  ouvrage 
une  relation  chronologique  des  ouvrages  cosmograpbiques  publiés  de 
puis  le  commencement  du  XIV*  siècle. 
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la  géographie  du  moyen-âge.  11  cite  à peine 
Orose  et  Sanuto.  Il  est  vrai  que , dans  l’ouvrage 
remarquable  de  ce  savant  ( 1 ) , l’on  rencontre 
bien  un  chapitre  consacré  à la  cosmographie 
et  à l’hydrographie  (2) , mais  l’auteur  s’est  borné 
à l’indication  des  principes  et  des  parties  dont  se  , 
compose  cette  science. 

Le  lecteur  trouvera  déjà  dans  ce  premier 
volume  les  systèmes  cosmographiques  de  plus  de 
cent  auteurs  du  moyen-âge,  c’est-à-dire  des  épo- 
ques antérieures  aux  grandes  découvertes. 

Quelques  auteurs  modernes,  qui  ont  mainte- 
nant sous  les  yeux  les  relations  des  voyages  en 
Orient  de  Marco  Polo  et  des*  Frères  Mineurs, 
enfin  les  récits  géographiques  que  les  Arabes 
nous  ont  laissés  de  leurs  voyages  pendant  le 
moyen-âge,  penseront  peut-être,  en  voyant  l’i- 
gnorance des  cosmographes  et  des  cartographes 
de  cette  époque,  que  ni  les  uns  ni  les  autres 
ne  représentent  l’état  de  la  science  aux  époques 
dont  il  s’agit,  mais  seulement  l’état  de  leur  sa- 

(I)  L'ouvrage  de  Zara  Si  pour  litre  : Anatomia  ingenioium  et  ecieu- 
tiarum  tecUonibus  quatuor  romprehensa.  — Venise,  1618. 

Cet  ouvrage  est  devenu  très  rare  (Voyez  Vogt,  cat.  lib.  Rarior.) 
Nous  en  avons  trouvé  un  exemplaire  à la  bibliothèque  de  Paris. 

(3)  Zari,  — ouvrage  cité  pag.  2.8.8. 
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•voir  individuel.  Nous  nous  permettrons  de  faire 
observer,  en  voyant  tous  les  auteura,  les  hommes 
les  plus  éminents,  et  tous  les  oosmographes , 
soutenir  les  mêmes  doctrines  et  donner  dans 
leurs  traités  de  géographie  les  mêmes  notions, 
qu’il  n’est  pas  permis  d’avancer  ou  deprétendre 
(pie  c’est  le  j)roduit  isolé  de  leurs  connaissances 
• individuelles,  et  non  pas  l’état  de  la  science  qu’on 
trouve  dans  leurs  livres. 

, Nous  ajouterons,  à ce  qui  précède  une  autre 
observation  : un  ou  plusieurs  individus  peuvent 
bien  faire  de  grandes  découvertes:  mais  si  ces 
richesses  demeurent  ignorées  du  public,  elles  ne 
sauraient  être  considérées  comme  réellement 
acquises  à la  science  tant  qu’elles  ne  se  généra- 
lisent ]ias  et  qu’elles  ne  deviennent  par  consé- 
quent l’objet  de  l’enseignement  et  le  patrimoine 
tous.  C’est  én  effet  ce  qui  arriva  aux  relations  de 
de  Marco  Polo,  à celles  des  voyageurs  en  Tar- 
• tarie,  des  XIII®  et  XIV®  siècles,  et  à d’autres 
encore  : et  bien  que  TMan-Carpin  nous  ap- 
prenne qu’il  a laissé  prendre  copie  de  sa  rela- 
tion en  Pologne,  en  Ik'lgiijue,  en  Allemagne  et 
à Liège  (1),  les  Patriarches  de  la  science  n’en  con- 

(1)  Voyez  Mémoires  (le  la  Soi'iélé  de  (îéograptiie,  l IV,  Tntrodiirlion, 
par  M.  d Avezac,  p.  49. 
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tinuèrent  pas  moins  à suivre  les  mêmes  idées 
systématiques,  se  bornant,  dans  leurs  ouvrages, 
à reproduire  sans  critique  les  notions  acquises 
par  l’antiquité  ou  transmises  -par  les  auteurs 
ecclésiastiques  des  premiers  siècles  de  l’élise. 
Malgré  tout  l’empressement  avec  lequel  on  ac- 
cueillait alors  les  récits  des  voyageurs,  ces  récits 
étaient  considérés  comme  des  romans,  comme  . 
des  choses  entièrement  fabuleuses;  ils  n’exer- 
çaient aucune  influence  directe  ni  sur  les  bases 
fondamentales  de  la  science,  ni  sur  la  connais- 
sance générale  de  notre  globe,  ni  sur  celle  des 
pays  lointains.  On  peut  dire  du  reste  que  le  mot 
mirnhilin  du  moyen-ôge  est  assez  significatif  ; ce 
mot  nous  dispense  de  nous  arrêter  davantage  à 
démontrer  que  les  récits  auxquels  on  donnait  ce 
nom  ne  changeaient  en  rien  les  connaissances'sys- 
tématiques  des  savants  et  par  conséquent  l’état  de 
la  science. 

Il  est  permis  aujourd’hui  de  faire  l’histoire  de  la  t 
géographie  du  moyen-âge  en  traçant  des  tableaux 
animés  et  pleins  d’intérêt,  en  reprenant  les  récits 
des  voyageurs  des  époques  passées  dont  on  a re- 
cueilli les  relations  dans  les  temps  modernes  seu- 
lement , et  en  les  rapjmochant  des  faits  de  l’his- 
toire contemporaine,  enfin  en  donnant  à cet  en- 
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semble  le  nom  et  la  forme  d'une  histoire  de  la  géo- 
graphie au  moyen-âge.  Mais  est-ce  là  l'état  de  la 
science  à ces  époques?  Estce  là  ce  que  savaient 
et  ce  que  connaissaient  généralement  du  globe 
que  nous  habitons  les  géographes  et  les  savants 
du  moyen-âge?  jN’ous  ne  le  pensons  pas.  L’état 
vrai  de  la  science  et  des  connaissances  géné- 
rales se  trouve  tout  entier  dans  les  ouvrages  des 
cosmographes,  dans  les  historiens  et  dans  les 
cartes  dressées  pendant  cette  longue  période  his- 
torique. 

Maintenant  nous  dirons  ici  quelques  mots  sur 
le  plan  que  nous  avons  suivi  relativement  à l'ex- 
position des  doctrines  des  cosmographes  du 
moyen-âge , depuis  la  chute  de  l’empire  romain 
au  V*  siècle  jusqu'aux  découvertes  des  Portugais 
au  XV'  siècle,  matière  qui  fait  le  sujet  de  la  pre- 
mière partie  de  notre  ouvrage. 

Nous  avons  suivi,  autant  que  nous  l’avons 
pu,  la  méthode  adoptée  par  Delambre  dans  son 
Histoire  de  l'Astronomie  au  moyen-âge,  en  re- 
produisant des  extraits  des  auteurs  ; nous  avons 
même  fait  plus,  nous  avons  donné  souvent  les 
textes  en  entier.  Le  savant  astronome  avait  con- 
sacré un  chapitre  à chaque  auteur  ; nous  avons 
classé  les  cosmographes  par  ordre  chronologique 
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et  par  siècles,  et  nous  avons  aussi , comme  Dé- 
lambre,  consacré  un  article  à chaque  cosmogra- 
phe ; cette  marche  nous  a semblé  non-seulement 
plus  méthodique,  mais  encore  plus  propre  à 

mettre  îen  lumière  l’état  de  la  science  dans  cha- 

• ♦ *• 

que  siècle.  ' 

Nous  plaçons  aussi  en  tête  de  chaque  période  his- 
torique  une  préface,  de  manière  que  la  deuxième 
partie  serve  d’introduction  spéciale  à celle  qui  ren- 
ferme les  articles  concernant  chaque  cartographe 
et  sa  représentation  graphique  ou  le  monument 
géographique  qu’il  a tracé. 

Nous  nous  sommes  toujours  reporté  aux 
sources  originales,  en  vérifiant  avec  soin  les  cita-  * . 
tions.  Les  notes  et  additions  que  nous  rejetons  à 
la  fin  contiennent  des  discussions  et  des  notices 
étendues  dont  quelques  unes  ont  beaucoup  d’im- 
portance. Les  nombreuses  citations  et  surtout  la 
table  méthodique  et  raisonnée  des  matières  que 
nous  plaçons  à la  fin  de  chaque  volume,  mettront 
le  lecteur  à même  de  connaître  les  ouvrages  qui 
peuvent  lui  servir  dans  ses  propres  recherches 
sur  les  sujets  que  nous  traitons. 

En  ce  qui  concerne  les  cosmographes,  nous 
n’avons  fait  que  produire  les  vues  générales  et 
les  systèmes  particuliers,  sans  nou  sengager  dans  . 
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■des  discussions  etdelongs  commentaires  sur  cha- 

% 

cun,  ce  qui  non-seulement  rendrait  la  déduction 
historique  extrêmement  obscure,  niais  même  n’at- 
teindrait pas  le  but  que  nous  nous  sommes  pro- 
posé, savoir,  celui  de  montrer  quel  était  l’état  de 
la  science  à ces  époques,  et  de  rendre  aussi  claire 
que  possible  l’explication  des  représentations 
graphiques  où  se  trouvent  figurées  toutes  les 
théories  systématiques  de  la  cosmographie  et  de 
la  géographie  du  inoyen-àge  antérieurement  aux 
grandes  découvertes. 

« 

. Les  textes  que  nous  citons  des  auteurs  du 
moyen  Age  ont  été  transcrits  exactement.  Dans 
presque  tous,  le  style  est  d’une  mauvaise  lati- 
nité. 

Notre  savant  confrère , M.  HaÜam,  avait  déjà 
constaté  que  les  écrivains  du  Xlll*  siècle  font 
preuve  d’une  incroyable  ignorance,  non  seule- 
ment sur  la  pureté  de  la  langue,  mais  sur  les  rè- 
gles les  plus  communes  de  la  grammaire.  Les 
pliilosophes  scolastiques  négligeaient  entièrement 
leur  style,  et  se  croyaient  permis  d’enrichir  le  latin 
d’expressions  qui  leur  paraissaient  rendre  leur 
pensée.  Dans  les  écrits  d’Albert-le-tirand,  dont 
Fleury  a dit  qu’il  ne  voyait  de  grand  en  lui  que 
ses  volumes,, les  fautes  de  syntaxe  les  plus  gros- 
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sières  se  rencontrent  à chaque  instant  (1).  Les“ 
esprits  impartiaux  doivent  voir,  d’après  cela„ 
combien  il  nous  était  difficile  de  composer  avec 
de  tels  éléments  une  œuvre  de  goût  et  de  style. 
Aussi,  à ceux  qui  nous  reprocheront  de  n’avoir 
pas  fait  ime  œuvre  attrayante,  nous  répondrons 
qu’en  matière  de  goût  les  plus  habiles  se  mé- 
prennent quelquefois  même  dans  leqr  propre 
langue,  et  nous  leur  recommanderons  le  pré- 
cepte d’Aristote,  suivant  lequel,  pour  bien  juger," 
il  faut  se  faire  arbitre  et  non  pas  adversaire.  Il 
est  juste  de  tenir  compte  des  peines  infinies 
que  coûtent  de  pareilles  recherches;  le  travail 
seul  de  réunir  et  de  coordonner  les  notions 
éparses  qu’on  découvre  dans  des  milliers  d’au- 
teurs, serait  déjà  d’une  grande  utilité  pour  la 
science,  mais  il  devient  de  la  plus  grande  im- 
portance lorsqu’on  y retrouve  tous  les  systèmes 
qui  forment  les  bases  de  la  véritable  histoire  des 
connaissances  cosmographiques  pendant  les  dif- 
férents siècles  du  moyen-âge. 

Il  est  vrai  que  nous  aurions  fait  une  œuvre  plus 
importante  si  nous  avions  traité  toutes  ces  ques- 
tions dans  leurs  liaisons  avec  les  événements  his- 

(1)  Voyez  Hallam,  UiUoire  de  lu  Uttérnlnre  de  l'Eiirnpe  nu  moijen-âge, 
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toriques , et  par  conséquent  d’un  point  de  vue 
' plus  élevé  ; mais  nous  avons  eu  toujours  le  mal- 
heur, pendant  toute  notre  longue  carrière  litté-* 
raire,  d’étre  constamment  forcé  par  des  circons- 
tances indépendantes  de  notre  volonté,  de  publier 
nos  ouvrages  avant  de  terminer  les  recherches 
et  les  travaux  indispensables  (qu’elles  compor- 
taient pour  les  rendre  aussi  utiles  à la  science 
que  nous  l’aurions  désiré.  INous  avons  craint 
cependant,  en  grossissant  notre  récit  de  tran- 
sitions continuelles,  incompatibles  avec  des  vues 
d’ensemble,  d'amoindrir  la  force  des  preuves 
démonstratives,  si  importantes  dans  un  ouvrage 
de  ce  genre. 

De  tous  nos  écrits,  aucun  n’a  été  plus  rapide- 
ment rédigé  que  celui  ci. 

La  plus  grande  partie  fut  rédigée  et  impri- 
, mée  au  milieu  de  l’émotion  générale  produite  par 
les  grands  événements  sociaux  de  notre  temps, 
qui,  avec  la  rapidité  de  l’éclair,  ont  changé  l’état 
politique  d’une  grande  partie  de  l’Europe  et  fait 
écrouler  des  institutions  qui  avaient  défié  1 es 
siècles.  Grand  nombre  de  pages  furent  écrites 
au  son  lugubre  et  terrible  du  canon  et  de  la 
fusillade  de  la  plus  redoutable  guerre  sociale. 
Et  comme  plus  d'une  fois,  dans  les  vicissitudes 
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de  notre  vie,  l’étude  et  le  travail  avaient  été  notre 
refuge,  cette  fois  encore  c’est  l’étude  et  le  travail 
qui  ont  atténué  nos  inquiétudes  sur  le  sort  de 
l’humanité,  sur  celui  des  sciences  et  des  lettres. 

Notre  ouvrage  doit  donc  se  ressentir  de  ces 
émotions,  et  nous  aurions  hésité  à le  livrer  au 
public,  si  plusieurs  savants  ne  nous  eussent  en- 
couragé, entre  autres  un  des  hommes  les  plus 
éminents,  M.  Letronne,  qui  nous  a conseillé 
même  d’en  faire  la  lecture  de  quelques  parties  à 
l’Institut  ( 1 ). 

Nous  sommes  rassuré  sur  le  sort  de  notre  li- 
vre, non-seulement  parles  encouragements  que 
nous  avons  reçus  d’hommes  compétents,  mais 
aussi  parce  que  nous  n’avons  pas  trouvé  qu’il 
existât  un  ouvrage  antérieur  au  nôtre  sur  le  même 
sujet,  un  ouvrage  où  nous  eussions  pu  puiser  soit 
la  méthode,  soit  les  idées  ou  les  données. 

Nous  en  dirons  autant  de  ce  qui  concerne  les 
monuments  de  la  cartographie  du  moyen-âge. 
Aucun  travail  d’ensemble  à la  fois  chronologique 

(1)  Nous  avons  lu  en  effet  à l'Académie  des  Inscriptions  et  Belles- 
Lettres,  sous  forme  de  Mémoires, des  portionscousidérables  delà  pre- 
miërcetdela  deuxième  partie  de  cct  ouvrage,  dans  les  séances  des  3 no- 
vembre et  51  décembre  de  l’année  dernière  1847,  et  dans  celles  des 
14  janvier,  24  et  51  mars,  7,  14,  19  et  28  avril,  et  dans  celle  du  26  mai 
de  celte  année  1848.  _ - - 


Qigitized  by  Google 


XXXV11I 


et  systématique  sur  ce  sujet  n'avait  été  mis  en 
' lumière  ; aucun  même  n’avait  été  annoncé  avant 
la  publication  de  la  première  livraison  de  notre 
Atlas  et  de  nos  recherches  en  1841  et  1842  (1). 
Quoique  nous  ayons  déjà  constaté  ce  fait,  en 
apportant  les  preuves  inexorables  des  dates 
et  des  documents , dans  une  autre  publica- 
tion , nous  croyons  devoir  mentionner  ici  la 
série  chronologique  des  travaux  spéciaux  ou 
fragmentaires  exécutés  par  plusieurs  savants 
avant  la  publication  de  la  première  livraison 
de  notre  Atlas. 

• Cette  énumération  montrera  la  marche  que  les 
études  de  la  cartographie  du  moyen-âge  ont  sui- 


(I)  L'ouvrage  d'onefiMt  même,  diffère  esseiuiellemeot  du  nôtre.  Ce 
savant  géographe  rendit  un  immense  service  h la  science  en  séparant 
entièrement  la  géographie  ancienne  de  la  géograpliic  moderne.  Il  pu- 
blia, il  est  vrai,  un  Recueil  des  meilleurs  cartes  de  tous  les  pays  du 
monde,  celles  qui  existaient,  en  1570,  tant  manuscrites  que  gravées; 
et  sa  mappemonde,  donnée  dans  son  Theatnim  orbii  tm  arum,  présente 
déjà  un  système  différent  de  celui  de  Ptolémée,  adopté  antérieure- 
ment par  un  grand  nombre  de  dessinateurs  de  mappemondes,  la  liste 
des  cartes  dont  II  s'est  servi,  montre  combien  notre  publication  dif- 
fère de  celle  de  ce  savant  réformateur  de  la  géographie.  Aucune  des 
cartes  qu'il  cite  n'est  antérieure  au  XVI'  siècle  La  plupart  même  sont 
de  la  seconde  moitié  de  ce  siècle. 

Il  est  inutile  de  montrer  ici  que  le  même  savant  ne  s'est  point  oc- 
cupé de  l'état  des  connaissances  cosmographiq<ies  et  cartographi- 
ques pendant  les  dix  siècles  du  moyen-âge. 

Dans  le  second  volume  de  notre  ouvrage,  nous  nous  occuperons 
plus  en  détail  des  cartes  dont  Oriellus  s'est  servi. 
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Vie  jusqu’au  moment  où,  par  ces  mêmes  études, 
par  des  publications  partielles  et  par  des  travaux 
monographiques,  on  est -arrivé  à entreprendre 
une  publication  d’ensemble,  méthodique,  chrono- 
logique et  scientifique , et  comme  nous  y avons 
nous -même  été  amené  par  nos  propres  re- 
cherches. 

On  ne  s’est  occupé  des  anciennes  cartes  géo- 
graphiques qu’à  une  époque  très  rapprochée  de 
notre  temps,  et  même  ceux  qui  ont  commencé 
à en  parler  citent,  pour  la  plupart,  tout  au  plus 
un  monument  isolé,  sans  en  connaître  la  valeur 
et  sans  pouvoir  le  comparer  à d’autres  du  même 
genre. 

Nous  signalerons  ici,  d’abord,  ceux  qui  ont 
simplement  parlé  des  différents  monuments  car- 
tographiques du  moyen-âge,  avant  notre  publi- 
cation effectuée  en  1842,  et  ensuite  les  auteurs 
qui  ont  publié,  jusqu'à  la  même  époque,  des 
cartes  anciennes. 

Au  nombre  de  ceux  qui  se  sont  bornés  à 
parler  des  cartes  du  moyen-âge,  nous  citerons 
l’abbé  Lebeuf  ; c’est  le  premier  auteur  dont  un 
monument  géographique  isolé  du  moyen-âge 
ait  attiré  l’attention  ; il  signala  à l’Académie  des 
Inscriptions,  en  1743,  la  mappemonde  du  temps 
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de  Charles  V (dit  Le  Sage),  qui  se  trouve  dans  le' 
manuscrit  des  chroniques  de  Saint-Denis  à la  Bi- 
bliothèque de  Sainte-Geneviève  (1). 

Pour  donner  au  lecteur  une  idée  du  peu  de 
connaissances  que  l’on  possédait  alors  sur  ces 
matières,  il  suffira  de  transcrire  ce  que  dit  le  sa- 
vant académicien  à ce  sujet  : 

« Une  carte  (dit-il)  en  forme  de  globe , ou  sont 
« figurées  les  trois  parties  du  monde  alors  con- 
€ nues,  mais  avec  des  proportions  si  peu  exactes, 

« qu’elles  ne  peuvent  servir  qu’à  faire  voir  com- 
« bien  la  géographie  était  imparfaite  en  France 
« au  XIV'  siècle,  la  ville  de  Jérusalem  est  placée 
€ au  milieu  du  globe  (2).  » 

Robertson  et  d’autres  ont  même  pensé  que 
cette  carte  était  la  plus  ancienne  carte  connue  du 
moyen-âge  ; et  aucun  n’a  pu  s expliquer  la  raison 
qu’avait  eue  le  dessinateur  pour  placer  la  ville  de 
Jérusalem  au  centre  de  la  terre  (3). 

En  1758,  Zanetti  traita  de  la  carte  des  frères 
Pizzigani  de  1367  (4).  Cinq  années  après,  Robert 


(I)  Voyez  uos  Rechercha  tur  ta  découeerle  des  pays  situés  au  sud  du  cap 
Bojador  (Paris,  1848),  p.  93.  94  et  95,  note  8. 

(3)  Voyez  t.  XVI  de  i'Bisloirede  l’Académie  des  Belles-Lettres,  p.  185. 

(3)  Voyez  p.  193. 

(4)  Voyez  Zanelti,  Del  Origine  di  alcuni  arte,  etc.  Venise,  1788. 
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de  Vaugondy  parla  de  la  mappemonde  de  Sainte- 
Geneviève  d’après  l’abbé  Lebeuf. 

En  1779,  Mitarelli  fit  mention  de  la  mappe- 
monde deFra  Mauro  (I)  ; il  indiqua  également 
le  portulan  de  Gracioso  Benincasade  1471  (2).^ 
En  1780,  Paciaudi  parla  aussi  de  la  carte  des 
frères  Pizzigani  et  d’autres,  et  dans  l’année  sui- 
vante, d’Anse  de  Villoison  écrivit  au  sujet  de  celle 
d’Andrea  Bianco  de  1436  (3).  En  1 789  l’abbé  Borghi 
signala  une  carte  catalane  anonyme  trouvée  dans 
le  marquisat  de  Sobrello  en  Italie.  Et  dans  la 
même  année  aussi  Antonio  Raymondo  Pasqual  si- 
gnala la  carte  de  Gabriel  Valseca  de  1439.Cladera 
mentionna , en  1794,  la  carte  Valencienne  en 
six  feuillets  de  Jean  d’Ortis,  de  1496,  acquise  en 
Portugal  par  le  célèbre  Perez  Bayer.  En  1806, 
M.  Pezzana,  bibliothécaire  de  Parme,  traita  aussi 
dç  la  carte  de  Becario  de  1435  (4).  Dans  la  même 
année  Villanueva  signala  l’existence  de  la  carte 
de  1413  de  Meda  Villa  d’Est,  conservée  au  cou- 
vent des  Chartreux  de  Val  de  Christo  près  Sé- 

(1)  Dans  sa  Bibllotbeca  codicum  Mss.  monasterii  S.  Hicbaelts  Ve- 
netiarum  prope  morianum,  etc.  (Venise,  fol.  mag.  col.  6i8,  p.  757). 

(2)  Même  ouvrage,  p.  122. 

(3)  Voyez  la  Lettre  de  ce  savant,  sur  ce  sujet,  dans  le  tome  II  des 
Lettre!  AmMcaitus  de  Carli,  p.  St9. 

(4)  Voyez  Nota  de  Pezzana,  concernant  la  carte  île  Parme. 
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gorbe.  Dans  l’année  suivante  (1807),  M.  Bar- 
bier du  Bocage  analysa  un  atlas  manuscrit  du 
XVI”  siècle  de  la  bibbothèque  de  M.  de  Talley- 
rand(l).  M.  Brackfit,  dans  l’année  suivante  (1808), 
des  annotations  au  travail  de  Pellegrini  sur  la 
carte  de  Parme  des  Pizzigani.  Dans  l’année  sui- 
vante (1809),  M.  Walckenaer  signala  pour  la  pre- 
mière fois,  aux  savants,  la  carte  ou  atlas  catalan 
du  XIV®  siècle  de  la  Bibliothèque  de  Paris  (2),  et, 
en  1818,  Zurla  en  cita  plusieurs  dans  sa  Disser- 
tation sur  les  anciennes  cartes  construites  par  les 
Vénitiens  (3)., 

(1)  Voyez  Honiteur  universel  de  l’année  1807,  p.  161. 

(2)  Voyez  Annales  des  Voyages,  If*  série,  t.  VU,  année  1809,  p.  246. 

(3) " Voici  les  inoniimenls  géograpliiques  cités  par  Zurla,  dans  sa 
Dissertation  ; 

1321.  — Mappemondes  et  cartes  de  Marino  Sanuto. 

1367.  — Carte  des  frères  Pizzigani. 

1426.  — Carte  de  Jacobo  de  liroldis,  de  Venise. 

1436.  — Mappemonde  et  carte  d'Andrea  Bianco. 

1444.  — Portulan  de  Pietro  Loredan.  Ce  portulan  avait  été  cité  par 
Biondo,  Ilalia  illusirata  (Regione  8,  p.  373). 

1444.  — Portulan  de  Piero  di  Versi. 

1459.  — Mappemonde  de  Fra  Hauro. 

1463.  — Portulan  de  Benincasa,  déjà  cité  par  Morelli,  dans  sa  Bi- 
Uiolheca  PineUiana. 

1470.  — Portulan  du  même  auteur,  dans  la  même  Bibliothèque. 

1473.  — Unautieportulandumémeauteur,enlapossessiondeZurla. 

1483.  — Un  isolario  de  la  mer  Égée,  imprimé  et  composé  par  Bar- 
tolomeo  da  li  Sonetti  Veniziani. 

Du  fameux  portulan  de  la  Bibliothèque  Cornaro,  dans  lequel  on 
trouve  des  .cartes  des  auteurs  dont  les  noms,  suivent  : l°de  Pietro 
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.En  1822,  l’abbé  Andrès  cita  plusieurs  cartes 
dans  sa  Dissertation  sur  la  carte  de  Pareto  (1). 


Rosali,  S»  Juan  de  Napoli,  de  Gracioso  Benincasa,  4°  de  Francesco 
Becaro,  5»  de  Nicolo  Florin  , 6”  de  Francesco  Cescano,  7“  de  Juan  Se- 
ligo,  8«  d'Alvice.  Cesano,  9°  Domenego  de  Zane,  10°  de  Nicolo  Pasqua- 
lini,  iiode  Benedetto  Pezina  (année  1484),  ti°Ponenle  Boscaino,  I3*de 
Cbristophoro  Seligo. 

Zurla,  qui  a examiné  cette  belle  collection  de  cartes,  dit  qu'elles 
marquent  tous  les  ports  fréquentés  alors,  mais  que  pour  l'Afrique 
occidentale,  elles  ne  vont  pas  au-delà  de  Mogador...  (£.  Atlaniico  ftno 
a Mogtulor  al  iud),  si  on  excepte  celle  de  Seligo,  de  la  fin  do  XV*  siè- 
cle, et  dont  nous  avons  traité  dans  nos  Recherches,  p.  1 17, 297  et  298. 

1479.  — Mappemonde  murale  d'AntonIo  LeonardI,  prêtre  vénitien. 
Cette  mappenionde  fût  détruite  dans  l’incendie  de  l'année  1483. 

Mappemonde  de  Beroardo  Silvano,  du  XVI«  siècle,  et  que  nous  avons 
citée  dans  nos  Recherches,  p.  113,  312. 

IS28.  — Portulan  de  Pietro  Coppo  de  Isola,  dans  l'Istrie,  auquel  il 
a joint  sept  cartes  géographiques  gravées  sur  bois,  dans  l'une  des- 
quelles on  remarque  le  monde  alors  connu.  AgotiiHO  Bendoni  le  publia, 
et  ce  livre  est  très  rare. 

(I)  Voici  les  cartes  citées  par  Andrès  : 

1307.  — Carte  qui  se  trouve  dans  l'ouvrage  intitulé  Ftos  hUlorlarum 
terra  orienialls,  composé  par  Aytone  Turebi,  qui  se  conservait  dans  la 
Bibliothèque  Laurenziana,  à Florence. 

Il  cite  aussi  les  deux  mappemondes  de  Sanuto,  qui  se  trouvent  en 
original  à la  Vaticane  et  à Venise.  Et  il  parle  également  de  la  map- 
pemonde des  chroniques  de  Saint-Denis,  d'après  l'abbé  Lebeuf.  Il 
parle  aussi  de  la  carte  catalane  de  la  Bibliothèque  de  Paris,  citant 
H.  Walekenaer,  et  de  celle  des  Pizzigani,  d'après  Zanetli  et  Paciaudi. 

1373,  8 juin.  — Portulan  dressé  par  Franzescho  Pizzigani  Peneziaa» 
in  Fenejrla,  me  fecit  M CGGIAXIII. 

Andrès  indiqua  que  ce  portulan  se  trouvait  à la  Bibliothèque  de 
Saint-Mathieu  de  Murano,  dans  le  Codex  n°  1 .702  des  manuscrits,  et  qu'il 
n'était  pas  mentionné  dans  le  catalogue  imprimé  qui  existait  en  1822. 

Mais  malheureusement  cet  intéressant  monument  géographique  pa- 
rait avoir  été  égaré.  Malgré  les  pressantes  recommandations  faites 
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En  étudiant  la  marche  suivie  relativement  aux 
cartes  et  monuments  de  la  géographie,  on  s‘apçr- 
çoit  que  ce  ne  fut  qu’après  les  publications  de 
Zurla,  en  1818,  et  après  cçlle  du  jésuite  espagnol 
Andrès,  en  1822,  que  quelques  savants  commen- 
cèrent à s’occuper,  d’une  manière  plus  générale, 
des  cartes  du  moyen-âge. 

Et,  en  effet,  la  Dissertation  de  Zurla,  où  l’on 
trouvait  déjà  vingt-sept  de  ces  monuments  analy- 
sés ou  indiqués;  celle  d’ Andrès,  qui  en  mention- 
nait trois  autres  nouveaux,  tout  cela  commença 
à donner  l’impulsion  aux  recherches  des  cartes 
du  moyen-âge,  notamment  pour  la  formation  des 
collections  publiques  de  Londres  et  de  Paris  (1). 

Trois  années  après  la  publication  d’ Andrès, 
en  1825,  M.  Jomard  proposa  à la  Société  de 
géographie  la  publication  d’une  carte  du  moyen- 


par  S.  E.  M.  le  comte  de  Lützow,  ambassadeur  d'Autriche  à Rome,  ^ 
M.  le  comte  de  Palfl,  gouverneur  de  Venise  en  1847,  et  les  recherches 
que  ce  seigneur  lit  faire,  on  n’a  pas  pu  le  découvrir. 

Andrès  cite  aussi,  d'après  Carli,  dans  le  t.  XIX,  p.  SSS  de  son  ou- 
vrage, la  carte  de  eiacomo  Ct'raUi,  de  1426,  et  celle  de  Bedracius  (Be- 
eario)  de  Parme. 

(1)  Le  dépét  des  cartes  et  plans  è Paris  n’est  pas  le  premier  éta- 
blissemcnt'''de  ce  genre  ibndé  dans  nos  temps  modernes.  Il  y a plus 
d’un  siècle  (1721),  Buache,  élève  du  célèbre  géographe  Deltsle,  fut 
chargé  par  le  roi  de  classer  et  de  mettre  en  œuvre  les  matériaux  qui 
J avaient  été  rassemblés.  (Voyez  Walekenaer,  Biographie  univereellr, 
t.  VI,  p.  188.) 
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ôge  (1);  mais  cette  proposition  n’eut  pas  de 
•suite. 

La  publication  faite  en  1806  par  Zurla  de  sa 
notice  sur  la  précieuse  mappemonde  de  Fra- 
Mauro , en  donnant  les'  nombreuses  légendes 
renfermées  dans  ce  monument  (2),  appela  dès 
lors  l’attention  des  savants,  et  vingt-trois  années 
après  (1829),  M.  Jomard  communiqua  à la  même 
Société  deux  lettres,  l’une  de  M.  G.  Moreau,  et 
l’autre  de  M.  John  Barrow  contenant  des  ren- 
seignements sur  la  copie  très  exacte  de  la  map- 
pemonde de  Fra  Mauro  qui  se  trouve  au  Musée 
britannique  (3),  et  dans  l’année  suivante  (séance 
du  6 août),  il  communiqua  le  fac  simile  colorié 
de  la  carte  du  X'  siècle  de  la  bibliothèque  cotton- 
nienne  donnée  par  Playfair  (4) , et  il  indiqua 
l’existence  d’une  mappemonde  turque  de  l’an- 
née 1559,  qui  a été  retrouvée  à Venise  dans  les 
archives  du  Conseil  des  Dix , gravée  sur  quatre 
tables  en  bois  (5). 

<1  ) Voyez  Bulletin  de  la  Société  de  géographie,  t.  IV,  première  série, 
p.  48. 

(2<  Voyez  Zuria,  Il  Mappamondo  di  Fra  Uauro  deteriito  * illutlralo 
Veoesia,  1806,  petit  in-foiio. 

(3)  Ibid.,  t.  XIV,  première  série,  p.  132. 

(4)  Bulletin  de  la  Société  de  géographie,  t.  XII,  deuxième  série,  p.  282. 

(5)  Ibid.  Ce  planisphère  a été  construit  par  un  Tunisien,  nommé 
Adji-Abmed.  La  nouvelle  Espagne,  découverte  en  1318,  y est  Qgurée.  -, 
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Trois  années  après  (1833),  le  môme  savant  in- 
diqua à la  Société  de  géographie  (I)  l’existenoe 
du  portulan  de  Gracioso  Benincasa  de  1466,  et  - 
M.  Jaubert  proposa  la  publication  des  soixante- 
douze  petites  cartes  arabes  du  manuscrit  de  la 
Géographie  d’Édrisi,  conservé  au  département 
des  Mss.  de  la  Bibliothèque  nationale  de  Paris. 

En  1835,  M.  d’Avezac  donna  quelques  détails, 
qu’il  avait  reçus  d’Angleterre,  sur  des  cartes  des 
IX%  X®  et  XI®  siècles,  qui  se  trouvent  soit  au  British 
Muséum,  soit  à Cambridge  (2). 

Dans  la  même  année  parut  le  savant  ouvrage 
de  M.  de  Humboldt,  intitulé  : Examen  critique  de 
l’Histoire  de  la  Géographie  du  nouveau  continent. 
Dans  cet  ouvrage,  l’illustre  savant  a fait  mention 
de  quelques  uns  des  monuments  de  la  géographie 
du  moyen-âge  (3).  Nous  en  avons  cité  plusieurs 
dans  un  de  nos  travaux  (4).  . 

Dans  la  séance  du  21  octobre  de  la  même  an- 


(1)  séance  du  8 novembre  1853. 

(S)  Bulletin  de  la  Société  de  géographie,  t.  III,  deuxième  série, 
p.  211.  Dans  le  procès-verbal  de  la  séance  du  6 mars  1833,  on  ne 
précise  pas  quelles  étaient  les  cartes  dont  il  était  question  ; mais  on 
verra  ailleurs  quelles  étaient  ces  productions  géographiques. 

(3)  Cartes  citées  par  M.  do  Humboldt. 

(4)  Voyez  nos  Recherches  sur  Vespuce. 


Digiiized-by  Google 


— XIAIl 


née  1835,  on  a parlé  d’un  globe  terrestre  en  cui- 
vre du  XVI*  siècle  (1). 

Dans  l’année  suivante  (1836),  M.  Blau,  de 
l’Académie  de  Nancy,  fit  mention  de  la  petite 
mappemonde  de  Reims,  dont  il  possédait  un  fac 
ximile. 

Dans  la  même  année,  M.  Tastu  signalait  la  carte 
catalane  de  Mecia  de  Villa  Destes  de  1413,  d’après 
la  description  que  lui  en  fit  l’évêque  d’Artorga, 
Torrès  d’Amat,  dans  une  lettre  que  ce  prélat  lui 
adressa.  Mais  malheureusement  cette  descrip- 
tion de  M.  d’Amat  est  si  peu  géographique  qu’il 
est  impossible  d’apprécier  les  véritables  connais- 
sances du  cosmographe  catalan  (2).  ^ 

Nous  ne  signalerons  pas  ici  les  citations  que 
quelques  savants  ont  postérieurement  repro- 

(t)  Voici  ce  que  nous  lisons  !i  cet  égard  dans  le  proces-verbal  de  la 
Séance. 

Ce  globe  est  en  cuivre  doré;  selon  M.  Jomard,  il  a quelques  rap- 
ports avec  la  mappenionde  de  Jean  Ruycb,  quoique  plus  récent. 

(2)  Si  la  carte  en  question  est  de  1413,  comment  M.  d'Amat  pouvait-il 
y reconnaître  les  lies  dn  cap  Vert  découvertes  seulement  vers  la  fin  de 
ce  siècle  par  Antonio  de  Nola,  et  qu'on  ne  rencontre  da'ns  aucune  carte 
avant  celle  de  Benincasa,  de  1471,  dressée  après  les  voyages  de  Cada- 
mosto? 

Ensuite,  quels  sont  h$  confinet  de  la  Azia,  dont  il  parle  ? Oli  donc  s'ar- 
rêtaient pour  l'Asie  les  connaissances  de  l'auteur  de  la  carte?  De  même, 
pour  l'Afrique,  quel  est  le  prolongement  de  la  carte  en  question  Uajia 
la  Guinea  ? Est-ce  la  Guinée  des  cartes  du  moyen-âge,  ou  bien  la  vraie 
Guinée?  Quant  â ce  point,  il^e  nous  semble  pas  douteux  que  la  Guinée 
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duites  au  sujet  de  ces  mêmes  monuments  ; nous 
trouvons  plus  méthodique  et  plus  juste  même 
d’indiquer  ceux  qui  en  ont  premièrement  fait 
mention. 

Quant  au  globe  de  Schoner,  c’est  M.  de  Hum- 
boldt  qui,  dans  l’année  précédente,  en  avait  fait 
mention  dans  son  Examen  critique  (1  ). 

Dans  l’année  1837,  au  mois  de  janvier,  nous 
avons  lu,  à la  Société  de  géographie,  une  partie 
de  nos  Recherches  sur  Améric  Vespuce  et  ses 
voyages  (2)  ; ei  dans  ce  travail  nous  avions  cité 
plus  de  cent  cinquante  ouvrages  de  géographie 
et  de  voyages,  et  notamment  un  grand  nombre 
de  cartes  et  de  portulans. 

Dans  la  séance  du  4 août  1837,  M.  Jomard  an- 
nonça à la  Société  l’acquisition,  par  la  Bibliothè- 
que de  Paris,  de  deux  cartes  du  XIII®  siècle,  et 
il  donna  également  la  nouvelle  de  l’acquisitioq , 


marquée  dans  une  carte  du  comnicnccmeni  du  XV<  siècle,  ne  pouvait 
être  autre  que  ia  Guinée  des  géographes  du  moyen-âge,  qu'ils  plaçaient 
immédiatement  après  l'Atlas. 

Or,  les  indications  de  ces  particularités  et  des  détails  rclatirs  à la 
géographie  auraient  mieux  .valu  que  les  légendes  qu'on  rencontre  dans 
la  même  carte  relativement  aux  ptnros,  aux  chiens  Albanais. 

(1)  Voyez  t.  VI  du  Bulletin  de  la  Société  de  géographie,  deuxième 
série,  p.  327. 

(2)  Bulletin  de  la  Société  de  géographie,  t.  VII,  deuxième  série, 
p.  6.3,  cahier  de  Paris. 
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par. le' même  dépôt,  du  portulan  de  Henincasa 
de  1467. 

. Enfln,  dans  le  mois  de  septembre  de  cette  an-’  • 
née,  parut  la  suite  de  nos  Recherches  sur  Ves- 
puce;  et,  dans  ce  travail , nous  avons  cité , par 
ordre  chronologique,  un  grand  nombre  dé  cartes, 
donné  une  liste  de  toutes  les  éditions  de  Ptolé- 
mée,  et  reproduit  diverses  notes  qui  se  trouvent 
dans  ces  cartes  précieuses  (1). 

Dans  l’année  suivante,  1838  (séance  du  6 
juillet),  M.  d’Avezac  communiqua  à la  Société  de 
géographie  l’extrait  de  deux  lettres  de  M.  Wright 
relatives  aux  cartes  suivantes,  qui  se  trouvent 
dans  le  Musée  britannique,  savoir  : la  mappe- 
monde du  Xlll  siècle,  renfermée  dans  un  ma- 
nuscrit de  Mathieu  Paris , et  la  carte  itinéraire 
des  pèlerins  au  moyen-âge  (2). 

Dans  l’année  1839,  M.  Berthèlot,  ayant  occa- 
sion d’analyser  la  note  de  mon  savant  ami  M.  de 
Navarrete,  sur  le  cosmographe  Alonzo  deSanta- 
Cruz,  mentionna  l’Isolario  général  que  Philippe  II 
avait  fait  dresser  en  1 860  (3). 

(1)  Voyez  l.  VIII,  du  Bulletin  de  la  Société  de  géographie,  deuxième 
série,  p.  IW  i 146. 

(S)  Voyez  t.  X,  du  Bulletin  de  la  Société  de  géographie,  deuxième 
série,  p.  01,  Ciet  p.  I7.“. 

(3)  IhidU,  t.  X,  cahier  de  Paris,  p.  87. 
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I»ans  l’année  1840,  c’est-à-dire,  un  an  avant 
la  publication  de  notre  Atlas,  M.  Jomard  consi- 
dérait encore  les  monuments  géographiques  des 
XV*  et  XVI®  siècles  comme  les  monuments  les 
plus  anciens  (1). 

Depuis  - ce  temps , nous  avons  doflné  déjà 
dans  notre  Atlas  cinquante  mappemondes  ou  mo- 
numents géographiques  antérieurs  au  XV®  siè- 
cle (2),  époque  signalée  parce  savant  comme  étant 
celle  où  ees  monuments  deviennent  extrêmement 
rares,  et  les  recherches  que  nous  avons  faites, 
augmentant  le  nombre  des  monuments  de  la  géo- 
graphie déjà  connus,  le  portent,  jusqu’au  XVI®  siè- 
cle inclusivement,  à deux  cent  trente-deux.-  - 
Nous  venons  d’énumérer  chronologiquement 
les  auteurs  qui  se  sont  bornés  à citer  ou  à ana- 
lyser certains  monuments  cartographiques  du 
moyen-âge.  Maintenant  nous  indiquerons  ceux 

(1)  Voyez  t.  XIV  du  Biilleliii  de  la  Sociélé  de  Géographie  de  Paris, 
IN  série,  p.  438.  Le  savaut  conservateur  y dit;  • Les  monuments  géo- 
graphiques dti  premiers  temps,  c'est-à-dtre  des  XV  et  XV!’  siècles,  de- 
viennent de  plus  en  plus  rares.  Ces  objets  précieux  sont  recueillis  h 
mesure  dans  les  Bibliothèques  de  l'Europe,  où  ils  s'immohilisent  en 
quelque  sorte,  et  il  devient  tous  les  Jours  plus  difficile  d'en  découvrir 
de  nouveaux  échantillons.  > 

(2)  Nous  donnons  dans  notre  Atlas;  li  mappemondes  du  XV'  siècle, 
— Il  du  XIV' siècle,  — 15  du  XIII' siècle,  — 8 du  XII' siècle,  — 6 du 
XI'  siècle,  — 6 du  X«  siècle,  — 1 du  IX*  siècle,  — 1 do  VllI*  siècle,— 
enfin,  I du  VI*  siècle.- 


qui  ont  publié  isolément  quelques  uns  de  ces 
monuments,  soit  en  entier,  soit  en  fragments; 
avant  l’annéé  1842. 

La  plus  ancienne  publication  de  ce  genre  est 
celle  que  fit  Bongars,  en  1611,  de  la  mappe- 
monde et  des  cartes  de  Marin-Sanuto,  tirées  d’un 
manuscrit  du  Vatican  du  XI V-*  siècle  ( 1 ).  ’ 

Montfaucon  est  venu  ensuite,  en  1707,  publier 
la  mappemonde  de  Cosmas,  tirée  également  d’un 
manuscrit  du  Vatican  du  X®  siècle  (2). 

En  1730,  Doppelmayer  publia  le  globe  dressé 
par  le  célèbre  Martin  de  Behaim,  en  1492,  con- 
servé à Nuremberg  (3).  , ' 

'En  1749,  Pazzini  publia  dans  son  Catalogue 
des  manuscrits  de  la  Bibliothèque  royale  de  Tu- 
rin, la  mappemonde  qui  se  trouve  à la  suite  d’un 
manuscrit  de  l’Apocalypse  du  Vlll®  siècle. 

En  1770,  Laurenzana,  archevêque  du  Mexique, 
donna,  à la  suite  de  son  ouvrage,  la  carte  marine 
de  Domingo  del  CastiUo,  dessinée  au  Mexique 
en  1541. 

En  1777,  Strutt  publia  dans  sa  Chronique  de 

(1)  B0Dgat&,  Gesta  Dei  per  Fraïuoa. 

(:i)  MoDlfaucon,  CoUeclio  iVova  Patrum,  U II,  p.  113-343.  Le  docteur 
Vincent  a reproduit  ce  raonumeot  dans  son  ouvrage  publié  en  1797. 

(3)  Doppelmayer,  Hiiloire  des  Mathimatieiene  de  Swtmberg. 
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l'Angleterre  une  sphère  ecclésiastique  dressée 
par  un. artiste  anglo-saxon,  tirée  d’un  manuscrit 
curieux  de  la  Bibliothèque  Harléenne,  et  il  y 
donna  également  un  système  cosmographique  des 
Anglo-Saxons,  qui  se  trouve  dans  un  manuscrit 
de  la  même  Bibliothèque.  Dans  l’année  suivante, 
il  publia  la  mappemonde  rectangulaire  du  X®  siè- 
cle, qui  se  trouve  dans  la  même  Bibliothèque. 

En  1778,  de  Murr  publia  aussi  une  partie  du 
globe  de  Martin  de  Behaim  de  Nuremberg  ( i ). 

' Deux  années  après  (1780),  Gough  publia  quel- 
ques cartes  anciennes  de  l’Angleterre  dans  son 
ouvrage  qui  a pour  titre  : An  Essay  on  the  rise 
and  progrcss  of  Geograplitj  in  Great-Brilain  and 
"Jreland  (2). 

En  1783,  Formaleone  publia  la  mappemonde 
d’Andréa  Bianco,  dressée,  en  1436,  et  une  carte 
du  portulan  de  ce  cosmographe  (3).  Douze  an- 
nées après  (1795;,  Sprengel  publia  la  partie  de  la 


(1}  De  Harr  publia  la  planche  renfermant  une  partie  de  la  mappe- 
monde dont  il  est  question  dans  son  nistoire  diplomatique  du  chevalier 
Martin  de  Behaim. 

Cladéra , savant  espagnol , reproduisit  cette  même  partie  dans  ses 
Inveeligacionet  hiitoricai. 

(S)  Voyez  nos  Recherches  sur  les  découvertes  en  Afrique,  publiées 
en  1843,  p.  374. 

(3)  Ibid.,  p.  XXIII  de  l'Introduction;  et  sur  le  cosmographe  Andréa 
Bianco,  voyez  le  même  ouvrage,  p.  XX  et  110. 
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mappemonde  de  Diego- Ribero  de  1529  renfer- 
mant l’Amérique  (1)  ; et  dans  l’année  suivante, 
de  1796,  le  comte  Potocki  publia  aussi  un  frag-’ 
ment  du  portulan  de  Vesconte  de  1318,  et  un 
autre  de  la  carte  de  Fedrnci  d’Ancône. 

,.En  1804,  Heeren  publia  de  nouveau  la  mappe- 
monde du  musée  Bôrgia.  . , , 

Deux  années  après  (1806),  Buache  publia  deux 
fragments  extrêmement  réduits  de  la  carte  des 

V 

frères  Pizzigani  de  1367,  et  de  celle  des  côtes  occi- 
dentales du  Portugal  et  de  l’Afrique,  par  Andrea 
Bianco,  que  Formaleone  avait  publiée  en  1783  (2). 

, En  . 1808,  Playfair  publia  la  mappemonde  rec- 
tangulaire du  'X«  siècle,  de  la  Bibliothèque  cot- , 
tonnienne  (3),  monument  que  Strutt  avait  précé- 
demment donné.  .•  - ‘ 

* En  1818,  Spohn  publia,  à la  suite  de  son  Nicé- 
phore  Blemmyde,  cinq  petites  mappemondes 
tirées  des  manuscrits  des  bibliothèques  de  Flo- 


(1)  Sprengel  publia  une  brochure  sur  celte  carte,  dont  le  litre  cou* 
rant  est:  Ueber  Diego  Ribero's  Weltkarte  1^29. 

(2)  Déjh,  en  1806,  Buacbe  avait  pu  obtenir  une  copie  exacte  de  là 
célèbre  carte  de  Parme  des  frères  Pizzigani.  Cette  copie  était  faite  sur 
vélin  et  absolument  conforme  à l'original.  Ce  géographe  devait  ce 
précieux  monument  à la  bienveillante  intervention  du  général  Clarck. 
(Vojex  son  Mémoire  intitulé  Kfcherchet  sur  Pile  Anlillia,  dans  le  l.  VI 
des  Mémoires  de  l'Iiistiiut,  p.  22.) 

(3)  Voyex.  nos  Recherches,  citées  p.  27.',. 

■ d 
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rence.  Dans  la  même  année,  Zurla  publia,  à, la 
suite  de  sa  Dissertation  sur  les  anciennes  cartes 
construites  par  des  Vénitiens,  la  mappemonde  de 
Fra  Mauro  extrêmement  réduite.  ' 

Quatre  années  après  (1822),  l’abbé  Andrès  pu- 
blia la  carte  de  liartholomeo  Farelo,  de  1465  (l)t 
En  1827,  Baldelli  publia,  dans  l’atlas  qui  ac- 
compagne ses  Commentaires  sur  le  MUlione  de 
Marco  Polo,  une  copie  en  noir  de  la  mappemonde 
et  d’une  carte  marine  qui  se  trouve  dans  un  por- 
ttilan  de  la  Hib1iothè(jue  des  Médicis  à Florence, 
renfermant  des  cartes  de  différentes  époques, 
dont  une  de  1351  (2).  , 

-En  1834,  H U gh  Murray  a reproduit,  dans  son 
Encyclopédie  géographique,  la  mappemonde  d’É- 
drisi,  et  celles  de  Sanuto  et  de  Fra  Mauro,  et  les  a 
données  plus  réduites  encore  que  celles  données 
par  le  D*"  Vincent,  par  liongars  et  par  Zurla. 

Troisannéesaprès(I837),M.  delaSagra  donna, 
dans  la  partie  géographique  de  son  Huioire  de 
l’ile  de  Cuba,  différentes  représentations  de  cette 
île  tirées  des  cartes  du  XVI®  siècle,  et  il  publia 
aussi  la  partie  du  nouveau  continent  renfermé 

(1)  Voy.  Vemon'e  delta  regale  Accademia  Ercolaneme  d’Aicheotogia,  l.  I. 

(S)  Voyez  ce  que  nous  disons  au  sujet  de  celle  cane  dans  dos  Re- 
cherches sur  les  découvertes  en  Afrique,  citées  p.2i4. 
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dans  }a  inappernoiide  de  Juan  de  la  Côsa  dressée 
en  1500.  • 

Dans  l’année  suivante,  1838,  MM.  Buchon 
et  Tastu  publièrent  la  carte  catalane  de  1375, 
conservée  à la  Bibliothèque  de  Paris.  M.  Nau- 
mann  publia  aussi  de  son  côté,  à la  suite 
de  son  Catalogue  des- manuscrits  de  la  bibliothè- 
que de  Leipsick,  une  mappemonde  qui  se  trouve 
dans  un  manuscrit  de  Marcianus  Capella  de  la 
Bibliothèque  de  cette  ville. 

Dans  l’année  suivante,  1839,  M.  de  Hum- 
boldt  publia,  pour  la  première  fois,  la  plus  grande 
partie  de  la  . célèbre  mappemonde  de  Juan  de  la 
Cosa'de  1 500,  à moitié  de  l’échelle  (1).  ' • 

Ainsi,  dans  l’espace  de  plus  de  deux  siècles 
(1611  à 1839),  vingt-trois  auteurs  se  sont  bornés 
à donner,  pour  la  plupart,  des  fragments  des  an- 
ciennes cartes,  et  huit  seulement  publièrent  ces 
monuments  en  entier.  ■ > 

Or,  tous  ces  monuments  ont  été  reproduits  sé- 
parément, soit  à la  suite  des  ouvrages  dont  ils  fai- 
saient partie,  comme  la  mappenionde  et  les  cartes 
de  Sanuto,  et  celle  de  Cosmas  publiée  par  Mont- 

(I)  Nous  ne  meniionnons  pas  les  deux  peliles  mappemondes  du  Ms. 
de  Guidonis,  publiées  en  noir  dans  le  Catalogue  des  manuscrits  de  la 
Bibliothèque  de  Bourgogne;  parce  que  cet  ouvrage  a paru  en  1842, 
après  la  première  publication  des  planciies  de  notre-Recueil. 


Digitized  by  Coogle 


taacon,  avec  le  texte  de  cet  auteur,  soit  pour 
servir  de  preuves  et  d’éclaircissements.  D’autres 
les  donnèrent  à titre  de  simples  curiosités; 
mais,  comme  il  vient  d’être  démontré,  personne 
n’avait,  jusqu’è  l’époque  de  la  publication  de 
notre  Atlas,  réuni  dans  ces  monuments  im  en- 
semble systématique  et  chronologique,  pour  en 
former  un  corps  d’ouvrage  qui  fît  remonter  aux 
premiers  siècles  du  moyen-âge,  et  suivre  le 
cours  des  temps  jusqu’à  l’époque  qui  suivit  les 
grandes  découvertes,  la  réforme  d’Ortelius,  et 
la  nouvelle  projection  de  Mercator. 

' Les  recherches  que  nous  avions  faites,  il  y a 
plus  de  vingt  ans,  à la  prière  de  notre  savant  ami 
et  confrère  à l’Académie  de  Madrid,  feu  Navar- 
rète  (1),  pour  recueillir  d’anciennes  cartes,  nous 
avaient  démontré  l’immense  utilité  que  l’histoire 
de  la  géographie  et  l’histoire  des  découvertes 
des  peuples  modernes  pouvaient  retirer  de  l’é- 
tude dirigée  dans  cette  voie 
Malheureusement,  les  hautes  fonctions  publi- 
ques que  nous  avions  été  appelé  à remplir  dès 
l’année  suivante,  1827,  nous  empêchèrent  de 

' Vojez  notre  lettre  à M.  de  Navarrète,  datée  du  1S  juillet  1SS6, 
publiée  dans  le  tome  III  de  son  grand  ouvrage  intitulé:  CoUceion  de 
lotviages  (Golleetion  des  voyages  et  découvertes  des  Espagnols,  p.  309), 
«t  Bulletin  de  la  Société  de  Géographie  de  Paris,  de  1833- 
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donner  suite  à ces  études,  et  l’interruption  se 
prolongea  jusqu’à  l’année  1834. 

A cette  dernière  époque,  nous  recommençâmes 
nos  recherches  sur  Jes  cartes  anciennes , et  l’é- 
tude de  vingt-cinq  éditions  de  Ptolémée,  les  ré- 
sultats de  l’Essai  que  nous  avons  publié  sous  le 
titre  de  Notes  additionnelles  à la  lettre  écrite  à 
M.  de  Navarrèle,  publiées  en  1835  et  1837  (1),  sont , 
venus  confirmer  davantage  l’opinion  que  nous 
nous  étions  faite  du  profit  à retirer  de  l’étude 
des  monuments  de  ce  genre. 

Et,  en  effet,  c’est  au  moyen  des  légendes  qu’on 
remarque,  dans  plus  de  quarante  cartes,  que 
nous  sommes  parvenu  alors  à prouver  la  prio- 
rité de  la  découverte  du  nouveau  continent  par 
Colomb  : celle  du  Brésil  par  Cabrai,  et  que  nous 
avons  pu  fixer  l’époque  exacte  où  le  nom  d’Amé- 
rique a commencé  à être  appliqué  au  Nouveau 
continent,  et  constater  l’incertitude  des  dénomi- 
nations  qui  avaient  cours  de  1493  à 1520. 

Nous  avons  dès  lors  pensé  qu’un  travail  d’en- 
semble, exécuté  d’après  ces  monuments,  aurait 
pour  résultat  de  donner  la  meilleure  histoire  de  la 
scièncè  géographique,  lorsqu’on  aurait  mis  ces 

(1)  Voyez  Bulletin  de  la  Société  de  Géograpliie , t.  VIII,  II*  .série, 
p.  U5  » I8K. 
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cartes  en  rapport  avec  la  partie  systématique 
des  ouvrages  des  cosmographes,  avec  les  récits 
des  historiens  et  des  voyageurs. 

Convaincu  de  ce  fait,  nous  avons  dans  les  an- 
nées 1841  et  1842,  à l’occasion  de  la  publication 
de  nos  Recherches  sur  la  découverte  des  pays 
situés  sur  la  côte  occidentale  de  l’Afrique  au 
delà  du  cap  Bojador,  posé,  pour  la  première 
fois,  les  bases  d’un  travail  de  ce  genre. 

Nous  avons  en  effet  consacré  plusieurs  chapi- 
tres, à démontrer,  d’après  les  auteurs  des  dif- 
férents siècles,  d’accord  avec  les  cartes  ancien- 
nes : 1®  qu’on  n’avait  ^as  acquis  la  connaissance 
de  ces  côtes  et  de  ces  pays  par  l’expérience 
des  navigateurs  ou  des  voyageurs  européens 
avant  1434  ; 2»  que , depuis  cette  époque,  les 
découvertes  se  succédant  avec  une  remarqua- 
ble célérité,  les  cartes  disposées  chronologique- 
ment retraçaient  les  progrès  successifs  de  ces 
mêmes  découvertes,  et  partant  les  progrès  de  la 
science. 

Dès  lors  aussi,  frappé  de  plus  en  plus  des 
résultats  positifs  et  mathématiques  de  ces  doubles 
preuves  historiques  et  documentales,  nous  avons 
formé  le  projet  de  pousser  plus  loin  cette  publi- 
cation  systématique  et  chronologique,  en  passant 
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de  la  ■ côte  occidentale  de  l’Atriquè  - à la  côte 
orientale  du  même  continents  de  poursuivre  cette 
démonstration  en  publiant  des  cartes  antérieures 
qui  renferment  les  côtes  de  l’Inde  jusqu’aux  ex- 
trémités orientales  et  septentrionales  de  l’Asie, 
les  îles  et  les  archipels  de  la  mer  orientale,  et 
enfin  de  publier  aussi  d’après  le  même  système 
chronologique,  toutes  les  cartes  qui  concernent 
le  Nouveau  continent  ou  l’Amérique,  à partir  de 
celle  de  Juan  de  la  Cosa,  en  1500,  jusqu’au  XVII® 
siècle. 

Nous  avons  déjà  exécuté  une  partie  de  cette 
tâche  immense,  en  publiant  plus  de  cent  monu- 
ments de  ce  genre,  et,  dans  ce  nombre,  cinquante 
mappemondes  ou  systèmes  dressés  antérieure- 
ment aux  premières  découvertes  des  Portugais 
en  1434. 

L’homme  d’étude  trouvera  déjà  clans  ce  recueil," 
en  rapprochant  les  monuments  des  textes  qui 
les  expliquent  ou  qui  les  éclaircissent,  une  his- 
toire de  la  géographie  et  de  la  cosmographie, 
non  pas  composée  d’après  de  prétendues  cartes 
du  moyen-âge,  for midée  au  gré  de  l’imagination  - 
ou  des  opinions  des  modernes,  mais  fidèlement 
tracée  par  les  monuments  originaux  des  carto- 
graphes mêmes  des  différents  siècles. 
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Nous'  divisons  notre  ouvrage  en  cinq  parties  : 
dans  la  première , nous  traitons  de  l’état  des 
connaissances  des  cosmographes  et  des  géo- 
graphes de  l’Europe  au  moyen-âge,  de  leurs 
systèmes  relativement  à la  forme  de  la  terre,  des 
divisions  de  sa  surface,  et  principalement  de  la 
forme  de  l’Afrique,  telle  qu’on  l’imaginait  avant 
les  découvertes  des  Portugais  et  des  Espagnols 
au  XV*  siècle. 

La  deuxième  partie  est  consacrée  aux  carto- 
graphes du  moyen-âge  jusqu’aux  découvertes 
des  Portugais,  et  à l’exposé  de  leurs  systèmes, 
des  sources  où  ils  puisèrent  pour  la  construction 
de  leurs  mappemondes,  et  de  leur  ignorance  re- 
lativement à l’existence  des  pays  découverts 
au  XV*  siècle. 

Dans  la  troisième  partie  nous  traitons  de  l’état 
des  connaissances  hydrographiques  avant  les 
grandes  découvertes , état  démontré  par  les 
portulans  et  par  les  cartes  marines  du  moyen- 
âge. 

Dans  la  quatrième  partie,  nous  signalons  les 
progrès  des  connaissances  cosmographiques  et 
géogràphiques  dus  aux  découvertes  des  Portu- 
gais et  des  Espagnols,  progrès  que  l’on  suit  sur 
les  mappemondes  et  les  représentations  graphi- 
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ques  dressées  après  les  découvertes  de  ces  deux 
peuples  aux  XV*  et  XVI*  siècles. 

Dans  la  cinquième  partie,  enfin , nous  traitons 
des  progrès  de  l’hydrographie  dus  aux  décou- 
vertes des  marins  des  mêmes  nations. 

Si  cet  ouvrage,  consacré  à l’histoire  générale 
de  la  cosmographie  et  de  la  géographie,  et  des 
cartes  du  moyen-âge  et  à celle  des  siècles  pos- 
térieurs, met  de  nouveau  en  relief  les  grands  ser- 
vices que  la  nation  portugaise  a rendus  en  contrir 
huant  aux  progrès  des  sciences  géographiques  et 
à la  connaissance  du  globe  par  ses  grandes  décou- 
vertes, c’est  là  un  résultat  qùi  découle  tout  natu- 
rellement des  preuves  apportées  ; et  ces  preuves 
ne  sont  autre  chose  que  le  tableau  fidèle  de  l’état 
où  se  trouvait  la  science  avant  ces  découverte», 
l’énumération  des  témoignages  innombrables  et' 
unanimes  des  auteurs  des  XV*  et  XVI*  siècles  , 
et  notamment  des  monuments  cartographiques 
eux-mêmes. 

Ainsi , le  lecteur  impartial  verra , nous  n’en 
doutons  pas,  que  nous  n’avons  pas  torturé  les 
textes  ni  les  documents  pour  les  plier  au  service 
d’une  idée  préconçue  et  entichée  de  partia- 
lité nationale.  Mais  notre  conscience  est  bien 
rassurée  à cet  égard,  lorsque  nous  voyons. 
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au  XV*  siècle,  à l'époque,  méiiie  des  découvertes 
portugaises,  ligurer  parmi  les  témoignages  des 
auteurs  contemporains,  celui  d’un  des  liomrnes 
les  plus  illustres,  Christophe  Colomb  (i). .. 

, Ce  témoignage  est  d’autant  plus  précieux  et 
impartial,  qu’il  est  émané  du  cœur  noble  et  géné- 
reux du  grand  marin  qui  avait  des  motifs  pour 
se  plaindre  des  Portugais  : d’autant  plus  grave, 
que  ce  grand  homme  l’a  consigné  dans  une  de 
ses  lettres  aux  monarques  espagnols  lors  de  son 
troisième  voyage  à la  découverte  du  JNouveau 
continent,  lettre  toute  remplie  d’érudition  géo- 
graphique. ■ ’ , , 

Le  témoignage  de  son  tils,  Ferdinand  Colomb, 
n’est  pas  moins  important:  il  prouve  combien  les 
voyages  et  les  décoiivertes  des  Portugais  en  Afri- 
que, antérieurs  au  premier  voyage  de  son  père, 
avaient  exercé  d’influence  sur  l’esprit  de  l’illustre 
-navigateur,  pour  le  pousser  à la  découverte  de 
l’Amérique  (2). 

(I)  « Ni  decir  dcl  présente  de  los  reys  de  Portugal,  que  lovleroo 

corazon  para  sostener  It  Guineu  ÿ <lcl  descobi  ir  délia,  y que  gastaron  oro 
y geiitc  a lanta,  que  quien  cuutass<!  luda  la  del  rciiio  se  liallarla  que 
ulra  tanta  couiu  la  iiiilad  soh  niuertos  eu  la  Guinca.  y lodavin  la 
conliniiiiroit.  • 

(i)  Voyez  le  passage  dont  il  est  (piestioii,'  dans  la  vie  de  (diristopiic 
Goloiirfr,  éerile  par  sou  iils  Keillinanil  Goloiiili.  Go  passage  a été 
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A côté  de  ces  témoignages  d’un  si  grand  poids 
nous,  rappellerons,  ici  de  nouveau  celui  d’nn  au-  ' 
teur  contemporain  qui  écrivit  sur  les  découvertes 
de  Colomb , qui  était  italien  aussi  et  compatriote  ' 
de  Colomb,  nous  voulons  parler  d’ Antonio  Gallo, 
Cet  auteur  rapporte  que  : « Barthélemy,  le  frère 
cadet  de  Christophe  Colomb,  s’était  à la  fin  ar- 
rêté à Lisbonne,  où , pour  subsister,  il  s’adonna' 
à dessiner,  pour  l’usage  des  marins,  des  cartes  sur 
lesquelles  se  trouvaient  marqués  les  ports,  mers, 
côtes,  golfes  et  îles  dans  de  justes  proportions. 
Là  il  était  témoin,  lotis  les  ans,  (le  l’arrivée  (les 
navires  des  Portugais,  qui,  quarante  ans  aupara- 
vant, avaient  entrepris  la  navigation  de  l’Océan, 
et  avaient  découvert  des  terres  et  des  peuples  in- 
connus aux  siècles  antérieurs.  ' 

« Éclairé  par  la  conversation  de  ceux  qui  reve- 
naient, pour  ainsi  dire,  d’un  nouveau  monde,  et 
par  l’étude  des  cartes,  Barthélemy  communiqua  . 
à son  frère  aîné  (Christophe  Colomb),  qui  était 
beaucoup  plus  instruit  que  lui  dans  les  choses  de 
la  navigation,  ses  pensées  et  ses  raisonnements; 

V 

P 

transcrit  en  partie  par  M,  de  Huinboldt,  dans  le  t.  I,  p.  SO,  note  1 
de  son  Examen  critique  de.  l' Histoire  de  la  Géoijraphie  du  Soureau  conti- 
nent. Nous  l'avons  signalé  aussi  dans  nos  nccItciVbes  citée.s,  publiées 
en  48*2,  p.  CVII  de  l’Introduction,  çt  p.  IHS. 
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et  il  lui  démontra  qu  en  s’éloignant  des  côtes 
méridionales  de  l’Éthiopie,  et  prenant  à la  droite 
la  haute  mer  dans  la  direction  de  l’occident,  il 
n’y  avait  point  de  doute  qu’après  un  certain  trajet 
on  arriverait  dans  quelque  grand  continent  (1).  » 
Nous  nepensonspas  que  personne,  de  nos  jours, 
puisse  avoir  la  prétention,  nous  oserions  dire  la 
témérité,  d’être  meilleure  autorité,  à l’égard  des 
faits  dont  il  s’agit,  que  Clmstophe  Colonib , et 
son  frère , et  son  fils , et  l’historien  génois  Anto- 
nio Gallo,  tous  contemporains  des  découvertes 
des  Portugais. 

' Et,  en  effet,  quand  même  les  écrits  de  tous  les 
auteurs  européens  antérieurs  aux  grandes  navi- 
gations et  découvertes  du  XV*  siècle,  ne  présen- 
teraient pas  le  témoignage  et  la  preuve  de  l’état 
d’ignorance  des  hommes  les  plus  éminents  rela- 
tivement à l’existence  des  pays  découverts  à 
l’époque  dont  il  s’agit,  les  représentations  graphi- 
ques du  monde  à cette  époque,  les  cartes  enfin, 
suffiraient  pour  le  prouver. 

C’est  donc  pour  arriver  à ces  démonstrations 
que  nous  avons  jugé  nécessaire  de  reproduire, 

(1)  Voyez  Gallo:  De  iinviijnlhneColumbi  per  inncccseum  /mien  Oceaniim 
rommentariolus.  Apiul  .Aturatori,  Rerum  llnUcarum  sniptoree,  -i.  X^ltl, 
p.  30ï. 


■ • Digilized  by  Coogle 


LJLV  

non  seulement  les  grandes  mappemondes,  mais 
aussi  un  grand  nombre  d’autres  petites  mappe- 
mondes identiques,  et  qu’on  peut  direde  la  même 
famille  de  monuments. 

Le^  représentations  de  ce  genre  ayant  été  dres- 
sées par  les  cartographes  dès  les  premiers  siècles 
du  moyen-âge,  nous  les  trouvons  dans  les  ma- 
nuscrits pendant  l’espace  de  six  siècles.  Nous 
rencontrons  les  premières  dans  les  manuscrits  du 
IX«  siècle,  et  les  dernières  jusque  dans  le  XV'  siè- 
cle, quelques  années  avant  les  premières  décou- 
vertes des  Portugais.  Les  monuments  de  ce, 
genre,  quoique  semblables  sous  de  certains  rap- 
ports, représentent,  à d’autres  égards,  des  théo- 
ries et  des  systèmes  différents,  comme  le  lecteur 
le  verra  dans  notre  ouvrage. 

Dans  deux  monuments  de  ce  genre,  apparte- 
nant à des  manuscrits  des  X*”  et  XIIP  siècles,  dé- 
couverts après  l’impression  de  notre  texte,  nous 
voyons  les  trois  parties  du  monde  figurées  en 
trois  triangles , d’après  l’opinion  d’Orose,  et' 
renfermées  dans  un  carré  d’après  les  théories  des 
Pères  de  l’Église. 

Au  surplus,  la  rareté  des  monuments  géogra- 
phiques antérieurs  au  XIV'  siècle  étant  excessive, 
nous  avons  pensé  que  c’était  une  bonne  fortune 
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pour  riiistoirc  de  la  science  de  les  donner  chro- 
nologiquement dans  notre  Atlas. 

La  cartographie  du  moyen-âge.  serait  incom- 
plète sans  cette  série  de  monuments , et  l’on  ne 
saurait  en  juger  d’après  le  peu  d’intérêt  qu’ils 
auraient  inspiré  de  prime  abord,  à ceux  qui  ne 
les  ont  pas  étudiés  et  qui  n’en  pouvaient  connaî- 
la  valeur. 

■ Dans  un  autre  volume  de  cet  ouvrage,  nous 
traitons  aussi  des  cartes  des  différents  manuscrits  v 
de  Ptolémée  et  des  premières  cartes  gravées  (lu’on 
rencontre,  non  seulement  dans  les  éditions  de  ce 
géographe,  mais  aussi  ailleurs,  c’est-à-dire  des 
cartes  de  Jérusalem,  de  la  Palestine  et  de 
l’Égypte,  et  notamment  de  la  carte  dressée  en 
1484  par  le  compagnon  du  voyageur  breyden- 
bach. 

i\ous  y parlons  également  de  la  mappemonde 
et  des  cartes  renfermées  dans  la  fameuse  chro- 
nique de  Lubeck , publiée  pour  la  première  fois 
en  1475,  et  depuis,  en  1493  par  Schedell;  nous 
nous  occupons  d’autres  cartes  qu’on  rencontre 
dans  plusieurs  ouvrages  publiés  dans  les  pre- 
mières années  du  XVP  siècle;  nous  traitons 
enfin,  dans  une  autre  partie  de  cet  ouvrage,  des 
itinéraires  du  moyen-âge. 
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Kn  effet,  le  moyen-âjie,  de  même  a en  ses 
poëmes  géograplii(iues,  eut  aussi  ses  itinéraires, 
à l’exemple  de  l'antiquité,  de  même  que  .Inles 
César  avait  fait  faire  l'itinéraire  espagnol , Trajan 
celui  de  la  Dacie,  Sévère  l’itinéraire  de  la  Perse,  ^ 
Ovide  l’itinéraire  milésien , et  Uutilins  celui  des 
côtes  de  l’Italie,  les  siècles  antérieurs  aux 
grandes  découvertes  nous  ont  laissé  des  itiné- 
raires de  pélérinages,  dont  quelques  uns  sont 
assez  curieux. 

De  l’ensemble  de  ces  travaux  auxquels  nous 
nous  sommes  livré,  il  résultera  plus  tard,  lors- 
qu’ils seront  tous  mis  en  lumière,  un  grand  nom- 
bre de  faits  nouveaux  acquis  à la  science  par 
l’introduction  dans  la  géographie  dé  l’élément  his- 
torique, explifjuant  les  cartes  au  moyen  dos 
données  et  des  notions  de  l’Iiistoire,  et  constatant 
la  succession  des  découvertes  progressives  des 
peuples  au  moyen  des  représentations  graphi- 
^ ques , enfin  exposant  les  théories  systématiques 
des  cosmographes,  et  produisant  en  môme  temps 
l’application  de  ces  mômes  théories  et  de  ces 
mêmes  systèmes  dans  les  représentations  de 
notre  globe. 

C’est  seidement  de  la  sorte  qu’on  parviendra  à 
• réaliser  la  pensée  si  profonde  et  si  savante  d’un 
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des  plus  illustres  géographes,  de  notre  estimable 
confrère  M.  Karl  Kitter,  qui,  tout  en  reconnais- 
sant que  l’objet  de  la  géographie  est  l’étude  de 
la  surface  de  la  terre,  avoue  que  cette  étude  ne 
mériterait  pas,  selon  lui,  le  nom  de  science  si  elle 
se  bornait  à la  constatation  des  formes  maté- 
rielles, les  accidents  qui  couvrent  cette  surface  ( I ). 

Et,  en  effet,  combien  de  points  géographiques 
n’ont-ils  pas  été  déterminés  et  éclaircis  par, le  se- 
cours de  l’histoire  et  de  l’archéologie  elle-même? 
Maintenant  une  source  de  secours  et  d’éléments 
plus  puissants  s’ouvre  pour  nous,  celle  des  re- 
présentations graphiques  dès  les  temps  anciens , 
remontant  au  VI»  siècle  de  notre  ère.  Les  cartes 
de  treize  siècles,  que  nous  donnons  dans  notre 

J 

Atlas,  rapprochées  des  ouvrages  des  cosmogra- 
phes, et  des  historiens  des  différents  âges  et  des 
divers  peuples,  nous  présentent  l’histoire  la  plus 
positive  et  la  plus  curieuse  de  la  science  géogra- 
phique. ' . ; 

C’est  par  cette  publication  seulement  qu’on 
pourra  parvenir  à connaître  chronologiquement 
l’histoire  entière  de  toutes  les  transformations  ' 

(1)  Voyez  Mémoire  de  M.  Ritter,  extrait  des  Hémoiret  de  l’Académie 
de  Berlin  ; De  l'élément  historique  dans  la  géographie.  (Bulletin  de  là  So- 
ciété de  Géographie  de  Paris,  t.  IV,  II«  série,  p.  17S. 
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géographiques  que  les  noms  des  différents  lieux 
terrestres  ont  subies  depuis  les  temps  anciens 
jusqu’à  nos  jours  ; lorsqu’on  étudiera  ces  noms 
dans  les  cartes  du  moyen-âge,  en  les  rapprochant 
des  noms  indiqués  dans  les  Itinéraires  d’Antonin, 
dans  la  Table  Théodosienne  et  dans  les  Périples 
grecs,  de  Scylax,  de  Marcien  d’Héraclée,  d’Arrien, 
dans  les  anonymes  du  Pont-Euxin,  du  Stadiasme, 
et  dans  ceux  d’Isidore  de  Charax,  et  le  Synecdème 
d’Héroclès,  deNéarque,  et  de  celui  d’Hannon,  (1) 
et  en  comparant  les  mêmes  noms  avec  ceux  que 
nous  ont  transmis  Strabon , Pline , Mêla  et 
Ptolémée. 

Alors  seulement  on  pourra  reconnaître  jusqu’à 
quelle  époque  les  différentes  villes  et  localités  se 
sont  maintenues  à une  place  erronée  dans  les 
cartes,  et  à (pielle  époque,  d’après  les  voyages 
ou  les  observations  astronomiques  des  latitudes 
et  des  longitudes,  ils  ont  été  déterminés  et  placés 
exactement  dans  les  cartes  modernes. 

Alors  seulement  on  pourra  signaler,  avec  cer- 
titude', soit  l’existence  de  villes  qui  ont  disparu 

(I)  Vossius,  se  fondant  sur  l'étendue  que  Pline  donne  à ce  Périple, 
soutient  que  nous  n'avons  qu'un  abrégé.  Fabricius,  Bibliothéca  ffiaca, 
t.  4,  pense  au  contraire  que  ce  même  Périple  ayant  été  fait  pour  être 
tracé  sMr  une  enrte  et  pour  être  suspendu  dans  le  temple  de  Saturne, 
il  ne  devait  point  avoir  plus  d'étendue. 
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de  nos  cartes  modernes,  soit  l’indication  des 
cités  nouvelles  fondées  pendant  le  moyen-âge, 
et  démontrer,  en  même  temps , les  vicissitudes 
éprouvées  dans  le  cours  des  siècles  par  bien 
d’autres  qui,  mentionnées  jadis  sur  les  cartes 
comme  des  villes  de  premier  ordre , ont  tout  à 
fait  disparu  dans  nos  temps  modernes,  ou  ne 
sont  plus  que  de  simples  villages  sans  aucune 
importance. 

Alors  seulement  on  pourra  fixer  aussi  l’histoire 
des  vicissitudes  de  plusieurs  villes  maritimes 
jadis  très  florissantes  par  1e  commerce,  et  que 
des  causes  morales  et  physiques  ont  anéan- 
ties avec  le  temps,  ou  d’autres  qui,  n’étant  que 
des  ports  de  mer  insignifiants  dans  le  moyen- 
âge,  se  sont  progressivement  agrandies  au 
point  de  prendre  le  premier  rang  parmi  les  plus 
commerçantes  ou  les  plus  prospères. 

L’ensemble  de  ces  publications  montrera  à 
l’homme  d’étude  que  le  sort  de  la  science  géogra- 
phique devait  forcément  se  ressentir  des  grandes 
catastrophes  sociales  que  l’Europe  éprouva  pen- 
dant les  premiers  siècles  du  moyen-âge. 

Comment,  en  effet,  cette  science  pouvait- 
elle  faire  des  progrès  au  V*  siècle , lorsque  les 
Htiiis,  le  plus  féroce  et  le  plus  sanguinaire  des 
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peuples  cpii  envahii'ent  1 empire  romain , produi- 
saient la  grande  révolution  qui,  dans  le  même 
siècle,  changea  la  face  de  toute  l’Europe  (1)? 
Lorsque  la  Gaule  était  dévastée  par  les  Barbares, 
et  que  le  féroce  Attila  bouleversait  plusieurs  États, 
que  les  Vandales,  les  Suèves,  les  Visigoths,  les 
Alains,  s emparaient  de  l’Espagne,  que  Rome  elle^ 
môme  était  pillée  et  dévastée  deux  fois  par  les 
Vandales  et  par  les  Goths(2)  ? 

Au  milieu  de  ces  désastres,  nous  ne  voyons 
qu  un  seul  roi  digne  de  ce  nom  ; nous  voulons 
parler  de  Théodoric,  lequel,  ayant  été  élevé  à la 
cour  de  Constantinople,  protégea  en  quelque 
sorte  les  restes  de  la  culture  littéraire  et  scienti- 
fique échappés  à l’acharnement  destructeur  des 
Barbares.  I^a  cosmographie  et  la  géographie 
eurent  pour  représentants,  dans  cette  triste  épo- 
que. Proclus,  Macrobe,  Orose  et  Philostorge  ; 
mais,  comme  le  lecteur  le  verra  dans  cet  ouvrage, 
ils  étaient  plutôt  les  représentants  de  la  science 
des  anciens.  Aucune  découverte  nouvelle,  aucun 
progrès,  géographiquement  parlant,  ne  se  fait 
remarquer  dans  leurs  ouvrages,  si  ce  n’est  le 
mélange  que  quelques  uns  ont  opéré  des  con- 


(I)  Voyez  Deguignes,  Uiitoirt  générale det  llunt,  1. 1,  P.  Il^  p.  177 -igg. 
(i)  Voyez  Procope,  liy.  IV,  c.  29  et  32. 
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naissances  des  anciens  avec  les  théories  systéma- 
tiques des  Pères  de  l’Église. 

I /ouvrage  sur  les  peuples  de  l’Inde  et  sur  les 
Bramanes,  attribué  à Paladins,  qui  vécut  dans  ce 
siècle,  ne  permet  guère  de  penser  qu’il  ait  fait  ce 
voyage  (1;.  . 

Marcien  d’Héracléc,  qui  vécut  aussi  dans  ce 
siècle,  rédigea  une  description  des  côtes  de  toute 
la  terre  ; mais  il  n’y  ajouta  rien  de  nouveau.  Son 
travail  consiste  dans  des  extraits  des  anciens  géo- 
graphes, depuis  Hannon  et  Scylax  jusqu’à  Ptolé- 
mée , comme  l’a  déjà  fait  remarquer  SchOel  (2). 
Et,  en  effet,  on  y trouve  des  extraits  de  Timos- 
thène,  d’Eratosthène,  dePythéas,  d’Isidore  de 
Charax , Sosander  qui  avait  écrit  sur  l’Inde,  Si- 
meas  qui  avait  composé  un  périple  entier  du 
monde , Appelle  de  Cyrène , et  Euthymène  de 
Marseille,  Philias  d’Athènes,  Androsthène  de 


(I)  Vojei  Sclioël,  Hi$l.  df  lu  l.ni.  grec.,  t.  VIII,  p.  54. 

(i)  La  première  partie  seule  de  cet  ouvrage,  intitulée  : l’Mple  de  la 
mer  extérieure,  s'est  conservée  en  deux  livres.  Dans  le  premier,  Mar- 
cien décrit  les  cétes  depuis  le  golfe  de  l'Arabie  jusqu'aux  Indes , en 
suivant  principalement  Ptolémée.  Le  second  livre  était  consacré  aux 
cèles  Qccideutales  |et  septentrionales  de  l'Europe,  et  à celle  occi- 
dentale de  la  Lyble  Cette  dernière  partie  est  perdue,  sauf  quelques  frag* 
mente.  L'auteur  j décrivait  les  cétes  de  la  mer  intérieure  ou  Méditer- 
ranée, d'après  Artémidore  d'Ephèse  , complété  par  les  itinéraires  de 
géographes  plus  récents.  (Ibid.) 
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Thase,  Cléon  de  Sicile,  Eudoxe  de  Rhodes,  Bq- 
theus  ; enfin,  Menippe  de  Pergame,  que  Marcien 
regardait  comme  le  plus  exact  de  tous  ceux  qui 
ont  écrit  des  périples  (1). 

Quoique  l’ouvrage  de  Marcien  soit  très  impor- 
tant pour  la  connaissance  et  pour  l’étude  de  la 
géographie  ancienne,  qu’il  serve  à l’intelligence 
de  Ptolémée,  et  nous  ait  conservé  des  rensei- 
gnements sur  d’anciens  géographes  (2),  il  ne 
peut  cependant  être  compté  parmi.les  cosmc^a- 
phes  du  moyen-âge. 

Le  Stadiasme  de  la  Méditerranée,  qui  est  peut- 
être  de  ce  siècle,  appartient  aussi  à la  géographie 
ancienne  (3).  . , 

L’ouvrage  précieux  d’Étienne  de  Byzance,  qui 
vécut  vers  la  fin  de  ce  siècle,  ne  nous  est  par\  enu 
que  dans  le  maigre  extrait  fait  par  Hermelnüs;  il 
est  dans  le  même  cas. 

Dans  le  VP  siècle  qui  suivit,  le  désordre  social 
continuant,  les  sciences  géographiques  devaient 


I 

(1)  Voyez  les  fragments  de  l'Epitome  d’Artémidorc,  édition  de  Miller, 
p.  112  et  115. 

(2)  Voyez  Sclioël,  ouvrage  cité. 

(3)  M.  Leironne  pense  que  le  StatUasme  a été  composé  à une  époque 
plus  récente  que  le  IV®  siècle.  (Voyez  Fragments  des  Poèmes  géogra- 
phiques de  Symnus  de  Qiio,  par  ce  savant,  publiés  à Paris  en  1840. 
pa  3<r,). 
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également  continuer  à se  ressentir  de  ces  eft'roya-' 
blés  bouleversements.  Les  invasions  des  lom- 
bards, celles  des  Slavi  (1),  finirent  par  changer  la 
face  de  toute  l'Europe.  Tous  les  peuples  qm  l’ha- 
bitaientétaient  en  mouvement,  et  se  dépossédaient 
les  uns  les  autres  des  États  qu’ils  possédaient  ou 
qu’ils  avaient  acquis  (2).  La  guerre  était  l’occupa- 
tion de  ces  peuples,  et  la  seule  qu’ils  honoraient. 

Les  sciences  dont  nous  nous  occupons  dans  cet 
ouvrage  devaient  nécessairement  être  méprisées 
ou  complètement  abandonnées  ; elles  ne  devaient 
' pas  du  moins  faire  des  progrès.  Les  bibliotlièques 
môme  des  Romains  furent  en  grande  partie  ré- 
duites en  cendres,  les  établissements  d’instruc- 
tion anéantis,  et  les  sciences  tombèrent  bientôt 
dans  l’avilissement.  L’Angleterre  était  considé- 
rée, à Rome,  comme  un  pays  extrêmement  éloi- 
gné. Toutefois  le  génie  de  saint  Grégoire-le-Grand 
ayant  étendu  le  cercle  des  affaires  de  l’église  de- 
puis les  frontières  de  l’Ecosse  jusque  dans  les 
déserts  de  l’Afrique,  et  depuis  les  bords  de  l’At- 
lantique jusqu’à  ceux  de  l’Indus,  des  rapports 
s’établirent  qui  pouvaient  faire  reculer  les  limites 

.'(1)  Voyex  Joroandès,  De  lubut  Celicis,  c.  V el  XXIII, 

(ï)  Voyex  Procope,  liv.  I,  c.  13  et  33.  Cf.  Warnefridus,  liv.  II,  c.  7. 


Digitized  by  Google 


LXXV 


des  sciences  géographiques.L’école de  Cantorbéry 
devint  cependant,  au  VII®  siècle , la  première  de 
toute  l’Europe  ; il  s’y  forma  des  savants  illustres, 
et  de  nombreuses  bibliothèques  furent  créées 
dans  les  couvents  de  la  Grande-Bretagne.  Cepen- 
dant quelques  hommes  célèbres  s’occupèrent  de 
la  cosmographie  et  de  la  géographie  en  présence 
de  ce  grand  bouleversement  social.  Cosmas,  Jor- 
nandès,  Grégoire  de  Tours,  Maroianus  Capella, 
>"ibius  Sequester,  saint  Avite,  Priscien,  Procope, 
Cassiodore  et  Leontius  nous  laissèrent  des  ou- 
vrages dans  lesquels  les  restes  des  systèmes  des 
anciens  ont  été  conservés. 

Pendant  le  VII*  et  le  VIII*  siècles,  le  désordre  et 
la  guerre  continuèrent  dans  toute  l’Europe.  Les 
sciences  géographiques  eurent  néanmoins  pour 
représentants  Isidore  de  Séville  ; Philoponus , 
Bède-le-Vénérable , saint  Virgile  et  un  auteur  in- 
connu. 

A cette  époque,  un  peuple,  à qui  les  sciences  et 
la  géographie  durent  plus  tard  des  progrès  et  de 
nouvelles  connaissances,  prend  une  grande  place 
dans  l’histoire  du  moyen-âge.  Les  Arabes  com- 
mencent, sous  les  aüifes,  à parcourir  en  conqué- 
rants l’Asie  et  l’Afrique  ; ils  s’emparent  de  la 
Syrie,  de  la  Palestine  et  de  l’Egypte,  de  Barca, 
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de  Tripoli  et  de  toute  la  côte  septentrionale  de 
l’Afrique;  ils  envahissent  l’Espagne,  le  Languedoc, 
les  Baléares,  la  Sardaigne  et  la  Corse,  la  Sicile  et 
une  partie  de  la  Pouille  et  de  la  Calabre,  et  sè- 
ment la  désolation  jusqu’aux  portes  de  Uome. 

Mais  leur  influence  géographique  ne  com- 
mença, dans  notre  opinion,  à s’exercer  d’une 
manière  bien  prononcée,  sur  l’esprit  des  savants 
de  l’Europe,  qu’au  XllI”  siècle.  Le  lecteur  trou- 
vera dans  cet  ouvrage  des  notions  importantes 
sur  ce  sujet.  Nous  consacrons  môme  dans  les  ad- 
ditions une  dissertion  spéciale  aux  connaissances 
cosmographiques  et  aux  cartes  des  Arabes  (1). 

Et  dans  une  livraison  snpplémen taire  de  notre 
Atlas  nous  donnons  uue  série  de  mappemondes 
aral)es  pour  servir  à l’étude  comparée  avec  celles 
des  occidentaux  renfermées  dans  le  même  recueil. 

A la  fin  du  VHP  siècle,  les  monarchies  du  nord,  le 
Daneraarck,  la  Norwège,  la  Suède,  celles  de  Po- 
logne et  de  Russie,  n’étaient  pas  formées,  et  d’é- 
paisses ténèbres  couvraient  encore  ces  parties  de 
l’Europe  septentrionale. 

Malgré  la  protection  que  Charlemagne  avait 
accordée  aux  sciences  et  aux  lettres , et  le  savoir  ‘ 
d’Alcuin,  la  cosmographie  et  l’art  de  tracer  les 

{1)  Voj-07  p.  il  3">8,  Cl  Addilions.XXt,  XXXVl,  XLVIII,  UI. 
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cartes  du  globe  ne  firent  pas  de  progrès,  comme 
le  lecteur  le  verra  pai  l’analyse  que  nous  donnons 
des  ouvrages  des  géographes  de  Uavenne,  de 
Dicuil,  de  Kaban  Maur  et  d’Alt'red-le-(ir,and  (1), 
qui  repixisentent  l’état  de  la  science  dans  le  IX'^  siè- 
cle ; et  les  cartes  géographiques,  c’est-à-dire  les 
mappemondes  qui  nous  restent  de  cette  époque, 
attestent  la  décadence  la  plus  complète  de  la 
science  géographique  (2). 

On  peut  dire  que  ces  auteurs  composèrent  leurs 
ouvrages  au  milieu  d'une  multitude  de  guerres 
civiles  et  privées  qui  entraînaient  sans  cesse  le 
péril  ou  la  dissolution  des  états.  Les  incursions 
des  JNormands,  tout  en  ayaut  donné  des  notions 
plus  claires  sur  la  Scandinavie  et  sur  d’autres 
pays  du  Nord  (3),  n’exercèrent  aucune  influence 
sur  les  connaissances  générales  de  la  cosmo-' 
graphie.  . ^ 

Malgré  la  continuation  de  l’état  de  guerre  pres- 
que général  dans  toute  l’Europe,  pendant  le 
X«  siècle , les  sciences  cosmographiques  et  géo- 
graphiques eurent  pour  représentants  Alfric , 
Adelbod,  le  moine  Richer  et  autres  ; mais  comme 

(1)  Voytr.  le  § IV,  (i- 51  s 4<i. 

(2)  Voyez  p.  180  ii  185  do  la  dcuxil-me  partie  «le  cel  ouvrag««. 

(3)  Voyez  Ruchesne,  lUêtaritt  .Vm  iiinnoruiti  scr/ptoirs  nntiqvit.  / " 
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le  lecteur  s’en  convaincra  dans  cet  ouvrage , au- 
cun progrès  ne  se  manifesta,  quoique  les  Chré- 
tiens allassent  chercher  de  l’instruction  chez  les 
Arabes  d’Espagne.  Dans  le  siècle  suivant,  deux 
cosmographes  seulement  figurent  parmi  les  sa- 
vants de  cette  époque  ; ils  adoptèrent  , de  même 
que  leurs  prédécesseurs , les  théories  systémati- 
ques des  anciens,  dont  ils  ne  croyaient  pas  devoir 
s’écarter.  Le  XII®  siècle  est  déjà  plus  riche  en  au- 
teurs qui  se  sont  adonnés  aux  sciences  dont  il 
s’agit;  et  à mesure  que  nous  nous  approchons  du 
grand  siècle  des  découvertes , on  voit  le  nombre 
des  cosmographes  et  des  monuments  de  la  géo- 
graphie s’accroître. 

Ainsi  comptons  nousdéjà  au  Xlll®  siècle  dix-huit 
cosmographes,  et  c’est  à cette  époque,  que  l’es- 
prit de  discussion  soulève  et  agite  la  question  des 
zones  habitables  et  inhabitables  ; mais  malgré  ce 
commencement  de  progrès , dû  à l’influence  de 
la  lecture  des  ouvrages  des  savants  orientaux, 
et  malgré  les  efforts  de  Sanuto  et  de  Raimond 

Lulle(l),  les  cosmographes  n’en  continuèrent  pas 

> ' • 

(I)  lUymonü  Luilu  proposa  au  pape  de  défcniire  aux  ebréliens  de 
naviguer  vers  l’Égypte  pour  açbcler  les  arbmes  et  les  épices,  alk)  de 
diniiuiiur  les  revenus  du  Soudan;  Il  proposait  en  même  temps  que  les 
Génois  et  les  Espagnols  aUàsseni  acheter  ces  objets  directement  en 
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moins  à suivre  les  mêmes  théories , les  mêmes 
systèmes  qu’ils  tenaient  des  anciens.  Entraînés 
par  l’engouement  qui  portait  tous  les  savants 
vers  l’antiquité,  les  cosmographes  du  XIV®  siècle 
qui  suivit,  ne  continuèrent  même  pas  l’œuvre  de 
leurs  devanciers;  ils  ne  se  donnèrent  même  pas 
la  peine  de  discuter  les  questions  qui,  théori- 
quement, avaient  préoccupé  l’esprit  de  Bacon, 
d’Albert-le-Grand  et  de  Pierre  d’Abano  dans  le 
siècle  précédent,  et,  comme  le  lecteur  le  verra 
dans  cet  ouvrage,  pour  que  l'éclat  des  grandes 
découvertes  en  fût  plus  grand,  les  cosmographes  * 
continuèrent  à soutenir  les  mêmes  théories  et 
les  mêmes  systèmes  jusqu’à  l’époque  des  grandes 
navigations  et  des  découvertes  des  Portugais  et 
des  Espagnols. 

Quels  progrès  pouvait  faire  la  science  en  effet. 

Perse  et  dans  l’Inde.  Ce  projet  est  d6velo|>pd  dans  son  livre  intitulé  : De 
Fine,  composé  en  1305. 

Ce  savant  visita  l'Arménie,  la  Palestine,  traversa  l'Ëgypte,  et  ga- 
gnant Tnnis  par  terre,  il  retourna  en  Espagne. 

Enfin,  il  présenta  au  concile  de  Vienne  le  projet  d'un  établissement 
d'écoles  de  langues  orientales  dans  tous  les  pays  catholiques.  C'est  h 
lui  qu’on  a dû  la  création  des  cours  de  langues  hébraïque,  chaldaiquc 
et  arabe  dans  quelques  universités  de  l'Espagne.  Après  avoir  obtenu 
ces  concessions,  il  retourna  à Mallorque  ; mais  bientôt  il  reprit'  scs 
voyages.  (Voyez  Escolauo,  Uitloria  de  Valencia,  t.  III,  c.  il  etiî;  Mut. 
Ilist.  de  Malluri|ue,  t.  Il,  c.  i et  suiv.  Cf.  Nicolao  Antonio,  Biblioth.  IX. 
c.  3,  et  Navarréte,  Dissertac.).  ” 
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lorsque  nous  voyons  pendant  tout  le.  cours  du 
nioyen-ûge  l’ouvrage  de  Alarcianus  (.^pella , des 
sept  arts  libéraux,  servir  de  cumpendimn  et  de 
base  à renseignement  de  tant  de  générations,  et 
son  petit  traité  de  géographie,  qui  n’est  qu’un 
extrait  de  Pline  et  de  Sollin , figurer  comme  la 
seule  géographie  enseignée  dans  les  écoles  ? lors 
que  nous  voyons  enlin  le  traité  de  la  sphère  de 
Sacro  Bosco,  qui  soutenait  que  les  zones  inter- 
Iropicales  étaient  inhabitées,  devenir  pendant 
l’espace  de  plus  de  (juatre  cents  ans  égale- 
ment le  coinpindinm , et  faire  autorité  dans  les 
écoles'/  (1) 

L’engouement  pour  les  systèmes  et  les  théo- 
ries des  anciens  est  une  des  causes  qui  ont 
le  plus  contribué  à ce  que  la  cosmographie  et  la 
géographie  ne  lissent  aucun  progrès  avant  les 
découvertes  du  XV'  siècle.  Dans  ce  grand 
siècle , et  môme  quelque  temps  après , on 
n’avait  foi  à la  réalité  des  découvertes  qu’au- 
lant  qu’elles  se  rattachaient  aux  récits  et  aux 
traditions  de  l’antiquité.  Christophe  Colomb  lui- 
rnôme  mourut  dans  la  persuasion  qu’en  décou- 
vrant le  Nouveau  Continent  il  n’avait  découvert 
(lu’une  partie  de  l’Asie. 

•d)  Voyez  nos  Misclifrohes,  (i.  1.1  V de  rinlrodnciion. 
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Cette  i)ersuasion  était  fondée  en  grande  partie 
sur  une  erreur  de  Ptolémée. 

Ce  grand  géographe,  par  sa  fausse  évaluation' 
des  mesures  de  la  terre,  avait  étendu  beaucoup 
plus  qu’il  ne  devait  les  continents , dans  le  sens 
de  la  longitude,  et  les  cosmographes  du  XV*'  siè- 
cle ayant  ajouté  encore  à l’est  des  terres  figurées 
par  Ptolémée,  le  Catay  et  le'Cipango  de  Marco 
Polo,  c’est-à-dire  la  Chine  et  le  Japon,  prolongè- 
rent encore  jdus  l’Asie  vers  l’est,  et  diminuèrent, 
par  la  même  raison,  l’espace  de  mer  (jui  séparait 
ce  continent  des  côtes  occidentales  de  l’Afrique. 

C’est  à cette  vénération  pour  l’antiquité  et  pour 
les  traditions  qu’il  faut  s’en  prendre,  si  tes  rapports 
commerciaux,  les  guerres  en  Orient,  qui  eurent 
lieu  pendant  le  moyen-âge,  et  qui  devaient  reculer 
les  limites  des  connaissances  géographiques,  n’ont 
pas  eu  la  puissance  de  changer  les  théories  et  les 
systèmes  généralement  adoptés  par  les  savants. 

Ce  ne  fut  donc  qu’aj)rès  les  grandes  décou- 
vertes des  Portugais  et  celles  de  Colomb  t[ue 
l’on  sut  que,  depuis  l’antiquité  la  plus  reculée, 
une  moitié  de  l’univers  était  entièrement  incon- 
nue à l’autre. 

Ce  fait  si  curieux  et  si  important  pour  l’histoire 
de  la  science,  n’avait  jamais  été, constaté  par  l’ex- 
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])Osition  clironologi((ue  des  doctrines  et  par  celles 
des  connaissances  de  tous  les  cosmographes  des 
différents  siècles,  et  encore  moins  par  la  repro- 
duction systématique  et  chronologique  des  repré- 
sentations graphiques  dressées  pendant  les  siè- 
cles antérieurs  aux  découvertes. 

Le  lecteur  trouvera  donc  dans  les  nombreux 
matériaux  que  nous  avons  réunis,  et  dans  les 
pièces  que  nous  produisons,  les  preuves,  selon 
nous  incontestables,  des  faits  dont  il  s’agit. 

Kotre  Recueil  des  Monuments  cartographiques 
qui  servent  de  preuves  à l’histoire  de  la  géogra- 
phie du  moyen-âge  et  à celle  des  découvertes  des 
modernes  se  divise  en  quatre  séries  ou  parties  : 
l.a  première  renferme  les  systèmes  des  zones  ha- 
bitables et  iniiabitables  dessinés  pendant  le 
moyen-âge  pour  servir  de  démonstrations  aux 
théories  des  anciens  cosmographes.  Les  roses  des 
vents  en  douze  divisions  de  l’horizon,  telles  qu’elles 
sont  figurées  dans  les  manuscrits  du  moyen-âge. 
Les  mappemondes  et  planisphères  représentant 
la  forme  de  la  terre  et  de  ses  di^isions,  dressées 
depuis  le  VI'  siècle  jusqu'au  commencement  du 
XV',  antérieurement  aux  grandes  découvertes 
des  Portugais  et  des  Espagnols. 

I.a  seconde  partie  renferme  les  portulans,  les 
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cartes  historiijiies  et  liydrograpliiques  dii  moyen- 
âge  antérieurement  aux  découvertes  des  Portu- 
gais et  des  Espagnols,  et  des  autres  peuples  mo- 
dernes. 

La  troisième  renferme  la  série  de  mappemon- 
des à partir  de  celle  du  célèbre  cosmographe  Fra 
Mauro,  de  1459  jusqu’au  XVIE  siècle  après  la  ré- 
forme d’Ortélius,  destinées  à montrer,  par  le 
rapprochement  avec  les  mappemondes  • anté- 
rieures aux  grandes  découvertes  des  Portugais  et 
des  Espagnols,  les  progrès  que  les  explorations 
maritimes  de  ces  deux  nations  ont  fait  faire  è la 
science  géographique  et  à la  connaissance  du 
globe  que  nous  habitons 

La  quatrième  partie  renferme  les  cartes  et  por- 
tulans postérieurs  à 1434,  époque  du  passage  du 
cap  llojador  par  le  marin  portugais  Gil  Eannes, 
qui  constatent  les  progrès  de  l’hydrographie  dus 
aux  grandes  découvertes  maritimes  des  Portugais 
et  des  Espagnols. 

Ces  quatre  parties  ou  divisions  de  notre  Atlas 
correspondent  à celles,  du  texte  explicatif  qui 
forme  l’objet  de  cet  ouvrage.  Les  cartes  renfer- 
mées dans  notre  Recueil  sont,  comme  nous  l’a- 
vons fait  observer  plus  haut,  la  représentation 
graphi(juc  des  connaissances  cosmographiques  et 
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géographiques  aux  dillférentes  époques  ex])0sées 
dans  cet  ouvrages. 

classement  systémati([ue  des  planches  dans 
chacune  des  divisions  signalées  est  rendu  facile 
par  l’indic^ition  chronologique  qu’on  lit  au  haut 
de  chaque  monument. 

D’après  cette  méthode,  chaque  nouvelle  plan- 
che, qui  sera  ultérieurement  publiée,  trouvera 
immédiatement  sa  place  naturelle  dans  une  des 
quatre  parties  dans  lesquelles  la  collection  est  di- 
visée, l'époque  de  chacpie  monument  se  trouvant 
toujours  indicjuée.  On  peut  étudier  ainsi  chrono- 
logiquement les  monuments  géographiques  de- 
puis la  cliiite  de  l’Kmpire  romain  et  l’invasion  des 
nations  du  Nord,  jusqu’à  l’époque  des  grandes 
découvertes,  et  depuis  celle-ci  jusqu’aux  temps 
modernes.  De  cette  manière,  on  peut  comparer 
ces  monuments  dans  leur  ensemble  ou  dans  leurs 
systèmes.  Nous  devons  dire  ici  que  nous  regret- 
tons d’avoir  été  forcé  de  faire  graver  dans  une 
même  planche  de  la  l'“  série  des  mappemondes 
■ du  moyen-âge,  plusieurs  monuments  appartenant 
à différents  siècles  : pour  donner  dans  cliaque 
planche  ceux  de  la  même  époque,  il  aurait  fallu 
avoir  pu  découvrir  et  acquérir  tous  ces  monu- 
ments avant  d’entreprendre  la  publication.  Mais 
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ces  pièces  se  trouvant  éparses  dans  les  différentes 
bibliothèques  de  l’Europe,  ou  renfermées  dans 
des  manuscrits  de  ces  époques  reculées,  et  tous 
de  la  plus  grande  rareté  ; et  chaque  jour  faisant 
découvrir  de  nouvelles  représentations  cosmogra- 
phiques, cette  publication  aurait  été  retardée  de 
plusieurs  années,  et  le  monde  savant  aurait  été 
privé  des  immenses  secours  qu'elle  fournit  à l’his- 
toire de  la  cosmographie  et  de  la  science  géogra- 
phique. Du  reste,  d’autres  raisons  d’une  grande 
importance,  qu’il  serait  trop  long  d’énumérer  ici, 
nous  ont  forcé  malgré  nous  à agir  ainsi  et  à ne 
pas  suivre  une  méthode  plus  systématique  encore. 

Dans  le  second  volume  de  cet  ouvrage  nous 
produisons  les  motifs  que  nous  eûmes  pour  don- 
ner dans  la  quatrième  partie  de  notre  Recueil, 
destinée  à montrer  les  progrès  de  l’hydrographie 
après  le  XV'  siècle,  des  fragments  de  cartes  qu’on 
trouvera  en  entiers  dans  la  première  partie.  Dans 
les  articles  Cartes  et  Mappemondes  de  la  table 
des  matières,  le  lecteur  trouvera  une  liste  des 
monuments  cartographiques  antérieurs  aux 
grandes  découvertes  et  dont  il  est  question  dans 
ce  volume. 

Enfin,  à cebx  qui,  avant  de  connaître  la  suite 

V »* 

de  cet  ouvrage,  trouveront  (pie  notre  travail  n est 

f 
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pas  complet,  nous  leurs  dirons  d’avance,  avec 
un  illustre  savant  : t Des  recherches  faites  de 
bonne  foi  ne  sont  jamais  entièmenl  perdues  pour  la 
science.  (1)  » 

Nous  ne  devons  pas  terminer  cette  Introduc- 
tion sans  déclarer  que  nous  aurions  voulu,  dès  à 
présent,  signaler  ici  tous  les  savants  et  tous  les 
hommes  d’État  qui  nous  ont  prêté  leur  concours 
pour  l’acquisition  des  nombreux  fac-similé  et 
copies  des  monuments  géographiques  qui  exis- 
tent dans  les  différentes  Bibliothèques  de  l’Eu- 
rope, et  leur  consigner  ici  un  témoignage  de 
notre  vive  gratitude  ; mais  nous  avons  pensé  que 
c’est  dans  la  partie  consacrée  à l’analyse  de  ces 
monuments  que  ce  témoignage  doit  trouver  sa 
place  naturelle. 

Nous  ne  devons  pas  cependant  passer  ici  sous 
silence  que  c’est  au  puissant  appui  du  gouverne- 
ment de  notre  pays  que  l’Europe  savante  devra 
la  publication  du  premier  Recueil  systématique 
des  monuments  géographiques  et  de  cet  ouvrage, 
et  notamment  au  zèle  et  au  patriotisme^  éclairé 
de  S.  E.M.  Gomes  de  Castro,  ministre  des  affaires 
étrangères,  qui  coopéra  de  tout  son  pouvoir,  sur- 

• 

(1)  Letronne  (M.).  Brcherchet  géographiques  et  iniques  iUT  le  livre  0* 
lie  .Wensura  orbis  Terra,  de  Uiciiil,  |>.  Si.  * 
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tout  à la  publication  du  plus  précieux  monu- 
ment de  la  géographie  du  nwyen-âge,  la  fameuse 
mappemonde  de  Fra  Mauro^Wous  sommes  char- 
més de  pouvoir  lui  exprimer  ici  publiquement 
toute  notre  gratitude  (l).  , 

Paris,  le  1 G décembre  1848.  ’ 

• « 

t J 

(IJ  Nois  avons  In  celte  introduction  à l'Académie  des  Inscriptions  \ 

Belles-Lettres,  dans  les  séances  des  I"  et  8 décembre-  .!  ' ■’ 

i 

« 


1 


J 

; 


i 

* 
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ESSAI 


L'HISTOIRE  DE  LA  COSMOGRAPHIE 

ET  DE  l-A  aRTAr.RAPHIK 


Des  cosmograplies  du  moyen-Age,  de  leurs  systèmes  ; des  connaissances 
géographiques  des  savants  de  l'Europe  pendant  la  môme  époque,  ' 
relativement  à la  forme  de  la  terre,  et  de  ses  divisions;  de  leurs 
théories  des  zones  habitables  et  inhabitables,  et  de  la  configuration 
qu'ils  donnaient  à l'Afrique  avant  les  grandes  découvertes  des  Por- 
tugais au  XV  siècle. 

Lorsqu’on  examine  et  qu’on  étudie  un  à un  les 
ouvrages  des  cosmographes  à partir  du  V®  siècle  de 
notre  ère , c’est-à-dire  après  la  chute  de  l’empire 
romain  jusqu’aux  grandes  découvertes  maritimes 
du  XV*  siècle,  on  est  frappé  de  leur  ignorance  rela- 
tivement à la  forme  et  à la  grandeur  de  la  terre,  et 
à la  grande  étendue  de  l’Afrique;  on  est  surpris  de 
leurs  théories  sur  les  zones  habitables  et  inhabita- 
bles , et  de  leurs  opinions  systématiques  sur  le  cours 
du  Nil.  La  lecture  de  leurs  traités  nous  prouve 
qu’ils  n’ont  fait  sur  ces  sujets  que  répéter,  pen- 
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daut  l’espace  de  dix  siècles,  ce  qu’ils  trouvaient 
dans  les  livres  des  anciens  géographes  , dénaturant 
souvent  même  leurs  textes  qu’ils  ne  comprenaient 
pas.  Cette  étude  nous  montre  enfin  qu’ils  n’ont 
connu  jusqu’au  commencement  du  XV®  siècle  la 
péninsule  de  l’Inde  que  d’une  manière  imparfaite  et 
seulement  d’après  les  récits  des  auteurs  anciens  et 
des  Orientaux,  qu'ils  ne  possédaient  que  des  no- 
tions très  obscures,  relativement  aux  régions  situées 
au  delà  du  Gange , et  qu’ils  ne  soupçonnaient  même 
pas  l’existence  du  nouveau  continent  découvert  par 
Colomb. 

Leurs  propres  textes,  disposés  d’après  l’ordre 
chronologique  des  siècles,  rapprochés  des  monu- 
ments cartographiques  qui  nous  restent  de  ces  âges 
reculés,  viendront  rendre  évidente  la  démonstration 
de  ces  faits,  et  en  même  temps  ces  textes  nous  fe- 
i-ont  mieux  apprécier  les  grands,  progrès  que  les 
navigateurs  du  grand  siècle  des  découvertes  ont 
fait  faire  à la  science,  au  commerce  et  aux  rapports 
des  peuples  de  l’ancien  monde  avec  ceux  des  nou- 
velles régions  découvertes. 

Quelques  savants  se  sont  bornés  jusqu’à  présent 
à faire  remarquer  que  les  cosmographes  du  moyen- 
âge,  comme  ceux  de  l’antiquité , depuis  Parménide 
d’Élée  jusqu’aux  savants  de  l’école  d’Alexandrie , 
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étaient  partagés  d’opinion  sur  l’étendue  des  zones 
habitables  et  inhabitables  ; mais  aucun  d'eux  n’avait 
entrepris  de  faire  la  démonstration  chronologique, 
non  seulement  de  ce  sujet,  mais  du  véritable  état 
de  la  science  pendant  cette  longue  période  de  l’his- 
toire du  genre  humain , par  l’analyse  et  par  la  pro- 
duction des  textes  mêmes  des  cosmographes,  dont 
plusieurs  sont  encore  inédits. 

Aucun  des  savants,  du  moins  à notre  connais- 
sance, n’a  jusqu’à  présent  montré  que  les  théories 
systématiques  des  cosmographes  du  moyen-âge  ont 
servi  d’éléments  principaux  aux  cartographes  de  la 
même  époque,  pour  dresser  leurs  mappemondes  et 
leurs  représentations  cosmographiques.  C’est  ce  que 
nous  nous  proposons  de  démontrer. 

§ I- 

V*  SIÈCLE. 

PROCLU8,  — MACROBB  — et  OROSB. 

Le  Traité  de  la  sphère  de  Proclus,  qui  n’est  que 
la  copie  littérale  de  plusieurs  chapitres  de  Géminus, 
n’ayant  pas  exercé  une  influence  décisive  sur  la  plu- 
part des  cosmographes  du  moyen-âge,  nous  avons 
cru  devoir  nous  abstenir  de  faire  mention  ici  de  sa 
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théorie;  mais  Macrobe  et  Orose,  tous  deux  du  V*siè^ 
cle,  ayant  exercé  une  grande  influence  sur  plusieurs 
cosmographes  du  moyen-âge , il  nous  a paru  tout 
naturel  de  commencer  par  l’analyse  des  textes  de 
ces  deux  auteurs,  la  démonstration  des  faits  qui  font 
le  sujet  de  la  première  partie  de  cet  ouvrage. 

Macrobe,  dans  son  système  du  monde,  nous  prouve 
qu’il  ignorait  complètement  que  l’Afrique  se  prolon- 
geait au  midi  de  l’Éthiopie,  c’est-à-dire  au  delà  du 
10*  degré  de  latitude  nord. 

Il  pensait  comme  Cléanthe(l)  et  Cratès,  et  d’au- 
tres auteurs  de  l’antiquité , que  les  régions  voisines 
des  tropiques,  brûlées  par  le  soleil^  ne  pouvaient  pas 
être  habitées  (2) , et  que  l’Océan  remplissait  la  ré- 
gion équatoriale  (3). 

Ainsi,  Macrobe  ne  connaissait  pas  les  régions  dé- 
couvertes par  les  Portugais  au  delà  du  tropique  Es- 
tival. L'exposition  de  son  système  montrera  l’exac- 
titude de  ce  fait,  et  servira  plus  tard  à expliquer 


(I)  Cléanlbe,  apud  Geminum.  p.  31. 

(S)  Voyez  nos  Recbercbes  sur  la  découverte  de  la  céte  occidentale 
de  l'Afrique,  pag.  XXVII. 

Cratès,  apud  Geminum,  RIementa  Astronomica,  cap.  XIII,  in  Urano- 
logia,  p.  51. 

Aratns,  dans  ses  Phénomènes.  Voy.  S37. 

Voyez  aussi,  sur  cette  théorie,  Cléomède  Méiéorolog.,  lib.  I,  c.  6,  p.  33. 
(3)  Voyez  Macrobe,  in  Somnium  Scipionii,  liv.  II,  ch.  IX,  édition  de 
Nisard. 
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diverses  mappemondes  du  moycn-àge  reiifermé(‘s 
dans  notre  Allas. 

Il  divisa  l'hémisphère  en  cinq  zones,  dont  deux 
seulement  étaient  habitables.  « L’une  d'elles,  dit-il, 
« est  occupée  par  nous,  l’autre  par  des  hommes 
( dont  l’espèce  nous  est  inconnue.  » Selon  lui , 
l’hémisphère  opposé  avait  les  mômes  zones  que  le 
nôtre , et  il  soutenait  qu’il  n’y  en  avait  également 
que  deux  qui  fussent  habitées.  La  zone  du  centre  la 
plus  étendue  est,  selon  lui,  embrasée  de  tous  les  feux 
du  soleil.  Deux  sont  habitables  : l’australe,  occupée 
par  nos  antipodes,  avec  lesquelles  nous  ne  pour- 
rions pas  avoir  de  communication,  et  la  septentrio- 
nale où  nous  sommes.  Ensuite  il  soutenait  que  toute 
cette  partie  de  la  terre  était  fort  resserrée  du  nord 
au  midi,  plus  étendue  de  l’orient  à l’occident,  et 
qu’elle  était  comme  une  île  environnée  de  cette 
mer  que  nous  appelons  Atlantique,  la  grande  mer, 
l’Océan,  et  qui  malgré  ces  grands  noms  était  bien 
petite.  Il  prétendait  que  la  zone  centrale  était  con- 
séquemment la  plus  grande,  qui  était  toujours  em- 
brasée des  feux  de  l'astre  du  jour.  Que  les  contrées 
qui  bornent  de  part  et  d’autre  sa  vaste  circonférence 
étaient  inhabitables  à cause  de  la  chaleur  excessive 
qu’elles  éprouvent.  Enfin,  que  des  deux  zones  tem- 
pérées où  les  dieux  avaient  placé  les  malheureux 
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morlels,  il  n’y  eu  avait  qu’une  qui  fût  habitée  par 
des  hommes  de  notre  espèce,  Romains,  Grecs  ou 
Barbares  : c’était  la  zone  tempérée  boréale. 

Orose , auteur  du  même  siècle , et  dont  l’ouvrage 
exerça  aussi  beaucoup  d’influence  sur  les  cosmogra- 
phes du  moyen-âge  et  sur  ceux  qui  dessinèrent  les 
mappemondes  pendant  cette  longue  période  histo- 
rique, ne  connaissait  pas  non  plus  la  forme  de  l’Afri- 
que ni  ses  vrais  contours , ni  la  côte  occidentale  au 
delà  du  mont  Atlas , ni  les  contours  des  péninsules 
de  l’Asie  méridionale. 

L’Afrique,  dit-il,  commence  à l’extrémité  de 
l’Egypte  et  de  la  ville  d’Alexandrie,  où  se  trouve 
située  la  cité  de  Parælonium  (la  Marmarique),  sur 
cette  grande  mer  qui  figure  toutes  les  plages  et  les 
terres  ; de  là  elle  s’étend  vers  ces  lieux,  que  les  na- 
turels du  pays  appellent  Caiahathm  ( Marmarica  ), 
dans  la  proximité  du  camp  d’Alexandre-le-Grand,  et 
sur  le  lac  Calebartium,  ensuite  jusqu’à  l’extrémité 
supérieure  des  confins  des  Avasites  (oasis),  d’où 
elle  traverse  les  déserts  de  l'Éthiopie  et  va  s'arrêter 
à L'Océan  méridional. 

Ainsi,  l’Afrique  d’Orosc  se  terminait  aussi,  du 
côté  de  l’orient,  vers  le  12*  degré  de  latitude  nord; 
à la  même  latitude  vers  laquelle  Eralhosthène  et 
Strabon  plaçaient  les  limites  de  la  terre  habitable. 
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Quant  à la  partie  occidentale,  il  était  encore  plus 
arriéré,  car  il  dit  : 

€ Les  bornes  de  l’Afrique,  du  côté  de  l’occident, 
« sont  les  mêmes  que  celles  de  l'Europe , c’est  h 
« savoir  les  gorges  du  détroit  de  Gades.  Elle  finit 
• donc  au  mont  Atlas  et  dans  les  lies  qu’on  appelle 
€ Fortunées.  » Par  conséquent,  il  terminait  la  par* 
tie  occidentale  aux  îles  Canaries,  c’est-à-dire  en 
deçà  du  cap  Bojador. 

En  ce  qui  concerne  l’intérieur  et  le  prolongement 
de  l’Afrique,  nous  allons  montrer  qu’il  ignorait  en- 
tièrement la  vraie  forme  et  les  contours  de  cet  im- 
mense continent.  Les  passages  que  nous  allons  tran- 
scrire serviront  aussi  à démontrer  plus  tard  que 
plusieurs  des  mappemondes  du  moyen-âge  furent 
dressées  d’après  le  système  et  la  théorie  d’Orose. 

« Les  anciens,  dit-il  dans  la  description  de  la 
« troisième  partie  du  monde,  c’est-à-dire  de  l’Afrl- 
« que,  ont  été  guidés  plutôt  par  les  considérations 
« d’une  division  raisonnable  que  par  celles  de  son 
« étendue.  Cette  grande  mer,  qui  naît  de  l’océan  à 
« l’occident,  s’étendant  plus  vers  le  midi,  rend  trop 
« étroite  l’Afrique  en  la  resserrant  entre  lui  et  l’O- 
« céan.  De  là  vient  que  quelques  auteurs , voyant 
« que  cette  partie  du  monde,  bien  qu’égale  aux 
« autres  en  longueur,  était  beaucoup  plus  étroite, 
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« ne  voulant  pas  la  décorer  du  titre  de  troisième 
« partie  , la  rangeant  dans  l’Europe , en  firent  une 
« seconde  partie.  En  outre , l’Afrique  ayant  une 
« étendue  beaucoup  plus  grande  de  terre  inculte  et 
« inconnue,  d cause  de  l'intensité  de  la  chaleur, 

« que  l’Europe  n’en  a à cause  du  froid Par 

« toutes  ces  raisons , l’Afrique  doit  être  bien  au 
« dessous  des  autres  parties  du  inonde,  tant  en 
• étendue  qu'en  population,  parce  qu'elle  est  natu- 
« rellement  plus  petite  et  moins  peuplée,  à cause  de 
« l'intempérie  du  climat.  » 

. Il  passe  ensuite  à énumérer  les  divisions  des  pro- 
vinces et  les  peuples  qui  l’habitent.  Au  midi  des 
Troglodytes , il  place  l’Océan  éthiopien , qui  baigne 
aussi  au  midi  le  ])ays  des  Garamaiites  ; par  consé- 
quent Orose  a placé  l’Océan  immédiatement  après 
le  Phesan  actuel , c’est-à-dire  vers  le  25*  degré  de 
latitude  nord  (1). 

L’Afrique  décrite  dans  la  cosmographie  attribuée 
à Æthicus  est  presque  la  même  d’Orose  (2). 

Telles  étaient  donc  les  connaissances  que  les  sa- 
vants avaient  au  V«  siècle , relativement  à la  forme 
de  cette  partie  du  globe  et  des  zones  habitables. 

(1)  Voyez  Orose,  édition  de  Cologne  de  1561. 

(2)  Voyez  Æthicus  Cosmograpbia,  dans  l'édition  de  Pomponius  Mêla, 
et  Julius  Honorius,  de  1684,  in-12,  p.  52  et  68  suivantes. 
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§ II. 

VI*  SIÈCLE. 

JODNANDfeS,  — LACTANCE,  — COSMA8,  — 6RÉG0IBE  DE  TOURS, 

— MARCIANDS  CAPBLLA,  — 8AIKT  ATITE,  — PRISCIEN,  — 
et  CASSIODORE. 

Dans  les  VI*  et  VII«  siècles  qui  suivirent,  la 
science  n’a  pas  fait  un  seul  pas  à cet  egard.  C’est  ce 
que  les  ouvrages  des  savants  les  plus  énainents  de 
ces  deux  siècles  nous  prouvera. 

Eu  effet,  nous  voyons  Jornandès  soutenir  qu'on 
ne  connaissait  pas  de  limites  à l’Océan. 

Lactance,  d’autre  part,  soutenait  qu’il  n’y  avait 
pas  d’habitants  au  delà  du  tropique  (t). 

Cosmas , dont  nous  aurons  l’occasion  de  parler 
ailleurs  plus  en  détail,  après  avoir  énuméré  les  pays 
qui  échurent  en  partage  aux  descendants  de  Noé, 
ajoute  que,  d’après  ce  partage,  les  auteurs  avaient 
pris  de  là  l’occasion  pour  diviser  la  terre  en  trois  par- 
ties, savoir  : € l’Asie,  la  Libye  et  l’Europe,  appelant 
€ Asie  l'orient,  Libye  le  midi,  jusqu’à  l’occident,  et 
c l’Europe  le  nord,  jusqu’à  la  totalité  des  plages 
« occidentales.  Dans  la  terre  que  nous  habitons, 
« ajoute-t-il,  il  y a quatre  golfes  qui  naissent  de 


(1)  Laciance,  De  Institut.,  lib.  5,  cap.  24;  ibid.,  lib.  7,  c.  XXlil. 
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« l’Océan,  savoir  : le  nôtre,  qui  parcourant  les  teiTcs 
« des  Romains,  va  déboucher  à l’occident,  à Gades; 
« l’Ârabique , nommé  aussi  Erythrée  , et  le  Persi- 
« que,  lesquels  tous  deux  viennent  de  Zerigis  (1), 
O pays  qu’on  appelle  Barbarie,  où  Unit  l’Éthiopie 
< et  s’étendent  vers  les  parties  australes  et  oi-ien- 
« taies  de  la  terre.  Le  Zingium,  comme  le  savent 
« tous  ceux  qui  naviguent  dans  la  mer  Indienne,  est 
« situé  au  delà  de  la  terre  de  V encens  {Tliuri fera 
« regio,  l’Arabie),  appelée  Barbarie,  que  l’Océan 
« entoure,  formant  ensuite  les  deux  golfes.  Le  qua- 
« trième  golfe  vient  de  la  partie  septentrionale  de 
« la  terre , et  s'étend  vers  l’orient  ( c’est  la  mer 
« Caspienne  ou  Hyrcanienne).  » 

Selon  Gosmas,  ou  ne  pouvait  naviguer  que  dans  ces 
limites;  «mais  il  en  était  autrement  dans  l'Océan, 
« à cause  de  la  fréquence  des  tempêtes  et  des  ténè- 
« bres  épaisses  qui  obscurcissent  les  rayons  du  so- 
« leil  (2) , et  aussi  parce  que  cette  mer  occupe  un 
« espace  immense.  » 

(I)  Zengis  est  le  cap  d'Orfui,  appelé  Zingie  dans  Ptoléméc  (d'Aii- 
ville,  Geograpb.  Ancienne  III,  p.  6‘2),  situé  vers  ic  11*  degré  de  lati- 
tude Nord. 

Cosmas  rapporte  aussi  tout  au  long  un  passage  d’Epbore,  qui  vivait 
550  ans  avant  J.-C. , et  son  Traité  sur  l'Europe  et  sur  les  Ethiopiens, 
qui  s'étendaient  du  levant  au  couchant  d'Iiiver. 

(i)  D'après  ce  passage,  il  parait  (|uc  l'idée  de  la  mer  Ténél)reuse 
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Or,  011  voit , d’après  cette  description  , que  Cos- 
nias,  tout  en  ayant  voyagé  sur  la  Méditerranée  et 
dans  les  deux  golfes  Arabique  et  Persique,  ne  con- 
naissait absolument  rien  relativement  à la  forme 
de  l’Afrique  ni  à celle  de  la  côte  occidentale; 
enfin,  que  ses  connaissances,  relativement  à ce  con- 
tinent, se  bornaient,  iwur  la  partie  orientale,  tout 
au  plus  au  pays  situé  vers  le  11  ® degré  de  latitude 
nord , c’est-k-dire  à peu  près  au  même  parallèle  où 
nous  avons  vu  que  plusieurs  géographes  de  l’anti- 
quité , et  Orose , fixaient  les  limites  de  l’Afrique  du 
côté  de  l’orient  et  de  la  terre  habitable.  Selon  ce 
dernier  aussi,  toute  la  terre  n’est  point  habitée,  car 
la  partie  septentrionale  est  déserte  à cause  des 
glaces,  de  môme  que  la  partie  méridionale  à cause 
de  l’intensité  de  la  chaleur. 

A ce  sujet,  il  s’en  rapporte  à l’autorité  de  David.  Il 
adoptait,  d’après  ce  que  nous  venons  de  voir,  l’opi- 
nion que  les  zones  intertropicales  étaient  inhabi- 
tables. Cette  opinion,  rapprochée  de  sa  théorie  du 
cour  du  Gion  ( le  Nil  ),  qu’il  fait  venir  de  l’orient, 

des  Arabes  du  XI' au  XIV*  siècle,  avait  été  puisée  dans  Cosmas.oudans 
les  auteurs  grecs. 

En  effet,  les  Grecs  croyaient  que  le  soleil  éclairait  de  sa  lumière  la 
terre,  mais  que  dans  les  espaces  immenses  de  la  mer  il  y avait  une  nuit 
iternelle.  Dans  la  partie  de  cet  ouvrage,  où  nous  traitons  des  géogra- 
phes arabes,  nous  parlerons  plus  en  détail  de  l'origine  grecque  de  cc 
nom  de  mer  Wnibreuse. 
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c'est-à-diro  du  paradis  terrestre,  suffirait  pour  mon- 
trer que  ce  cosmographe  ne  connaissait  rien  des 
pays  découverts  parles  Portugais  au  XV®  siècle {1}. 

Gusmas  soutenait  la  théorie  homérique  que  la 
terre  que  nous  habitons  était  entourée  par  l’Océan, 
et  qu'au  delà  il  y avait  une  autre  terre  oit  était  situé 
le  paradis  terrestre , laquelle  élait  aussi  environnée 
par  l’Océan,  et  que  l’extrémité  de  cette  terre  allait 
se  joindre  aux  extrémités  du  ciel  (2). 

Ainsi,  Cosmas  n’a  pas  fait  faire  un  seul  pas  à la 
science,  sous  les  points  auxquels  nous  consacrons 
cet  ouvrage. 

M.I  ^etronue,  dans  un  mémoire  rempli  de  science, 
avait  déjà  signalé  que  le  système  de  Cosmas  offrait 
ime  analogie  assez  frappante  avec  celui  de  Macrobe, 
en  ce  que  l’Océan,  qui  entoure  les  deux  terres  habi- 
tables, est  borné  de  tous  côlés  par  des  terres  in- 
connues (3). 

Nous  aurons  l’occasion  de  parler  de  ce  travail  du 
savant  académicien  dans  une  autre  partie  de  cet 
ouvrage. 


(1)  Voyez  Cosmtu  Indicopleusies , apuü  Montfaucon  in  Bibliolb  Nov. 
Patrum,  t.  II,  p.  149. 

(2)  Voyez  le  Mémoire  de  M.  Letronne,  dans  le  lome  3 de  l'Examen 
critique  de  l'Histoire  de  la  Géograpliie  du  nouveau-continent,  par 
M.  de  Humboldt,  p.  118. 

(3)  Voyez  Revue  des  Deux-Mondes,  mars  1834,  p.  601. 
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Grégoire  de  Tours,  qui  vécut  aussi  dans  ce  siè- 
cle, adoptait  aussi  l’opinion  que  les  zones  intertropi- 
cales étaient  inhabitables  ; ce  qui  nous  parait  incon- 
testable, d'après  sa  théorie  du  cours  du  Nil.  En 
faisant  venir  ce  grand  fleuve  de  l’orient  (I),  il  prou- 
vait par  cela  qu’il  considérait  l’Afrique  d’une  extrême 
petitesse,  selon  les  idées  cosmologiques  enseignées 
dans  les  écoles  de  son  temps,  puisque,  d’après  le 
système  des  Pères  de  l’Église  et  de  Cosmas,  ce  fleuve 
avait  sa  source  dans  le  paradis  terrestre , placé  à 
l’extrémité  orientale  du  monde. 

Nous  pouvons  juger  aussi  des  connaissances  cos- 
mographiques et  géographiques  de  saint  Avite,  qui 
vécut  dans  ce  siècle  (vers  523),  d’après  ce  qu’il  dit 
dans  son  poème  sur  la  création,  où  il  décrit  le  Para- 
dis terrestre.  « Par  delà  de  l’Inde  (dit-il),  là  où  corn- 
€ mencele  monde.,  où  se  joignent,  dit-on,  les  conflns 

< de  la  terre  et  du  ciel,  est  un  asile  élevé,  iuacces- 
« sible  aux  mortels  et  fermé  par  des  barrières  éter- 
€ nelles  depuis  que  l’auteur  du  premier  péché  fut 

< chassé  (2).  > 

On  voit,  d’après  cette  description,  que  l’Asie  de 

(IJ  Ab  oriente  veniens  ad  oeddentem  plagam  versus  Rubrum  ' 

mare  vadit. 

(2)  Les  ouvrages  de  saint  Avite  furent  rccueitiis  par  te  P>  Sirmon 
(Paris,  16*5,  in-8»),  et  on  trouve  aussi  t'ouvrage  de  ce  saint  dans  le 
tome  V du  lhetawvt  de  D.  Martenne. 


Digitized  by  Google 


— 14  — 


saint  Âvitc  sc  terminait  dans  l'Inde,  et  qu’au  delà 
tout  était  pour  lui  inconnu.  C’est  au  delà  de  l’Inde 
que  pour  lui  commençait  le  monde.  Voilà  pour  les 
connaissances  relativement  à l’Asie  ; en  ce  qui  con- 
cerne l’Afrique,  il  nous  suffit  de  voir  sa  description 
du  Paradis  pour  penser  qu’il  admettait  la  théorie  des 
quatre  fleuves  ayant  leur  source  dans  ce  lieu  de  dé- 
lices, et  qu’il  devait  faire  venir  le  Nil  du  Paradis, 
et  par  conséquent  de  l’est.  D’après  cela,  l’Afrique  de  - 
la  géographie  de  saint  Avite  devait  être  la  même  que 
celle  d’Eratosthène. 

Priscien,  qui  vécut  dans  ce  siècle  (1),  montre 
dans  sa  traduction  de  Denys  le  Périégète , en  vers , 
qu’il  n’était  pas  plus  avancé  que  les  cosmographes 
dont  nous  venons  d’exposer  les  systèmes. 

Les  théories  de  ce  poème  géographique  ayant  servi 
d’éléments  à quelques  cartographes,  pour  leurs  re- 
présentations graphiques  du  globe,  comme  on  le 
verra  plus  tard,  nous  avons  cru  devoir  exposer  ici 
son  système , d’autant  plus  que  Priscien  appartient 
à ce  siècle , et  offre  quelques  additions , comme 
Sainte-Croix  l’avait  fait  remarquer  (*2).  La  terre , 
selon  lui,  n’est  pas  de  forme  ronde,  mais  bien  de  la 

(1)  Il  vécut,  en  elTet,  au  VI*  siècle,  comme  nous  l'apprend  Cassio- 
dore. 

(2)  Voyez  5aIn/«-<^roto,  Mémoire  sur  les  petits  géographes  anciens, 
n*  *2.  Journal  des  Savants,  avril  1789,  p.  24r>. 
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forme  d’une  fronde  (1).  Les  contours  de  la  terre  ne 
s’arrondissent  pas  de  manière  à foiTner  de  toutes 
parts  un  cercle  régulier  ; ses  deux  rivages , comme 
deux  bras  qui  s’ouvrent,  s’allongent  et  se  resser- 
rent aux  deux  extrémités  où  le  soleil  accélère  sa 
course  (2). 

La  Libye  est  séparée  des  plages  immenses  de 
l'Europe  par  une  ligne  qui  se  prolonge  obliquement 
de  Cadix  aux  bouches  du  Nil  (3). 

Sa  division  systématique  du  monde  est  la  même 
adoptée  par  tous  les  cosmographes,  et  suivie  par  le 
cartographe  dessinateur  de  la  mappemonde  d’Âzaph. 

Selon  lui,  le  monde  est  divisé  par  une  mer  (la 
Méditerranée),  et  par  deux  fleuves,  savoir  : le 
Tanaïs  et  les  bouches  du  Nil. 

Cette  théorie  a été  représentée  par  plusieurs  des 
cartographes  dont  nous  analysons  les  systèmes  dans 
la  seconde  partie  de  cet  ouvrage.  Il  admet  aussi  la 
théorie  de  l’Océan  environnant  la  terre. 

Il  dit,  l’Océan,  au  midi,  qui  reçoit  le  souffle  brû- 
lant de  l’Auster,  prend  le  nom  de  mer  d’Éthiopie  et 
de  mer  Rouge,  près  de  ces  contrées  désertes  où  le 
sol  est  dévoré  par  les  feux  du  soleil.  C'est  ainsi  que 
te  monde  entier  a pour  ceinture  le  grand  Océan. 

(I)  C'est  le  système  de  Possidooius. 

(3)  Voyez  la  mappemoDde'd'Azapb,  du  XI'  siècle,  dans  notre  Atlas. 

(5)  Ibid. 
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Ce  passage  nous  montre  qu’il  croyait  que  la  zone 
torride  était  inhabitée,  et  que  l’A-frique  se  terminait 
au  midi  de  l’Éthiopie  par  la  mer  ; et  la  terre  était 
encore  dans  ce  système  homérique  une  île. 

Il  suit  d’un  autre  côté  la  théorie  des  quatre  golfes, 
comme  Cosmas  ; ce  qu’il  dit  relativement  à la  forme 
de  l’Afrique , montre  encore  plus  que  les  passages 
que  nous  avons  transcrits  plus  haut , qu’il  ignorait 
complètement  le  pralongement  de  ce  vaste  continent 
et  sa  véritable  forme. 

n La  Libye , dit-il , à son  commencement  rétréci 
« en  pointe  par  les  eaux  de  Thétis  , à l'endroit  où 
« l’Océan  bat  de  ses  flots  Gadès  (Cadix),  s’étend 
« vers  les  régions  du  Notus  et  le  soleil  levant  ; elle 
« présente  la  forme  d’une  table...  » 

De  la  partie  orientale  de  l’Afrique,  il  ne  parle  que 
de  la  mer  Rouge. 

Aux  bords  de  l’Océan  , sur  les  côtes  où  s’élèvent 
les  colonnes  d’Hercule,  il  mentionne  les  peuples  qui 
habitent  la  partie  septentrionale. 

Au  midi,  il  place  les  Gétulcs  et  leurs  voisins  des 
bords  du  Niger  ; et  les  Garamantes  (les  habitants  de 
la  Phesanie),  qui  habitent  Zîeôris,  où  il  y a la  source 
merveilleuse  dont  l’eau  s’échauffe  et  bout  pendant 
la  nuit,  mais  se  refroidit  et  se  glace  sous  les  rayons 
du  soleil. 
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Il  étend  encore  l’Asie  jusqu’au  Nil , suivant  ainsi 
le  système  d’Hérodote  (1)  et  de  Pomponius  Mêla  (2). 

Il  ne  connaissait  pas  encore  la  vraie  forme  de 
l’Europe. 

Il  dit,  en  effet,  en  parlant  de  cette  partie  du 
globe  : « Que  l’Europe  était  sembable  à la  forme  de 
« la  Libye,  mais  qu’elle  s’inclinait  vers  le  nord  ; ses 
« confins  s’étendaient  de  même  et  s’allongeaient 
« vers  l’orient.  La  même  ligue  les  séparait  de 
« l’Asie  l’une  et  l’autre  : l’une  regardait  le  Noius 
« et  l’autre  V Aquilon.  » 

« Mais  si  nous  supposons , ajoute-t-il , que  ces 
« deux  régions  ne  font  qu’une , leurs  flancs  ainsi 
« réunis  donneront  exactement  l’image  d’un  cône , 
« dont  le  sommet  est  à l’occident  et  la  base  à l’o- 
« rient. 

Il  n’oublie  point  le  mythe  d’Atlas.  Il  dit  qu’ Atlas, 
debout  sur  sou  rocber,  soutient  les  colonnes  qui 
portent  le  ciel.  Il  place  les  colonnes  d’Hercule  de 
chaque  côté  de  l’Afrique  et  de  l’Europe.  Sur  les  lies 
de  l’Océan  atlantique,  il  n’avait  que  les  notions  les 
plus  vagues  et  les  plus  erronées,  comme  nous  allons 
le  démontrer. 

€ Près  du  Promontoire  Sacré  (le  cap  Saint- Vin- 

(1)  Hérodote,  Ut.  II,  § 16. 

(2)  Mêla,  liv.  I,  c.  4. 

2 
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« cent,  en  Portugal),  regardé,  dit-il,  comme  la  tête 
« de  l’Europe , sont  les  Hespérides , soumises  aux 
« Ibères. 

« Dans  rOcéan  boréal , il  en  place  deux  autres  : 
« les  îles  Britanniques,  qui  font  face  à l’embouchure 
« du  Rhin , puis  Thulé , où  luisent  nuit  et  jour  les 
« rayons  du  soleil. 

Ensuite,  par  une  théorie  très  bizarre,  il  dit  que  « si 
« ou  se  dirige  vers  l’orient,  en  quittant  les  plages 
€ du  nord , on  arrivera  à l’île  d’Or,  et  là , tournant 
« la  proue  du  navire  vers  les  tièdes on  arri- 
« verait  à la  Taprobaue.  > 

C’était  un  souvenirdu  récit  de  Patrocle  (1  ) qui  assu- 
rait que  l’on  pouvait,  en  s’embarquant  sur  les  côtes 
de  l’Hyrcanie,  sortir  par  l’embouchure  de  la  mer  Cas- 
pienne, passer  au  dessus  de  la  Scythie,  revenir  dans 
l’Inde  et  de  là  dans  la  Perse. 

Les  connaissances  de  ce  cosmographe,  relative- 
ment à l’Âsie,  étaient  plus  bornées  même  que  celles 
que  possédaient  d’autres  géographes  de  l’antiquité. 
Selon  lui,  cette  partie  du  globe  était  aussi  de  la 
forme  d’un  cône. 

La  même  ligne,  dit-il,  qui  donne  à l’Europe  et 
à la  Libye,  en  les  rapprochant,  l’image  d’un  cône , 
détermine  aussi  les  limites  de  l’Asie.  L’Asie  se  ré- 

ll)  Strabon,  II,  p.  69  el  74,  et  liv.  XI,  p.  519. 
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Irécit  peu  à peu  , à mesure  qu’elle  avance  vers  les 
régions  orientales  où  l’Océan  baigne  les  colonnes  de 
Bacchus,  aux  extrêmes  confins  des  Indes,  aux  lieux 
où  le  Gange  arrose  les  champs  de  Nyssa  (1). 

Il  fait  encore'communiquer  la  mer  Caspienne  avec 
la  mer  du  Nord  ou  mer  de  Saturne. 

Le  Pont-Euxin  {la  mer  Noire)  imite , selon  lui , la 
courbe  d’un  arc  dont  la  corde  est  raide  et  tendue 
vers  le  nord  ; il  se  jette  dans  la  Méotide  (2). 

Selon  son  système  orographique  de  l’Âsie,  une 
seule  montagne  divise  l’Asie  tout  entière , c’est  le 
Taurus.  Dans  les  régions  Hyrcauiennes,  il  n’oubUe 
pas  de  faire  mention  de  la  fable  des  griffons,  qui 
défendaient  les  grandes  richesses  dont  ils  étaient  les 
maîtres  ; fable  que  les  cartographes  signalèrent  pen- 
dant tout  le  moyen-âge  dans  leurs  cartes  (3). 

Telles  étaient  les  connaissances  des  cosmogra- 
phes qui  composèrent  des  ouvrages  géographiques 
dans  ce  siècle. 

Cassidore,  le  célèbre  ministre  de  'rhéodoric,  qui 

<0  Nyssa,  dans  l'Inde. 

Voyez  Priscien,  à la  suite  du  Pomponius  Mêla,  et  d'Avienus  de  l’édi- 
tion des  Deux-Ponts,  1819,  p.  160  et  suivantes. 

(2)  Le  dessinateur  de  la  mappemonde  de  la  Cottonienne  du  XI<  siè- 
cle, que  nous  donnons  dans  notre  Atlas,  a suivi  cette  théorie  hydrogra- 
phique. 

(3)  Voyez  la  seconde  partie  de  cet  ouvrage  qui  renferme  l'analyse 
des  mappemondes  jusqu'au  commencement  du  XV’  siècle. 
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vécut  aussi  dans  ce  siècle,  montre  dans  ses  ouvrages 
qu’il  n’était  pas  plus  avancé  dans  les  sciences  géo- 
graphiques et  dans  la  connaissance  du  globe  que  ses 
devanciers , dont  nous  venons  de  parler. 

Il  suffira,  pour  le  prouver,  de  signaler  les  instruc- 
tions qu’il  donna  aux  moines,  et  dans  lesquelles  il  leur 
recommande  l’élude  des  ouvrages  des  cosmographes 
anciens.  D’abord,  il  leur  signale  la  géographie  sacrée, 
c’est-à-dire  l’étude  de  l’emplacement  de  chaque  lieu 
de  la  terre  dont  il  est  question  dans  les  livres  saints, 
ensuite  l’ouvrage  de  Julius  Honorius,  composé  de 
quatra  parties,  dans  lequel  cet  auteur  décrivait 
les  mers,  les  lies,  les  montagnes  célèbres,  les 
provinces,  les  villes,  les  habitants  et  les  fleuves, 
enfin  tout  ce  qui  concernait  la  cosmographie. 

L’autre  auteur  dont  Cassiodore  recommande  la 
lecture,  était  Marcellinus,  qui  avait  écrit  une  notice 
de  Constantinople  et  de  la  ville  de  Jérusalem.  En- 
suite il  signale  Dinis  (c’est  probablement  Denis  le 
Périegète)  ; et  enfin  les  manuscrits  de  Ptolémée,  où 
on  trouve,  dit-il,  la  notice  de  toutes  les  régions. 

Les  instructions  dont  il  parle  dans  son  petit  ou- 
vrage De  Institulione  divinarura  litterarum , furent 
adoptées  pendant  presque  tout  le  moyen-âge  par  un 
grand  nombre  d’auteurs. 

Quoique  cet  auteur  ne  fit  pas  faire  de  progrès  à la 
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géographie  et  k la  connaissance  du  globe,  on  doit 
néanmoins  à ses  instructions,  l’étude  que  plusieurs 
cosmographes  firent  des  ouvrages  des  géographes 
anciens  (1). 

Vibius  Sequester  qui , selon  différents  auteurs, 
vécut  dans  ce  siècle  (2),  n’était  pas  plus  avancé  que 
ses  contemporains  et  que  les  cosmographes  dont 
nous  venons  de  parier. 

Son  ouvrage,  qui  consiste  dans  une  nomenclature 
des  fleuves,  fontaines,  lacs,  forêts,  marais,  monts  et 
peuples  dont  les  poètes  font  mention,  nous  prouve 
combien  ses  connaissances  géographiques  étaient 


(1)  Voici  le  passage  de  Cassiodore,  qu’on  trouve  dans  l'ouvrage  dont 
il  est  question  dans  le  texte , oü  cet  auteur  dit , chap.  XXV  (édition  de 
Paris,  de  1589)  : 

Cosmogi  aphoi  legendos  a Honachis. 

« Cosmographos  quoque  noijnm  vobis  percurrendani  esse  non  im- 
fflerito  suademus,  ut  loca  singufa  quæ  in  Libris  Sanctis  legitis  in  qua 
parte  mundi  sint  posita,  evidenter  cognoscere  debeatis.  Quod  vobis  pro- 
veniet  absolute,  si  libellum  Julii  oratoris  quem  vobis  reliqui,  studiose 
legere  fesünetis  ; qui  maria,  insulas,  montes  famosos,  provincias,  civi- 
tates  flumina,  gestes,  ita  quadrifaria  distinctione  conplexus  est,  ut 
pene  nfhil  libre  ipsi  desit  quod  ad  cosmographi  noti^m  cognoscitur 
pertinere.  Marcellinus  de  quo,  jam  dixi,  pari  cura  legendus  est,  qui 
Constantinopolilanara  civitalem  et  urbem  Uierosolymorum  quatuor 
libellis  minutissima  narratione  conscripsiL  • 

Ensuite  il  recommande  la  lecture  de  Denis,  et  les  manuscrits  de 
Plolémée,  où  l'on  trouve  la  notice  de  toutes  les  régions. 

(2)  Oberlin  pense  que  cet  auteur  a vécu  après  la  chute  de  l'empire 
de  l'occident,  aux  V*,  VI*  et  peut-être  même  au  VII'  siècle.  Oberlin  a 
Tait  voir  qu'il  cite  les  commentateurs  qui  ont  vécu  dans  les  V*  et 
VI*  siècles. 


Digitized  by  Google 


limitées,  et  qu’il  n’a  pas  fait  faire  le  moindre  pro- 
grès à la  science.  Mais  les  cartographes  du  moyen- 
âge  puisèrent  souvent  dans  cette  nmnenclature  qu’on 
voit  reproduite  dans  quelques  unes  des  cartes  de 
cette  époque. 

Ainsi,  Jomandès,  Lactauce,  Cosmas,  Marcianus 
Gapella  (1),  Priscien,  Cassiodore,  Grégoire  de  Tours, 
Yibius  Sequester  et  saint  Âvite  n’ont  pas  fait  faire 
un  seul  pas  aux  connaissances  qu’avaient  les  anciens 
sur  le  globe  et  sur  les  zones  habitables. 

§ III. 

Vir  ET  VIH*  SIÈCLES. 

HIDOBB  DB  StVILLB,  — PHIIOPONOS,  — BBDB  LB  VBNÉRABLB,  — SAINT 
yiRBlLB.  — POfcltB  «ÉOGRAPBIQUB  D’CN  ADTBOR  INCONNO. 

\ 

a 

Isidore  dé  Séville , qui  vécut  dans  le  VII*  siècle  , 
malgré  son  immense  savoir,  n’était  pas  plus  avancé 
que  les  précédents  dont  nous  vouons  de  parler.  Il 
ne  connaissait  au  midi  de  l’Abyssinie  (Éthiopie  orien- 
tale) que  des  solitudes  inaccessibles.  Selon  lui,  les 
Garamantes  habitent  jusqu’à  l’Océan  éthiopien;  par- 
ticularités qui  nous  montrent  que  l’Afrique  d’Isidore 

(1)  Dans  l'introduction  de  nos  Bechtrches,  publiées  en  1S4S,  p.  XXX, 
BOUS  avons  analysé  la  partie  géographique  du  petit  traité  de  Marctamt 
Capella. 
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de  Séville  se  terminait  aussi  bien  en  deçà  de  l’équi- 
noxiale. Enfin,  après  avoir  déterminé  la  position  de 
l’Ethiopie  occidentale  dans  la  Mauritanie,  il  admet 
aussi  l’antichthone , en  soutenant  qu’il  y a une  qua- 
trième partie  du  monde,  au-delà  de  l’Océan  inté- 
rieur, c’est-à-dire  au  midi,  qui  en  raison  de  Xardeur 
du  soleil , est  inconnue,  et  dans  l’extrémité  de  la- 
quelle ou  prétend  que  les  antipodes  fabuleux  font 
leur  demeure  (1).  Les  seules  lies  de  l'Afrique  dont 
il  fait  mention  sont  les  Canaries. 

On  voit  donc  que  les  connaissances  d’Isidore  de 
Séville , relativement  à la  géographie  de  l'Afrique, 
étaient  les  mêmes  des  anciens.  Sa  théorie  du  cours 
du  Nil  est  néanmoins  celle  de  la  cosmographie  des 
Pères  de  l'Église , c'est-à-dire  qu’il  venait  du  Para- 
dis , et  par  conséquent  de  l'orient  (2)  vers  l'occi- 
dent , comme  nous  le  mentionnons  autre  part. 

Jean  Philoponus,  grammairien  célèbre  d’Alexan- 
drie, qui  vécut  vers  le  VI1«  siècle,  du  temps  de 

(1)  Voyez  Isidore  de  Séville,  édit,  de  Venise  de  1493,  liv.  rv,  f.  53, 
De  Ubya. 

Ce  passage  a été  copié  par  l'auteur  de  la  Mappemonde  de  Turin,  qui 
a reproduit  cette  théorie. 

(2)  Isidore,  liv.  XIII , cbap.  XXI.  « De  fluminibus.  Geon  fluvius  de 
« paradiso  exiens  universam  Ætbiopiam  cingens,  vocatur  hoc  nomine 
• quod  incremcnto  suæ  inundationis  terram  Ægypti  irrigat.  > II  parle 
ensuite  du  Gange(Phison),  du  Tigre  et  de  l'Eupbrate,  qui  sortent  tous 
du  Paradis.  Le  seul  fleuve  d’Afrique  dont  il  fait  mention  est  le  Gion 
ou  Nil. 
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l’empereur  Phocas , dans  son  Traité  de  la  Création 
du  monde,  tout  en  suivant  Ptolémée,  ou  plutôt  en 
voulant  l’expliquer  à sa  manière,  et  ^ se  livrant  à 
une  discussion  curieuse  au  sujet  des  différentes  opi- 
nions des  géographes,  relativement  à l’Océan,  nous 
montre  qu’on  n’avait  pas  une  exacte  connaissance  des 
pays  situés  sous  la  zone  torride.  Néanmoins,  d’après 
sa  théorie  relative  au  cours  du  Nil,  il  supposait  à 
l’Afrique  une  plus  grande  étendue  que  celle  que  les 
cosmographes  de  l’Europe,  et  même  les  Arabes, 
donnèrent  à cette  partie  de  la  terre  pendant  long- 
temps durant  le  moyen-âge.  Mais  l’hypothèse  de 
l’Océan  remplissant  la  région  équatoriale , rendait 
nécessaire,  comme  l’a  observé  avec  une  profonde  et 
savante  critique  M.  Letronne,  le  passage  souterrain 
du  Nil  que  Philostorge  avait  adopté  deux  siècles 
avant  Philoponus(l);  et  les  erreurs  de  cette  théorie 
même,  prouvent,  selon  nous,  que  les  cosmographes 
n’avaient  pas  la  connaissance  de  la  vraie  forme  de 
l’Afrique. 

Bède  le  Vénérable , un  des  hommes  les  plus 
éclairés  de  son  temps,  sorti  de  1a  célèbre  académie 
d’Armagh,  d’où  sortirent  les  Alfred  et  les  Alcuin  (2), 
pensait  aussi  que  la  zone  torride  était  inhabitée,  et 

(t)  Voyez  Letronne,  Ghristiann.  de  Nubie,  p.  3S. 

(î)  Voyez  Ware's  ireland,  c.  XV,  p.  35  et  36,  et  Oconnor,  p.  204. 
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il  ne  connaissait  pas  la  partie  de  PAfrique  décou- 
verte par  les  navigateurs  du  XV'  siècle. 

Son  texte  servant  non-seulement  à confirmer 
ce  que  nous  venons  d’affirmer  mais  aussi  à expliquer 
quelques  unes  des  mappemondes  que  nous  donnons 
dans  notre  Atlas,  nous  croyons  utile  d’en  transcrire 
ici  quelques  passages.  « La  terre,  dit-il,  est  un  élé- 
« ment  placé  au  milieu  du  monde  (1);  elle  est  au 

• milieu  de  celui-ci  comme  le  jaune  est  dans  l’oeuf; 
« autour  d’elle  se  trouve  l’eau,  comme  autour  du 
« jaune  d’œuf  se  trouve  le  blanc  ; autour  de  l’eau  se 
« trouve  l’air  comme  autour  du  blanc  de  l’œuf  se 
■ trouve  la  membrane  (2)  qui  le  contient,  et  tout  cela 
« est  entouré  par  le  feu  de  la  même  manière  que  la 
« coquille.  La  terre  se  trouve  ainsi  placée  au  milieu 
< du  monde  recevant  sur  soi  tous  les  poids,  et 

(1)  Voyez  la  Mappemoode  d'on  manuscrit  géographique  du  XV*  siè- 
cie,  dans  laquelle  ce  système  se  trouve  représenté. 

Voyez  la  mappemonde  de  Nicolas  d'Oresme,  dans  mon  Atlas. 

(8)  Bède,  liv.  IV,  De  Elementis  Philosophiæ,  p.  385.  < Est  ergo  terra 

• elementum  in  medio  mundl  positum.  Namque  terra  est  in  medio, 
« ut  meditulium  est  in  ovo  ; circa  banc  est  aqua , est  circa  meditul- 

• lum  est  albumen  ; circaquam  est  aer  ut  panniculum  continens  albu- 

• men.  Extra  vero  caetera  concludens  est  ignis  ad  modüm  teste  ovi, 

• Hæc  terra  in  medio  mundi  sic  posita,  et  inde  omnia  recipiens  pon- 

• dera  : et  si  naturaliier  sit  frigida  et  sicca  in  diversis  partibus  suis, 
« ex  accidente  diverses  conlinel  qualitates.  Pars  enim  illus  lorridte 
« parti  aerit  subjecla,  ex  fervore  salis  lorrida  est,  et  inhabilabilis,  sedàao 
« ejiisdem  capita  duabus  frigidis  partibus  subdita  frigida  sunt  et  in- 


Digitized  by  Google 


— 26  — 


« quoique  par  sa  nature  elle  soit  froide  et  sèche 
( dans  ses  diverses  parties  elle  acquiert  accidentel* 
« lement  différentes  qualités  : car  la  portion  qui 
• est  exposée  à l’action  torride  (ou  brûlante)  de  l'air 
« est  brûlée  par  le  soleil  et  est  inhabitable',  ses 
n deux  extrémités  sont  froides  et  inhabitables,  mais 
« la  portion  qui  se  trouve  placée  sui*  la  zone  tem- 
« pérée  de  l’air  est  aussi  tempérée  et  habitable.  » 

Ensuite  il  reproduit  le  môme  système  de  Macrobe 
des  terres  opposées  et  de  l’Antichthone. 

< Il  y a deux  parties  de  la  terre  tempérées  et 

< habitables,  ajoute-t-il,  une  en  deçà  et  l’autre  au 
( delà  de  la  zone  torride,  mais  quoique  toutes 
« deux  soient  habitables,  nous  croyons  qu’il  n’y  en 
c a qu’une  qui  soit  habitée  par  l’espèce  humaine  (1), 

< et  encore  seulement  en  partie.  Mais  les  philoso- 
« phes  font  mention  des  habitants  de  toutes  les 


• habiubilia,  parsvero  temperaUe  parti  æris  subjecta  temperata  est  et 

< babitabilis.Sedqnia,utprædiximDsduæ  partes Mlius  temperatæ  sunt, 

• duæ  in  terra  sunt  temperaUe  et  babitatores  paUentes.  Una  citra 

• torridam  zonam,  altéra  ultera.  Sed  quamvis  sint  babitabiles  unam 

• tamen  tantum  ab  bominibiis  babitari  credimus,  sed  tamen  nec  totam. 

• Sed  quia  philosophi  de  babitatoribus  utriusque  non  quia  ibi  sint , 

< sed  quia  esse  possint  ioquuntur,  de  illis  quos  nos  credimus  esse  per 

• intellectum  lectionis  philosopbicæ  dicamus,  etc.  » 

(I)  La  mappemonde  de  Turin,  que  nous  donnons  dans  no're  Allas, 
représente  ce  système  ; celle  d'un  manuscrit  de  Macrobe  du  X'  siècle, 
d’Honoré  d'Autun,  au  XII',  cl  celle  de  Cecco  d'Ascoli  représentent 
aussi  ce  système. 
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c (leux,  non  qu’ils  s’y  trouvent  réellement,  mais 
« parce  qu’ils  peuvent  s’y  trouver.  » 

Ce  cosmographe  reproduit  enfin  le  système  de  Ma- 
crobe,  système  que  nous  verrons  être  aussi  reproduit 
par  d’autres  et  par  l’auteur  de  la  célèbre  mappe- 
monde de  Turin  que  nous  donnons  dans  notre  Atlas, 
savoir  que  les  habitans  des  deux  terres  opposées 
et  séparées  par  la  zone  torride  ne  pouvaient  pas 
communiquer  entre -eux. 

« L’océan  environnant,  dit-il,  avec  ses  flots 

« les  côtés  de  la  terre  presque  à la  hauteur  de  l’ho- 
« rizon,  la  partage  en  deux  dont  nous  habitons  la 
c partie  supérieure,  et  nos  antipodes  l’inférieure  ; 
« cependant  ni  aucun  de  nous  ne  peut  aller  chez 
n eux,  ni  aucun  d'eux  ne  peut  arriver  à nous  (1). 

L’auteur  montre  encore  plus  que  de  son  temps  les 
Européens  ne  visitaient  pas  les  contrées  situées 
sous  les  tropiques  dans  ce  qu’il  soutient  au  sujet  des 
zones  habitables  et  inhabitables  (2). 

Sa  division  de  la  terre  prouve  que  les  connais- 
sances de  ce  savant  au  sujet  de  l’Afrique  étaient 
les  mêmes  de  ceux  qui  l'avaient  précédé. 

(1)  Cujus  superriorum  inbabitamus  partem  antipodes  nostri 

• inferiorem  ; nullus  Umen  nostrum  ad  illos,  neque  illoriim  ad  nos 
< pervenire  potest.  > 

(ï)  Voir  Bèdc,  De  Mundi  caltttis  letrisque  comtilulione,  p.  341. 
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Le  passage  que  nous  allons  transcrire  prouvera 
mieux  encore  qu’on  ne  connaissait  de  son  temps  ni 
la  forme  ni  le  prolongement  de  l’Afrique. 

c L’Asie,  dit-il,  a autant  d’étendue  que  l'Europe 
« et  l’Afrique  ensemble,  et  commence  à l’Eden, 
* c’est-à-dire  au  jardin  des  délices  {Paradis  terres^ 
« tré).  Du  côté  de  l’orient  et  du  sud  elle  a pour  li- 
« mites  le  Nil,  et  de  celui  du  septentrion  le  Ta- 
< nais.  L’Afrique  a dans  ses  angles  les  villes  de 
« Cyrène  et  celle  de  Gatabathmum  vers  le  sud; 
« c l’occident  la  Mauritanie  et  l’Atlas  ; au  sep- 
« tentrion  les  villes  fameuses  d’Adrumète  et  d’Hip- 
« poiie,  éloignées  entre  ellesde  huit  milles.  L’Europe 
« a,  à l’occident,  l’Espagne  et  Calpe,  au  septentrion  le 
« lac  Meotide,  et  vers  le  sud  la  Grèce  (1). 

Or  on  voit  que  Bède  ne  connaît  rien  de  l’Afrique 
au  delà  de  l’atlas,  et  par  conséquent  qu’il  ne  connais- 
sait pas,  comme  tous  les  cosmographes  du  moycn- 


(1)  < Asia  magniludinem  F.uropæ  et  Africæ  possidet , et  incipit  ab 
« bonis  Eden,  id  est  à deiieiarum  hortis;  in  oriente  et  in  Austro  Nilo 

• terminatur,  in  septentrione  Tanai.  Africa  in  angulis  suis  habet  G;- 

• renem  civitatem,  et  Catabathmum  versus  austrum,  in  occidentem 

• Hauritaniam  et  Atlantcm,  in  septentrionem  ciritates  famosas,  Adri- 
< metum  octo  mlllia,  Hyppone.  Europa  babet  in  occidentem  His|>a- 

• niam,  et  Galpen,  in  septentrionem  Moeotidem  paludem,  versos  Aus- 

• trum  Grxciam.  > (Bède,  lib.  IV,  p.  335). 

Voyez  son  traité  intitulé  Ilundi  Ooniliiuiio,  édition  de  Cologne  de  161  i, 
1. 1,  P,  334,  dans  les  chapitres  où  il  traite  de  ta  forme  de  la  terre  et  des 
zones,  et  le  chapitre  IX  de  son  traité  ne  \niurn  /torum,oü  il  dit  : • Quin- 
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âge,  la  configuration  et  la  forme  de  l’Afrique,  et 
qu’il  ignorait  l’existence  d’un  grand  continent  situé 
à l’ouest,  découvert  au  XV*  siècle  par  G)lomb. 

Saint  Virgile , évêque  de  Saltzbourg,  qui  vécut 
dans  ce  siècle,  soutenait  aussi  qu’il  y avait  des  an- 
tichthones,  qu’il  y avait  un  aller  orbis  qui  avait  son 
soleil , sa  lune,  et  les  saisons  comme  les  nôtres  (1). 
Ce  savant  montrait  ainsi  qu’il  admettait  que  l’Afri- 
que se  terminait  bien  en  deçà  de  l’équateur , et 
qu’une  zone  de  mer  la  séparait  d’un  autre  continent, 
d’un  aller  orbis. 

L’auteur  d’un  poème  géographique  latin  composé 
entre  la  tin  du  VII'  et  la  première  moitié  du  VIII* 
siècle  qui  se  trouve  à la  suite  de  l’histoire  ecclésias- 
tique d’Anaslase,  et  d’autres  fragments  avec  le  titre 
Versus  de  provinciis  parcium  mundi,  dans  un  ma- 
nuscrit du  X'  siècle,  de  la  bibliothèque  de  Paris  (2), 


• que  circulis  mundus  dividitur,  quorum  distinctionibus  quædam  partes 

• temperiæ  sux  incolunlur,  quædam  immanitate  frigoriS  aut  caloris 
« existant  inhabitabiles.  • 

Ailleurs  ü dit  ; • Tertius  equinoctialis,  medio  ambitu  signiferi  orbis 
< incindens,  torridus  inhabilabilU.  » 

Dans  ia  première  planche  de  notre  Atlas  nous  donnons  une  repré- 
sentation de  cette  théorie  tirée  d’un  manuscrit  du  X'  siècle. 

(1)  Voyex  Concilil.,  t.  VI,  p.  1521,  et  Histoire  littéraire  de  la  France, 
t.  IX,  p.  156. 

(2)  H.  Pertx  a copié  ce  manuscrit  i Paris  en  1827,  Il  la  Bibliothèque 
nationale  (manuscrit  latin  n°  5091),  il  était  inédit,  et  le  savant  acadé- 
micien de  Berlin  vient  de  le  publier  dans  le  volume  des  Mémoires  de 
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il’était  pas  plus  avancé  que  les  costnographes  dont 
nous  venons  d’analyser  les  ouvrages. 

D’abord  il  commence  par  l’Asie.  Voici  l’intitulé  : 
Versus  de  Asia  et  universi  mundi  rota.  De  globo 
mundi  et  conjecturœ  or  bis  versus.  Il  nous  semble 
que  sa  description  devait  être  faite  d'après  une 
mappemonde  extrêmement  imparfaite  et  barbare.  11 
place  aussi  le  Paradis  terrestre  après  l’Inde.  Il  parle 
de  la  Taprobane  ; ensuite  il  fait  mention  des  dilTéreuts 
animaux  dont  une  grande  partie  de  l’Asie  occiden- 
tale est  peuplée.  Ces  connaissances  du  nord  de  cette 


l'Académie  des  Sciences  de  Berlin  de  1841,  à la  page  3S3,  avec  une 
préface  et  des  notes. 

La  Bibliothèque  de  Paris  |<os$ède  un  autre  manuscrit,  du  X<  siècle, 
de  ce  poème,  et  selon  M.  Pertz,  ces  deux  manuscrits  ne  furent  point 
copiés  l'un  de  l'autre.  Six  années  après,  le  même  savant  trouva  è la 
bibliothèque  de  Wurzbourg  un  autre  manuscrit,  du  IX*  siècle,  conte- 
nant les  premiers  vingt-un  vers  du  même  poème,  avec  le  titre  ; De 
Globo  mundi  et  cotÿecturœ  orbti  vertus.  Deux  années  après,  le  même 
savant  copia  dans  la  Bibliothèque  de  l'Université  de  Leyde  quatre- 
vingt-dix  vers  d'un  autre  manuscrit  intitulé  : rersui  de  Jtfa  et  de  uni- 
verii  mundi  rotû,  ce  manuscrit  se  trouve  dans  le  codex  rossianus,  96, 
du  commencement  du  IX*  siècle.  Enfin,  M.  Bethman  lui  communiqua 
la  copie  d'un  cinquième  manuscrit  de  ce  poème,  qui  se  trouve  dans  la 
Bibliothèque  de  Saint-Gall,  et  qui  est  du  VIII*  siècle,  ayant  neuf  vers 
de  plus.  Dans  aucun  des  manuscrits  il  ne  se  trouve  complet.  Nous  ne 
possédons  que  cent  vingt-neuf  vers. 

Le  cosmographe,  auteur  de  ce  poème,  parait  avoir  suivi  le  système 
de  ceux  qui  partageaient  le  monde  en  deux  parties,  savoir  : l'Asie, 
formant  la  moitié  de  la  terre,  et  l'Afrique  et  l'Europe  ensemble  for- 
mant l'autre  partie;  théorie  que  plusieurs  dessinateurs  de  mappe- 
mondes adoptèrent,  comme  nous  le  montrons  dans  la  deuxième  partie 
de  cet  ouvrage. 
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partie  du  globe  s’arrêtent  aux  régions  caspieimes. 
Au  delà  de  l’Inde  il  ne  fournit  aucun  renseignement. 
Quant  à l’Europe,  ses  connaissances  vers  le  nord 
s’arrêtent  à la  Scandinavie.  Le  peu  de  mots  qu’il  dit 
au  sujet  de  l'Afrique  se  retrouvent  dans  Isidore  de 
Séville.  Des  îles  Atlantiques  il  nomme  l’Angleterre 
et  l’Irlande. 

Tel  était  l’état  des  connaissances  géographiques 
des  cosmographes  de  l’Europe  pendant  le  VIII*  siè- 
cle. Elles  étaient  encore  celles  des  anciens. 

§ IV. 

IX*  SIÈCLE. 

L'ANONVMB  DB  RATBNNB  t — DICDIL  , — RABAN  MACR , — ALFRBD 
LB  GRAND. 

Dans  ce  siècle  on  n’était  pas  plus  avancé.  Les 
connaissances  géographiques  restèrent  dans  le  même 
état.  C’est  ce  que  les  ouvrages  des  cosmographes  que 
nous  allons  analyser  démontreront  d’une  manière 
péremptoire. 

Le  géographe  de  Ravenne  (1),  qui  composa  son 

(t)  Mannert  soutient  que  ce  géographe  apparüent  au  IX*  siècle.  Les 
raisons  dont  il  s’appuie  nous  semblent  fondées.  Entre  autres  il  fait  re- 
marquer que  Yamnyme  de  Raventte  dit  • qu’il  y avait  peu  de  temps  que 
le  Danemarck  était  appelé  la  patrie  des  Normands.  Mannert  fait  obser- 
ver qu’avant  l’oRonyme  on  ne  connaissait  ni  les  routes  ni  le  nom  des 
Danois.  (Mannert,  préface  de  la  Table  Théodosienne,  sect.  VIII.) 
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ouvrage  d'après  les  témoignages  de  plusieurs  auteurs 
grecs,  latins,  persans,  goths  et  africains,  nous 
prouve  que  ni  lui  ni  les  géographes  qu’il  cite  ne 
connaissaient  pas  non  plus  le  prolongement  de  l’A- 
frique et  les  pays  découverts  par  les  Portugais  au 
XV*  siècle. 

De  la  partie  occidentale  de  cette  vaste  région , 
tous  les  géographes  où  l’anonyme  de  Ravennc  a 
puisé  les  notions  pour  son  ouvrage,  ne  connaissaient 
rien  au  delà  de  l’Abyssinie,  c’est-à-dire  au  delà  du 
12*  degré  de  latitude  nord.  Toutes  leurs  connais- 
sances positives  s’arrêtent  au  détroit  Gaditain  (dé- 
troit de  Gibraltar). 

Du  côté  du  couchant,  dit-il,  elle  (l’Afrique)  a 
pour  limite  le  même  détroit.  Du  côté  de  l’Océan 
atlantique,  il  ne  connaît  que  la  Mauritanie,  sur- 
nommé Pérosis  (1)  ou  des  Salines,  laquelle  confine 
avec  l’Éthiopie  biblobalœ. 

C’est  immédiatement  avant  le  cap  Ger  ou  cap 
d'Jgulon,  que  les  Éthiopiens  Perosi  doivent  être 

(1)  D’Anville  dit  qu'on  ne  peut  que  citer  le  nom  de  Perosis,  qu'il  y a 
même  de  la  diversité  dans  ce  qui  concerne  leur  emplacement.  (Voyez 
Géograpb.  ancien.,  t.  III,  p.  115).  Mais  Gosselin  corrige  D'Anville  et 
montre  que  cet  illustre  géographe  en  plaçant  ces  peuples  h la  hauteur 
et  même  au  midi  du  cap  Bojador,  n'a  point  fait  attention  qu'il  les  relé- 
gnait  à plus  de  cent  lieues  au  delà  des  limites  de  la  Mauritanie  Tangi- 
tane,  quoique  Pline  eût  dit  (Hist.  natur.,  liv.  VI,  cbap.  55)  qu'ils  étaient 
sur  les  confins  immédiats. 
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placés,  d’après  le  Périple  de  Polybe.  L’anonyme  sa- 
vait à peine  que  dans  eette  Mauritanie  il  y avait  des 
déserts,  et  que  derrière  ce  pays,  avançant  un  peu 
vers  l’Océan,  on  découvrait  trois  îles.  Là  s’arrêtent 
toutes  les  connaissances  de  ce  géographe,  et  s’arrê- 
taient aussi  probablement  celles  des  nombreux  géo- 
graphes où  il  a puisé,  relativement  aux  pays  situés 
sur  la  côte  occidentale  de  l’Àfrique,  au  delà  des  Ca- 
naries. 

Et  en  effet,  l’anonyme,  après  avoir  fait  une  simple 
mention  de  ces  îles,  nous  dit  qu'entre  la  Mauri- 
tanie Pérosis,  qui  est  située  sur  l’Océan  et  la  Mauri- 
tanie Tangitane , qui  se  trouve  sur  la  grande  mer 
(la  Méditerranée),  il  ne  connaît  que  la  Gétulie,  dont, 
dit-il , saint  Grégoire  fait  mention  dans  une  de  ses 
homélies. 

Ces  peuples  demeuraient  entre  le  30*  et  le  31* 
degré  de  latitude  nord  , et  ainsi,  bien  en  deçà  du  cap 
Noun  (1).  Là  se  bornaient  toutes  connaissances  de  ce 
géographe  et  des  nomlu’eux  auteurs  où  il  avait  puisé. 

Ce  qu’il  dit  relativement  à la  position  géographi- 
que du  Paradis  terrestre . nous  prouve  le  peu  de 
connaissances  qu’il  avait  aussi  de  l’étendue  de 
l’Asie,  au  delà  de  la  péninsule  de  l’Inde. 


(1)  Voyez  la  carte  de  Gosselin.  Recberebes  sur  ta  Géograiib.  systém., 
1. 1,  carte  n<>  lit. 
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Selon  les  opinions  des  Pères  de  l’Église,  il  tâche 
de  déniontrer  que  vers  l’orient,  les  extrémités  de 
l’Inde  étaient  accessibles  aux  hommes,  mais  qu’on 
ne  pouvait  s’avancer  plus  loin,  parce  que  c’était  là 
que  Dieu  avait  placé  le  Paradis  inaccessible  aux 
mortels.  Â cet  égard  il  cite  saint  Âtbanase. 

Il  fait  en  conséquence  venir  du  Paradis  les 
quatre  fleuves,  le  Geon,  le  Physon,  le  Tigre  et  VEu- 
phrale  , dont  le  cours , en  sortant  du  Paradis , était 
invisible  (1). 

Il  fait  mention  du  partage  des  trois  parties  du 
monde  entre  les  trois  fils  de  Noé,  et  il  désigne  géo- 
graphiquement la  portion  échue  à chacun  d’eux  (2). 

Quand  nous  n’aurions  d’autres  preuves  de  la 
décadence  de  la  science  géographique  à cette  épo- 
que, cette  effroyable  rapsodie,  comme  l’appelle 
M Letronne(3),  suffirait  pour  la  prouver. 

Dicuil,  qui  vécut  aussi  dans  ce  siècle,  nous  montre 
dans  son  livre  De  mensura  orbis  terrœ,  qu’il  n’était 
pas  plus  avancé  que  les  auteurs  dont  nous  venons 

(1)  Voyez,  dans  la  II«  partie  de  cet  ouvrage,  notre  analyse  de  plu- 
sieurs mappemondes  qui  représentent  ce  système. 

(2)  Voyez  les  mappemondes  du  X*  siècle , que  nous  donnons  dans 
notre  Atlas,  où  ce  partage  est  indiqué  par  des  légendes. 

(3)  Voyez  Recherches  sur  Dicuil,  par  M.  Letronne,  p.  32. 

Sur  le  géographe  de  Ravenne,  voyez  aussi  ce  que  nous  disons  dans 
la  II*  partie  de  cet  ouvrage , et  l'article  qui  le  concerne  dans  nos  Re- 
cherches, p.  XXXI,  (Paris,  1842). 


Digitized  by  Google 


— 35  — 


d’examiner  les  ouvrages.  Il  a compilé  Pline,  Solin, 
Orose , Isidore  de  Séville  et  Priscien , en  y ajoutant 
quelques  circonstances  que  lui  fournirent  les  moines 
voyageurs  (1);  mais  comme  l’observe  très  bien  son 
illustre  commentateur , la  presque  totalité  de  son 
ouvrage  prouve  qu’il  ne  se  faisait  aucune  idée  de  la 
situation  respective  des  pays,  et  il  doute  même  que 
Dicuil  ait  eu  sous  les  yeux  une  carte  en  le  compo- 
sant (2).  Quoi  qu’il  en  soit,  toujours  est-il  que  ce 
cosmographe  adopta  la  division  de  la  terre  en  trois 
parties,  savoir  : l’Europe,  l’Asie  et  la  Libye  (3).  De 
l’Asie,  Dicuil  ne  connaît  que  ce  qu’il  a trouvé  dans 
Pline.  Scs  connaissances  positives  s’arrêtent  au 
Gange  (4).  En  ce  qui  concerne  l’Afrique,  il  a répété 
ce  qu’il  a trouvé  dans  Isidore  de  Séville , dont  nous 
avons  parlé  plus  haut,  et  dans  ce  qu’avait  écrit 
Solin  (6).  .\u  surplus,  sa  théorie  du  cours  du  Nil  et  la 

(1)  Voir  les  savantes  Reclierclics  de  M.  Letroonc,  Comment,  sur  Di- 
cuil,  p.  25  et  26. 

(2)  Ibid,  p.  73,  cbap.  II.  Nous  nous  permettrons  de  faire  remarquer 
que  quand  môme  Dicuil  aurait  eu  sous  les  yeux  une  carte,  celle-ci  ne 
pouvait.  Il  cette  époque,  lui  donner  une  idée  exacte  de  la  situation  res- 
pective des  pays,  puisque  dans  toutes  les  mappemondes  du  moycn-àge 
la  situation  des  différentes  contrées  se  trouve  déplacée. 

(3)  Voyez  Dicuil  dans  la  préface. 

(4)  « India  ulterior  finitur  ab  oriente  Ou  mine  Gange  et  oceano  In 
dico;  ab  occidente  Qumine  Indo,  !i  septentrione,  monte  Tauro,  à meri- 
die  oceano  indico  (cbap.  II,  § VI.) 

(5)  Il  soutient  que  le  Nil  a sa  source  dans  les  montagnes  du  sud  de  la 
Mauritanie  et  qui  sont  prés  de  l'Océan. 
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dénomination  qu’il  donnait  à l’Afrique,  suffirait  pour 
prouver  qu’il  renfermait  ce  vaste  continent  en  deçà 
de  l’équateur  (1). 

Quoiqu’ Alfred  le  Grand,  roi  d’Angleterre,  qui  vé- 
cut dans  ce  siècle,  n’ait  point  composé  un  traité  de 
cosmographie,  nous  avons  cru  néanmoins  devoir  en 
faire  mention  ici,  non  pas  pour  son  important  travail 
sur  la  géographie  d’une  grande  partie  du  nord  de 
l’Europe  au  IX«  siècle,  mais  parce  que  ce  grand 
prince  ayant  traduit  Orose,  ses  connaissances  cos- 
mographiques sur  le  globe  devaient  être  les  mômes 
que  celles  de  cet  auteur  si  renommé  pendant  le 
moyen-âge,  et  dont  nous  avons  déjà  exposé  le  sys- 
tème et  les  théories  cosmographiques  (2). 

Et,  en  effet,  s’il  avait  eu  des  conuaissances  plus 
étendues  sur  l’Asie  et  sur  l’Afrique  que  celles  ren- 
fermées dans  l’ouvrage  d’Orose,  il  les  aurait  inter- 
calées dans  sa  traduction,  comme  il  fit  avec  celles 
du  Norvégien  Ohther  et  de  Wulfian  sur  les  pays  du 
du  nord  de  l’Europe,  depuis  Halogaland,  en  Nor- 
vège, jusqu’à  la  Biarnie,  à l’est  de  la  mer  Blanche. 
Les  connaissances  d’Alfred,  d’après  sa  description 
géographique  (3),  ne  s’étendaient  pas,  pour  le  nord, 

(1)  Voyez  aussi  oos  Bechercbes  déjà  citées,  p.  XXXII,  acte  S. 

(ï)  Voyez  § !•',  p.  6. 

( S)  Alfred  régna  de  ran  873  à 900. 

Forster,dans  son  Histoire  des  voyages  dans  le  nord,  a donné  une  tra- 
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au  delà  du  Tana'is  (le  Don),  et  au  midi  elles  parais- 
saient se  borner  à la  Méditerranée  ; quant  aux  au- 
tres parties  du  globe,  il  n’a  rien  ajouté  à Orose. 

Le  célèbre  Raban  Maur,  de  Mayence , composa 
dans  ce  siècle  un  traité  qu’il  intitula  De  üniverso, 
en  22  livres , qui  est  une  espèce  d’encyclopédie . où 
il  donne  une  connaissance  abrégée  de  toutes  les 
sciences  (1).  Il  faut  rappeler  ici  que  ce  fut  à ce  sa- 
vant que  l’Âbbaye  de  Fulde  dut  la  juste  réputation 
qui  la  rendit  longtemps  la  plus  célèbre  école  de  toute 
l’ÂHcmagne  (2).  Mais  malgré  son  vaste  savoir,  mal- 

duction  de  la  géographie  d’Alfred,  p.  S4  à 73  dans  l'édition  anglaise, 
et  l'a  accompagnée  d'une  carte  intitulée  : Mappe  de  r Europe  au  moyen- 
'àge  pour  éclaircir  la  traduction  d’Orote , par  le  roi  Alfred. 

Barrington  publia,  en  1773,  ii  Londres,  la  traduction  anglo-saxonne 
d'Orose  par  Alfred,  accompagnée  d'une  version  anglaise  et  d'une  sa- 
vante préface  oli  il  donne  des  renseignements  biographiques  et  biblio- 
graphiques sur  Orose  et  sur  Alfred. 

Avant  Barrington,  un  autre  savant  anglais,  Estob,  avait  publié  une 
version  latine  du  même  ouvrage  (1690). 

L'illustre  d’Anville  a puisé  beaucoup  de  notions  dans  la  partie  inter- 
calée dans  la  traduction  d'Orose  par  Alfred,  pour  son  mémoire  intitulé  ; 
« Btate  formés  en  Europe  après  la  chute  de  Cempire  romain  en  occident.  » 
(Paris,  1771.) 

La  partie  géographique  d'Alfred  intercalée  dans  sa  traduction  d'Orose 
a eu  plusieurs  commentateurs.  Nous  nous  bornerons  h citer  ici  Spelman, 
— Buffeus,  — Somner,  — Murray,  — Langebeck,  — Porster  et  Barrington. 

Le  premier  de  ces  commentateurs  a publié  une  vie  du  roi  Alfred. 

(1)  Les  ouvrages  de  Baban  Maur  furent  recueillis  il  Cologne  en  1637, 
en  6 vol.,  ou  3 in-fol. 

Voyez  à son  égard  Actasanctorum,  t.  !«',  mois  de  février. 

(3)  M.  Weiss  a donné  une  excellente  notice  sur  ce  savant  dans  le 
tome  XXXVI  de  la  Biographie  universelle. 
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gré  ses  rapports  littéi'aires  avec  les  plus  savants 
hommes  de  son  temps,  il  n’était  pas  plus  avancé 
que  ses  devanciers  ou  que  ses  contemporains. 

L’analyse  de  la  partie  cosmographique  de  son 
traité  De  ümverso  que  nous  allons  donner,  prou- 
vera ce  fait  d’une  manière  aussi  claire  qu’évidente. 

D’après  son  système  cosmographique,  la  terre  est 
de  la  forme  d'un  cercle  et  elle  est  placée  au  milieu 
de  l'univers  (1),  et  elle  est  entourée  par  l’Océan  (la 
même  idée  homérique)  (2). 

Il  la  divise  en  trois  parties  : l’Asie,  l’Europe,  et  la 
troisième  l’Afrique,  que  les  anciens,  dit-il,  n’avaient 
divisées  qu’en  parties  égales  ; mais  l’Asie  à elle  seule 
est  la  moitié  de  la  terre  (3). 


(1)  « Orbis  a rotunditate  circuli  dictus  quia  sicut  rota  est...  Formam 
■ terræ  ideo  scriptura  orbem  vocat...»  (De  Universo,  lib.  XII,  cbap.  II. 
De  Orbe. 

(2)  LW.  XI,  cap.  3,  De  Oceano.  II  y dit  : < Quod  In  circuli  modo  ambiai 
orbem . • 

(3)  « Formam  terræ  ideo  Scriptura  orbem  vocat  eo  quod  respicieu- 
« tibus  extremitatem  ejus  circulus  semper  apparet,  quem  circulum 

• Græci,  borizonta  vocant.  Quatuor  autem  cardinibus  eam  formari  di- 
« cit;  quia  quatuor  cardines  quatuor  angulos  quadrati  signiOcant,  qui 

• intra  prædictum  terræ  circulum  coniinentur.  Nam  si  ab  oricutis 
« cardinc  in  austrum  et  in  aquilonem  singulas  rectas  lineas  ducas,  si- 
« militer  quoquoet  si  ab'occidentis  cardine  ad  prædictos  cardines,  id 
« est , austrum  et  aquilonem  singulas  rectas  lineas  tendes  ; facis  qua- 
< dratum  terræ  intra  orbem  prædictum.  » Liv.  XII,  cap.  2,  p.  171. — 
Et  plus  loin,  p.  172  : Divisus  est  autem  trifarie  à quibus  una  pars 
Asia,  etc.?  > — Et  puis  il  6nit  ; • Undc  evidenter  orbem  dimidiiim  duæ 
tenent,  Europa  et  Aflrica  : alittm  vero  dimidium  solo  Aiia.  » 
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Il  suit  Euclidc  dans  son  livre  sur  les  éléments; 
il  place  aussi  le  paradis  terrestre  à l’extrémité  la  plus 
orientale  de  la  terre.  Il  décrit  ses  arbres  merveil- 
leux ; il  n’y  a ni  froid  ni  chaud  ; d’immenses  sources 
d’eau  arrosent  toute  la  forêt , et  y prennent  leurs 
sources,  les  « Quatuor  nascenlia  flumina  per  cujus 
« post  peccatum  hominis  adilus  inclusus  est  (1).  » 

Puis  il  dit  que  le  Paradis  est  ceint  par  une  mu- 
raille de  feu  (2) , et  les  quatre  fleuves  du  paradis 
arrosent  la  terre  (3).  Ces  fleuves  sont  le  Gange,  le 
Phison  de  l’Écriture-Sainte,  où  saint  Marc  a propagé 
l’Évangile , et  le  Tigre , où  l’Évangile  de  saint  Luc 
fut  propagé,  enfin  l’Euphrate  (4). 

Du  côté  du  nord,  ses  connaissances  s’arrêtent  au 
Caucase.  Là  il  y a des  montagnes  d'or,  mais  on  ne 
peut  pas  y pénétrer  à cause  des  dragons  et  des  grif- 
fons, et  des  hommes  monstrueux  qui  y habitent  (5). 


(1)  De  Universo,  liber  XII,  cap.  ô,  De  Paradiso. 

(4) ...  mro  igneo  iiccinctus.  (Voyez  la  Mappemonde  de  Sainle-Géneviève, 
qoi  l'a  dessinée  exactement  de  la  sorte). 

(3)  Ibid.,  liv.  XI,  cap.  10,  p.  166,  De  Pluminibua. 

• Geon  fluvius  de  Paradiso  exiens,  atque  universam  Æthiopiam  cin- 
> gens,  Tocatus  boc  noraine , quod  incremento  suæ  exandationis  ter- 

• ram  Ægypti  irriget Porro  apad  Ægyptios  Nilus  vocator  propter 

I limum.  > 

(4)  De  Universo,  liber  XI,  cap.  10,  De  Fluminiàus. 

(!i)  Ibid.,  lib.  XII,  cap.  IV,  De  Regionibut,  p.  172:  • Ibi  sunt  et  mon- 

• tes  aurei,  quos  adiré  propter  dracones  et  grifes  et  immensorum  ho- 
■ ininum  monstra  impossibile  est.  > 

Au  chap.  IV  du  livre  XI,  il  parle  de  la  Méditerranée,  cl  il  y dit  • que 
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Il  n’a  pas  oublié  le  pays  de  Gog  et  de  Magog^ 
lorsqu’il  parle  de  la  Scyfhie  (I)  ; il  fait  encore  com- 
muniquer la  mer  Caspienne  avec  lOcéan  boréal, 
qu’il  appelle  Oceanus  Syricus  (2). 

Il  place  aussi  Jérusalem  au  centre  de  la  teiTe  (3). 

En  ce  qui  regarde  l’Afrique,  tout  ce  que  dit  ce 
cosmographe  prouve  qu’il  ne  connaissait  pas  les  ré- 
gions découvertes  plus  tard. 

Sa  description  de  l’Afrique  est  la  même  que  celle 
donnée  par  Orose  et  Isidore  de  Séville,  qu’il  copie 
souvent  textuellement  (4). 


celte  mer  s'appelle  Ifare  magnum  parce  qu'elle  est  la  plus  grande  de 
toutes.  « Çu/n  per  mediam  lerram  usque  ad  orimlem  profunditur,  Euro- 
pam  et  Africam  Aeiamque  dislerminam.  • 

(1)  De  Unlverso,  Ht.  XII,chap.  IV,  Oellepionfiw,  p.  175  : « Scylhia 
€ slcut  Golta  à Magog,  fllio  Jafel,  feriur  cognominaia  : cujus  terra 

• olim  ingens  fuit.  Nam  ab  oriente  Indiae,  5 septentrione  per  paludes 

• Metocidee  (sic)  (Meotides),  inter  Danubium  et  oceanum  usque  Ger- 

• maniæ  fines  porrigebatur.  > 

(Voyei  la  Mappemonde  du  IX»  siècle  de  la  Cottonnienne,  dans  notre 
Atlas). 

(S)  Ibid.,  loc.  cil Syricus  tenditur  usque  ad  mare  Cas- 

• pium,  quod  est  ad  oceanum.  > Là  vivent  des  nations  • quadam  porien- 
« tuosa  ac  Iruces  camiius humants  et  eorum  sanguine  vivunl.  » 

Les  voyageurs  ne  pouvaient  pénétrer  dans  les  pays  de  la  Scyibie 

qui  abondent  en  or  et  en  pierres  précieuses,  parce  que  « ÿri'/'/’orwin 
imtnanitate  accessus  hominum  rarum  est. 

(3)  Ibid.,  p.  174  ; « Est  quasi  umbilicus  regionis  et  tolius  terree.  > 

(4)  c Ibid.,  p.  178  : • Incipit  autem  à finibus  Ægypti  pergens  juxla 

• meridiem  per  Ælhiopiam  usque  ad  Athlantem  montem,  à septenlrio* 
■ nali  vero  parte  Medilerraneo  mari  conjuncta  clauditur  et  Gaditano 

• freto  finilur.  • 

Pois  il  mentionne  les  provinces  comme  Orose  et  les  autres , et  en- 
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Au  midi , il  no  connaît  que  les  Garamanles , qui 
habitent  jusqu’à  la  mer.  Par  conséquent , il  ne  con- 
naissait rien  de  ce  côté  au  delà  de  la  Phesanie. 

La  Tingitanie  est  la  dernière  partie  à l’occident 
de  l’Afrique  qu’il  mentionne;  au  midi  il  ne  coiniait 
que  les  Gauloles,  qui  habitent  l’Océan  hispérique  (1  ). 
Ayant  cité  toute  celte  description , comme  nous 
l’avons  fait  remarquer  plus  haut,  il  parle  des  lies 
Fortunées  (les  Canaries),  qu’il  place  en  face  delà 
Mauritanie  (2). 

Il  n’oublie  pas  de  mentionner  la  fable  des  Ama- 
zones (3).  Au  delà  de  l’Atlas,  à propos  duquel  il  fait 
le  récit  historique  du  mythe  de  ce  personnage  (4), 

suite  il  dit  : « A septentrione  mare  Libyeum  ; a meridie  Æibiopia  et 
« barbarorum  varia:  nationes,  et  solitudines  inacceosibiles,  quæ  etiam 

• basiliscos  serpentes  créant. 

Et  plus  loin  : « A meridie  Getulos  et  Garamantas  usque  ad  ocea- 

• nom  Ælbiopicum  pertendentes  per  portom  tendentes.  > 

(1)  Ibid.,  l.  c.  > Hæc  ultima  (la  Tangitaine)  Africæ  exsurgit  à mon- 

• tibus  septem,  habens  ab  oriente  flumen  Malvam 

Et  au  midi  : < Gaululum  gentes  usque  ad  oceanum  esperum  perer- 

• rantes  ; regio  gignens  ferocissimos  dracones  et  strutiones.  > 

C'est  le  mâme  texte  que  celui  d'Isidore  de  Séville. 

(2)  Il  décrit  les  merveilles  de  ces  Iles  en  peu  de  mots,  et  puis  ü 

ajoute  : 

« Unde  gentilium  error  et  secularium  cannina  poetarum  propter 

• soli  fæcunditatem  easdem  esse  Paradisum  putaverunt.  > 

(De  Universo,  lib.  Xil,  cap.  V,  De  Insulis,  p.  179.) 

(3)  Il  place  les  Amazones  dans  les  llemisierii  Campi  au  nord  du 
Taurus.  Ibid.,  cap.  IV,  p.  175. 

(4)  Il  décrit  le  mythe  de  l'Atlas  de  la  inaiiiére  suivante  : 

• Atlilans  super  Promelhei  fuit  rex  AiTrica:,  à quo  astrologix  artent 
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tout  ce  qu’il  rapporte  à cet  égard  est  tiré  des  idées 
mythologiques  des  Grecs. 

L’énumération  qu’il  fait  des  îles  de  la  mer  Atlan- 
tique, situées  près  de  l’Afrique,  est  la  même  que 
celle  des  mythologues  grecs  et  des  géographes  de 
l’antiquité,  qui  adoptèrent  les  fables  inventées  par 
l’imagination  des  Hellènes. 

Cette  partie  géographique  de  l’ouvrage  de  cet  au- 
teur suffirait  pour  prouver  qu’au  IX»  siècle,  on  ne 
connaissait  même  pas  les  îles  situées  en  deçà  du  cap 
Bojador,  et  qu’on  ne  débitait  à cet  égard  que  les  fa- 
bles des  anciens  Grecs. 

Raban  Maur  place  les  Gorgones  fabuleuses  près 
du  promontoire  Esperaceris  (sic)  (1);  et  ensuite  il 
dit  qu’à  deux  jours  de  navigation  du  contineiU,  on 
rencontre  les  Hespérides  (2),  qui  sont  placées,  selon 
lui,  dans  les  limites  de  la  Mauritanie. 

Or,  si  les  Hespérides  étaient  situées  dans  les  con- 


« prius  dicunl  excogitalam  ; ideoque  dictus  est  sustinuissc  cœluni. 

• Ab  erudilione  igilur  disciplinæ  et  scientia  cœli  nouen  ejas  in  mon- 
« tem  Affr icæ  derivatum  est,  qui  nunc  Atbians  cogoominatur,  qui  prop- 

• pter  altitudinem  suaiu  quasi  roachinam  cœli  atquæ  astra  suntentare 

• videtur.  « Ibid.,  lib.  XIII,  cap.  I,  p.  182. 

(1}  Gorgodes  insulæ quas  incoluerunt  Gorgones,  Tœminæ  aliluni 

pcrnicitate,  birsuto  et  aspero  corpore.  Ibid.,  lib.  XII,  cap.  V,  p.  179. 

(Cetle  Table  est  tirée  du  Périple  d'Hannon,  qui  a parlé  de  ces  femmes 
toute  velues.) 

(2)  Ihid.,  I.  t.  Espcriduiu  insulæ  vocatæ  à civitate  Kspcridc  7»(r 
tait  in  fine  .Vauriumiw. 
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Ans  de  la  Mairitanic  et  après  les  Gorgones , il  s'en- 
suit que  Raban  plaçait  ces  dernières  bien  avant,  et 
par  conséquent  toutes  ces  lies  étaient  situées  avant 
le  cap  Bojador , et  à plus  de  33  degrés  de  latitude 
nord  de  l’équateur. 

Âu  surplus , si  nous  rapprochons  les  positions 
qu’il  donne  à ces  îles  de  ce  qu’il  rapporte  au  sujet 
du  grand  golfe  des  Dragons  fabuleux,  situé  au  delà 
des  Gorgones  ; si  on  rapproche,  disons-nous,  les  |mi- 
sitions  de  sa  théorie  de  l’Antichthone , il  ne  reste 
pas  le  moindre  doute  que  l’Afrique  de  Raban  se 
terminait  en  deçà  du  cap  Bojador,  et  qu’au  delà  du 
tropique  il  faisait  terminer  ce  vaste  continent  par 
rOcéan  (1). 

Et  en  effet , ce  qu’il  dit  de  l’Antichthone  ou  de  la 
terre  opposée , vient  confirme^  davantage  que  ce 
oosmographe  pensait  aussi  que  la  zone  torride  était 
inhabitée,  et  qu’il  n'avait  aucune  idée  des  immenses 
pays  découverts  plus  tard  par  les  Portugais  au  XV® 
siècle. 

11  soutient  qu’outre  les  trois  parties  du  monde, 
il  y a une  quatrième  transocéanique,  laquelle  nous 

(1)  • SuDt  ultra  Gorgodes , sitæ  sub  Athlanticura  litus  iu  intimos 
• maris  sinus,  in  quarum  bonis  Gngunt  fabulæ  draconem  pcrOgilem 
< aurea  mala  servantem  ; fertur  enim  esse  mare  æstuarium  adeo  un- 
> dosis  lateribus  tortuosum  ut  visentibus  procul  lapsus  anguis  immu- 
I lalur.  « lbid.,lib.  XII,  cap.  V,  p.  179. 
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est  inconnue  à cause  de  la  chaleur  du  soleil  (1). 

Pour  donner  au  lecteur  de  nouvelles  preuves  de 
l’élat  d’ignorance  dans  lequel  se  trouvaient  les 
plus  savants  cosmographes  do  l’Europe,  relative- 
ment à l’Afrique  et  à ces  îles,  même  en  deçà  du  cap 
Bojador,  nous  nous  permettrons  de  dire  que  ce  cos- 
mographe adoptait  encore  les  fables  géographiques 
d'Hésiode,  qui  le  premier,  parmi  les  Grecs,  a placé 
les  îles  llespérides  et  les  Gorgones  près  de  la  côte 
d’Afri(jue,  sur  l’Océan  occidental  ou  atlantique. 

Gosselin  a savamment  montré  qu’on  pourrait 
tracer  les  premiers  développements  des  connais- 
sances des  Grecs  à cet  égard,  en  l'emarquant  les 
lieux  auxquels  ils  ont  appliqué  successivement  les 
noms  de  Bienheureux,  de  Fortunées  ou  de  Jardin 
des  Hespérides.  Ce  savant  géographe  montre  que  la 
grande  Oasis  de  l’Égypte  a porté  autrefois  le  nom 
A'île  des  Bienheureux  (2). 

Bientôt  après  on  indiqua  le  Jardin  des  Hespérides 
un  peu  plus  à l’ouest,  et  au  midi  de  la  Cyrénaïque. 

(I)  Exlra  très  autem  parles  orbis  quarla  pars  trans  oceanum  inie- 

• rior  in  meridie,  quæ  a solis  ardore  incognila  nobis  est,  in  cujus 

• Cnibus  aniipodas  fabulose  inbabitare  produniur.  ■ 

(De  Universo,  lib.  XII,  cap.  IV,  De  Regionibut,  p.  17S.) 

(S)  Voyez  Gosselin,  Rccberclies  sur  la  géographie  sysU'-nialique  des 
anciens,  l.  I,  p.  140.  — S'appuyant  sur  l'aulorilé  d'Hérodote,  I.  Ill,  S 26, 
p.  a07. 
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D'auli’os  voyageurs  publièrent  cnsiiile  qu’en  avan* 
çant  au  noi’d-ouest,  dans  le  voisinage  de  l’Atlas,  on 
y trouvait  une  terre  Fortunée. 

Puis  les  poètes  transportèrent  bientôt  le  Jardin 
des  Hespérides  au  bord  du  Lixus,  qui  se  rend  dans 
l’Océan  atlantique  (1).  Eniin,  la  découverte  des  Ca- 
naries dans  des  temps  postérieurs;  on  y transporta 
pour  la  dernière  fois  le  séjour  du  bonheur,  et  il  n’y 
resta  fixé  que  parce  qu’elles  furent  h*  terme  de 
toutes  les  découvertes  dea  anciens  dans  l’Océan 
atlantique.  Aussi  elles  ont  porté  jusqu’à  nous  le  nom 
d'îles  Fortunées  (2). 

On  peut  donc  dire  des  connaissances  des  cosmo- 
graphes du  IX®  siècle , qu’elles  étaient  les  mêmes 
que  celles  des  Grecs  dans  l’antiquité  ; enfin,  qu’ils 
n’avaient  sur  les  lies  situées  près  de  la  côte  occi- 
dentale de  l’Afrique , sur  l’Océan  atlantique  , d’au- 
tres notions  que  les  fables  des  Grecs.  C'est  ce  que 


(1)  Ce  fleu\e  correspond  an  fleuve  Lucot. 

(2)  Voyez  Gosselio,  ouvrage  cité,  p.  142. 

Sur  les  Gorgones  et  leur  position,  consultez  l'ouvrage  cité  de  ce 
géographe,  p.  98, 136, 137,  139, 148, 163,  227, 229. 

D’après  les  idées  des  Grecs,  selon  M.  Letronne , l'Atlas  des  anciens, 
quant  à la  fonction  principale  qui  lui  était  attribuée,  n'était  que  la  per- 
sonnifleation  médiate  ou  immédiate  d'une  idée  cosmograpbique. 

Selon  l'opinion  de  ce  savant,  le  personnage  de  ce  nom  est  lié  avec  les 
Hespérides,  le  lac  Triionis,  Calypso  et  les  Gorgones;  c’est-a-dire  qu’il 
fait  partie  de  ce  groupe  d'êtres  fabuleux  que  les  Grecs  avaient  placés 
a l'extrémité  de  l'occident. 
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llabaii  Maur  et  d’autres , aussi  bien  que  les  mappe- 
mondes de  ces  époques,  nous  attestent  de  la  manière 
la  plus  évidente. 

S V. 

, X*  siÈrxE. 

ALFRIC-ADBLBOD,— BERMANN,—  LB  MOINB  RICHBR,  — TRAITE  DB 
gBOGRAPBIE  ATTRIBl'É  A MOTSB  DE  CBORËRB. 

Dans  le  X‘  siècle  qui  suivit,  nous  n’avons  pas 
trouvé  un  seul  auteur,  un  seul  document  qui  ait  pu 
seulement  faire  soupçonner  que  les  savants  de  l’Eu- 
rope aient  fait  faire  le  moindre  progrès  à la  géogra- 
phie. 

Dans  la  seconde  partie  de  cet  ouvrage,  nous  mon- 
trons comment  les  cartographes  dessinaient  leurs 
mappemondes  ; nous  montrerons  qu’ils  ne  dessi- 
naient la  terre  habitable  que  d’après  les  écrits  des 
anciens. 

Nous  avons  déjà  fait  remarquer  dans  un  autre 
ouvrage  (I  ),  que  les  traités  de  cosmographie  rédigés 
dans  ce  siècle  par  les  Anglo-Saxons  sont  tous  remplis 
des  fables  rapportées  par  Pline  l’Ancien,  cl  repro- 
duites par  Solin,  lorsqu’ils  traitent  des  contrées  loin- 
taines. 


(I)  Voyez  nos  Recherches  sur  la  découverte  des  pays  situés  sur  la 
eôle  occidentale  d'Afrique,  p.  XXXIII. 
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Al  fric,  dans  un  Traité  d’astronomie  conservé  dans 
un  Mss.  du  Musée  britannique,  y soutient  que  les 
pays  situés  sous  la  zone  torride  sont  inhabités  à 
cause  de  la  proximité  du  soleil  (1)  : assertion  qui 
nous  montre  qu’on  ne  connaissait  pas  alors  les  pays 
découverts  par  les  Portugais  et  par  les  Espagnols  au 
XV®  siècle,  tant  en  Afrique,  au  delà  du  cap  Bojador, 
que  dans  le  nouveau  continent  ; fait  qu’Adelbold, 
évêque  d’Utrecht,  vient  encore  confirmer  dans  son 
opuscule  intitulé  Libellas  de  ratione  invcniendi  cras~ 
situdinem  sphœrœ , dédié  au  pape  Sylvestre  II , 
écrit  qui  nous  prouve  qu’il  n’était  pas  plus  avancé 
que  ses  prédécesseurs  (2). 

Le  moine  Richer,  qui  vécut  dans  le  môme  siècle , 
étendait  encore  les  limites  de  l’Asie  jusqu’au  Nil,  et 
son  silence , relativement  à la  forme  de  la  terre  et 
sur  les  limites  de  l’Afrique,  nous  indique  qu’il  n’était 
pas  plus  avancé  sur  ce  sujet  que  ses  contempo- 
rains (3). 

Nous  ne  terminerons  pas  l’examen  des  doctrines 
des  cosmographes  de  ce  siècle  sans  parler  du  traité 

(1)  Voyez  nos  Recherches  citées,  p.  XXXIV. 

(2)  Ibid,  p.  XXXiV, 

(3)  La  chronique  de  Richer  a été  publiée  par  M.  Pertz  dans  ses  ifo~ 
numenta  germanica,  tome  V,  p Îi68. 

Richer  traite  de  ia division  du  globe  en  trois  parties  dans  la  préface 
de  sa  clironiquc.  Cette  division  est  la  même  que  celle  des  anciens. 
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(le  jfiéographie  attribué  a iMoyse  de  Chorène.  Lors 
même  que  cet  ouvrage  eût  été  composé  par  cet  au  • 
leur  arménien,  nous  en  devrions  faire  ici  mention, 
puisqu’il  étudia  à Rome,  à Athènes  et  à Constanti- 
nople la  langue  et  la  science  des  Grecs.  Et,  en  ef- 
fet, le  traite  qui  nous  occupe  fut  rédigé  d’après  un 
autre  traité  de  géographie  composé  par  Pappus 
d’Alexandrie,  qui  vivait  sous  le  règne  de  Théodose 
le  Grand,  à la  fin  du  IV®  siècle  (1). 

Ce  cosmographe  divise  aussi  la  terre  en  trois  par- 
ties, l’Europe,  la  Libye  et  l’Asie.  Cette  dernière, 
dit-il,  est  la  plus  grande,  puisqu’elle  s’étend  du  côté 
de  l’orient  y Ms^w’à  la  rr.er  inconnue. 

Il  n’était  pas  plus  instruit  sur  la  connaissance  des 
contrées  méridionales  de  l’Asie,  comme  le  témoi- 
gnent les  passages  suivants  : 

c La  mer  de  l'Iiide,  qu’on  appelle  mer  Rouge, 


(i)  Voyez  le  savant  Mémoire  de  saint  Martin,  sur  l’époque  de  la 
géographie  attribuée  h Hoyse  de  Kboren  (Mémoiret  tur  l'Arménie, 
tom.  14,  p.  301  ï 317).  Ce  savant  académicien  produit  des  raisons  qui 
nous  paraissent  sans  réplique,  qui  prouvent  que  cette  géographie  a 
été  composée  au  X’  siècle  (vers  950).  A une  foule  de  preuves,  il  ajoute 
que  • si  l'on  pouvait  encore  penser  que  celte  géographie  ne  fût  qu'un 
ouvrage  de  Moyse  de  Chorène  interpolé,  le  résultat  serait  toujours  le 
même;  il  resterait  peu  de  chose  du  véritable  auteur,  et,  dans  l'impos- 
sibilité oii  nous  sommes  de  bien  distinguer  ce  qui  lui  appartient,  il  en 
résulterait  qu'il  ne  pourrait  faire  autorité  que  comme  on  ouvrage 
composé  dans  le  X'  siècle  qui  renfermait  des  renseignements  précieux 
snr  des  temps  plus  anciens.  > (/fr.,  p.  31.3.) 
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it  qui  donne  naissance  aux  golfes  Arabiques  et  Per- 
.«  sique,  et  du  cAlé  du  midi  elle  est  Iwrnée  par  la 
a terre  inconnue  et  inhafiitable.  » 

En  parlant  une  autre  fois  do  la  mer  des  Indes, 
il  dit  ; 

« Puisque  la  merGrecque  et  la  mer  Caspienne  ont 
« été  parcourues  dans  toute  leur  étendue  par  les 
« hommes,  et  qu’il  en  est  de  même,  à ce  que  je 
« crois,  de  la  mer  des  Indes.  » Et  il  croyait  cela 
d’après  les  notions  données  par  Plolémée  ! 

Ijorsqu’il  parle  de  l’Indns  et  du  Gange,  il  débite 
un  si  grand  nombre  de  fables,  qu’il  ne  nous  laisse 
|»as  la  moindre  incertitude  que  ces  régions  lui  étaient 
inconnues,  et  que  ses  conuaissances  incertaines  et 
confuses  s’arrêtaient  au  Gange.  Des  îles  de  la  mer 
Indienne,  il  nomme,  sans  doute  d'après  Ptoléraée  et 
Pappus  d’Alexandrie,  l’île  de  la  Taprobaue  (Cey- 
lan)  (i). 

Ses  connaissances  du  nord  de  l’Europe  s’arrêtent 
à la  Scandie  (la  Suède  et  la  Norwége),  île  (dit-il)  (pie 
les  Goths  habitèrent.  La  mer  du  nord  lui  est  incon- 
nue. Il  dit  : « La  mer  au  delîi  est  appelée  mer  iii- 
« connue.  » 

(i)  \oyèr.  le  texte  arménien  et  la  traduction  de  Saint  Marliii.  (T.  Il, 
p.  377.) 

Le  cofimograpbe,  en  parlant  de  Ceylan,  dit  1411’on  raconte  que  cette 
tie  est  le  lien  de  la  clnile  de  Satan. 

4 
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Il  fait  mention  de  c deux  très  grandes  lies  qu’on 

< appelle  Britanniques,  et  la  grande  lie  de  Thulé. 
U dont  la  moitié  est  regardée  comme  appartenant  à 
« la  terre  inconnue.  » 

En  ce  qui  concerne  l’Afrique,  ce  cosmographe  a 
puisé  presque  toutes  les  notions  à l’égard  de  cette 
partie  du  globe  dans  Ptolémée  et  d’autres,  probable- 
ment dans  l’abrégé  de  Pappus  d’Alexandrie  (1).  Mais 
les  théories  systématiques  de  la  cosmographie  des 
Pères  de  l’Eglise,  qu’il  adopta  de  préférence  à celles 
du  géographe  d’Alexandrie,  l’ont  forcé  à renfermer 
la  terre  habitable  d.^ns  un  espace  plus  limité  que  ce- 
lui adopté  par  Hipparque  et  par  Ptolémée. 

Le  cosmographe  arménien,  en  plaçant  Jérusalem 
au  centre  du  monde  habitable,  nous  fournit  la  preuve 
la  plus  évidente  du  fait  que  nous  venons  de  signaler. 

c Selon  Ptolémée  (dit-il),  l’Arabie-Hcureuse  est  au 
« milieu  de  la  terre  habitable  (2)  ; mais  je  ne  puis 

< partager  cotte  opinion  parce  que  l’Evangile,  qui 
« dit  que  c’est  de  ce  pays  que  vint  la  reine  du 


(I)  Au  midi  de  U Libye  il  place  les  Gélules.  Elle  a 17  fleuves,  3 petits 
lacs.  S montagnes  et  25  provinces.  L’Afrique  est  il  l’orient  de  la  Mau- 
ritanie, sur  le  rivage  de  la  mer.  Il  place  les  Pygmées  auprès  de  l’Océan 
dans  la  montagne  Blanche.  L'Ethiopie  inférieure  commence  à la  terre 
inconnue  du  côté  de  l'Occident.  Elle  touche  l'Océan  et  la  Libye  inté- 
rieure, vers  le  midi  elle  se  prolonge  jusqu'il  la  terre  inconnue. 

(i)  Celte  opinion  se  trouve  dans  Ptolémée,  comme  l'observe  saint 
Martin,  note  38,  p.  38é. 
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< midi,  la  place  à l'extrémité  du  monde  (l);  on  doit 
• appeler  vraiment  le  milieu  un  lieu  placé  à une 
€ égale  distance  de  toutes  les  extrémités  : C’est  ce 
€ qui  convient  à Jérusalem,  comme  l’attestent  les 
c Saintes  Écritures  (2).  > 

Des  îles  de  la  mer  Atlantique, Jl  mentionne  les  Ca- 
naries. Il  dit  à ce  sujet  : » Trois  Iles,  qu'on  appelle 
€ les  lies  Fortunées  sont  en  face  de  la  Libye.  Il  s’en 
4 trouve  du  côté  de  l’occident  six  autres,  et  du  côté 
€ du  nord  encore  quatre,  qui  sont  en  face  de  la  Mauri- 
« tanie  et  du  détroit  qu’ou  appelle  de  Sebdé  (Ceuta).  » 

Ces  détails  sont  différents  de  Ptolémée.  L’auteur 
de  ce  traité  de  géographie  ignorait  néanmoins,  comme 
tous  les  géographes  du  moyen  âge,  tout  ce  qui  con- 
cernait les  grandes  mers  extérieures. 

La  plupart  adoptèrent  à cet  égard  la  théorie  ho- 
mérique que  l’océan  environnait  la  terre.  Celui-ci, 
cependant,  n’adoplc  pas  même  cette  théorie  ; il  avoue 
ne  rien  savoir  à cet  égard.  * Quant  à dire  si  la  mer 
« environne  la  terre  inconnue,  ou  si  c’est  le  con- 
« traire,  n'ayant  pas  assez  de  savoir,  nous  nous  tai- 
€ sons,  et  nous  ne  décrivons  que  ces  pays  que  le 

< pied  a foulés  et  que  l’œil  humain  a vus.  » 

Il  pense  que  ce  sont  les  trois  grandes  mers  In- 

^l)  Géographie  atlribiiéi^  U Moyse  de  Choréoe,  p.  384.  , 

(S) /».,  p.  iW  ’} 
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dieiine,  Grecque  et  Hyrcanienne  (laCasjiienne),  qui, 
selon  Ptolémée,  environnent  la  terre  habitée  par 
l’homme. 

Or,  il  parait  d’après  cela  que  l’auteur  croyait  que 
l'océan  occidental  n’environnait  pas  des  pays  habi- 
tés, et  cela  s’accorderait  avec  la  tliéorie  des  zones 
habitables  et  inhabitables. 

La  zone  torride,  selon  lui,  ne  produit  rien,  parce 
qu’elle  est  perpétuellement  brûlée  par  la  chaleur  du 
soleil  ! 

Cette  zone  coupe  l’océan  par  le  milieu,  et  elle  sé- 
paie,  selon  lui,  la  partie  de  la  terre  qui  est  habitée, 
de  l’hémisphère  austral  qu’on  appelle  la  terre  op- 
posée. « Ce  n’est  pas  là,  dit-il,  mais  dans  l’hémis- 
phère septentrional,  que  se  trouve  la  plus  grande  par- 
tie delà  terre  habitable.  » 

Ce  passage  suffirait  pour  nous  prouver  que  ce  géo- 
graphe ne  connaissait  absolument  rien  des  immenses 
pays  situés  dans  les  régions  intertropicales  où  la  vé- 
gétation est  la  plus  lâche  du  globe. 

Enfin,  pour  montrer  qu’il  terminait  l’Afrique  en 
deçà  de  l’equiuoxiale,  et  qu’il  entourait  cette  partie 
du  globe  vers  la  zone  torride  par  la  mer,  nous  nous 
permettrons  de  transcrire  textuellement  le  passage 
suivant,  qui  est  aussi  curieux  qu’intéressant  pour  le 
témoignage  sur  lequel  il  s’appuie. 
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« On  dit  que  ce  n’est  pas  seulenienl  la  zone  lor- 
« ride  qui  est  environnée  par  l’océan,  mais  que  c’est 
* toute  la  terre  (1).  C’est  au  naoins  ce  que  rapjM)rle 
« Gonstanlin  d'AuUoche  dans  sa  topographie  chré- 
« tienne  en  parlant  du  passage  de  l’arche  (2^).  » 

§ VI. 

XI*  SIÈCLE. 

IlEHMAN  CONTHACTUS,  — et  ASAPU. 


Ëiicore  à la  lin  du  X*’  siècle  et  au  comnieuceraent 
du  XI',  Hermann,  surnommé  CoiUraclus,  malgré  sa 
vaste  érudition,  n’était  pas  plus  avancé. 

£n  effet,  c’est  ce  que  nous  remarquons  daus  son 
ouvrage  sur  l’Astrolabe,  notamment  au  chapitre  XIX 
des  Climats.  L’auteur  mentionne  à peine  l’Ëgypto , 
l’Éthiopie  jusqu’au  Nil,  et  Méroé  ; il  ne  comiaîl  rien 
au  delà  des  Garamaiites,  vers  le  midi. 

(I)  Ici  il  indique  l'idée  Itomcriquc,  qu'il  paraissait  n’avoir  pas  suivie 
ailleurs. 

(i)  Cuiistaiitiii  d'Aiitiudic  parait  être  Constantin,  évêque  d'Ilaran, 
qui  vivait  dans  l'année  d-tO,  auquel  Asseinani  consacra  un  arlicio  dans 
sa  Bibliotheca  Oi  icntalis. 

Oonltcr  Dowling  le  cite  dans  sa  .Yoiiria  scriptoruui  SS.  Pairum  aliu- 
rmiique  velerts  ccclctiae  nttnumenlorum . Oxonü,  1859. 

Ni  les  frères  Whistou,  éditeurs  d'une  version  latine  de  Y Histoire  de 
Mot/se  tlt  Chorcète,  publiée  à Londres  eu  1736,  ni  Saint-Martin,  mémoires 
sur  l’Arménie  (t.  ü,  p.  383),  ii'onl  pu  découvrir  qui  était  cet  autour. 
Ce  dernier  s'est  iHtrné  à dire  c|u'ou  connaissait  un  prêtre  nouiuié  Jean 
d’Antioche,  qui  était  un  ami  de  saint  Jean  Cliry.sosli\im’. 
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Il  tenninu  l’Afrique,  à roccideiil,  au  pays  des 
Maures.  On  voit  ainsi  que  l’Afrique,  d’après  ce  sa- 
vant , restait  renfermée  dans  les  limites  connues 
d’Ératosthène  et  d’autres  auteurs  anciens. 

La  connaissance  du  globe  n’a  pas  fait  le  moindre 
progrès  dans  ce  siècle.  Le  nombre  même  si  restreint 
des  auteurs  qui  traitèrent  de  la  géographie,  nous 
prouve  combien  cette  science  avait  été  négligée  à 
cette  époque. 

Bien  que  dans  ce  siècle  on  s’appliquât  aux  sciences 
mathématiques,  et  qu’un  savant  Lombard  edtmèrae 
traduit  de  l’Arabe  les  œuvres  d’Euclide  (1),  toutefois 
les  connaissances  géographiques  des  occidentaux 
n’ont  pas  fait  non  plus  le  moindre  progrès.  Les  savants 
demeurèrent  dans  la  même  ignorance  sur  la  question 
des  zones  habitables,  sur  la  forme  de  l’AfHque,  sur 
les  régions  situées  au  delà  du  Gange,  et  sur  l’exis- 
tence (lu  nouveau  continent. 

Le  grand  ouvrage  cosmographique  d'Asaph  nous 
fournit  le  témoigimge  le  plus  évident  des  faits  que 
nous  venons  d'indiquer  (2). 

(0  Voyez  Ck)siuograpliie  d'Asaph.  — Manuscrit  n*>  tilüS  de  U biblio- 
thèque nationale.  Cet  ouvrage  est  rempli  de  fables.  Asaph  prétend  qu'il 
existe  dans  l'Ethiopie  une  grande  tour  qui  jette  des  flammes. 

(S)  Voyez  la  notice  sur  Jean  Campanus  de  Novaria,  dans  Fabricius, 
Biblioth.  Sledia  el  Inf.,  lat.,  t.  I,  p.  897,  édit.  in-8“. 

Campanus  vécut  en  1050.11  écrinl  de  Sph(era  el  de  modo  fahrietndi, 
tpbaram  lotidam. 
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Ce  cosmographe  était  même  sur  quelques  points 
plus  arriéré  que  ses  devanciera,  en  ce  qui  concernait 
la  partie  de  l’Afrique  septentrionale,  déjà  si  coniuio 
des  navigateurs  de  la  Méditerranée  ; car  il  soutenait 
que  personne  ne  pouvait  aller  par  mer  aux  Syrtes,  à 
cause  de  la  hauteur  et  de  la  violence  des  vagues. 
Nous  ajouterons  une  autre  preuve , pour  montrer 
que  de  son  temps  on  ne  connaissait  pas  l’étendue  de 
l'Afrique  ni  l’exisleiice  du  grand  continent  décou- 
vert par  Colomb  au  XV*  siècle  ; il  donne  une  grande 
extension  à l’Asie,  suivant  en  cela  tous  ses  devan- 
ciers. Selon  lui,  l’Asie  seule  occupe  la  moitié  de 
toute  la  terre  (1),  à partir  du  lieu  où  le  Nil  se  jette 
dans  la  mer,  près  d’Alexandrie;  à l’orient,  il  étend 
cette  partie  du  globe  jusqu’au  Paradis  terrestre. 

En  ce  qui  concerne  l’Afrique,  non  seulement  il 
en  fait  la  description  d’après  les  anciens,  mais  en- 
core il  y ajoute  qu’au  delà  des  Garamantes  (c’est-à- 
dire  des  habitants  de  la  Phésaiiie)  il  ne  connaît  rien. 
Ainsi,  les  connaissances  de  ce  cosmographe  ne 

(t)  • Tota  terra  dividitur  in  très  parles,  id  est  : Asiam,  Africain  et 

• Europam , sed  boc  non  est  recle , quare  una  pars  non  est  equalis 

• alteri , quoniam  Asia  tenet  nedielatem  tocius  terne  5 loco  ubi  est 

• numen  Nili  et  cadit  in  mare  in  Alexandria,  et  b loco  unde  flumen 

• Tanais  {Itg.  Tanais)  cadit  in  mare  cum  brachio  Sancti  Georgii  rer 

• sus  orientem  usque  marc  occanumet  Paradisum  terrestre.  (Asapli 
fol.  7,  r.) 
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s’éleiidaienl  p»  au  delà  du  20'  degré  de  latitiKle  ^ 
nord  pour  rintérieui\de  ce  continent.  < 

Sa  ttiéorie  hydrographique  de  la  Méditerranée 
vient  nous  montrer  d’une  manière  plus  positive, 
qu’on  ne  connaissait  ps  encore  de  son  temps  les 
contrées  découverUvs  au  XV'  siècle  par  les  I\)rtu- 
gais,  et  qu’on  ne  soupçonnait  même  pas  l’existence 
d’un  grand  continent  à l’ouest. 

En  effet,  ce  cosraogi'aphe  soutient  que  la  nrer 
Méditerranée. , s'appelait  aussi  Méridienne , parce 
qu’elle  occupe  le  midi  de  la  terre;  lorsque  c’était 
l’Océan  austral  qui  occup  réellement  le  midi  de  la 
terre,  ce  qu’Asaph  ignorait  comme  tous  les  savants 
de  l’Europe  à cette  époque. 

Ainsi,  la  géographie  n’a  pas  fait  nou  plus,  pndant 
k IX*  siècle  que  nous  venons  de  prcourir,  le  moindre 
pit)grè8  relativement  à la  connaissance  des  immenses 
contrées  découvertes  au  XV*  siècle,  et  dont  les  sa- 
vants de  l’Euiopc  ignoraient  l’existence , comme 
nous  venons  de  le  montrer  plus  haut. 
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S Vil. 

XII'  SIÈCLE. 

HONOBB  U'AUrUN,~  OTBON  DB  VBISB,  — UVOCBB  DB  SAINT- VICTOB, 

— JACQUES  DB  VIIRT,  — nUGUES  HETELLUS,  — GUILLAUMB  DE 
JDMltGB,  — OEBRADE  DE  LANDSBERG  — Ct  BERNARD  STI.VESTRIS. 

Dans  le  Xli'  siècle , dont  nous  allons  nous  occu- 
per, la  science  géographique  n’a  pas  eu  un  meilleur 
sort  que  dans  les  siècles  précédents , relativement 
à la  connaissance  des  vastes  continents  découverts 
au  XV'  siècle  , malgré  les  voyages  entrepris  par  le  ^ 
moine  Constantiu,  surnommé  l’Africain,  dont  fait 
mention  Orderic  Vital,  qui  écrivit  dans  ce  siècle  (1). 

En  elTet,  les  six  mappemondes  de  ce  sièide,  que 
nous  donnons  dans  notre  Atlas , ainsi  que  .le  traité 
d’Honoi-é  d’Autuu,  intitulé  Imago  tnundi,  et  d’autres 


(1)  Orüei'ic  Vital  nous  üii  quu  Cüiistantiii  l'Alricain  étudia  à Bagdad, 
qu'il  a été  ebez  Iuï  Arabes,  chez  les  l’eisaus  ct  chez  les  Sarrasins, 
et  que  de  là  il  passa  aux  Indes,  où  il  s’iustruisit  encore  de  toutes  les 
sciences  de  ces  peuples,  et  qu'il  en  fit  autant  en  Egypte.  Orderic  ajoute 
qu'aprës  il  revint  à Carthage  et  puis  àSalcrneob  il  obtint  des  faveurs  du 
fameux  Robert  Guiscard,  et  après  se  Ot  moine  au  monastère  du  Mont- 
Cassin. 

Sur  les  ouvrages  de  Constantin  l'Africain,  voyez  Fabricius  Biblio- 
iktc»  Graca,  VI,  9,  et  liiblioib.  Mediae  et  infimae  latiniuüs.  T.  I.  p. 
1191. 

Les  ouvrages  de  ce  savant  auteur  du  inoyeR-àge  furent  publiés  a 
Bile  en  1S56,  en  i vol.  in-fol. 
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ouvrages  de  cosmographie  et  do  géographie,  suffiront 
pour  constater  ce  fait. 

D'aitord  , la  théorie  de  la  forme  du  monde  de  ce 
cosmographe  est  la  même  que  celle  de  Béde  le  Véné- 
rable (1),  dont  nous  avons  p;irlé  plus  haut.  Selon  lui. 
une  partie  de  l’Océan  divise  le  monde  par  lemilieu(2). 
D’après  cette  théorie,  l’Afrique  serait  renfermée 
bien  en  deçà  de  l’equinoxiale,  et  séparée  de  la  terre 
opposée  par  l’Océan.  Et  en  effet,  en  adoptant  cette 
idée  systématique , il  affirme  aussi  que  les  régions 
situées  sous  la  zone  torride  étaient  inhabitées,  et 
soutient  que  l'Afrique,  au  midi  du  Nil,  tournait  vers 
l'occident  ; il  adopte  aussi  la  théorie  homérique  de 
l'Océan  enviioiiuant  la  terre. 

De  l’intérieur  de  l’Afrique  il  ne  connaissait  pas 
plus  quo  les  anciens , et  n’était  pas  plus  avancé 
qu’Orose,  qui  le  devança  de  sept  siècles.  Scs  con- 
naissances, à cet  égard,  ne  s’étendaient  pas  au  delà 
du  pays  des  Garamantes , c’est-à-dire  au  delà  du 
20*  degi'é  de  latitude  nord  (3). 

Des  lies  de  l’Océan  atlantique , il  mentionne  seu- 


<l)  Voyez  ce  que  nous  avons  dit  du  système  cosroograpliique  de  Béde 
dans  le  $ III. 

(S)  O Pars  aulem  Occeani  quæ  medium  orbem  dividit.  > (Voyez  Honoré 
d'Autun,  Imago  Xundi,  cap.  De  Aqua. 

(S)  Voyez  nos  Recherches  sur  la  découverte  des  pays  situés  sur  U 
céte  occidentale  d’Afrique,  p.  XXXVI,  note  2. 
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lemenl  l'AiigletciTe,  l'Ëco8s«  et  l’Maiide,  les  Oi'ca- 
des,  au  uombre  de  33,  et  Thile  (1);  au  delà  de 
Thile  il  place  la  mer  Glaciale. 

T.orsqu’il  traite  de  l'Asie,  il  rapporte  un  grand 
nombre  de  fables,  et  parmi  celles-ci  il  n’oublie  pas 
celle  des  Pygmées,  qui,  selon  lui,  habitaient  dans 
rinde.  Il  place  le  pays  des  Amazones  dans  le  Cau< 
case,  suivant  à l’égard  de  cette  fable  les  géographes 
postérieui-s  à Strabon.  Au  delà  du  Paradis  terrestre, 
il  y a,  selon  lui , de  grands  déserts  peuplés  de  ser- 
pents et  de  bétes  fauves. 

La  grande  vogue  qu’à  eu  ce  traité  et  les  autres 
de  ce  genre , ont  contribué  beaucoup  aussi  à pro- 
pager toutes  ces  erreurs  et  toutes  les  fables  des  an- 
ciens. Et  en  effet,  les  dessinateurs  des  mappemondes 
qui  puisaient  toutes  les  notions  à ces  sources  pour 
dessiner  leurs  représentations  graphiques,  ont  re- 
produit ces  mêmes  erreurs  et  ces  fables  dans  leurs 
cartes,  comme  nous  le  111011(1*61*005  dans  les  IP  et 
lIPparties  de  cet  ouvrage.  Nous  nous  bornerons  à in- 
diquer ici  le  fuit  suivant.  C'est  ainsi  qu’ils  repré- 
sentèrent l»le  Paradis  terrestre,  placé  à l’extrémité 
la  plus  orientale  de  la  terre,  dans  un  endroit  inaccessi- 

(t)  «Tbile  (dit-il)  cujos  arbores  folia  nuniquau  depoQunt  et  in  qua  VI 

• mensibus  videlicet  festivis  est  contimius  dies,  VI  bibernis  meosibus 

• continua  nos.  > 
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l>k;  aux  hommes  ( 1 );  2»  ils  marquaieiil  aussidaiis  leurs 
cartes,  d’après  cos  cosmogruphes,  les  quatre  fleuves 
qui  avaient  leurs  sources  dans  le  Paradis;  3»  ilsindi* 
quaicnt  de  même , d’après  ces  traités  cosmogra|dii- 
ques , que  la  zone  lorride  était  inltahilée  ; 4»  c’était 
d’après  Itïs  mômes  sources  (ju’ils  jdaçaient  dans  leurs 
cartes  des  lies  fantastiques,  sans  oublier  l’Atlantide  ^ 
tniusformée  sousle  nom  d' Antilliu , et  ifu’oii  remarque 
encore  dans  les  portulans  et  dans  les  cartes  de  ht 
fln  dn  XV*  siècle  (2).  C’est  d’après  Honoré  d’Autun 
et  d’autres  cosmographes , que  les  dessinateurs  de 


(1)  ...  • Hujus  prima  regio  in  Oriente  est  Paradisus;  loeus  videli- 

• cet  omni  amenitate  conspicuns  inadibilis  hominibus,  quia  igneo 

• Hiuro  asque  ad  cæUim  est  coojectus.  In  hoc  est  tignum  vitæ,  vide^ 

• licct  arbor  ecujusfructu  qui  eoniedeiit  seiuper  in  uiio  statu  iiiimor- 

• talis  permanebit.  • 

11  décrit  ensuite  les  quatre  Qeuves  qui  sortent  du  Paradis,  et  parlant 
duGéon  (le  Ml),  il  dit  : • Juxta  moiitem  Atlantem  surgens  mox  a terra 

• absdrbetur,  per  quant  eccuilo  mealu  currens  in  liltore  Rubri  maris 
< deiiuo  lunditur,  Ethiopiam  circumiens  per  Egyptuin  labitur...  • 

Les  cosmograpbes  du  Moyen-Age  suivaient,  relativement  aux  cuurs 
de  ce  neuve,  l'erreur  des  Anciens  qui  prétendaient  qu'il  avait  sa  source 
dans  les  Indes.  Quelques  auteurs  anciens  ont  cru  qu'il  sortait  d'uiie 
même  source  que  le  Gange.  Selon  Pausanias  (Corintb.)  et  Pbilustrate 
(vita  Apoll.  lib.  I,  c.  U),  le  Ml  était  un  écouleinenl  de  l'Euphrate.  Les 
cosniographes  et  les  cartographes  du  Moyen-Age  adoptèrent  non  seule- 
ment rette  erreur,  mais  ils  en  ont  commise  une  plusgraude,  en  adoptant 
la  théorie  des  Pères  de  l'Eglise,  qui  (aisaient  venir  ce  Deuve  des  extré- 
mités orientales  du  monde. 

(2)  Sur  les  Iles  fantastiques  de  l'Océan  Occidental  au  Moyen-Age, 
eonsuhee  on  Mémoire  de  M.d'Avezac  sur  ce  sujet;  brochure  deïl  pages 
publiée  en  IM5. 

Voyez  aussi  la  savante  discussion  de  .M.  de  llumiioldl  sur  ce  sujet 
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caries  du  moyen-àge  représeulèreiit  dans  leui-s  œu- 
vres graphiques  l'ile  fantastique  de  Saint-Braudan. 
Les  Pizzigaiii,  suivant  celte  légende,  représentèrent 
même  sur  leur  carte  de  1367  ce  saint  personnage 
se  promenant  sur  la  mer  des  Canaries  (1). 

Honoré  d’A.utun,  de  m^e  que  Raban  Maur  et 
d’autres  cartographes  du  moyen-âge,  signale  les 
Gorgones  au  même  parallèle  que  le  mont  Atlas , et 
près  d’elles  les  Hespéndes  (2),  et  les  dessinateurs  de 


dans  son  Hxamrn  critique  de  l' Histoire  de  la  Géogrltithie  du  Aoupr/iu- 
l’ontinenl,  I.  I.  p.  169  à 177. 

L'ile  Aniilia  se  trouve  encore  marquée  dans  le  globe  de  Martin  de 
Bt‘haim  de  149S. 

(1)  Voici  la  description  qu'Honoré  d’Aulnn  fait  de  l’ile  de  Saiiit- 
Urandan  ; 

• Kst  quædam  Occcani  insula  dicta  pcrdila  amcnitaie  et  fertilitale 
« oinniuin  rerum  pre  ceteris  terris  longe  prestaiitissinia,  lioiiiinilnis 
» incognlta.  que  aliquando  casu  inventa,  postca  inventa,  non  est  re- 
« |jerta,  et  ideo  dicitiir  perdila.  Ad  liane  fennr  llrandanus  renisse.  In- 

• siilas  circuivimus  nunc  interna  peiamus.  > 

L'image  du  Monde,  poème  géographique  (mss.  ii"  7991  de  la  Bibliu- 
llièque  de  Paris,  qui  a appartenu  à la  bibliothèque  de  Charles  V et 
qui  est  du  XIII*  siècle,  décrit  l’ile  de  Saint-Bi  andan  et  scs  inerveilics. 

Sur  cette  légende  on  doitcousulter  la  publication  faite  parM.  Achille 
Jubinal,  intitulée  : o La  Légende  latine  de  S.  IIrandaines,  avec  une 
traduetion  inédite  en  prose  et  en  poésie  romanes,  d'après  les  maiiusrn'fs 
de  la  Ribliothèque  royale  remoniant  au  XI,  XII  et  XIII*  siècle  (Paris, 
1IC)6).  Au  sujet  de  l'ile  Eneoberta,  voyez  Memoria  llistorica  de  M.  de 
Senna  Preitas  (Lisboa,  1845). 

(2)  « Gorgodes  insuie  in  Oceano  juxta  Athlanteui.  Juxta  bas  Ilespe- 

• rides  in  his  oves  aibi  velcris  babuiulant  que  ad  ptirpuram  opliiue 

• valent,  ete...  • 

« Ultra  bas  fuit  ilia  magna  insula  que  Platoue  seril>eiite  cuui  |io- 
pulo  est  suluuersa.  » 
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ninppcmolules  les  marquaient  pour  la  plupart  dans 
le  mémo  ordre  : particularités  qu’on  remarque  dans 
un  grand  nombre  de  monuments  que  noos  donnons 
dans  notre  Atlas  à l’appui  de  cet  ouvrage. 

D’après  les  systèmes  cosmologiques  des  auteurs 
que  nous  venons  d’examiner,  on  plaçait  l’Enfer  au 
centre  de  la  terre , celle-ci  immobile  au  centre  de 
l’univers;  puis  l'eau,  l’air,  le  cercle  de  feu,  les  pla- 
nètes, etc.  Les  dessinateurs  de  cartes  reproduisaient 
tous  ces  systèmes  costnologiques  dans  leurs  œuvres, 
comme  on  lé  verra  plus  en  détail  dans  la  TI»  partie 
de  cet  écrit,  consacré  à l’explication  des  monun>ents 
de  notre  Atlas. 

Olhon  de  Freisingen , célèbre  chroniqueur  de 
c(;tte  époque  et  frère  de  l’empereur  d’Allemagne 
Loiirad  III , qu’il  accompagna  dans  son  voyage  en 
Palestine^,  et  qui  mourut  en  1158,  n’était  pas  plus 
avancé  que  ses  contemporains  ou  ses  prédécesseurs 
au  sujet  de  la  géographie , et  il  ne  connaissait  {üis 
non  plus  l’existence  des  pays  qui  ont  étédécouvei'ls 
au  XV*  siècle. 

Pour  démontrer  ces  faits,  il  suflit  de  lire  la  partie 
de  l’ouvrage  du  célèbre  évéque,  relative  aux  divi- 
sions de  la  terre,  et  consulter  les  sources  dont  il  s’est 
servi. 

Il  dit  que  la  terre  se  üivi.s(^  en  trois  parties , sa- 
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voir  : l’Asie  , l’Afrique  et  l’Europe , mais  que  quel- 
ques auteurs  avaient  joint  l’Afrique  à l’Europe  à 
cause  de  sa  petitesse  (1)  ; et,  pour  l’énumération  des 
pays  dont  se  composent  ces  trois,  ou  plutôt,  selon 
lui,  ces  deux  parties  du  inonde,  il  renvoie  l’ou- 
vrage d’Orose. 

Ces  passages  suffisent  jiour  prouver  que  l'un  des 
savants  les  plus  éminents  du  XII*  siècle,  était  à cet 
égaixl  aussi  ignorant  que  les  cosmographes  du  V* 
siècle,  et  que  peudant  sept  siècles  les  connaissances 
relatives  au  prolongement  de  l’Afrique  et  de  la  vraie 
forniede  ce  vaste  continent,  n’ont  pas  fait  le  moindre 
pi-ogrès. 

Ainsi,  l’Afrique  d’Othon  était  la  même  que  colle 
d’Orose;  elle  se  terminait  pourtant  du  côté  de  l’orient, 
au  12*  degré  de  latitude  nord,  précisément  à la  môme 
latitude  on  Eratosthène  et  Strabon  plaçaient  la  terre 
habitable.  Et  du  côté  occidental , les  contiaissanoes 
d’Othon  devaient  se  borner  par  ronséquent  à celles 
de  l’auteur  qu’il  cite,  et,  par  conséquent,  elles  s’ar- 
rêtaient aux  pays  situés  en  deçà  du  cap  Bojador  (2). 

Hugues  de  Saint-Victor,  qui  vécut  dans  ce  siècle, 
écinvit  un  traité  intitulé  De  Situ  terrarum.  Celte  cos- 

(I) ....  profiter  »ui  paroitattm.  Qui  Africain  irrliam  mundi  partem  liixe- 
l'unt  «un  ralionet  dimensionum,  nd  re/turionrs  marium  tecnii  tunl. 
(OibOD,  Chron.,  tiv.  I,  c.  I.)  , 

(,*)  Voye«ce  que  nous  «vous  dit  de  I»  géographie  d’Orose,  au§  l«'. 
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ino|i'i‘i)l>itie  esl  à |m^u  près  la  môme  que  celle  de  tous 
les  auteurs  qui  le  précédèrent,  comme  on  le  verra 
par  l’examen  et  l’analyse  que  nous  allons  faire  (le  son 
ouvrage.  Fleur)’  avait  dqà  fait  remarquer  que  cet 
abrégé  de  géographie  était  tiré  des  anciens,  et  cet  au- 
teur ajoute:  « Comme  si  le  monde  n’eùt  pas  changé 
depuis  plusieurs  siècles.  » 

D’abord  sa  division  de  la  terre  est  entièrement  la 
nn^rne  que  celle  de  tous  les  géographes  qui  le  précé- 
dèrent. Il  divise  le  monde  en  trois  parties,  savoir: 
l’Asie, l’Europe  et  l’Afriqm'.  L’Asie  occupe  la  moitié 
de  la  terre  (t). 

Celte  division  seule  nous  prouve  que  ce  cosmo- 
graphe ne  connaissait  pas  les  pays  découverts  au 
XV*  siècle. 

Il  place  le  paradis  terrestre  eu  Asie,  et  sa  descrip- 
tion est  presque  la  même  que  celle  de  Rahm  Maur  (2). 

(t)  De  Situ  Terrarmii,  cap.  1 : 

• Très  suDt  parles  mundi,  Asia,  Riiropa,  Africa,  quaruiu  Asia  illam 
O medielalum  terræ,  quæ  esl  ,id  orieiUcm,  lenel.  Allie  üuæ  illam, 
« quar  est  ad  occideatem.  et  mari  magDo  ab  inTicem  dividuntur.  > 

(ï)  • Habet  Asia  provincias  inultas  et  regiones,  quarum  nomina,  et 
• .situs  brevilcr  expedians  sumpto  initio  à Puradiso.  Varadisus  esl  locus 

< in  orientis  partihus  omni  genere  ligni,  el  pomiferarum  arboruni 
. consitus.  Habet  lignuin  vilæ,  non  ibi  frigus  est,  non  æstus,  sed  per- 
■ petua  aërrs  temperics.  Habet  fonteni,  qui  m quatuor  llumina  dividi- 
> tur.  Paradisus  Gnece,  Hebraice  dicitur  Eden  quod  iilrumque  junc- 

< tiim  in  nostra  lingua  dicilur  liorlus  deliciarum.  - ne  aiiu  Tfirarum, 
cap.  II,  p.  ïîAo,  tom.  II.  ' 
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Dans  sa  description  de  rA.ste,  il  l'épète  les  mêmes 
fables  rapportées  dans  les  traités  de  cosmographie  et 
do  gtîographie  dont  nous  avons  parlé  plus  haut.  Il 
mentionne  en  effet  des  montagnes  d’or  où  l’on  ne 
peut  pas  aller  à cause  des  dragons  et  des  griffons  (I  ). 

Il  place  aussi  Jérusalem  au  centre  de  la  terre  (2). 
Il  n’oublie  pas  non  plus  comme  ses  devanciers  de, 
parler  des  ,\.mazones.  Il  les  place  entre  la  mer  Cas-, 
pienne,  le  Pont-Euxiii  (1a  mer  Noire)  et  le  Tanaïs'(Ie 
Don)  (3). 

Il  ne  connaît  de  l’orient  de  l’Afrique  que  l’Ethiopie 
supérieure.  Sa  description  de  celte  partie  du  globe 
est  la  même  que  celle  donnée*  par  les  anciens.  Elle  est 
extrêmement  résumée  (4). 


(1)  < Habel  et  montes  aureos,  quos  adiri  propter  dracones,  tygres  et 
■ gryphes  et  immensorum  hominum  généra  sane  quam  difficile  est.  • 
(i)  • In  medio  Judææ  est  Hicrusalem  qu(r  c.<(  umbilkut  ioUms 

• terrte.  • üe  situ  Terrarum,  cbap.  U,  p. 

(ô)  -Sub  Scythiaa  mari  Caspio  usquead  Euxinuin,  vul  Hellespontum, 

• et  Duvium  Tanaim  tunt  Amazonia 

> Amazonia  dicta  est  eo,  qiiod  in  ea  fimninæ  régnant,  quæ  ne  impt.-. 
> diantur  à sagittandu,  puellis  suis  dextrani  mamillaw  adiiiiuiit.  > (Ib.) 

. (4)  • Afiricæ  regiones  ab  oriente  ad  occidentem  purriguntur  sic. 
« Ætbiopes,  Nadaberes,  Garamanles,  Libya  Cyrenensis,  Tripolitana, 

• Fulbensis,  Zeugis,  Getulia,  Numidia,  Tingitaoia,  Mauritania,  Syrtes 
« autem  à mari  Moditerraneo  exeuntes  us(|ue  ad  Occeanuin  Atlanti- 

• cum  in  ubliquum  ductum  porrectæ  dividunt  /.eugin,  Xuinidiani,  et 

• Mauritaniani  à desertis  Africa;,  ultra  quæ  sunt  .'Ktbiope.s.  Nada- 
< Imros  à ISadaber  loco  vocantur.  Garamantes  qnoquc  b Garamo  oppido 

• noininantur.  Libya  Cyrenensis  à l'.yrene  civitale  dicta  est.  Tri|>olitaiia 

• a tribus  civilalibns  suis,  l’utliensis  aiiiein  à Kuth  piilalur  cogiiouii- 
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Pariaut  des  montagnes  du  globe,  il  ne  menticmne 
en  Afrique  que  l’Atlas  (i),  de  môme  qu'en  parlant  des 
fleuves  du  globe,  il  ne  connaît  dans  rA.frique  que  le 
Nil.  Parmi  les  lies  de  l’Atlantique,  il  mentionne  les 
lies  Fortunées,  les  Hespérides  et  les  Goi^)des  (2). 

L’ignorance  en  géographie  était  profonde  dans  ce 
siècle.  Saint  Bernard  ignorait  de  son  temps  qu’il  y eut 
une  ablraiye  de  Fiais  ou  Saint-Germer. 

La  plupart  des  auteurs  que  nous  venons  de  nom- 
mer regardaient  môme  l'Inde  et  les  différentes  par- 
ties de  l’Asie  où  pénétrèrent  les  armées  d’Alexandre 


• nila.  Porro  in  Zeugi  est  Cartbago.  Gelulia  (ut  fertur)  piscatorea  uou 

• babet.  Numidia  ab  incolis  per  pasciia  vagantibus  nomen  trahit. 

• Nam  lingua  eorum  Numidix  incertx  sedes  vocaolur.  Thtgiunia  à 

• Tingi  metropoii  nomen  babet.  Maiiritania  b Mauro,  quod  est  nigrum 

• nofflinatnr.  • De  situ  Terrarum  , cap.  III. 

(I)  ...  In  Africa  Atlas  (Ib.  cap.  IV). 

(t)  Les  livres  ou  iiIntOt  les  fragments  de  Sftu  rirratum,  dé  ili  per- 
(itM  Kundi  sont  attribués  par  Oudin  b Richard  de  Saint-Victor  {Sétlp- 
lor.  Sceleiiasi.,  t.  Il,  col.  1149. 1130,  etc.).  LeS  Bénédictins,  dans  l'ar- 
ticle de  Hugues,  Uhi.  Un.  de  l.t  Frantf,  tom.  XII,  p.  60.  disent  aussi 
que  ï Abrégé  dé  Géographie  n'est  point  d'Hogues,  et  ils  renvoient  an  se- 
cond tome  de  ses  Œuvres,  oh  ce  Traité  est  cependant  imprimé.  Ils 
concluent  de  l’examen  des  extraits  dont  II  frit  partie,  <]oe  oes  extraits 
sont  «Ton  auteur  inconnu.  C'est  une  opinion  que  partage  M.  Daunou, 
lorsqu'il  les  retrouve  (lllti.  Uii.  dé  la  Praaté,  t.  XIII,  p.  480),  dans  les 
Œuvres  de  Richard  de  Saint-Victor,  publiés  b Rouen,  1850,  3 vol.  in-fi>l. 

Note  qui  nous  fut  donnée  par  M.  Victor  Le  CleK,  an  des  savants  ré- 
dacteurs de  YtUuoire  llnéralrr  de  la  France,  et  que  nous  avons  eonsnité 
snr  la  question  de  savoir  si  ce  traité  avait  été  rédigé  par  Richard  ou 
par  Hugnes  de  Saint-Victor. 

An  sujet  de  Richard  de  St-Victor,  vnyex  aussi  l'article  de  M.  Weiss, 
dans  la  B'ographie  Vnivcrtelle,  l.  XXXVII 
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le Grand  comme  les  eicti'émités  du  monde  et  comme 
un  pays  où  le»hommos  ne  pouvaient  pas  pénétrer. 

Un  autre  savant  qui  jouit  dans  ce  siècle  d’une 
grande  renommée,  et  dont  l’ouvrage  est  devenu  pré- 
cieux, Jacques  deVitry,  s’est  servi,  pour  écrire  son 
Histoire  orientale,  d’uue  mappemonde. 

Les  auteurs  de  l'histoire  littéraire  de  la  France  (1) 
disent  qu’il  serait  curieux  de  savoir  en  combien  de 
parties  la  terre  était  divisée  sur  la  mappemonde  dont 
il  s’est  servi  pour  écrire  son  histoire.  Si  les  auteurs  de 
cette  savante  publication  avaient  connu  les  mappe- 
mondes et  les  cartes  du  moyen  âge,  ils  auraient  su 
que  la  terre  était  divisée  en  trois  parties  dans  la  map- 
pemonde de  Jacques  de  Vitry,  et  que,  lors  même 
qu’on  y aurait  rencontré  une  terre  trans-océanique, 
celle-ci  représenterait  Valter  orhis  de  Mêla,  ou  l’Aii- 
tichthone  placée  au  sud  de  l’Afrique. 

Ainsi,  le  passage  que  nous  venons  de  citer  des  au- 
teurs de  l’Histoire  littéraire  prouve  qu’il  y a un  siècle 
encore,  la  cailographie  du  moyen  âge  était  entière- 
ment inconnue  des  savants. 


(1)  tlistoirf  lllirrairf  de  la  Fraiirr,  l.  IX,  p.  I.”4  cl  sui\ antes.  Lcs  deux 
premiers  livres  de  ia  llhlorla  Oriemélit  ont  été  pubiies  par  Rnngar» 
dans  le  Mta  Uei  per  Ftam  os. 

En  l.wr,  François  Mosebus  publia  aussi  k Douai  une  autre  Hitioii. 
Dans  le  I"  rolnine  de  la  Hibllogi aphte  dre  t'ihieadee,  par  Micliaud,  on 
trouve  une  Notice  des  IHÎuvres  du  cardinal  de  Vitry. 
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Jacques  de  Vili’Y  fait  venir  le  Physon  du  Paradis 
teiTesIre  (1).  Il  ti-aite  des  gymnosophisles  de 
riiidc  et  des  Âiuazones.  II  ne  connaît  rien  de 
rinde  au  delà  des  pays  travei’sés  par  les  armées: 
d’Alexandre  le  Grand.  Il  décrit  aussi  le  Paradis  ter- 
restre (2),  et  comme  tous  les  cosmograpbes  du 
tnoyen  âge,  il  le  |dace  dans  la  partie  la  plus  orien- 
tale du  monde,  dans  un  endroit  inaccessible  et  en- 
toui’é  d’une  muraille  de  feu  qui  s’élève  jusqu’au 
ciel  (3).  On  trouve  aussi  dans  l’ouvrage  de  Jacques 
de  Vitry  les  fables  des  Grecs  mêlées  aux  tradition-s 
sacrées  (4). 


(I)  Ilisloria  Orirntalii^  c»p.  itl. 

(j)  Ib.  lib.  I.  cap.  87. 

(5J  Rapprochez  ce  passage  île  la  description  identique  du  Paradiis 
qu'on  trouve  dans  Vimago  Muudi  d'IIonorô  d’Autun,  que  nous  avons 
donnée,  p.  .79  et  60  (note). 

I.es  dessinateurs  de  la  Mappennonde  des  chroniques  de  St-nenis  du 
temps  de  Charles  r,  et  Fra  Mauro  ont  représenté  le  Paradis  d'après  la 
desiTiption  qu'on  lit  dans  ces  cosmogruplies. 

(4)  Jacques  de  Vitry,  entre  autres  fables,  rapporte  celle  des  Pyguuies 
qui  combattaient  contre  les  Grues.  En  parlant  du  Nil,  il  dit  : 

• ...  Vos  Nilum  Duviiim  bibendo  alveuin  cursti  minuistis.  Vos  mons- 
■ tratis  ut  horribiiem  Oceanum  navigaret  honio.  » 

il  s'est  servi  d’une  Mappemonde  pour  sa  description  de  l'Asie.  A ce 
.sujet  il  dit  : 

• Hæc  prædicta  qiiain  partira  es  historiis  orienlalium  et  Kappa- 

• mundi  partira  ex  scriptis  beati  Augustini  et  Isidori,  ex  libris  etiara 
•.  Piini  et  Solini,  pneter  liistorix  sériera,  presenti  operi  adjuniimiis, 

• si  forte  alicui  incredibilia  vedeantur,  nas  nerainem  compellimus  ad 

• credeniluni.  » 
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Pour  juger  de  ses  coniiaiss.'UJees  géogra[ihi(|ucs, 
il  suffît  de  ineiitioniicr  les  auteurs  dont  il  s’est  servi 
poui-  prouver  qu’il  ii’élait  pas  plus  avancé  que  ses 
prédécesseurs.  Les  auteurs  où  il  a puisé  furent  Pline, 
Solin,  Saint-Augustin  et  Isidore  de  Séville. 

Hugues  Metellus,  savant  d’une  grande  érudition,  et 
(|ui  vécut  dans  le  même  siècle,  plaçait  aussi  la  terre 
habitable  jusqu’à  Siène  et  Meroé , c’est-à-dire  qu’il 
|)laçait  la  terre  habitable  jusqu’au  tropique  du  Can- 
cer (1),  et  croyait  que  la  zone  torride  était  inhabila- 
i»le{2);  et  Guillaume  de  Jumièges,  qui  vécut  aussi  à 
cette  époque,  prenait  pour  guide,  dans  la  cosmogra- 
phie, saint  Augustin,  lequel  trouvait  une  absurdité  à 
supposer  que  (pielques  individus  aient  jamais  passé 
de  notre  hémisphère  au  delà  de  l'océan  (3). 

Herradc  do  Laiidsberg  (4),  abbesse  du  nioiiaslère 
de  lloheubourg  en  Alsace  (5),  eoinposa  dans  ce  siè- 


(1)  La  géotnêlric  (dit-il)  m'apprenait  il  mesurer  la  terre  ...  Aiitrerois 
je  faisais  le  tour  de  la  terre,  et  je  m'avançais  jusqu'à  la  zone  torride. 
J'allais  môme  au  dessous  de  Vfrof  et  à S'ènr,  et  j'y  plaçais  l'Iiabitatinn 
des  liommes. 

(2)  Voyez  Metellus,  Epit.  51  et  ."2  dans  le  leeueil  de  cniiisius.  Hugo, 
abbéd'Estival,  recueillit  .Vt  lettres  de  Metellus.  qui  se  trouvent  dans  le 
t.  Il  des  Sarrir  luliquitalis  iivinumcnln. 

Sur  ITugucs  Metellus,  voyez.  Mabilloti,  t III,  litalecl.,  p.  iC5,  et  Ka- 
briciits,  mblioih.  UctUir  et  Inf.  I.alinii.,  lib.  Vlll,  I.  I!l,  p.  8li8,  édit.  in-8. 

(5)  De  cidiale  flri',  liv.  XVI,  cliap.  IX. 

(J)  On  trouve  ce  nom  écrit  aussi  de  la  manière  suivante  : Herral 
et  Hcraca.  ‘ 

(.t)  M.  Walckeniier  donna,  dans  la  Klogiapliie  Universelle  (tome  «T, 
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de  (1 180)  une  cosmographie  qui  se  trouve  dans  son 
ouvrage  intitulé  : Horttis  Deliciarum  (1  ). 

La  partie  cosmologiquc  et  géographique  qu’ou  y 
rencontre  est  pour  la  plupart  empruntée  à un  re- 
cueil intitulé  ; Aurea,  Gemma,  qui  a beaucoup  de 

Supplém.,  P-  H3),  une  >olice  pleine  «Tinténil  sur  cetle  religieuse,  et 
sur  le  nonastèro  d'Hobenbourg. 

(1)  Le  manuscrit  précieux  contemporain,  qui  renferme  l'ouvrage 
d'Herrade  et  qui  est  une  espèce  d'encyclopédie,  fait  partie  de  la  Bi- 
bliotbéqae  de  Strasbourg. 

Un  grand  nombre  d'auteurs  ont  parlé  de  ce  manuscrit,  savoir  : le 
Gallia  christiana,  tome  V;  — Schœpfllin,  Alsalia  itluilrala',  — Brus- 
chius , Chromdoyia  üoiuuln  ioniim  (15.V))  ; — Cmsius , Annalu  Sttnita 
(159.3);  — Bembard  Herzog,  chronique  nlUmomle  de  V Alsace  t — Spekle, 
CoUeclanra  itss.  (1370)  ; — Kuyr,  Saintes  Aniiqnilés  de  la  yosge  (1633)  ; 
le  jésuite  Jean  Buzée  (Opéra  Peiri  Blereis,  edit.  de  1667);  — Oberlhi, 
dans  V Annuaire  statistique  du  Bas-Rhin  pour  1807,  et  VUisioire  littéraire 
de  la  Fiance,  tome  XIII,  p.  .388. 

Mais  la  plupart  de  ces  auteurs  ont  traité  ce  manuscrit  d'un  simplu 
recueil  de  poésies  latines,  et  le  jésuite  Buzée  l'a  considéré  comme 
un  simple  recueil  de  sentences  extrait  de  la  Bible.  Aucun  ne  fit  la 
moindre  attention  b la  partie  scientifique  de  cet  ouvrage,  et  tout  en 
donnant  des  fragments  ils  n'en  ont  pas  publié  un  seul  relativement 
i l'astronomie,  a la  cosmographie  et  b la  géographie. 

En  1818  M.  Moritz  d'EngcIbardt  publia  en  allemand  un  iré.s  bon  Mé- 
moire sur  cette  abbesse  et  sur  son  ouvrage,  avec  un  atlas  in-folio  de 
12  plancbes  que  nous  avons  c.\aminé  dans  la  Bibliothèque  de  l'Insti- 
tut de  France,  ci  sur  lequel  nous  aurons  l'occasion  de  parler  ailleurs 
plus  en  détail. 

En  1829,  M.  Alexandre  IjC  Noble  a présenté  au  copcoiirs  des  anti- 
quités nationales  un  Mémoire  sur  l'ouvrage  d'Herrade.  mémoire  au- 
quel l'Académie  des  In.scriptions  et  Belles-Lettres  a accordé  une  mé- 
daille d'or,  et  en  1839  il  publia,  dans  la  Revue  intitulée  : Bibliothèque 
de  V École  des  Chartes  (tome  I,  p-  238),  une  Notice  du  même  manuscrit 
extraite  (dit-il)  en  grande  partie  du  Mémoire  présemté  b l'Académie. 
Nous  renvoyons  le  lecteur  b celle  curieuse  notice. 


Digilized  by  Google 


— 71 


rapport  avec  le  livre  d'Uouoré  d'Âulun,  De  Imagine 
Mutidi,  dont  nous  avons  parlé  plus  haut  (1).  Les  ex- 
traits dont  se  compose  l'ouvrage  d’Herrade  sont  tirés 
de  la  Bible,  de  Saint- Augustin,  d’Isidore  de  Séville, 
de  Bède,  d'Honoré  d’Autun  et  d’autres. 

D’après  l’analyse  que  nous  avons  déjà  faite  des 
systèmes  et  des  connaissances  géographiques  de  ces 
cosmsgraphes  (2),  on  doit  bien  penser  que  l’auteur 
du  Hortus  Deliciarum  (le  Jardin  des  Delices)  u’était 
pas  plus  avancé  sur  la  connaissance  du  globe  que 
les  auteurs  où  il  a puisé.  La  sphère  qui  se  trouve 
tracée  dans  le  nianuscrit  (3)  et  l’explication  qui 
l’accompagne,  prouvent  en  effet  que  l'auteur  n’était 


(t)  Voyez  l'analyse  du  livre  cosmograpliique  d'Honoré  d'Autun,  p.  .S7 

«Bi,  8 vu. 

(i)  Snr  les  théories  de  Saint-Augustin,  voyez  p.  69,  8 VII. 

Sur  les  systèmes  d Isidore  de  Séville  et  de  Bède , voyez  8 III , P-  IK 
et  24  h S9. 

(S)  M.  Le  Noble,  dans  sa  Noüce,  indique  que  la  sphère  se  trouve  trapée 
dans  le  manuscrit;  mais  parmi  les  nombreux  dessins  du  même  manu- 
scrit, qui  se  trouvent  reproduits  dans  l'Atlas  de  M.  Moriu,  la  sphère 
en  question , ni  aucune  autre  représentation  graphique  du  monde,  ne 
s'y  trouve  gravée. 

La  savante  abbesse  exécuta  elle-même,  avec  un  grand  soin , son  ou- 
vrage sur  parchemin , et  y ajouta  un  grand  nombre  de  dessins  et  de 
figures  coloriées  destinées  à éclaircir  le  texte. 

Selon  M.  Le  Noble,  on  y remarque  aussi  un  zodiaque  très  bien  des- 
siné au  fol.  11.  I.es  noms  des  12  signes  sont  écrits  è part.  Il  analyse  la 
notation  évidemment  astrologique;  les  signes  qui,  d'après  leur  arran- 
gement normal  devraient  se  suivre  dans  l'ordre  ordinaire  de  lihra- 
.vrorpio,  etc. , sont  au  contraire  conjugués  par  couples  de  C en  6,  de 
façon  è produire  une  combinaison  que  re  savant  démontre  p.  217. 
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pas  plus  insiriiil  s'ir  la  cosmographie  et  la  géogra- 
phie que  ceux  dont  nous  venons  de  produire  les 
systèmes.  Sa  théorie  des  zones  habitables  et  inha- 
bitables est  la  môme  qu'adoptèrent  tous  les  cosmo- 
graphes du  moycn-àgc.  Et  en  effet  Herrade  soutient 
que  parmi  les  cinq  zones  deux  sont  habitables  et 
trois  inhabiinbles  (1). 

Il  est  donc  évident  qu’elle  croyait  que  les  deux 
zones  tempérées  étaient  habitables,  et  que  les  deux 
autres  polaires,  ainsi  que  la  zone  torride,  étaient 
inhabitées;  théorie  qui  prouve  que  l’auteur,  do 
môme  que  tous  les  savants  de  son  temps,  ne  con- 
naissait pas  les  régions  découvertes  au  XV^  siècle. 

Ainsi  Herrade,  malgré  son  savoir  encyclojjédi- 
que  (2),  no  connaissait  réellement  que  la  moitié  du 
globe. 


(1)  Quinqiif  zone  vcl  circuli,  id  est  parles  sunl  due  habilabilcs,  tirs 
. inhnbilnbilis.  ïemperaU'  sunl  babilabiles,  rrb'çMC  inbaMlniiirs.  Zone 

• vcl  circuli  quinciue  sunl.  Priiiius  arclicus.  Socundns  lorrinus  Iropi- 
- eus.  Tercius  liinicrinus,  qui  a lulitudinis  cquino.vialis  dicilur.  Quar- 
. lus  anlarclicus.  Quinlus  ciiuerinus;  laliiie  voi'o  liienialis  vcl  hru- 

• malts.  > 

(2)  • Ce  (lui  nous  parall  Irts  remarquable  (dil  M.  Walekenacr  en 
parlanl  du  Mss.  d'Heri  ade},  c'est  la  manière  dont  elle  a llgm  6 le  tableau 
d’cnseuibic  des  connaissances  humaines  dont  elle  traite  dans  son  livre. 
Au  dessus  d'une  I6tc  à triple  face,  qui  est  la  T rinité  sainte,  elle  a écrit  : 
Ethica  — Logica  — Physic.v,  c'est  i»-dirc  la  morale,  la  logique,  la  pby. 
sique  ; et  ce  dernier  mol  comprend  toutes  les  sciences  naturelles,  ma- 
Ibéinaliques  et  physiques.  Au  dessous  de  la  Trinité  est  le  Saint-Esprit 
d’où  sortent  les  sept  siuirccs  (|ui  donnent  naissance  aux  sept  arts  libé- 
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Bei'iiard  de  Chartres,  ou  Sylveslvis,  composa  aussi 
dans  ce  siècle  ou  ouvrage  eosmographique,  qu'il  iii- 
tula  : Megacoxmos  et  Mycrocosmos  (le  Grand  et  le 
Petit  Monde)  (I).  L’auteur  a puisé  toute  sa  théorie 
e()snjogra|)hique  dans  Platon,  mais  il  adopte  en 


fïiix,  savoir  : la  rliélorique,  la  iJialeclique,  la  musique,  l'artlhiuélique, 
la  gùoiiiûlric,  raslronomic,  la  poésie,  ou  la  magic.  Prés  de  la  1'rinilé, 
dans  un  denii-cerde  qu'elle  a tracé,  on  voit  Socrate,  et  Platon  assis 
devant  un  livre  ouvert.  Les  divisions  principales  et  les  subdivisions 
des  connaissances  buniaines  rappellent,  par  la  manière  dont  Herrade 
les  a disposées,  l'arbre  dont  se  servent  nos  encjciopédisics  modernes 
pour  montrer  comment  les  connaissances  générales  inscrites  sur  je 
tronc  se  subdivisent  ensuite  en  un  nombre  inlini  de  branches  et  divi- 
sent les  unes  des  autres,  avec  cette  différence  cependagt  qu'Hecrade 
|K>r  son  emblème  fait  descendre  du  ciel  et  émaner  de  Dieu  les  notions 
intellectuelles  de  l'Iiomnic,  et  que  nos  modènies  philosophes  semblent 
par  le  leur  les  faire  sortir  de  la  terre  et  s'élever  de  bas  en  haut.  • , 

Celte  représentation  allégorique  se  trouve  reproduite  dans  l'Atlas  de 
M.  Moritz,  qal  accompagne  son  Mémoire  ayant  pour  titre  : lletrade  de 
landtperg,  abbesse  de  Hohenbourg,  ou  de  Satnle-Odile,  en  Alsare,  dans  te 
Xll"  iiècle,  et  son  ouvrage  Hortus  Dblici  arum  — pour  servir  à l'histoire 
des  sciences,  de  la  littérature,  des  arts,  des  mœurs,  des  costumes  et  des 
armes  du  moyen-âge. 

(1)  Fabriciiis,  dans  sa  Bibliulb.  Media:  et  Inf.  Latin.,  loinel,  p.  637, 
édit.  in-S°,  cite  Rernardus  Sylvestris,  et  fait  mention  des  ouvrages  du 
cet  auteur. 

I,c  savant  abbé  Le  Beuf  n'a  pas  connu  l'ouvrage  de  ce  cosmographe, 
puisqu'il  dit  [Dissertât,  sur  l'élal  des  sciences  en  France)  qu’un  certain 
Richard  de  Furnival,  chancelier  de  l'église  d'Amiens,  qui  avait  une 
nombreuse  bibliothèque  pour  ce  temps  lè,  n'avait  d'autre  livre  géogra- 
phique que  celui  d'un  nommé  Bernardus  Sylvester. 

ISous  ajouterons  qu'un  certain  Richard  de  Furnival,  qui  vivait  vers  le 
milieu  de  ce  siècle  (XIP),  composa  un  Bestiaire,  ou  Traité  des  Animaujc, 
qui  se  trouve  dans  le  manuscrit  u°  3.'>70  de  la  Bibliothèque  nationale 
de  Paris,  où  nous  l'avons  examiné.  ' 

Voyez  sur  ce  manuscrit  le  tome  V,  p.  277  des  Notic.  et  Kxtraii. 
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même  lenipfi  celle  des  Pères  de  l’ËgUse,  relative- 
ment à l'emplacement  du  Paradis  terrestre.  L'ayant 
)dacé  à l’orient  du  moude,  (1),  il  nous  montre  que  ses 
connaissanees  géographiques  étaient  les  mêmes  de 
ceux  qui  les  précédèrent  (2). 

Ainsi  le  XIP  siècle  qui,  dans  l'histüire  liltéraire  du 
moyen  âge,  forme  une  nouvelle  division  par  la  série 
d’hommes  distingués  qu’il  a produits^  et  qui  fut  le 
commencement  d'une  période  intéressante  où  les 
progrès  de  l’esprit  se  produisirent  et  se  développè- 
rent avec  une  remarquable  activité  (3)  ; le  XII*  siè- 
cle, enfin,  malgré  ces  grands  progrès,  ne  vit  point 
la  géographie  ni  la  cartographie  faire  le  momdre 
pas,  comme  nous  venons  de  le  montrer.  Nous  mtm- 
trerous  ailleurs  que  les  Arabes  même,  qui  étaieiH 
plus  avancés  que  les  occidentaux,  n’avaient  non  plus 


(I)  Voyci,  daas  le  nwntiscril  ■*  7994 de  la  Bibliotti.  de  Paris,  la  partie 
«jne  c«  cosmographe  iiHltule  : Topoffraphia  de  Parndista  OrfentaUt. 

(1)  i«s  auteurs  de  l'Bistoire  littéraire  de  la  France,  tome  XII,  p.  261, 
consacrèrent  un  article  a cet  écrivain  j niais  ils  n'ont  pas  analysé  son 
ouvrage  cosmograpbique.  La  Bibliothèque  nationale  de  Paris  possède 
6 manuscrita  de  l'ouvrage  de  cet  auteur.  La  B bliotbèquc  Vaticane  en 
possède  4,  et  la  Cotonnienne,  dans  le  Husée  Britannique,  en  possède 
nn  autre  qui  porte  le  titre  suivant  : Beinardi  Stflcenrit  Ci  tmvgraphia. 

Nons  avons  examiné  trois  manuscrits  de  cette  cosmographie,  savoir  : 
celui  qui  porte  le  n°  6752-A,  et  celui  du  n - 8751,  qui  porte  te  titre  de 
Coimoçraphia  Hagisiri  Hernardi  Sglvesirit , site  Muiidi  dcscriplio  { petit 
ln-4");  enfin  celui  qui  porte  le  n*  7994. 

(Vj  Voyez  Ualiam,  Uitérat.  del’twvpc  au  ittgen-dgc,  t.  I,  p.  II. 
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aucuiiti  cormaissaiicti  posilivo  des  pays  et  des 
mers  découverts  plus  tard  par  les  uavigateurs  du 
XV*  siècle. 

S VIH. 

XIII*  SIÈCLE; 

■ in  r rmib  . tî 

•Acmo  ■ORCO,  — TINOINT  DB  HAOTAIt , — ALtUBT  LS  S«A*l>r  ~ 
■OSER  BACON,  — ROBBRT  M LINCOLN,  — BIBBM  O'ABAHO,  — LB 
. Mimi, — CBOCf  »'ABCM.I  , ->  RMBU  M BAINT-IUUO 

— eiRVAI»  DB  TU.BDRT,— PlIRRB  DB  TISNBI,  — BDQNBTrft  LâTtMI. 
•.-JOINTILLB, —OMONB,'— ALAIN  DB  LILLB,  — 601  DB  BABOCHBB, 

— ËNÿBUiaRT  — et  MKPirHORB  BLBIIMWB.  >li 


Malgré  riiistitulioii  des  Universités,  malgré  la  cul* 
ture  des  langues  modernes,  suivie  de  la  multiplica- 
tion des  livres  et  des  grands  travaux  sur  le  droit  i*o- 
main,  les  connaissances  géographiques  et  cartogra-* 
phiques  n’ont  pas,  pendant  le  XIII*  siècle,  fait  le 
moindre  progrès  relativement  à la  connaissance  des 
pays  découverts  deux  siècles  après. 

Malgré  les  voyages  en  Tarlaric  entrepris  dans  ce 
siècle,  les  idées  générales  sur  la  coamographie  et 
sur  les  régions  qu’on  considérait  comme  inhabitées, 
coiUinuèreiu  à être  reproduites  par  les  cosmogra- 
phes; et  l’art  de  construire  des  cartes  du  globe  est 
resté  aussi  dans  le  même  état.  Les  dix  tnappemoudes 
et  planisphères  de  ce  siècle,  que  nous  avons  donnés 


Digiliicd  by  Google 


— 76  — 


déjà  d:iiis  iioliH?  Allas,  vieiiiioul  coiislator  ce  fait. 

F^es  ouvrages  des  écrivains  les  plus  éminents  qui 
s'occupèrent  de  la  cosmographie,  et  que  nous  choi- 
sirons {)ai-mi  les  auteurs  de  ce  siècle,  montreront 
qu’ils  ne  connaissaient  pas,  par  rcxpérieiice  des 
voyageurs,  la  moitié  du  globe. 

Sacro  Bosco  (1),  dont  nous  avons  déjà  parlé  dans 
un  de  nos  ouvrages  relatifs  aux  découvertes  mari- 
times (2),  adopta  aussi,  dans  son  traité  de  Sphœra 
mundi,  la  théorie  que  la  zone  entre  les  deux  tropi- 
ques était  inhabitable  à cause  de  la  chaleur  (3),  ce  qui 
jn-ouve  de  la  manière  la  plus  péremptoire  que  ce  sa- 
vant était  aussi  arriéré  que  ceux  qui  l’avaient  devancé 
de  plusieurs  siècles,  et  dont  nous  avons  exposé  déjà 
l(‘s  systèmes.  Il  nous  donne  ainsi  la  preuve  que 
l’Afrique  au  delà  du  tropique  du  Cancer,  ainsi  que  le 
nouveau  continent  cl  une  grande  partie  de  l’Asié 
méridionale,  lui  était  entièrement  inconnue,  ainsi 
(|ue  ses  mers  et  ses  îles,  et  malgré  les  graves  erreurs 

(1)  Sacm  itusco  inoiirul  en  (voyez  IHsi.  littér.  de  la^  France, 
lom.  XIX,  p.  I. 

(2)  Voje/,  nos  Reclioi'clics  sur  lu  découverte  des  pays  situés  sur  la 
(ôte  occiileutalc  d’Afrique  au  delà  du  cap  Bojador  et  sur  les  progrès 
de  la  seiciicc  géographique  après  les  navigations  des  Portugais  au 
XV'  siècle,  accouipagtiécs  d’uu  Atlas  cuuiposé  de  luappcuioiides  et  de 
cartes  (tour  la  plupart  inédites,  etc.  (Paris,  18i2),  p.  LUI.  Voyez  les 
textes  de  cet  auteur  que  nous  avons  reproduits  dans  l'ouvrage  cité. 

(à)  Voyez  nos  Recherches,  p.  t.lll,  note  2,  et  p.  I.IV,  note  1 et  2, 
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ilu  cusiiiugrapho  anglais,  son  traité  fit  pendant  quatre 
cents  ans  autorité  dans  les  écoles  (1). 

Le  fameux  encyclopédiste  Vincent  de  Beauvais 
nous  montre  aussi,  dans  son  immense  ouvrage,  qu’il 
n'était  pus  plus  avancé  que  les  autres  savants  de  son 
siècle  sur  les  points  dont  il  est  question  dans  cet 
écrit.  Il  n'a  donc  pas  fait  faire  un  seul  pas  à la 
science,  et  il  s’est  borné  à rapporter  ce  qu’il  trou- 
vait dans  les  auteurs  anciens.  La  description  qu’il  fait 
de  l'océan  est  tirée  d’Aristote,  de  Macrobe  et  d’Isi- 
dore de  Séville  (2). 

Ayant  puise  aussi  dans  Isidore  de  Séville  la  d(‘s- 
<*ription  du  Nil,  il  le  fait  venir  du  Paradis  sous  le 
nom  de  Géon,  et  soutient  qu’il  entoure  toute  l’É- 
thiopie. 

Il  a puisé  aussi  dans  Solin  pour  sa  description  du 
même  fleuve.  Il  soutient  qu’il  a sa  source  dmis  la 
Mauritanie  inférieure , près  de  l’océan , et  que  le 
même  fleuve  forme  après  le  lac  appelé  Nile  (.3). 

Sa  division  des  ti*ois  parties  du  monde  est  la 

(1)  Vincent  de  Beauvais,  Spéculum  Xalurale.  Part  i,  iiv.  VI,  c.  XIII. 

(2)  /».  chap.  XXIV.  La  description  du  Paradis  an  chap.  II,  du 
liv.  XXXIII  est  11  peu  près  la  même  de  l'fmai/o  Miimli,  d'Honorê  d'Autnn, 
dont  j’ai  parlé  plus  haut  : • Paradisu»  Incus  (dit-il)  c»t  ht  orienifs  par- 
lihut.  > Il  parle  des  arbres  qu’on  y voit,  desqnalrcs  fleuves  qui  sortent 
lie  CP  lieu  de  délices,  et  Unit  par  répéter,  comme  Honoré  d'Aiilim 
PI  d'autres,  qu'il  est  entouré  d’une  muraille  de  feu. 

(5)  Ib.  cap.  XXXV  du  cours  du  Nil. 
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niOfiic  a<loptée  pui-  Isidore  de  Sévüle,  qu’il  a eu  soin 
de  citer  à cet  égard.  Il  connaissait  si  peu  le  prolon- 
gement de  l’Afrique,  qu’il  soutient  qu’elle  était  plus 
petite  que  l Europo.  Sa  description  de  l’Afrique  est 
aussi  tirée  de  l’ouvrage  d’Isidore  de  Séville.  De  la  pai'- 
tie  occidentale  de  ce  Vaste  continent,  il  no  coiuiaU 
rien  au  delà  des  Seplem  ^fontrs(\),  c’esl-à*dire  au 
delà  du  Maroc. 

Nous  avotïs  montré,  dans  nos  recherches  (2), 
qu’Albert  le  Grand,  qui  vécut  dans  ce  siècle  (3), 
n’était  pas  plus  avancé  que  ceux  qui  l’ont  précédé 
dans  les  connaissances  géogiuphiques  des  pays  dé- 
couverts au  XV*  siècle.  Nous  avons  montré  que  les 
arguments  dont  ce  savant  s’est  servi  sur  la  question 
des  zones  habitables,  étaient  tous  tirés  des  auteurs 
arabes , comme  il  l’avoue.  C’était  d’après  les 


(1}  Vincent  de  Beauvais  dit  que  lus  régiena  africaines  pHs  des  Srpttm 
Momet  produisent  : < fmu  simias  el  draronrs  fl  siruiionrs  (cap.  XV, 
iiv.  XXXI). 

C’est  d'aprts  une  descriiaion  M-mblable  qu'Andrt'a  Bianro  représenta 
dans  i'Océan  bisporique  un  golfe  où  on  voit  deia  dragons  et  la  légende  : 
• SiHM  abmaliOH  (sic).  • 

(i)  Voyez  nos  Recherches  citées,  p.  4 et  suiv.  (Paris.  184d). 

Albert  le  Orand  représente  la  mer  Baltique  comme  un  grand  golfe 
que  le  continent  environne.  On  prétend  qu'il  tut  le  premier  qui  ait 
bien  connu  cette  mer  intérieure  et  les  coutrées  qui  la  limitent.  (Voyez 
Uift.  lillrr.  de  la  Prance,  t.  XIX,  p.  377.) 

(3)  Albert  le.  Grand  naquit  en  IIDV  et  niftiirut  le  .5  novembre  1480 
(Ib..  t.  XIX.  p.  363). 


Digitized  by  Google 


— 7»  — 


livres  des  Orientaux  qu’il  a soutenu  que  ceux  qui 
habitent  au  midi  de  la  Perse  et  de  l’Egypte  aper- 
çoivent plusieurs  étoiles  méridionales  que  nous , 
qui  habitons  le  septième  climat,  ne  voyons  pas, 
de  même  qu’ils  ne  voient  jamais  celles  du  pôle 
nord. 

Si  Albert  le  Grand  n’avait  point  avoué  qu’il  avait 
puisé  aux  sources  orientales,  on  aurait  pu  croire 
qu’il  soutenait  le  fait  dont  il  s'agit,  l’ayant  puisé 
dans  l’ouvrage  de  Pline  (1),  lorsque  cet  auteur  traite 
des  constellations  que  les  Troglodytes  ni  leurs 
voisins  les  Egyptiens  ne  voyaient  jamais,  savoir 
les  sept  étoiles  du  Chariot,  comme  les  Italiens  ne 
voyaient  jamais  leur  étoile  Canopus  ni  celle  de 
la  Chèvre  de  Bérénice.  Nous  ajouterons  iei  qu 'Al- 
bert le  Grand  puisait  tellement  aux  sources  arabes, 
qu’on  trouve  dans  ses  ouvrages  des  noms  mêmes 
de  cette  langue.  Lui  et  Vincent  de  Beauvais, 
dont  nous  avons  parlé  plus  haut,  se  servirent  des 
mots  arabes  pour  désigner  la  polarité  de  i'aiguille 
aimantée  (â).  Il  cite  souvent  Averroès  (3) , Avi- 


li) Voyct  Pline,  Uhl.  Y<M.,liv.  i,  c.  70.  Dt  iiiei-ui»  etc. 
ti)  VoTfcz  Klaprülb,  Veine  sur  la  Boussole,  p.  50  et  51  ï 54. 

(3)  Averroès,  philosophe  et  médecin  arabe,  naquit  4 Gordoue  au 
XII"  Siècle.  Il  traduisit  les  (CaVre.s  d'Aristote  et  com|>o$a  un  grand 
nombre  de  commentaires  sur  oct  anleor.  < 
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coluie  (1),  Allarago  (2),  Aljjasel  (3)  til  Maiinonkle  (4). 

Quoique  les  diseussions  auxquelles  Albert  le  Grand 
se  livra  sur  la  question  des  zones  habitables,  nous  té- 
inoignent  la  grande  érudition  et  la  sagacité  de  ce  sa- 
vant, d’autre  part  il  nous  prouve,  par  ces  même» 
discussions,  que,  de  son  temps,  on  ne  connaissait 
pas  les  régions  découveiles  au  XV®  siècle.  ' 

Et,  en  effet,  nous  ajouterons  à ce  que  nous  avons 
dit  dans  nos  recherches  (5),  qu’ Albert  le  Grand,  lors- 
qu’il parle  de  l’hémisphère  inférieur,  dit  : « L’hémi- 
« sphère  inférieur,  antipode  au  nôtre,  n’est  pas  tout- 
« à-fait. aquatique,  et  il  est  en  partie  habité;  et  si 
« les  hommes  de  ces  régions  éloignées  ne  parvien- 
« lient  pas  jusqu’à  nous,  c’est  à cause  desi  vastes 
« mers  interposées  ; peut-être  quelque  pouvoir  ma- 

(l)  Avicenne,  el  plus  exactement  Ibn-Siua,  vécut  dans  les  X<-  et  XI» 
sü’icles.  Dés  ce  dernier  siècle  il  y avait  déjà  une  traduction  latine  de  ses 
Œuvres,  faile  par  Gérard  de  Crémone  à Tolède,  d'après  un  manuscrit 
arabe.  , 

(â)  Alfarabius  naquit  dans  la  Transoxanc  et  vécut  dans  le  X'  stbcle. 
l.a  plupart  de  ses  ouvrages  existent  en  hébreu,  et  c'est  vraisembla- 
blement d'après  ces  versions  que  les  Fiiropéens  ont  connu  le.s  écrits 
de  ce  savant.  (Voyez,  l'article  que  lui  consacra  M.  Jourdain  dans  la 
BiOf/raph.  l'niv.,  t.  I,  p.  .%.’M).) 

(.ï)  Algaseli  naquit  à Tlious,  au  .XI'  siècle,  cl  vécut  encore  dans  le 
X Us.  Ses  ouvrages  furent  traduits  de  bonne  heure,  en  latin  et  en  hé- 
breu. 

(i)  Maimonide,  célèbre  rabbin  juif  de  Cordone,  vécut  au  XII'  siitcle. 
(.”)  \ oyez  nos  Recherches  citées,  p.  L à IdV. 
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U gnétiqnc  y retient  les  hommes,  comme  l’aimant 
« retient  le  fer.  * 

Ainsi  on  voit  qu’il  admettait  une  terre  opposée  sé- 
parée par  des  vastes  mers,  et,  par  conséquent,  il 
adoptait  la  même  théorie  que  les  anciens,  et  que  les 
autres  cosmographes  du  moyen-âge  qui  renfermaient 
l’Afrique  en  deçà  de  l’équinoxiale. 

De  même,  l’opinion  qu’il  émet  que  le  pouvoir  ma- 
gnétique serait  la  cause  qui  empêcherait  les  habitants 
de  la  terre  australe  de  communiquer  avec  ceux  qui 
habitaient  l’Europe,  cette  opinion,  disons-nous,  est 
aussi  puisée  dans  les  livres  orientaux  et  dans  les  ou- 
vrages de  quelques  saints. 

En  effet,  Edrisi  parle  des  montagnes  magnétiques 
qui  retenaient  les  navires  (1).  Avant  lui,  Ptolémée 
avait  raconté  la  même  chose  dans  sa  géographie  (2). 
Dans  le  traité  intitulé  de  Moribus  Bracimanorum, 
qu’on  attribue  à saint  Ambroise,  un  recteur  de 
Thèbes  raconte  ses  prétendus  voyages  dans  l’Inde, 
et  en  parlant  de  l’ile  de  Taprobane  ou  de  Ceylan, 
il  dit  : 

« Ici  on  trouve  la  pierre  appelée  magnes  (aimant), 
« qu’on  dit  attirer  par  sa  force  la  nature  du  fer. 
« Par  conséquent,  si  un  navire  qui  a des  clous  de 

(1)  Voyez  KbproUi,  Lettre  (ur  la  Boussole,  p.  119  el  ISO. 
l'ï)  Ploténioe,  Gémjraph.,  liv.  Vil,  chap.  a. 

G 
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a fer  s’e«i  approche,  il  y est  retenu  et  ne  peut  plus 
a aller  en  autre  lieu  (I).  » 

Aristote  parle  aussi  d’une  montagne  magnétique 
sur  les  côtes  de  l’Inde.  Klaproth  a fait  remarquer  que 
les  Arabes  qui  attribuent  ce  récit  à Aristote  l’ont 
reçu  eux-mêmes  de  la  Chine  (2);  par  ce  canal,  il  est 
parvenu  en  Europe,  où  nous  le  retrouvons  chez  Vin- 
cent de  Beauvais  (3),  et  il  a été  répété  non  seule- 
ment par  Albert  le  Grand,  mais  aussi  par  le  célèbre 
docteur  Pierre  d’Abano,  comme  on  le  verra  ailleurs. 

Cette  fable  de  la  montagne  magnétique  est  donc 
une  tradition  orientale.  Et  Albert  le  Grand,  en  la 
rapportant,  nous  fournit  une  preuve  de  plus  que  de 
son  temps  ou  ne  connaissait  pas,  par  l’expérience 
des  navigateurs  de  l’Europe,  les  immenses  contrées 
découvertes  au  XV®  siècle  par  les  Portugais. 

Le  célèbre  Brunetto  Latini,  son  contemporain, 
n’était  pas  plus  avancé  que  lui.  Il  nous  fournit  de 

(t)  Klaprolb,  Lettre  sur  la  Boussole.  Ce  savant  cite  S.  Ambroise,  De 
moribus  Brachmanonwi.  I^ondres,  1665,  in-4,  p.  59. 

(4)  Voyez  Klaprotb,  ouvrage  cité. 

(3)  Ib.,  p.  144.  Cet  auteur  transcrit  le  passage  de  Vincent  de  Beau- 
vais. 

Ces  anciens  auteurs  chinois  parlent  aussi  de  montagnes  magnétiques 
(le  la  mer  méridionale  sur  les  côtes  de  Tonqiiin  et  de  la  Cocbincfaine, 
et  disent  que  si  les  vaisseaux  étrangers  qui  sont  garnis  de  plaques  de 
fer  s’en  .'ipprochcnl,  ils  y sont  arrêtés  et  aucun  d'eux  ne  peut  passer 
l>ar  ces  endroits.  On  les  dit  très  nombreux  dans  la  mer  du  sud.  (Ouvrage 
cité,  p.  117;. 
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nombreuses  preuves  de  ce  fait  dans  son  Traité  sur  fa 
mappemonde,  qui  fait  partie  de  son  Trésor,  comme 
nous  l’avons  montré  dans  un  de  nos  ouvrages  (1).  Il 
adopta  la  théorie  homérique  de  l’océan  environnant 
la  terre.  Sa  division  du  globe  est  la  même  des  an- 
ciens.  L’Asie  à elle  seule  est,  selon  lui,  plus  grande 
que  l’Europe  et  l’Afrique  ensemble;  et,  d’après  cette 
théorie,  il  place  le  Paradis  à l’Orient  et  fait  venir  le 
Nil  de  l’est.  Cette  théorie  du  cours  du  Nil  prouve  que 
Brunetto  pensait  que  l'Afrique  ne  se  prolongeait  pas 
au  delà  du  tropique.  Et  en  effet,  il  adopte  aussi  l’opi- 
nion que  la  zone  torride  était  inhabitée  (2).  Ainsi  un 
des  plus  savants  hommes  du  XIIP  siècle  n’était  pas 
plus  avancé  que  les  cosmographes  qui  l’avaient  pré- 
cédé de  huit  siècles  ! 

Nous  avons  aussi  montré  déjà  ailleurs  que  Roger 
Bacon,  un  des  savants  des  plus  remarquables  du 
moyen  âge,  n’était  pas  plus  instruit  que  ses  devan- 
ciers et  qu’All)ert  le  Grand  et  Brunetto  I.atini,  sur  les 


(i)  Voyez  nos  Reclicrclics  citées,  p.  XLVIl  à I.  (Paris,  ISIS). 

(4)  Voyez  nos  Recherches  citées. 

L'auteur  du  savant  article  qui  concerne  Bi  unotto  Latini,  dans  inis- 
toire  littéraire  dr.  la  France,  t.  XX,  p.  295,  s'est  borné  à dire  que  « Bru- 
netto n'a  rien  mis  dn  sien  dans  les  généralités  de  cosmographie  et 
d’astronomie  compilées  des  anciens.  » 

Nous  nous  permettrons  de  dire  que  l'auteur  ayant  agi  ainsi  a mis  du 
sien,  puisqu'on  ne  savait  alors,  en  fait  de  géographie  et  de  cosmogra- 
phie, que  ce  que  les  anciens  avaient  écrit. 
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sujets  que  nous  traitons  dans  cet  ouvrage  (1).  Nous 
avons  montré  que  Bacon  décrivait  l’Afrique  d’après 
Salluste,  Pline  et  YOrmesta  mmidi  d’Orose  (2).  Nous 
avons  montré  aussi  qu’il  avait  puisé  dans  la  partie 
géographique  de  l’ouvrage  d’Isidore  de  Séville  et  dans 
les  ouvrages  des  Arabes  (3).  Cela  suffit  pour  nous 
montrer  que  Roger  Bacon  ne  connaissait  pas  les  im- 
menses contrées  découvertes  au  XV®  siècle,  et  qu’à  cet 
égard,  il  reproduisait  encore  les  mômes  notions  ex- 
trêmement bornées  de  la  géographie  systématique  des 
anciens  et  des  siècles  antérieurs  que  nous  venons  de 
parcourir. 

Et  en  effet,  malgré  son  savoir,  il  place  encore  les 
limites  de  la  terre  habitable  à Méroé  (4)  {Âssouan),  et 
il  pensait  comme  Sénèque  et  Aristote,  qui  crayaieni 
qu’un  petit  espace  de  mer  séparait  la  côte  occiden- 
tale de  l’Espagne  de  la  côte  orientale  de  l’Inde  (5), 

H)  Voyez  nos  Recbercbes  citées,  p.  LV  et  LVI  (Paris,  I84â). 

(S)  Voyez  notre  anaiyse  des  Connaissancts  géographiquet  d'Orose, 

§ I- 

(5)  Bacon  cite,  en  effet,  les  auteurs  arabes.  La  description  de  la 
poudre  à canon  est  tirée  des  livres  arabes  (voyez  Uitieire  litiéraire  de 
France,  t.  XX,  article  de  M.  Daunou,  p.  K56). 

(4)  • Meroe  vero  est  terminus  superior  notæ  habitationis  secundum 

• Pliniumlib.  2.  Num  a meridie  ponit  Mervem  principium  habitationis 
. noue.  (Roger  Bacon,  Oput  nuÿus). 

(5)  « Dicit  Aristoteles  quod  mare  parvumest  inter  Bnem  Hispaniæ  a 

parte  occideniis  et  inter  principium  Indiæ  à parte  orientis.  Et  Seneca, 
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ce  qui  prouve  qu’il  ne  connaissait  absolument  rien  de 
la  prolongation  de  l’Àfrique  au  delà  du  cap  Bojador. 

Néanmoins,  il  faut  reconnaître,  d’autre  part,  que 
si  ce  savant  n’a  rien  ajouté  aux  connaissances  des 
astronomes  de  son  siècle,  il  les  possédait  toutes. 
Aussi  ses  aperçus  cosmographiques  sur  l'intérieur 
de  l’Asie,  depuis  la  mer  Noire  jusqu’à  l’océau  septen- 
trional, sont  assez  importantes. 

Du  reste,  le  progrès  qu’on  remarque  dans  l’ou- 
vrage de  Bacon  à cet  égard  est  dû  à la  lecture  qu’il 
avait  faite  du  voyage  de  l’envoyé  de  saint  Louis  en 
Tartane,  Guillaume  de  Rubruck,  en  1253.  C’est 
d’après  ce  voyage  qu’il  a signalé  la  mer  Caspienne 
comme  une  mer  intérieure  (1).  En  se  procurant  la 
relation  de  ce  voyage  dont  les  exemplaires  étaient 
de  la  plus  grande  rareté,  il  iious  montre  combien  il 
tenait  à s’instruire  sur  les  progrès  des  sciences. 

Pierre  de  Vigne  ou  de  Fineis,le  fameux  chancelier 
de  Frédéric  II,  qui  vécut  dans  ce  siècle,  s’est  occupé 
aussi  de  cosmographie.  Cet  homme  célèbre,  en  qui 
plusieurs  auteurs  reconnaissent  un  esprit  supéiieur 

« lib.  V.  Naturalium  dicit  quod  mare  hoc  est  navigabile  in  paucissi- 
• mil  dlebui  si  venlus  sit  convcniens.  • 

(Roger  Bacon,  Opus  majui,  p.  185.) 

(I)  Voyez  dans  Hacluyt,  dans  sa  Collection  de  Voyages,  tom.  III,  les 
extraits  de  la  partie  de  l'ouvrage  de  Bacon  relatifs  h la  partie  de  l'Asie 
dont  nous  venons  de  parler  dans  le  texte. 
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à celui  de  son  siècle,  soutenait  aussi  l’existence  de 
V aller  orbis  ou  de  la  terre  antarctique  séparée  de 
l’Afrique,  formant  une  quatrième  partie,  ou  bien  il 
admettait  le  système  des  terres  opposées  de  Ma- 
crobe,  comme  on  le  voit  par  un  vers  d’une  satire 
qu’il  composa  contre  le  pape  et  contre  la  cour  de 
Rome.  Voici  le  vers  en  question  qui  nous  révèle  tout 
le  système  cosmographique  de  cet  auteur  : 

« Partes  mundi  quatuor  nunc  guerra  lacessit  (1);  > 

Si  c’est  réellement  de  Valler  orbis  ou  de  l’An- 
tichthonc  dont  il  a voulu  parler,  cela  nous  prouverait 
que  l’auteur  devait  précisément  suivre  la  théorie  sys- 
tématique des  cosmographes  qui  séparaient  l’Afrique 
en  deçà  de  l’équateur  par  une  zone  de  mer  d’une  autre 
terre  australe,  et  qu’il  devait,  par  conséquent,  adopter 
aussi  l’autre  théorie  qui  établissait  que  les  zones  in- 
ter-tropicales étaient  inhabitables. 

Pierre  (C^bano,  dans  son  Conciliator  (2),  tâchant 
de  répondre  à ceux  qui,  s’appuyant  sur  divei’S  pas- 
sages d’Arislotc,  croyaient  inhabitables  les  régions 


(1)  Voyei  Kecueil  île  roéjies  populaires  laiines  ilu  .Voyen-Mge,  publié 
par  M.  du  Méril),  p.  163.  — Paris,  1847. 

Voyez  aussi  l'article  de  M.  Magnin  sur  ce  recueil,  inséré  au  Journal 
des  Savants,  de  janvier  1848,  p.  12.  Le  2,3  décembre  1847  nous  avons 
donné  au  savant  académicien  une  note  sur  ce  que  les  cosmograpbes  du 
moyen-àgc  appelaient  quatrième  partie  du  Monde. 

(2)  Conciliator  differentiamm  philosophoruiii , Diff.  LXVII. 
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situées  sous  la  ligne  équinoxiale,  produit  plusieurs 
raisons  qui  lui  font  croire  que  les  contrées  dont  il 
s’agit  étaient  habitées. 

Cette  discussion,  à laquelle  se  sont  livrés  Albert  le 
Grand,  Bacon  et  l’auteur  que  nous  analysons  dans  ce 
moment,  signale  déjà  un  certain  progrès  chez  les 
hommes  éminents  ; mais  il  nous  suffira  de  faire  men- 
tion des  raisons  qu’il  allègue  pour  démontrer  que 
Pierre  d’Abano  ne  connaissait  pas  non  plus  par  l’ex- 
périence des  navigateurs  ou  voyageurs  européens, 
les  régions  découvertes  au  XV«  siècle  par  les  Portu- 
gais et  par  les  Espagnols. 

Le  long  passage  que  nous  allons  transcrire  le 
prouvera  d’une  manière  péremptoire. 

Pierre  d’Abano,  répondant  à ceux  qui  suivaient 
Aristote  dans  la  question  dont  il  s’agit,  dit  qu’Aris- 
tote  ne  savait  pas  par  expérience  ce  qu’il  affirmait, 

< car,  dit-il,  il  y a des  pays  qui  sont  maintenant 

< habités  et  qui  ne  l’étaient  pas  anciennement  ; car, 
« selon  le  même  Aristote,  dans  le  livre  des  Mé- 
€ téores,  où  actuellement  est  mer  était  autrefois  ri- 
« vage,  et  vice  versa.  » Et,  dans  le  livre  des  Pro- 
blèmes, il  dit  que  la  Libye  se  trouve  située  au  delà 
du  tropique  estival,  et  que  l’ombre  se  projette  du  côté 
du  midi;  et,  dans  ce  même  livre,  il  fait  dire  à 
.\iexandre  que  les  Ethiopiens  habitent  autour  de 
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Syène  (25  degrés  nord  de  l’équateur),  et  que,  dans 
tous  les  lieux  de  l’Ethiopie,  l’ombre  se  projette  vers 
la  partie  méridionale. 

Or,  on  voit  par  ce  passage  Pierre  d’Abano  se  rap-» 
porter  à un  auteur  ancien  et  à des  observations  qui 
concernent  une  partie  de  l’Inde  des  cosmographes 
de  cette  époque,  c’est-à-dire  de  l’Afrique  orientale, 
mais  il  ne  dit  pas  un  mot  des  observations  faites  dans 
la  partie  occidentale  de  ce  continent. 

Il  essaie  de  concilier  les  opinions  d’Aristote  et  de 
Ptolémée,  et  par  sa  discussion  même,  il  nous  pmive 
qu’il  ne  connaissait  pas  les  régions  découvertes  plus 
tard. 

En  effet,  il  ajoute  « qu’on  peut  objecter  que  ces 
parties  de  la  terre  sont  habitées,  et  que  cette  opinion 
ne  se  trouverait  pas  en  contradiction  avec  celle 
d’Aristote,  qui  croyait  qu’elles  étaient  inhabitées  à 
cause  de  la  chaleur,  car  une  grande  partie  de  ces  ré- 
gions (remarquez  bien)  se  trouve  occupée  par  des 
mers,  et  ceux  qui  habitent  sous  les  tropiques  ou  dans 
leur  voisinage  vivent  pour  ainsi  dire  d’une  manière 
extraordinaire.  » Et  puis  il  affirme  qu’au  delà  des 
tropiques,  tout  est  inhabitable  à cause  de  la  chaleur, 

« On  peut  aussi  dire  (continue  notre  auteur), 
d’après  des  récits  de  personnes  fidèles  depuis  le 
temps  de  Ptolémée,  que  quelques  personnes  ont 
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passé  de  ces  pnys-là  dans  le  nôtre,  et  selon  ce  qu'on 
peut  inférer  des  livres  de  l'art  sphérique,  quelques- 
uns  des  nôtres  (c'est-à-dire  de  ceux  qui  habitaient  les 
zones  tempérées),  selon  Ptoléfnée,  ont  pénétré  dans 
les  pays  des  régions  équinoxiales  (1).  » Et  pour  nous 
fournir  une  preuve  de  plus  qu’il  s’agissait  des  con- 
trées situées  à l’orient,  et  que  c’était  à l’Inde  qu’il 
se  rapportait,  et  nullement  à l’Afrique  occidentale 
située  sous  les  tropiques,  il  ajoute  immédiatement 
après  : 

« On  dit  aussi  qu’il  existe  la  ville  d’Âryn  aux 
< Indes  (2),  quoique  d’autres  assurent  qu't/  est  im- 
« possible  d'y  aller  et  d'en  revenir,  parce  qu’il  y a 


(t)  >A(1  aliud  diccnduni,  quod  aliqui,  ut  apparuitex  reciiationibus 
« fidelinm  post  tempora  Ptolemei  ad  nos  illinc  transeuntcs  perve- 

• nere  : aut  ut  inductum  est  per  librum  ad  artem  spbcricam  etiain 

• secuudum  Ptolomeuin  aliqui  pervenerunt  ad  bas  regiones  de  locis 
« æquinoctialium.  Non  enim  inconveniens,  quod  idem  homo  scnserit 
« diversis  temporibus  opposita.  Victum  eti  iilic  etiam  Arym  civilMm 
« India  exiilere.  Quidam  tamen  aiunt  bine  illuc,  aut  è converso  non 

• posse  transitum  compleri  ; quoniam  iilic  sunt  montes  qui  naturam 

• habent  homines  ad  se  trabendi  sicut  adamas  attrahil  ferrum  (conci- 
« liator).  > 

(•i)  Rubkopb,  dans  ses  Adnotaltones  ad  Quastiones  Kalurales  (Senec. 
Op.,  t.  V.  p.  11),  pense  que  l'Inde  de  Sénèque  est  les  lies  Canaries  ; 
« car, d'après  Ptolèmée  (dit-il),  l'Inde  orientale  se  rapproche  de  l'Afri- 
f que  occidentale.  > Mais  cette  interprétation  viendrait  embrouiller 
encore  plus  cette  division  géographique.  Ce  qui  nous  parait  hors  de 
doute,  c'est  que  pendant  la  plus  grande  partie  du  mo;yen-age  régnèrent 
les  notions  les  plus  vagues  sur  la  situation  de  cette  prétendue  ville 
d'Arjn,  ainsi  que  sur  ia  dénomination  d'Inde  qui  fut  arbitrairement 
étendue. 
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c des  montagnes  qui  ont  ia  propriété  d’attirer  les 

< hommes,  comme  l’aimant  attire  le  fer  (1).  » 

L’auteur  cite  ensuite  un  passage  de  Sénèque  rela- 
tif à une  expédition  qui,  du  temps  de  Néron,  entre- 
prit de  découvrir  les  sources  du  Nil  (2),  et  par  une 
transition,  dont  il  est  difficile  de  saisir  le  véritable 
sens,  il  dit  que  de  là  vient  « qu’il  y avait  peu  de 
« temps  les  Génois  armèrent  deux  galères  pourvues 
K de  tout  le  nécessaire,  lesquelles  franchirent  le  dé- 
« troit  d’Hercule  situé  à l’extrémité  de  l’Espagne. 

Mais  (ajoute-t-il)  il  y a presque  trente  ans  qu’on 
« ignore  ce  qu’elles  sont  devenues.  » 

Et  se  rapportant  toujours  à l’Inde  où  les  Génois 
paraissaient  devoir  se  rendre,  malgré  le  danger  des 
montagnes  magnétiques,  il  termine  ce  passage  de  la 
manière  suivante  : 

< Présentement,  le  chemin  parterre  (pour  l’Inde) 
c est  connu  ; on  traverse  la  grande  Tartarie,  se  di- 
« rigeant  vers  le  nord , ensuite  on  tourne  vers 

< l’orient  et  vers  le  midi  (3).  » 

Tous  les  passages  de  la  dissertation  de  Pierre 
d’Abano  nous  fournissent  des  preuves  nombreuses 

(I)  Vojez  ce  que  nous  avons  dit  à la  pag.  80  à 82  sur  la  fable  des 
montagnes  magnétiques  qui  attiraient  les  navires. 

(S)  Senec.,  Nat.  Quest.,  Liv.  VI. 

(3)  Voyez  ce  passage  et  l'analyse  que  nous  avons  donnée  dans  nos 
Recherches  citées,  § XXII  (Paris,  ISIS),  p.  SU. 
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que  c’est  dans  les  livres  d’Aristote,  de  Ptolétnée,  de 
Sénèque  et  des  Arabes,  ainsi  que  dans  les  voyages 
qu’on  venait  d’effectuer  en  Asie  après  les  croisades, 
qu’il  s’appuyait,  et  non  pas  dans  des  récits  des  voya- 
geurs qui  eussent  traversé  l’océan  Atlantique. 

Lors  môme  que  tous  ces  passages  n’nuraient  pas 
constaté  ce  fait,  un  autre,  dont  il  fait  suivre  le  récit 
de  la  tentative  avortée  des  galères  génoises,  sufUrait 
pour  démontrer  que  Pierre  d’Abauo  n’avait  aucune 
connaissance  de  l’océan  Atlantique  ni  des  régions 
intertropicales  découvertes  par  les  Portugais. 

L’auteur,  en  effet,  revient  ensuite  à la  difUculté 
qu’il  y avait  pour  se  rendre  aux  Indes  par  mer,  à 
cause  des  dangers  dont  la  route  était  semée,  et  comme 
pour  donner  la  raison  de  la  disparition  des  deux  ga- 
lères génoises,  il  poursuit  en  ces  termes  : 

c Quelques  auteurs  ont  assuré  que  cela  arrivait  à 
« cause  de  l’étendue  de  l’océan  entre  les  deux  tro- 
( piques,  dont  on  ignore  la  position,  d’autres  disent 
* que  c’est  à cause  de  la  chaleur  qui  existe  entre 
« les  tropiques.  » 

Or,  on  voit  par  ce  passage  que  Pierre  d’Abano, 
après  avoir  été  d’avis  en  théorie  que  les  zones  inter- 
tropioalcs  étaient  habitées,  montre  que  l'océan  situé 
entre  les  deux  tropiques  était  inconnu  au  XIII®  siècle 
des  bonuncs  les  plus  savants  de  l’Europe. 
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Enfin  tout  ce  qu’il  rapporte  est  tiré,  nous  le  répé- 
tons, des  anciens  auteurs,  notamment  de  Ptolémée 
et  des  auteurs  arabes,  et  des  cartes  de  ceux-ci,  et 
rien  n’était  puisé  dans  les  récits  des  voyageurs  euro- 
péens qui  auraient  traversé  l’Atlantique,  et  qui  au- 
raient visité  les  régions  occidentales  de  l’Afrique.  Ce 
qu’il  dit  relativement  à la  position  d’Aryne  prouve 
encore  davantage  ce  que  nous  avons  dit  plus  haut. 

Nous  nous  permettrons  de  transcrire  encore  un 
passage,  qui  devient  aussi  important  sous  le  rapport 
de  la  cartographie,  puisqu’il  prouve  qu’au  XIII®  siè- 
cle on  connaissait  déjà  en  Europe  des  cartes  ara- 
l)es  (1)  et  peut-être  persanes  (2),  dans  lesquelles  se 
trouvait  marquée  la  fameuse  ville  d'Aryne  ou  la  cou- 
pole d’Aryne,  quoique  Bacon  eût  déjà  parlé  avant 
lui  mais  simplement  d’Aryne  comme  cité. 

Pierre  d’Abano,  s’appuyant  sur  d’autres  raisons 
qui  le  portaient  à croire  que  la  zone  torride  était  ha- 
bitée^ et  se  prononçant  contre  l’opinion  générale  qui 
régnait  alors,  dit  : 


(1)  Massoudi  avait  vu  au  X*  siècle,  au  Caire,  des  cartes  de  Marin  de 
Tyr  (voyez  l'article  Massoudi  dans  la  Biographie  Unioers.,  et  Notices  et 
extraits  des  .Wss.  de  la  Biblioth.  N.,  t.  VIII,  p.  147). 

(S)  Cescosinograplies  pouvaient  connaître  les  ntappemondes  persanes, 
car  dans  une  mappemonde  persane,  du  XII<  siècle,  de  la  Bibliothèque 
du  roi,  Modjmel  ri  Tevarikh,  on  voit  marquéi.’  la  coupole  d'Aryne  au 
centre  du  inonde. 
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« Que  le  contraire  est  démoiilré  par  la  commune 
« renommée  de  ceux  qui  composèrent  des  cartes  sui- 
• la  ville  d’Aryne,  laquelle,  dit-on  (1) , se  trouve  si- 

< tuée  exactement  au  milieu  du  monde,  et  à égale 
« distance  des  quatre  points  cardinaux,  savoir  : l’o- 

< rient,  l’occident,  le  midi  et  le  septentrion  par  neuf 
« degrés.  Ceux  qui  ont  dressé  des  cartes  sur  cette 
« ville,  d’après  la  théorie  des  planètes,  furent,  à ce 
« que  l’on  dit,  le  géant  Nembroth  (2),  Ptolémée, 
« Albategni  (3),  Albumasar  (4)  et  Algorismus  (Alkho- 
« rizmi,  ou  Natif  du  Kharizm).  > 

t Au  surplus,  le  pays-  situé  sous  la  ligne  équi- 
« noxiale  se  trouve  à égale  distance  des  pôles.  Or 


(1)  On  voit  qu'il  parie  toujours  sous  la  forme  dubitative. 

C2}  Nembroth,  un  des  esprits  que  les  magiciens  consultent.  Voyez 
Uémoircs  de  V Académie  det  Inscriptions  et  Belles-lMtres,  tom.  XII,  p.  55. 

(5)  Cet  Albategnius,  célèbre  astronome  arabe  (Al-Battany)  du  IX<  au 
X°  siècle,  Gt  ses  observaüons  astronomiques  tantôt  ï Racca,  tantôt  à 
Antioche  ; dans  son  livre  (Zydge-Sâby)  Table  Sabéenne , il  traite  aussi 
des  planètes.  Delambre  fait  remarquer  que  ses  théories  ne  sont  que 
celles  de  Ptolémée  et  de  Théon.  Il  donne  de  longs  détails  sur  la  posi- 
tion et  l'étendue  des  mers  et  sur  les  Iles  (voy.  Delambre,  uist.  de  CAs- 
tron.  au  Moyen-Age). 

(A)  Mathématicien  arabe  du  IX*  siècle,  dont  le  nom  véritable  est 
Djafar-ben-Moharoet-ben-Omar  (Abou-Machar),  il  naquit  à Balkh  dans 
le  Kboraçan  l'an  de  l'beg.  190.  Il  composa  un  traité  d'astrologie  connu 
sous  le  titre  de  Milliers  d'années.  Il  y soutient  que  le  monde  a été  créé 
quand  les  sept  planètes  se  sont  trouvées  en  conjonction  dans  le  pre- 
mier degré  du  bélier,  et,  à cette  rêverie,  il  ajoute  qu'il  Unira  lors- 
qu'elles se  rassembleront  dans  le  dernier  des  poissons  ! 

Casiri,  dans  sa  Biblioth.  Arabie.  Ilispan.,  t.  I,  p.  551,  donne  un  cata- 
logue de  scs  ouvrages 
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« (dit-il),  le  milieu  ayant  plus  do  vertu,  plus  de  per- 

< fection  que  les  extrémités,  et  étant  aussi  plus  tem- 
t péré,  s’il  y a des  habitants  et  une  température 
€ convenable  dans  ces  extrémités,  à plus  forte  rai- 

< son  on  doit  en  trouver  au  milieu  » 

Il  pense  donc,  d’api'ès  cette  théorie,  que  les  pays 
situés  sous  l'équinoxiale  doivent  être  habités  (1). 

Ainsi,  dans  toutes  ces  questions,  Pierre  d’Ahano 
ne  cite  que  des  auteurs  orientaux  et  Ptolémée,  et 
pas  un  seul  auteur  ou  voyageur  européen. 

La  diversité  même  des  opinions  sur  la  position 
d'Aryne  est,  selon  nous,  une  preuve  de  leur  igno- 
nmee  relativement  aux  sujets  que  nous  traitons  dans 
cet  écrit. 

Une  autre  preuve  évidente,  disons-nous,  que  les 
voyageurs  européens,  et  les  marins  de  cette  partie 
(lu  globe,  n’avaient  pas  encore,  à la  fin  du  XIII®  siècle. 


(I)  < Oppositnin  inonstratur  comnuini  Tania  l'onipoiienliain  tabulas 

• super  Ar;m  civitatcni,  quæ  prædicaliir  reete  esse  in  medio  mundi, 

■ distans  ab  unoquoque  quatuor  anguloruin  mundi,  scilicet  oriente, oc- 

• cidente,  meridie,  et  septentrione  per  9 gradus.  ('.omposilores  autem 

• tabularum  super  civilateni  prædictam  hi  in  theorira  planetarnm  his- 

• palensis  fuisse  dicuntiir  .Nembroth  gigasi  conomirns,  Plnlomcus,  Alba- 

■ tegni,  Albiiniasar  et  Algorisnnis.  Amplius  locus  æquinoctialis  est  mr- 

• dius  dislans  æqualiter  ab  utroqne  polo  : medium  autem  virtuosius, 

• perfeclius  et  temperatius  est  extremis.  Cmn  ergo  versus  extrema  sit 
< babitatio  et  temperamentiim,  multo  itaque  magis  crit  circa  medium, 
« quale  locus  est,  qui  sub  æqiiatore,  babilahilis  itaque  erit.  (Cnnalialor 
' Diff.  i.xvn,  p,  100,  V.).  • ” 
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franchi  les  limites  des  connaissances  géographiques 
de  l’antiquité,  c’est  que  les  autorités  même  sur  les- 
quelles Pierre  d’Abano  s’appuyait  prouvent  ce  fait, 
selon  nous,  d’une  manière  péremptoire.  Et  en  effet, 
ce  savant  invoquait  sur  ce  sujet  l’autorité  de  Nem- 
broth,  qui  était  un  dos  esprits  que  les  magiciens 
consultaient,  et  qu’il  croyait  avoir  déterminé  la  po- 
sition d’Aryne.  Au  même  temps  qu’il  place  cette 
prétendue  ville  sous  la  ligne  équinoxiale  et  à égale 
distance  des  pôles,  il  vient  établir  que  la  même  ville 
est  par  neuf  degrés. 

Bacon,  qui  nous  dit  aussi  dans  son  Opus  ma  jus 
(p.  183  et  suiv.),  que  les  mathématiciens  plaçaient 
l’Aline  sous  l’équinoxiale,  à égale  distance  de  l’oc- 
cident à l’orient  et  du  septentrion  au  midi,  nous  dit 

autre  part  : Syenam  quœ  nunc  Anjn  vocatur 

(ib.,  p.  194),  venant  ainsi  à la  déplacer,  en  la  met- 
tant à Syène  (à  Assouan),  qui  est  situé  par  le 
24,5  m.  de  latitude  nord. 

Selon  cette  position,  le  centre  du  monde  serait 
alors  24  degrés  5 minutes  plus  au  nord  de  l’équa- 
teur. 

Pierre  d’Ailly,  dans  son  Planisphère,  dont  nous 
traiterons  dans  la  partie  consacrée  à l’analyse  des 
cartes  du  moyen  âge,  place  l’Aryne  au  centre  du 
monde,  à l’équinoxiale,  tandis  qu’il  admet  d’autre 
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part  la  politesse  de  l’Afrique,  et  dit  comme  Sé- 
nèque qu’en  sortant  du  détroit  de  Gibraltar  on  pou- 
vait aller  dans  l’Inde  en  peu  de  jours.  Ainsi  l’Aryne 
de  ce  cosmographe,  comme  de  tous  ceux  qui  ont 
parlé  de  cette  prétendue  ville,  était  une  pure  théorie 
qui,  loin  de  montrer  le  moindre  progrès  des  connais- 
sances géographiques,  prouve  au  contraire  l’igno- 
rance dans  laquelle  se  trouvaient  les  cosmographes 
occidentaux  et  orientaux  sur  la  vraie  forme  et  sur  le 
prolongement  de  l’Afrique.  Et  Jean  de  Beauvau, 
évêque  d’Angers,  dans  son  traité  de  la  Figure  de  la 
terre  et  de  l’image  du  monde,  mss.  de  l’année  1479, 
encore  l’Aryne  au  centre  de  la  terre  à une  égale  dis- 
tance des  quatre  points  cardinaux. 

Nous  avons  déjà  montré  dans  un  autre  de  nos  ou- 
vrages, que  le  cosmographe  anglais  Robert  de  Lin- 
coln, qui  vécut  dans  ce  siècle,  et  qui  était  considéré 
comme  un  des  plus  savants  hommes  de  sou  temps, 
n’était  pas  plus  avancé  que  les  cosmographes  ses  con- 
temporains au  sujet  de  la  connaissance  du  globe,  et 
relativement  à l’Afrique  (1).  Nous  avons  montré  que, 
dans  son  Traité  de  la  sphère,  ouvrage  accompagné 
d’une  nomenclature  des  différents  lieux  de  la  terre 
alors  connus  et  de  leurs  latitudes  et  longitudes,  on 
ne  rencontre  pas  un  seul  mot  relativement  aux  dif- 

(I)  Voyci  nos  Uecliercbes  «ilôi's.  p.  iS5  el  suiv. 
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fércnles  positions  des  villes  de  l’Afrique  occidentale 
au  delà  du  cap  Bojador  (1). 

Dans  le  même  ouvrage,  nous  avons  montré  aussi 
que  Cecco  d’Ascoli,  homme  d’un  grand  savoir,  té- 
moignait dans  sou  commentaire  sur  le  Traité  de  la 
sphère  de  Sacro  Bosco,  qu’il  croyait,  comme  Albert 
le  Grand,  Roger  Bacon,  Pierre  d’Abano,  que  les  ré- 
gions iiitertropicalcs  étaient  habitées  ; mais  nous 
avons  fait  remarquer  aussi  que  les  raisons  sur  les- 
quelles il  s’appuyait  étaient  fondées  sur  les  opinions 
de  Plolémée  et  d’Avicenne,  et  sur  le  livre  d’Hermès, 
de  Proprietalibus  locorum,  et  nullement  sur  l’expé- 
rience ou  sur  les  récits  des  voyageurs  européens  (2). 
Le  planisphère  de  ce  cosmographe,  où  on  remarque 
l’Antichlhone  ou  la  terre  opposée,  et  la  légende  de 
terra  inhahitalis  sur  la  zone  torride,  prouve  que 
Cecco  d’Ascoli  adoptait  les  mômes  théories  et  les 
mêmes  erreurs  que  celles  de  tous  les  cosmographes 
du  moyen-âge  (3). 

Le  Dante,  l’un  des  plus  savants  hommes  de  son 
siècle,  montre,  dans  la  partie  cosmographique  de  son 
poème,  qu’il  n’était  pas  plus  avancé  que  scs  prédé- 
cesseurs ou  ses  contemporains  sur  la  eonnaissanee 

(1)  Ibid. 

(S)  Voyez  nos  Reclierche.s  citées,  p.  LIV  et  21C. 

(!t)  Voyez  ce  planisphère  dans  notre  Atlas.  r 
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du  globe.  Plusieurs  passages  de  sa  tril(^ie  le  prou* 
vent,  selon  nous,  d'une  manière  assez  évidente. 

La  lecture  du  poème  du  Dante  nous  montre  d’abord 
que  ses  idées  cosmographiques  et  géographiques  fu- 
rent puisées  aux  trois  sources  où  puisèrent  la  plu- 
part des  cosmographes  d’une  partie  du  mojen-âge, 
savoir  : dans  les  œuvres  des  géographes  et  des  poètes 
de  l’antiquité,  dans  la  cosmographie  des  Pères  de 
l’Eglise  et  dans  les  écrits  des  Arabes.  Ce  fait  est  tel- 
lement évident  qu’il  nous  suHSra,  pour  le  prouver, 
de  dire  que  tous  les  noms  géographiques  de  lieux, 
de  montagnes  et  de  rivières  sont  les  mêmes  que  ceux 
des  géographes  grecs  et  latins  (1).  Dans  plusieurs 
endroits,  il  suit  l’Almageste  de  Ptolémée.  Il  parle 
même  de  ce  grand  géographe  dans  le  chant  IV«  de 
l’Enfer,  et  il  suit  sa  théorie  planétaire.  De  même  que 
les  autres  cosmographes  du  moyen-âge,  il  place  Jé- 
rusalem au  centre  géographique  du  continent  consa- 
cré à l’habitation  des  hommes  (2),  pour  se  confor- 
mer à la  cosmographie  des  Pères  de  l’Eglise. 

Le  Dante  a dû  puiser  cette  idée  non  seulement 


(1)  C’est  ainsi  qu'on  y lit  : TanaU;  Monte  Hipheis,  Purgat , ch.  XXVI. 
Libye  Ethiopie  (Enfer,  chant  XXIV).  Ailleurs  : Abydos,  Purgat., 
chant.  XXVIII. 

(8)  Purgatoiio,  XXVII,  I,  u.  1. 

Plusieurs  mappemondes,  que  nous  donnons  dans  notre  Atlas,  repré- 
aentent  ce  système,  (Voyez  la  II»  partie  de  cet  ouvrage.) 
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dans  les  ouvrages  des  nombreux  cosmographes  qui 
le  précédèrent,  et  que  nous  venons  de  mentionner, 
mais  aussi  dans  les  mappemondes  du  moyen  âge  (1). 

I>a  partie  relative  à l’emplacement  du  Paradis  ter* 
restre  est  puisée  dans  les  récits  cosmographiques  des 
Pères  de  l’Eglise.  D’autres  particularités  extrême- 
ment remarquables,  qu’on  trouve  dans  l’œuvre  du 
Dante,  et  qui  ont  tant  exercé  la  sagacité  des  com- 
mentateurs, ont  été  puisées  chez  les  auteurs  arabes 
aux  mêmes  sources  où  puisèrent  Bacon,  Albert  le 
Grand,  Pierre  d’Abano,  et  d’autres  auteurs  du  même 
siècle.  Et,  en  effet,  il  cite  même  Avicenne  et  Aver- 
roès (2). 

Dans  le  système  du  Dante,  la  terre  habitée  rem- 
plissait à peine  presque  un  hémisphère  (3),  la  mer 
embrassait  l’autre,  particularité  qui,  à elle  seule, 
suffirait  pour  prouver  que  le  Dante  n'était  pas  plus 
avancé  que  ses  devanciers  sur  les  points  qui  font 
l’objet  de  cet  ouvrage.  Il  pensait  aussi,  s’appuyant 
sur  la  théorie  cosmographique  d’un  grand  nombre 


(I)  Yoyei’.  à Ce  sujet  la  mappemoivle  du  Musée  britannique  du 
XIII'  siècle,  publiée  dans  notre  Atlas,  et  celles  des  Chroniques  de  Saint- 
Denis,  de  la  Bibliothèque  de  Sainte-Geneviève,  et  celle  tirée  d'un  ma- 
nuscrit de  la  Bibliothèque  n.  de  Paris,  n»  itiü,  renfermées  également 
dans  notre  Atlas. 

(i)  Infern.,  chant  IV. 

(3)  Dante,  htferno,  XXXIV,  44. 
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d’auteurs  et  de  cartographes,  qu’il  existait  un  conti- 
nent séparé  du  monde  connu,  et,  qu’au  delà  des  co- 
lonnes d’Hercule,  il  y avait  dos  régions  lointaines 
protégées  contre  l’audace  des  navigateurs  (1),  et 
c’était  là  qu’il  marquait,  comme  tous  les  cosmogra- 
phes du  moyen-âge,  la  position  inaccessible  du  Pa- 
radis terrestre  sur  un  cône  élevé  (2). 

C’est  encore  la  montagne  de  la  mappemonde  de 
Cosmas,  do  la  mappemonde  de  Turin,  monuments 
antérieurs  à l’époque  du  Dante.  C’est  encore  le  Pa- 
radis de  la  mappemonde  du  Polychronicon  de  Ranul- 
phus  Hydgen. 

Le  Dante  n'a  fait,  sur  ce  sujet  si  important,  que 
répéter  ce  que  Cosmas,  saint  Avite,  Bède,  saint 
Jean  Damascène,  Isidore  de  Séville,  Honoré  d’Au- 
tun,  Brunctto  Latini  et  d’autres  avaient  écrit  à 
l’égai-d  du  Paradis  terrestre  (3);  Dans  le  Paradis, 
chant  X«,  il  cite  même  Isidore  de  Séville  et  Bède. 

Au  surplus,  le  Dante  aurait  pu  connaître  plusieurs 
mappemondes  du  moyen  âge  où  la  position  du  Pa- 


(1)  Infrrno,  XXXIV,  4i. 

(*)  Purtiatorio,  IV,  23;  — XXI,  20. 

(3)  Sur  la  position  du  Paradis  terrestre,  voyez  ce  que  nous  avons 
écrit  plus  haut,  lorsque  nous  avons  parlé  de  Cosmas,  d'Isidore  de  Sé- 
ville, d'Azapb  et  d'autres.  Voyez  aussi  saint  Bonaventurc,  Compendium, 
H,6t,  et  Isidore,  Htymolog.,  XIV,  4. 
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radis  terrestre  se  trouve  marquée  aux  cxlréinilés  les 
plus  reculées  de  la  terre  (1  ). 

De  l’Europe  occidentale  et  de  l’Afrique  située  de 
ce  côté,  le  Dante  mentionne  à peine  l'Espagne,  et  la 
partie  du  royaume  de  Maroc  que  la  mer  baigne  de 
ses  flots  (2)  ; et  il  ne  connaît  rien  au  delà  de  la  côte 
occidentale  du  Maroc  découverte  au  XV®  siècle. 

En  arrivant  au  détroit  Gaditaiu,  il  répète  encoi  e 
la  fable  des  colonnes.  Il  dit  : 

« Ce  détroit  où  Hercule  plaça  ces  deux  signaux 
« qui  avertissaient  l'homme  de  ne  pas  pénétrer  plus 
• avant  (3). 

Un  autre  passage  nous  prouve  encore  mieux  que 
le  Dante  n’était  pas  plus  avancé  dans  la  connais- 
sance du  globe  que  ses  devanciers. 

« Je  laissais  Séville  à ma  droite  (dit-il),  comme 
« j’avais  laissé  Ceuta  à ma  gauebe.  O mes  compa- 
« gnons,  dis-je  alors,  qui  êtes  arrivés  dans  les  mers 
« de  l’occident....  ne  vous  refusez  pas  la  noble  sa- 
« tisfaction  de  voir  l'hémisphère  privé  d’habitants.» 


(I)  Voyez  dans  notre  Atlas  les  différentes  mappemondes  qui  repré- 
sentent cette  théorie  oii,  non  seulement  le  Paradis  terrestre  est  placé 
aux  extrémités  orientales  du  monde,  mais  aussi  il  y est  placé  dans  une 
terre  séparée  du  monde. 

(4)  Inferno,  canl.  XXVI. 

(3)  /<>.,  édit.  d’Artaud,  P,  140. 
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On  volt,  d’après  ce  passage,  que  le  poète  croyait 
que  les  réglons  intertropicales  étaient  inhabitées. 

Les  seules  parties  de  l’Afrique  dont  il  parle  sont  la 
Libye  et  ses  sables  brûlés  par  le  soleil  (1)  de  l’Ethio- 
pie et  des  bords  de  la  nier  Rouge  (2). 

Quant  à l'Asie,  il  ne  parle  que  d’une  manière  très 
vague  des  pays  situés  au  delà  du  Gange  (3). 

Il  parait  adopter  aussi  la  théorie  homérique  de 
l’océan  enviroimaiit,  lorsqu’il  dit  : « La  terre  se  fit 
un  voile  de  la  mer  (4). 

Sa  cosmologie  est  puisée  dans  l’Aluiageste  de  Pto- 
lémée  et  dans  celle  des  Pères  de  l’Eglise,  comme 
nous  l’avons  dit  ailleurs,  et  nous  le  montrerons  plus 
en  détail  par  l’analyse  de  quelques  monuments  cos- 
mologiques. Si  ce  grand  poète  parle  de  constella- 
tions australes,  c’est  d’après  des  observations  astro- 
nomiques faites  par  les  Arabes  mathématiciens  eu 
Egypte  et  dans  l’Inde,  mais  le  Dante  n’avait  certai- 
nement pas  l’idée  de  l’existence  de  ces  constellations 
par  des  observations  faites  par  des  navigateurs  aux 
mêmes  parallèles  sur  la  mer  Atlantique  ou  à l’occi- 
dent, car  nous  avons  démontré  plus  haut  que  le 


(f)  Puryatorio,  cant.  XXVI. 
(S)  Info-.,  chanl  XXIV. 

(5)  Purgalorio,  canl.  XXVII. 
(4)  infrrno,  XXXIV, 
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Dante  pensait  qu’au  delà  des  colonnes  d’Herculc, 

€ l'homme  ne  pouvaii  pas  pénétrer  plus  avant.  > 

Ainsi  les  quatre  étoiles  du  Cruseiro,  ou  de  la  croix 
du  sud,  dont  il  parle,  n’ont  pas  été  observées  par  les 
navigateurs  européens  en  naviguant  sur  la  mer 
Atlantique  du  temps  du  Dante  ou  avant  son  époque. 

Nous  savons  d’une  manière  positive  que  les  Ara- 
bes se  servaient  de  l'astrolabe  sur  la  mer  Indienne 
bien  avant  l’arrivée  des  Portugais.  Différents  pas- 
sages du  journal  de  Vasco  de  Gama  et  des  commen- 
taires d’Albuquerque,  ainsi  que  du  grand  ouvrage  de 
Barros  et  d’autres,  ne  nous  laissent  pas  le  moindre' 
doute  à cet  égard. 

C’est  donc  d’après  les  observations  des  Arabes  que 
le  poète  a parlé  des  quatre  étoiles  du  Cruseiro  vers 
le  pèle  antarctique  (t),  et  non  pas,  nous  le  répétons, 
d’après  des  observations  faites  par  des  voyageurs  sur 
la  mer  Atlantique. 

Cette  opinion  que  nous  nous  étions  formée  par  un 
aveu  même  d’Albert  le  Grand,  relativement  à cer- 
taines constellations  antarctiques,  nous  la  trouvons 
confirmée  dans  une  excellente  note  de  M.  Artaud, 


O J Purgatorie,  e.  1. 

I mi  voU  a inan  desira  el  pnsiiueiiie 
A r altro  polo  e vidi  quatro  stelle 
Non  riste  mai  fiior  ch'  A la  prima  genle. 
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ajoutée  à sa  traduction  du  Dante  (1).  Cet  académi- 
cien rapporte  que  l’opinion  du  chevalier  Ciccolini, 
ancien  directeur  de  l’observatoire  de  Bologne,  était 
que  le  Dante  pouvait  avoir  eu  connaissance  de  la 
Croix  du  sud  par  des  relations  des  Indes  en  Egypte. 
Mais  ce  qui  vient  encore  confirmer  davantage  notre 
assertion,  c’est  que  M.  Artaud,  ayant  consulté  M.  de 
Rossel,  de  l'Académie  des  sciences,  sur  la  question 
de  savoir  si,  à l’époque  du  Dante,  il  était  possible 
que  la  science  eût  découvert  la  Croix  du  sud  dans 
l’Egypte,  que  les  Génois  et  les  Vénitiens  visitaient 
habituellement,  M.  de  Rossel  lui  déclara  qu'en  fai- 
sant des  observations  au  cap  Comorin  on  était  placé 
à 7 degrés  56  rn.  de  latitude  nord,  et  que  l’on  pou- 
vait apercevoir  distinctement  les  étoiles  de  la  Croix 
du  sud  à plus  de  20  degrés  d’élévation  à leur  passage 
au  méridien. 

Mais  ce  qui  est  encore,  selon  nous,  plus  décisif 
sur  la  question  dont  il  s’agit,  c’est  que,  dans  le  globe 
céleste  arabe  dressé  en  Egypte  en  1225  (l’an  de 
l’hégire  622),  par  Caïssar  Ben  Aboucassan,  on  dis- 
tingue d’une  manière  positive  la  Croix  du  sud  (2). 

(1)  Traduction  du  Dante  par  M.  le  chevalier  Artaud,  3»  édition  de 
18«,  p.  170. 

(2)  Le  globe  arabe  d'Aboucassan  a été  acquis  par  le  cardinal  Borgia 
en  1781.  Il  provenait  d’un  cabinet  de  Portugal.  Assemani  a donné  une 
dissertation  illustrative  de  ce  monument  en  1790.  (Voyei  la  note  citée.) 
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D'antres  mouunienls  montrent  que  le  Dante  a cer- 
tainement puisé  à ces  sources  (1),  d’autant  plus 
qu’il  cite  lui-même  Avicenne  et' Averroès,  comme 
nous  l’avons  dit  plus  haut. 

Ainsi,  d’après  ce  que  nous  venons  d’exposer,  le 
passage  du  Dante  sur  la  Croix  du  sud  n’a  rien  d’ex- 
traordinaire. Ce  passage  donc,  de  même  que  ceux 
qu’on  trouve  dans  les  ouvrages  d’Albert  le  Grand 
relatifs  à certaines  constellations,  ont  été  puisés 
dans  les  ouvrages  et  dans  les  globes  célestes  des 
Arabes,  comme  nous  venons  de  le  montrer. 

Les  Arabes  allaient  déjà,  au  X®  siècle,  au  cap  Co- 
morin,  où  ils  pouvaient  observer  les  constellations 
australes  ; mais  ils  fréquentaient  déjà  à cette  époque 


(1)  Voyez  sur  les  monuineuts  astronomiques  des  Arabes  l'ouvrage 
de  M.  Sédillol,  intitulé  : 

• Matériaux  pour  servir  à l'histoire  comparée  des  sciences  mathémati- 
« ques  chez  les  Crées  et  les  Orientaux.  Paris,  1845. 

Nous  ajouterons  que  Jourdan  de  Sevërac  dans  sa  description  de 
i'Inde,  dit  : 

c Üe  ista  India,  videtur  Tramonlana  rnultum  bassa  in  tantum  quod 
« fui  in  quodam  loco  quod  non  apparebat  supra  terram  vel  mare,  nisi 
. per  digitos  duos.  » 

Plus  bas  il  dit  que  du  même  endroit  on  voit  Canopus,  qu’on  n'aper- 
çoit jamais  de  nos  contrées. 

(Relation  de  Jourdan  dans  le  tome  IV  des  Mémoires  de  la  Société  de 
Céofiraphie  de  Paris,  p.  .52.) 

Ibn  Wardy,  parlant  des  Iles  de  la  mer  du  Zanguebar,  dit  « qu'on  n’v 
voit  plus  l'Ourse.  » (Rennàt  naasch.)  • 

(Voyez  Notices  et  Extraits  des  Manuscrits,  t.  II,  p.  59.) 
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la  côte  de  Sofala,  où  Us  Toyaieut  parfaitement  les 
étoiles  de  la  Croix  du  sud  ( I ). 

Nous  feraas  remarquer  aussi  que,  si  le  Dante 
donne  la  mesure  de  la  terre  un  peu  plus  exactement 
que  d’autres  cosmographes  du  moyen-âge,  il  a cer- 
tainement pris  celte  mesure  chez  les  auteurs  an- 
ciens. 

Fréret  a montré  qu’Anaximandre  n’était  pas  trop 
éloigné  de  la  vérité  à cet  égard  (2). 

Le  Dante  aurait  donc  pu  puiser  à cet  égard  dans 
Strabon  et  d’autres.  Il  pouvait  aussi  adopter  la  me- 
sure de  la  terre  donnée  par  les  Arabes  (3).  Et  déjà, 
en  effet,  près  de  quatre  siècles  avant  le  Dante,  le  ca- 
life Mamoun  (ann.  833)  fit  mesurer  un  degré  de  lati- 
tude dans  le  désert  de  Sangiar  entre  Racca  et  Pal- 
myre  ; et  cette  mesure,  répétée  près  de  la  ville  de 
Koufa , servit  à déterminer  la  grandeur  de  la 
terre  (4). 


(1)  Voyez  Soticeê  et  Extraits  des  llanuserils,  l.  I,  p.  11,  arliclc  de 
Deguignes  sur  Massoudi. 

(S)  Voyez  le  tome  XV  des  CEurres  de  Fréret,  iu-ll,  p.  168. 

(3)  Voyez  Freret,  ouvrage  cité,  tome  XVI,  p.  175,  sur  la  mesure  de 
la  terre  donnée  par  les  Arabes. 

(4)  Voyez  MassoudI  dans  les  Koiices  et  Extraits,  t.  I,  p.  4A.  Conférez 
Abonlféda,  Annal.  Moslem.,  t.  II,  p.  241. 

Malgré  leur  mesure  de  la  terre,  les  Arabes  soutiennent  qu’un  tiers 
seulement  du  globe  terrestre  est  habité,  qu'un  second  tiers  ne  consiste 
qu'en  déserts  inhabitables  et  que  l'antre  tiers  est  occupé  par  la  mer. 
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Nous  aurons  l’occasion  de  montrer  ailleurs,  par  le 
rapprochement  de  lu  cosmographie  du  Dante  avec 
certaines  représentations  graphiques,  laquelle  des 
mesures  de  la  terre  le  poète  a adoptée. 

Robert  de  Saint-Marien  d' Auxerre,  qui  composa 
aussi  dans  ce  siècle  une  notice  du  monde  universel, 
en  y joignant  ce  que  Gervais  de  Tilhury,  son  contem- 
porain, écrivit  sur  ce  sujet,  nous  laissa  ainsi  une  cos- 
mographie complète. 

Mais  cet  ouvrage,  tout  spécial,  nous  prouve  que 
(‘.es  cosmographes  étaient  plus  arriérés  même  sur 
les  sujets  qui  font  l'ohjet  de  cet  écrit,  que  Bacon, 
Albert-le-Grand,  Pierre  d’Âbano  et  d’autres. 

Gervais,  malgré  sa  grande  érudition,  dans  ce 
Traité  dédié  à l’empereur  Othon  IV  (1),  n’admet, 
comme  d’autres  dont  nous  avons  déjà  parlé,  que 
deu:^  parties  du  monde,  savoir  ; l’Europe  et  l’Âsie, 
et  ces  deux  cosmographes  plaçaient  le  monde  comme 
une  ile  au  milieu  de  la  mer  et  de  forme  carrée. 

« Pour  nous,  dit-il,  nous  plaçons  le  monde  carré 
* au  milieu  des  mers.  » 

Mastoudi  cite  aussi  Ptolémée  sur  ia  circonférence  de  la  terre.'  (Voyex 
.VoUcti  et  Extrait!  de  Mastoudi,  t.  I,  p.  <4  et  15,  et  51,  et  un  antre  globe 
céleste  arabe  antérieur  i l'époque  du  Dante,  et  que  M.  Jomard  se  pro- 
pose de  publier  dans  sa  collection,  viendra  rendre  plus  évidente  celte 
intéressante  particularité.) 

(1)  Srriptoresrrrum  brimteicemium,  MOT,  p.  881. 
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Au  chap.  XIH,  De  Mari,  il  soutient  la  théorie 
homérique  de  la  mer  environnante. 

Il  place  le  Paradis  terrestre  à l’orient,  comme 
Cosmas,  dans  un  endroit  séparé  de  notre  continent 
et  inaccessible  aux  mortels.  « Est  ergo  locus  ame- 
« nissimus,  longo  lerrœ  marisquœ  Iractu  a nostra 
€ habilalnle  regione  segregatus  (I).  » 

Dans  sa  théorie  des  zones  habitables  et  inhabi- 
tables, il  soutient  que  les  zones  intertropicales  sont 
inhabitables,  à cause  de  la  chaleur  du  soleil , et  que 
les  Européens  ne  pouvaient  pas  s’y  rendre,  « nobis 
* inaccessibilis  perliibelur  (2).  11  s’appuie  sur  l’au- 


(I)  Otia  Imperialia. 

(i)  Gerrais,  Otia  imperialia,  X.  De  quatuor  monarchiis  et  quinque  tonis 
tl  ParaAiso. 

L'emplacemeat  du  Paradis  terrestre  a été  le  sujet  de  plusieurs  dis- 
sertations des  savants  modernes. 

Stenchus,  bibliothécaire  du  saint  siège,  qui  vivait  au  XVI'  siècle, 
écrivit  sur  le  Paradis  terrestre. 

Le  savant  Dochart  a composé  un  traité  sur  ce  sujet;  Thévenot  a pu- 
blié une  carte  représentant  les  pays  des  Lubiens,  oü  beaucoup  des 
pius  grands  docteurs  (dit-ilj  piaccnl  ic  Paradis  terrestre.  Huet  a pu- 
blié aussi  un  traité  sur  le  même  sujet,  qui  eut  sept  éditions,  dont  la 
dernière  est  ceile  d’Amsterdam  de  1701.  Ce  savant  recueillit  des  ren- 
seignements pendant  ât  ans,  et  ajouta  une  carte  il  son  ouvrage. 

Le  père  Hardouin  a écrit  aussi  un  Xouceau  traité  sur  la  situation  du 
Paradis  terrestre,  qui  a paru  dans  une  collection  publiée  è la  Haye  en 
deux  volumes,  en  1730,  sons  le  titre  • Traités  géographiques  pour  faciliter 
l'intelligence  de  l’Ecriture  sainte,  par  divers  auteurs  célèbres.  Mais  tous 
ces  savants,  malgré  leurs  immenses  recherches,  n'ont  pas  connu,  ou 
ne  se  sont  pas  servi  des  cosmographes  et  des  auteurs  du  moyen-âge. 
Aucun  d’eux  n’a  connu  une  seule  carte  ancienne  oii  le  Paradis  se  trou- 
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« loi'ilé  d’Ovide.  Il  place  aussi  Jérusalem  au  centre 
€ du  monde,  s’appuyant  sur  rautorité  et  sur  les 
c textes  de  SS.  PP.  et  de  la  Bible  (I).  » 


vit  placé  aux  extrémités  orientales  de  la  terre,  comme  on  le  voit  non 
seulement  dans  un  grand  nombre  d'auteurs,  de  géographes,  et  dont 
nous  venons  d'analyser  les  ouvrages,  mais  aussi  dans  les  mappemondes 
que  nous  donnons  dans  notre  Atlas. 

Huet  transporta  le  Paradis  aux  bords  du  Tigre  et  de  l'Eupbrate,  et 
le  père  Hardouin  dans  la  Palestine. 

Nous  aurons  l'occasion  de  parler  des  opinion  de  Huet  et  de  Har- 
douin sur  les  quatre  fleuves  du  Paradis  dans  l'analyse  spéciale  de  quel- 
ques unes  des  mappemondes  du  moyen-ige. 

Néanmoins  nous  indiquerons  ici  une  Notice  sur  les  quatre  fleuves  du 
Paradis  terrestre,  traduite  de  l'arménien  par  Saint-Martin  et  publiée  dans 
le  tome  II  de  ses  llémoires  sur  l'Arménie  1819),  p.  398  à 403.  Ce 

savant  pense  que  cette  description  a une  origine  grecque. 

M.  Leironnea  trouvé  que  c'était  une  traduction  de  quelques  pas- 
sages de  saint  Epiphane.  Cet  auteur  vécut  aux  IV*  et  V*  siècles.  La  no- 
tice arménienne  est  donc  postérieure  b cette  époque. 

La  description  du  cours  du  Gebon  (leNil)  est  assez  curieuse.  Le  géo- 
graphe auteur  de  cette  notice  place  le  pays  des  Amazones  auprès  de  la 
terre  inconnue.  De  môme  il  dit  que  le  Tanais  (le  Don),  le  Pont  et  l'Hel- 
lespont  sortent  de  la  terre  inconnue,  et  il  ajoute  • qu'ils  se  jettent 

* dans  la  mer  immense  qui  est  la  source  de  tontes  les  mers,  et  qui 

• environne  les  quatre  côtés  du  monde.  • 

Cette  assertion  prouve  que  le  cosmograpbe  adoptait  la  théorie  des 
saints  Pères,  qui  donnaient  au  monde  la  forme  d'un  carré,  comme  nous 
l'avons  montré  plus  haut,  en  traitant  de  Raban  Maur,  de  Gervais  et 
d'autres. 

Ce  cosmographe  ajoute,  d'après  la  même  théorie,  que  les  quatre 
fleuves  du  Paradis  environnent  le  monde,  et  rentrent  de  nouveau  dans 
le  sein  de  leur  mère,  qui  est  la  mer  universelle. 

Voyez  la  mappemonde  d'Honoré  d'Autun,  que  nous  donnons  dans 
notre  Atlas,  qui  représente  exactement  ce  système. 

(1)  « Porro  majores  nostri  civitntem  sanctam  Jérusalem  in  medio  nos- 
. O'n  habitabilis  sitam,  etc. . 
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De  même  que  plusieurs  cosuiographcs  du  moyen* 
âge,  il  remplit  son  Traité  de  fables  et  de  légendes. 

C’est  ainsi  qu’au  chapitre  XVIl , où  il  décrit  les 
deux  paradis,  et  l’Empirée  et  l’Enfer,  il  n’a  pas  ou- 
blié d’y  faire  figurer  Afer/tn,  d’après  la  Historia  Bri- 
tannorum.  Selon  lui,  l’Antéchrist  descend  de  Merlin. 
Ailleurs  il  consacre  un  chapitre  tout  entier  aux 
faunes  et  aux  satyres. 

Lorsque  remplacement  de  Jérusalem  et  sa  théorie 
des  zones  habitables  n’auraient  pas  prouvé  que  ce 
cosmographe  ne  connaissait  pas  la  moitié  du  globe, 
sa  division  de  la  terre  suffirait  pour  nous  montrer 
qu’il  n’était  pas  plus  avancé  à cet  égard  que  ses  de- 
vanciers et  ses  contempoi’ains.  Selon  lui  aussi,  l’Asie 
est  plus  grande  que  l’Europe  et  l’Afrique  ensem- 
ble (1). 

Il  termine  l’Afrique  occidentale  au  mont  Atlas  et 
aux  Canaries  en  deçà  du  cap  Bojador,  et  au  midi  il 
la  termine  par  la  mer  (2'. 

Des  lies  de  l’Atlantique  il  mentionne  seulement 
l’Angleterre  et  l’Irlande,  et  VÈcosse  qu’il  considère 
comme  une  île,  supposition  que  les  cartographes 
qui  puisaient  à ces  sources  pour  la  composition  de 


(1)  Oiia  Imperialia,  2'  partie,  p.  9I0. 

(4)  Ultiiuus  aiilem  ejiis  finis  est  mons  Atlas,  et  insulas  qn*  ForiX' 
iiafas  voeatnr. 
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leurs  cartes  ont  reproduite  dans  les  mappemondes, 
et,  qui  plus  est,  dans  les  portulans  même,  jusqu’à 
la  première  moitié  du  XVI‘  siècle,  comme  nous  le 
montrerons  dans  la  partie  de  notre  ouvrage  consacrée 
à la  (^rtogi'aphie. 

Il  n’oublie  pas  de  placer  dans  l’Atlantique  l’tle 
fantastique  de  Sainl-Brandan  (1). 

Il  donne  une  longue  description  de  l’Asie,  tirée 
tout  entière  des  auteurs  de  l’antiquité.  Il  n’oublie 
pas  de  placer  dans  les  montagnes  de  l’Inde  les  Pyg- 
mées, et  il  décrit  les  griffons  et  les  peuples  qui 
combattaient  contre  les  Grues  (2).  11  fait  mention 
des  peuples  de  Gog  et  de  Magog,  qui  habitaient 
entre  la  Caspienne  et  la  mer  Glaciale  (3). 

On  verra,  dans  la  deuxième  partie  de  cet  ouvrage, 
que  les  cartographes  ont  reproduit  ces  fables  de  grif- 
fons et  de  pygmées  dans  leurs  mappemondes. 


<1)  Ibid.,  p.919. 

(3)  « Habent  et  India XII  ciibitorum  homines,  qui  pugam  ha- 

bent  cum  grypbibus.  Sane  gryphüs  corpore  Leonis  babent,  alas  et  un- 
gnlas  aquilamm. 

Voyez  la  mappemonde  du  XI*  siècle  de  la  Bibliothèque  CoUonienne. 
que  nous  donnons  dans  notre  Atlas. 

(5)  Robert  de  Saint-Marien  d'Auxerre  dit,  è propos  des  peuples  du 
Gog  : < Ferocitfimip  gentet  a Hagno  Alexandra  incluia  ferianinr  qnir 
hamanit  carnibus  et  brlluvim's  rrndit  vescnnliir.  ' Il  cite  li  cet  égard 
Ézécbiel. 

Andrea  Bianco  représente  dans  sa  mappemonde  de  Alexandre- 
le  Grand  assis  sur  uii  Irène  auprès  du  rbèteau  de  Gog  dans  la  Scylhie. 
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Tandis  que  Gervais  et  Robert  de  Saint-Marien 
d’Auxerre  soutenaient  que  le  monde  était  de  forme 
carrée,  Alain  de  l’Isle,  ou  De  Lille,  qui  vécut  aussi 
au  XIII®  siècle,  soutenait  dans  son  Anliclaudianus 
que  la  terre  était  ronde  (1). 

Joinville,  qui  vécut  dans  ce  siècle  (2),  nous  donne 
une  idée  de  ses  connaissances  géographiques  relati- 
vement à la  forme  de  l’Afrique,  dans  la  description 
qu’il  fait  du  Nil.  Il  fait  venir  ce  fleuve  du  Paradis 
terrestre,  et  par  conséquent  de  l’est. 

Ainsi  les  limites  méridionales  de  l’Afrique,  connues 
du  chroniqueur  de  saint  Louis,  devaient  être  les 
mêmes  d’Ëratosthène  et  des  cosmographes  du  moyen- 
êge.  Non  seulement  le  Nil  venait  du  Paradis,  selon 
lui,  mais  aussi  les  épiceries  (3). 

K' 

(t)  La  Biblioihiique  nalionale  de  Paris  possède  plusieurs  maouseriU 
de  r/in(/d<iudiantM,d'Alain  de  Lille.  Ces  manuscrits  portent  les  numéros 
3.">17— 8083— 8174— 8i!)S— 8299— 8.300— S.10I.  Ce  livre  fut  imprimé  il 
Venise  en  1582,  et  à Anvers  en  1621  et  16.54.  Cet  ouvrage  était  employé 
dans  les  écoles  comme  livre  élémentaire,  ce  qui  fit  donner  è l'auleur 
le  surnom  de  Grand  et  d'Universel.  Alain  a aussi  puisé  chez  les  au- 
teurs arabes.  Il  cite  même  l'astronome  arabe  Aboumassar  qui  vécut 
au  X»  siècle,  et  dont  nous  avons  déjà  parlé. 

Sur  cet  ouvrage  d'Alain  de  Lille,  voyez  Notic.  et  Extrait,  des  Mss., 
tome  V,  p.  .546.  — Article  de  Legrand  d'Aussy. 

(2)  Joinville  vivait  en  1250;  il  écrivit  l'Histoire  de  saint  Louis. 

(3)  • Ici  (dit  Joinville  en  pariant  du  Nil)  il  convient  de  parler  du  flenve 

• qui  passe  par  le  pais  d'Cgyple,  et  vient  du  Paradis  terrestre 

• Quant  celui  flenve  entre  en  Egypte  il  y a gens  tous  experts  et  ac- 

• constumez,  comme  vous  diriez  les  pécheurs  des  rivières  de  ce  pays- 
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Quant  k l’Asie,  il  ne  connnlt  rien  au  delà  du  pays 
de  Gog,  c’est-à-<iire  de  la  Scythie.  De  ces  pays  du 
nord  de  l’Asie  les  notions  qu’il  possédait,  il  les  de- 
vait aux  récits  que  lui  firent  les  Tartarins  (1). 

Ornons,  auteur  d’un  poème  géographique  intitulé 
Image  du  monde,  composé  en  1265,  auteur  qu’on  a 
Surnommé  le  Lucrèce  du  XIII®  siècle,  n’était  pas  plus 
avancé  que  les  cosmograplies  (2)  dont  nous  venons 
de  parler. 

Pour  donner  une  idée  de  ses  connaissances  géo- 
graphiques, il  nous  aurait  suffi  de  dire  que  cet  au- 
teur, en  parlant  des  hommes  célèbres  qui  ont  entre- 
pris de  longs  voyages,  ne  nomme  pas  d’autres  voya- 


• cy,  qui  811  soir  jelleni  leur  reyr.  au  fleuve,  el  es  rivières  ; et  aU  lua- 

• tin  souvenl  y trouvent  et  prennent  lei  espiceries  qu'on  vent  en  ces  par- 
« ties  de  par  de  çk  (dans  l'Europe)  bien  cliicrement,  et  au  pois,  comme 

• canelle,  gingembre,  rubarbe,  girofle,  lignum  aloés,  et  plusieurs 

• bonnes  ebouses.  Et  dit-oii  pais,  que  ces  chouscs-là  viennent  du  Para- 

• dis  terrestre,  et  que  le  vent  les  abat  des  bonnes  arbres,  qui  sont  en 

» Paradis  terrestre • 

(1)  En  parlant  de  la  Tartarie,  Joinville  ilit  : « Et  leur  didrent  les 
< Tartarins,  qui  entre  celle  roclic,  et  aulres  roclics,  qui  estoit  vers 
t la  fin  du  monde,  èstoient  enclos  les  pleuples  de  Gog  el  Magog,  qui 
« devoieiit  venir  en  la  fin  du  monde,  avecques  l'Ante-Crisl,  quant  il 
t viendra  pour  tout  détruire.  Et  de  celle  berrie  venoii  le  peuple  dos 
■ Tartarins  qui  estoient  suhjriz  à Prebstre  Jehan.  • (Ibid.,  p.  23.^.) 

On  voit  qu'à  cetio  époque  Joinville  plaçait  encore  l'euipiredu  ranieux 
Prête  Jean,  dans  la  Tartarie. 

C2)  Legrand  d'Aussy  a publié  une  notice  de  te  manuscrits  de  Vtmaye 
du  .1/onde,  qui  existent  à la  Blbliotbèque  Nationale  de  Paris.  (Voyer 
Notie.  et  Extrait.,  lomt;  V,  p.  213.) 

H 
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geurs  que  Platon,  Alexandre,  Ptolémée,  roi  d’Egypte, 
Virgile,  saint  Paul  et  saint  Brandan  « qui  vit  une  île 
t>  (dit-il)  où  les  oiseaux  parlaient,  et  un  lieu  de  sup- 
R plices  où  était  tourmenté  Judas.  ^ 

Ornons  ne  nomme  donc  pas  un  seul  voyageur  de 
son  temps. 

Quant  à la  partie  cosmographique  de  sou  poème, 
elle  est  puisée  dans  le  système  de  Pythagore  et  de 
Bède-1  e- Vénérable. 

Il  soutient  que  la  terre  est  enveloppée  du  ciel, 
ainsi  que  le  jaune  de  l’œuf  l’est  du  blanc  ; que  la 
terre  se  trouve  placée  au  milieu  du  ciel,  comme  le 
point  l’est  au  centre  du  cercle  qu’a  tracé  le  com- 
pas (1  ).  Et  il  imagine  l’harmonie  des  sphères  célestes, 
comme  Pythagore. 

Il  adopte  également  la  théorie  homérique  de  l’o- 
céan environnant  la  terre,  et  il  parle  aussi  de  l’At- 
lantide de  Platon,  qui  était  (dit-il)  plus  grande  que 
l’Europe  et  l’Asie  ensemble,  et  qui  a disparu  en- 
gloutie par  l’océan. 

Ce  poème  géographique,  rempli  de  fables  comme 
toutes  les  compositions  de  ce  genre  pendant  le 
moyen-âge,  fait  mention  d’une  autre  lie  située 
« bien  loin  en  la  mer,  » où  l’on  ne  peut  mourir. 


(1)  Plusieurs  mappemondes  que  nous  donnons  dans  noire  Atlas  sont 
dressées  d’aprfcs  celte  théorie. 
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Quand  les  habitants  sont  parvenus  à une  telle  décré^ 
pitude  que  la  vie  leur  devient  à charge,  ils  se  fout 
|X)rter  dans  une  autre  nommée  Ole,  dont  l’année 
n’a  qu’un  jour  et  une  nuit  de  six  mois  chacun,  et  là  . 
ils  expirent  tranquillement!  Il  croit  aussi  à la  fahlc 
du  Phénix.,  et  il  dit  que  cet  oiseau  extraordinaire  se 
brûle  dans  la  Phénicie. 

Nous  rapportons  toutes  ces  fables  dont  les  traités 
de  géographie  de  cette  époque  sont  remplis,  parce 
qu’elles  furent  représentées  par  les  cartographes  du 
moyen-âge  dans  leurs  cartes,  et  ces  récits  servent  à 
expliquer  les  légendes  et  les  représentations  qu’on 
remarque  dans  ces  curieux  monuments  (1). 

Ornons  supposait  encore  que,  de  son  temps,  le  Pa- 
radis terrestre  existait  à l’orient  avec  son  arhre  de 
vie,  ses  quatre  fleuves  et  son  ange  à épée  flam- 
boyante. Il  paraît  confondre  l’Hécla  avec  le  purga- 
toire de  saint  Patrice,  et  il  met  celui-ci  en  Islande, 


(I)  Voyez  les  mappemondes  d’Hereford  de  Richard  de  Haldingbam, 
el  celle  du  Musée  Borgia  du  XIV'  siècle,  postérieures  h ces  poèmes 
géographiques  oii  les  cartographes  puisèrent  toutes  ces  fables. 

Quant  aux  descriptions  étbnograpbiques  d'Omons,  elles  sont  aussi 
remplies  de  fables  lorsqu’il  traite  des  parties  inconnues  de  l'Asie  et 
de  l’Afrique.  Il  parle  aussi  des  Pygmées  et  de  leurs  combats  avec  les 
Crues,  des  hommes  b tête  de  chien,  des  monoculi,  etc. 

Au  XIII*  siècle,  ces  récits  de  monstres  avaient  été  publiés  dans  un 
poème  anonyme  sur  les  monstres,  dont  les  auteurs  de  l’Histoire  litté- 
raire de  la  France,  tome  X,  p.  8,  ont  donné  l’extrait,  et  on  les  trouve 
en  partie  dans  le  roman  d’Alexandre  et  dans  celui  de  Thomas  de  Keni. 
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disant  qu’il  brûle  sans  cesse.  Les  volcans  ne  sont, 
selon  ses  connaissances  de  la  physique  du  globe, 
que  des  soupiraux  et  des  bouches  de  l’enfer.  Quant 
à celui<ci , il  le  place,  comme  les  autres  cosmogra- 
phes, au  centre  de  la  terre. 

C’est  aussi  d’après  ces  récits  que  les  cartographes, 
comme  nous  le  montrons  dans  la  II*  partie  de  cet 
ouvrage,  ont  placé  l’enfer  au  centre  de  la  terre  dans 
[)lusieurs  représentations  graphiques. 

Legiand  d'Âussy  dit  que  ni  l’idée  ni  le  plan  du 
traité  que  nous  venons  d’analyser,  n’appartiennent 
à Ornons,  et  que  c’est  celui  de  Raban  Maur.  Il 
pense  que  l’auteur  de  V Image  du  monde  avait  puisé 
dans  les  ouvrages  de  Bernard  de  Chartres,  et  dans 
ceux  de  Guillaume  de  Couches  et  d’Honoré  d'Au- 
lun  (1). 

D’autres  savants  de  ce  siècle  se  sont  occupés  de 
cosmographie.  Nous  nous  bornerons  à les  indiquer 
ici. 

Engelbert,  abbé  d’Âimont  dans  la  Styrie,  composa 
un  grand  commentaire  sur  le  livre  de  Mundo  attri- 
bué à Aristote,  et  un  autre  sur  les  inondations  du 
Nil.  Le  premier  de  ces  traités,  qui  pouvait  nous  inté- 
resser, ne  se  trouve  pas  dans  les  recueils  que  nous 
avons  examinés.  Dom  Bernard  Pez  se  borna  à indi- 

(1)  Voyez  Notic.  et  Extrait,  des  Mss.,  t.  V,  p.  SM. 
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quer  qu’Eiigelbert  avait  écrit  ce  commentaire  (1),  et 
Fabricius  le  cite  à peine  d’après  le  savant  béné- 
dictin (2). 

Guy  de  Basoches  composa  aussi  un  livre  de  cos- 
mographie intitulé  de  Mundi  regimibus. 

Nous  avons  fait  beaucoup  de  recherches  pour  dé- 
couvrir ce  traité,  que  le  savant  abbé  Lebeuf  croyait 
perdu  déjà  de  son  temps  (3),  mais  elles  demeurèrent 
sans  résultat. 

Sander,  dans  sa  Bibliotheca  Belgica  manuscripla, 
cite  ce  traité  comme  existant  en  Belgique  (4). 

Nous  n’avons  pas  pu  avoir  d’autres  notions  que 
celles  données  par  ces  auteurs  et  par  Fabricius  (S). 


(1)  Pez  a publié  toutefois  Bpiilota  Engelberti  de  ilud’ii  et  scripds 
dans  le  tome  I de  son  Thésaurus  Anrcdocl. 

Parmi  les  ouvrages  d'Engelbert,  publiés  à Bâle,  en  par  Gas- 
pard Brucb,  ainsi  que  par  André  Scott,  dans  son  Suppiemenlum  ad  Bi- 
bUothecam  Pairum  (Cologne,  Idiâ),  on  ne  trouve  pas  un  seul  des  travaux 
cosmograpbiques  d'Engelbert. 

(2)  Selon  Fabricius,  Engelbert  mourut  en  1334.  (Voyez  Bibliolli. 
Mediæ  et  Inf.  Lat.,  tome  II,  édit,  in-8,  p.  291  et  29.".) 

(3)  Voyez  Le  Beuf,  Dissertation  sur  l'État  des  Sciences  en  France, 
p.  113, 

(4)  Sanderus,  Bibliotb.  Belg.,  mamiscript.,  p.  215. 

(5)  Fabricius,  Bibliotb.  Mediæ  et  Inf.  Lat.,  tome  III,  p.  .381. 

Nous  avons  eu  recours  à l'un  des  savants  l'xiiteurs  de  l'Histoire  lit- 
téraire de  la  France,  M.  Victor  Leclerc,  dont  l'érudition  et  l'obligeance 
ne  se  trouvent  jamais  en  défaut;  le  savant  académicien  nous  a prévenu 
que  le  livre  M Mundi  regionibui  pouvait  faire  partie  de  la  chronique 
consultée  et  copiée  par  Albéric  des  Trois  Fontaines.  (Chronique de  l'Ab- 
baye de  Saint-Étienne  de  Chélons-sur-Marnc,  ad.,  an.  1233.) 

Mais  nous  avons  parcouru  cette  chronique  oü  en  effet  Gui  de  Baso- 
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Emo,  abbé  de  Werum  dans  le  pays  de  Gmuingue, 
romposa  aussi  dans  ce  siècle  une  relation  d'un  voyage 
depuis  les  Pays-Bas  jusqu’en  Palestine;  mais  il  ne 
peut  pas  être  compté  parmi  les  cosmographes. 

Uu  autre  cosmographe  que  nous  ne  devons  pas  ou- 
blier, Nicéphore  Blemmyde,  moine  qui  vécut  dans  ce 
même  siècle  (1245),  composa  trois  ouvrages  cosmo- 
graphiques, savoir  : une  Géographie  abrégée,  qui 
n’est  qu’une  analyse  en  prose,  divisée  en  chapitres 
de  la  Periégèse  de  Denys(l)  ; un  autre  intitulé  Autre 
Description  de  la  Terre,  où  il  traite  de  la  forme  et 
(te  la  grandeur  de  la  terre,  et  de  différentes  lon- 
gueurs du  jour;  enfin,  un  troisième  qui  porte  le  titre 
suivant  : Du  Ciel  et  de  la  Terre,  du  Soleil  et  de  la 
Lune,  des  Astres,  du  Temps  et  des  Jours.  L’auteur 
y développe  son  système  (2). 


ches  est  souveni  cité,  mais  noua  n'avons  rencontré  le  moindre  passage 
tiré  du  livre  cosuiographique  dont  il  s'agit. 

Petit  Radel,  dans  l'article  consacré  à Gui  de  Basoclies,  qu'il  a publié 
dans  le  tome  XVI,  p.  447  à 451  de  l'Histoire  littéraire  delà  France, 
ne  parle  même  de  l'ouvrage  géographique  de  ce  savant  que  d'après 
Sander. 

(1)  Voyez  § il,  p.  14  II  19,  où  nous  avons  traité  de  Priscien. 

(â)  • Les  deux  premiers  ouvrages  ont  été  publiés  par  Spohn,  Leipzig, 
1818,  in-4°,  d'après  un  manuscrit  que  BredoK  avait  copié  ù Paris.  I.,e 
second  avait  déjù  été  imprimé  ù Augsbourg,  en  160.5,  et  Siebenkeei  et 
Cœz  l'avaient  placé  dans  leur  recueil,  le  croyant  inédit.  Les  deux 
mêmes  ouvrages  furent  aussi  imprimés  à Home,  en  1819,  d'après  un 
manusciil  de  la  Bibliothèque  llarberini , par  Cuidaume  Manzi,  à la 
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Nous  allous  moutrer,  d’après  l’analyse  du  texlc 
de  Blemmyde,  qu’il  n’était  pas  plus  avancé  dans  les 
connaissances  cosuiograpbiques  et  géographiques 
que  les  anciens,  bien  qu’il  eût  composé  son  ouvrage 
à une  époque  déjà  rapprochée  des  grandes  décou- 
vertes maritimes  des  modernes. 

D’après  son  système  la  terre  est  plane,  et  il 
adopte  aussi  la  théorie  homérique  de  l’Océan  envi- 
ronnant le  monde,  et  celle  des  sept  climats.  Il  divise 
la  terre  en  trois  parties  : la  Libye,  l’Ëuropc  et 
l’Asie.  La  Libye  est  séparée  de  l’Europe  par  Gadir 
(Cadix)  au  couchant,  et  les  bouches  du  Nil  à l’oc- 
cident (1). 

Toute  sa  description  de  l’Afrique  septentrionale 
est  la  môme  que  celle  des  anciens.  A l’intérieur, 
après  les  Garamantes  (les  habitants  de  la  Phésanie), 
il  place  les  Éthiopiens. 

Nous  ferons  remarquer  ici,  pour  faire  bien  com- 
prendre au  lecteur  ce  que  les  géographes  du 
moyeu-âge  entendirent  par  ce  mot,  que  les  anciens 
appelaient  Éthiopiens  les  habitants  de  l’Afrique; 
pour  peu  qu’ils  habitassent  à quelque  distance  des 


suite  de  son  Dicéarque.  Le  troisième  ouvrage  de  Micéphore  est  iné- 
dit : c'est  Bredow  qui  l'a  fait  counatlrc  dans  ses  Epislota:  l'arisientet.  > 
(Schoell.  t.  VII,  p.  Melsuiv.) 

(1)  Kal  aùr/)và7ii  ttk Eùpwnilt  vi  l'aîsipa  xni  oToiiatioü  JitDov, 

sd  [ièv  npii;  îOtiv,  tà  îè  n(>4;  i'moJVîv.  Nicepli.  Blemmyde,  p.  4. 
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côtes  (le  la  .Méditei’i’niu^e,  ils  étaient  réputés  Éthio- 
piens (1). 

Or,  Bleminyde  place  dans  le  pays  de  ceux-ci  un 
lac  nommé  Cerné  (2),  près  duquel,  dit-il,  sont  de 
très  hautes  montagnes,  d'où  sort  le  Nil. 

Gj  passage  nous  montre,  selon  nous,  que  ce  géor 
graphe  s’est  servi  du  Périple  d'Hannon,  et  qu'il  a 
confondu  l’île  de  Cerné,  dont  parle  le  Périple  avec 
l’étang  dominé  par  les  hautes  montagnes  qu’Hannon 
rencontra  aprgs  PUe  de  Cerné,  et  après  lequel  il 
entra  dans  un  grand  fleuve  plein  de  crocodiles  et 
d'hippopotames  (3). 

Ainsi  Nicephore  lUcmmyde  ihî  connaissait  absck- 
lument  rien  des  pays  découverts  au  XV®  siècle. 

Quant  à l’.Vsic,  dont  il  étend  les  limites  jusqu’au 
Nil,  il  n’avait  aucune  idée  de  la  partie  orientale  de 
ce  vaste  continent,  puisqu’il  dit  < qu’il  a une  fnrm» 


(I)  Dans  Pline,  liv.  XXXVII,  cb.  II,  on  lit  que  la  contrée  oU  était 
l'oracle  d'Ammon  avait  porté  le  nom  d'Éthiopie,  quoique  cet  oracle  en 
fût  qu'à  environ  6“>  lieues  de  la  Méditerranée. 

(ï)  'Exeï<ie  Si  nXr,(riev  rij;  Xip.vTn  ■rij;  èvoiiaîoiiévri;  KÉpvirn,  viTt;  tirti  itpài 
TÔv  wxcovôv,  opr,  eîfftv  {rpr,).ÔTXTCt.  Kai  èx  tovtïüv  6 ovopoarôt  xat^pj^grai  Pîft).o; 
é TOTxpo;.  /éirf. 

(5)  Gosselin  Tait  une  remarque  à ce  sujet,  qui  nous  semble  très  im- 
portante, et  qui  détruit  toutes  les  hypothèses  de  quelques  {géographes 
modernes  qui  ont  pensé  que  le  fleuve  en  question  était  le  Sénégal. 
ÎI  dit  et  prouve,  s'appuyant  de  l'autorité  de  Siraitm  fliv.  XVII,  p.8261, 
qu'anciennemeiit  on  trouvait  les  crocodiles  dans  tous  les  grands  fleuves 
de  la  Uam  iltf. 
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triangulaire,  large  au  nord  et  aigue  à l'est  (1)»  , 
lorsque  ce  contineut,  au  contraire,  a près  de  60  de- 
grés de  largeur  à l'est  ! 

Selon  lui,  la  forme  de  l’Europe  est  quadrangulairo, 
aiguë  au  couchant,  et  large  à l’orient  (2). 

Blemmydc  pai*alt,  d’après  cela,  avoir  adopté  la 
forme  donnée  par  Érastosthène  à ces  deux  conti- 
nents. 

Quoiqu’il  parle  de  Tliinœ  (qui  correspond  au 
royaume  de  Smn,  selon  Gosselin  (3)  et  d’autres 
géographes),  il  nous  semble  que  les  connaissances 
de  ce  géographe  sur  l’Asie  vers  l’orient  paraissent 
se  borner  à Y Indus. 

Des  lies  de  la  mer  Atlantique  il  mentionne  les 
Ilespérides , habitées  par  les  riches  Ibériens  (4), 
VErythia,  habitée  selon  lui  par  les  Ethiopiens  qui 
vivent  fort  long-temps,  et  les  îles  Fortunées. 

Dans  les  parties  septentrionales  il  mentionne 
l'Angleterre  et  l’Ecosse,  et  il  ajoute  que,  près  des 


fIJ  ’EtT!  'à  t 'koioL  TO  n)iT£a  |iè-/  itj»;  ôjEÏa  ôt 

Kfii  irmoXi;.  1(1.,  p. 

;S)  Tô  rii;  E'jpMTn^,;  <7);ii|xa  Èori  TETfinXEyfov,  iJO  |ùv  Kpo;  5û<jiv,  fli 
npo£  ivaxciXi;.  Ibid. 

(3)  Sur  la  position  de  Thiinv  des  anciens,  voyoi  Gosselin,  Géographie 
()cs  Grecs  anaiyscc,  p.  Ui;  cl,  l.  II,  Recherches  sur  la  Géograph.  sys|. 
des  anciens,  p.  4â, (j7,  6!>,  72  cl  7 i. 

(4)  Id,,  p.  !l. 
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îles  Cassiiérides,  il  y a des  endroits  où  les  femmes 
célèbrent  des  fêtes  en  rboiineur  de  Bacchus  (1  ) ! 

Il  est  vraiment  curieux  de  voir  un  géographe  du 
XIII®  siècle  débiter  une  fable  pareille  sur  des  pays 
déjà  fréquentés  à cette  époque  par  les  marins  de  la 
Méditerranée  ! 

Le  dernier  pays  enfin  qu’il  mentionne  dans  la 
mer  septentrionale,  c’est  Thulé  (2). 

Ainsi  ce  géographe  du  XIII®  siècle  n’a  pas  fait 
faire  non  plus  le  moindre  progrès  à la  science. 

Quoique,  dans  ce  siècle,  la  géographie  n’ait  pas 
fait  un  seul  pas  relativement  à la  connaissance  d’une 
grande  partie  de  notre  globe,  néaiunoins  il  ne  faut 
pas  se  dissimuler  que,  grâce  à la  lecture  des  livres 
des  géographes  et  des  savants  arabes  et  orientaux, 
les  hommes  les  plus  éminents  de  l’Europe,  épris, 
de  plus  en  plus  des  traditions  scientifiques  de  l’anti- 
quité, en  les  rapprochant  des  écrits  des  orientaux,  sc 
livraient  à des  discussions  très  curieuses  sur  plusieurs 
questions  de  la  physique  du  globe,  et  sur  celle  de 
savoir  si  la  zone  torride  était  ou  non  habitée  et  inha- 
bitable; mais  tout  en  discutant  ces  points,  ils  ne  pro- 
duisaient (comme  nous  venons  de  le  voir)  que  des 


(1)  nXyitJiov  oï  ttôv  Ka<T9iTept'>i)v  twv  pitxpwv  éoriv  Ixipo;  wôpo;, 

oitou  tX  ’AjxviTtÔv  tèv  Atôvwov  éopToJ^ov9iv.  (d.,  p.  IH. 

(2)  Ibid. 
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argumeiils  et  des  théories,  monlranl  ainsi  qu’ils 
Il 'avaient  pas  les  moyens  de  décider  ces  questions 
d'après  les  témoignages  ni  d’après  les  observations 
faites  par  des  voyageurs  européens  qui  eussent  fran- 
chi la  fameuse  limite  où  s’arrêtaient  tous  les  marins 
du  moyen-àge.  Et  en  effet,  si  un  seul  avait  été  au  delà 
du  cap  Bojador,  sur  les  côtes  de  l’Afrique  occiden- 
tale, et  eût  visité  les  régions  intertropicales,  par  ce 
seul  fait,  on  aurait  constaté  que  ces  zones  étaient 
non  seulement  habitables,  mais  réellement  habitées, 
et  ainsi  les  cosmographes  de  l’Europe  auraient  sub- 
stitué des  faits  réels  à des  théories  et  à des  hypo- 
thèses plus  ou  moins  sa  vantes.  EnGn,  les  plus  instruits 
ne  se  seraient  pas  livrés  à tant  de  discussions,  comme 
l’ont  fait  .41bert-le-Grand,  Bacon,  Pierre  d’Abano  et 
d’autres. 

Si  doue  des  voyageurs  européens  avaient  franchi 
les  limites  du  cap  Bojador  dans  ce  siècle,  ils  auraient 
fait  faire  des  progrès  à la  géographie.  C’est  ainsi  que 
les  voyages  en  Tartarie,  effectués  pendant  cette  pé- 
riode, ont  fourni  à Bacon  des  données  sur  la  mer 
Caspienne,  qui  out  changé  entièrement  les  notions 
erronées  qu’on  avait  eues  jusqu’alors.  Mais  les  pro- 
grès que  ces  voyages  ont  fait  faire  par  rapport  à la 
connaissance  de  quelques  pays  situés  dans  une  por- 
tion de  r.Asie,  n’ont  rien  appris  aux  savants  et  aux 
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cosinographos  de  l’Europe  relativement  à une  grande 
partie  de  l’Asie  orientale  et  méridionale  explorée  par 
les  Portugais  vers  la  fin  du  XV®  et  au  commencement 
du  XVI®  siècle. 

En  général,  les  œuvres  des  cosmographes,  ainsi 
que  les  cartes  du  XIV®  siècle,  sont  les  témoignages 
les  plus  positifs  de  ce  fait. 

Le  savant  éditeur  du  récit  de  Jourdain  de  Séverac 
a dit  avec  raison  que  « les  Portugais  ne  furent  pas 
« plutôt  établis  dans  la  presqu’île  de  l'Inde,  que  les 
" ténèbres  qui  couvraient  l’histoire  de  ce  pays  corn- 
« mencèrent  à se  dissiper  pour  les  Européens  (I).  » 

Les  récits  des  voyages  de  Marco  Polo,  les  seuls  qui 
auraient  pu  jeter  beaucoup  de  lumières  sur  des  con- 
trées entièrement  inconnues  aux  Européens,  ne  com- 
mencèrent à exercer  une  véritable  influence  sur  la 
géographie  que  vers  le  commencement  du  XV®  siècle. 

D’abord,  ce  ne  fut  qu’en  1298  que  Marco  Polo, 
étant  prisonnier  à Gênes,  se  détermina  à écrire  ses 
voyages.  Or,  le  temps  qu’il  fallait  pour  la  composi- 
tion de  cet  ouvrage,  et  ensuite  le  temps  matériel  né- 
cessaire i>our  la  transcription  de  plusieurs  exem- 


(J)  Voyez  préface  de  la  Descriplion  des  Merveilles  d'une  partie  de 
l'Asie,  par  le  P.  Jordan,  ou  Jourdain  Calalani,  natif  de  Séyerac,  p.  17, 
tome  IV,  des  Mémoires  de  la  Société  do  géograpliic,  par  Coqueben-- 
Vontbré. 
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plaires,  et  celui  qu’il  fallait  pour  les  faire  circuler, 
nous  montre  que  cela  ne  pouvait  avoir  lieu  que  dans 
le  courant  du  XIV®  siècle.  Et  en  effet,  le  plus  ancien 
manuscrit  de  Marco  Polo  qu’on  connaît  fut,  au  dire  de 
quelques  auteurs,  écrit  à Venise  en  1307. 

Au  surplus,  il  faut  remarquer  qu’on  ajouta  peu 
de  foi  à cette  relation,  et  on  pensa  que  c’était  un 
tissu  de  mensonges  et  de  fables.  Les  parents  et  les 
amis  même  du  voyageur  partagèrent  cette  opinion, 
et  à son  lit  de  mort,  ils  le  .supplièrent,  pour  le  salut 
de  son  âme,  de  rétracter  tout  ce  qui  se  trouvait  dans 
sa  relation  (I). 

Or,  son  testament  ayant  été  fait  en  1323,  il  parait 
évident  qu’au  moins  pendant  une  partie  du  XIV® siè- 
cle, on  n’accordait  pas  le  moindre  crédit  à ses  rela- 
tions. Ces  faits  expliquent  aussi  pourquoi  ni  Sanuto, 
dont  nous  parlerons  ailleurs,  dans  la  mappemonde  de 
1321,  ni  le  cartographe  auteur  de  la  mappemonde  du 
Chronicon  de  1320,  ne  se  sont  pas  servis  des  récits  de 
Marco  Polo,  auxquels,  comme  nous  venons  de  le  dire, 
ses  propres  parents  n’accordaient  aucun  crédit. 


(I)  Vofez  à CCI  égard  les  excellents  articles  de  M.  Walekenaer,  dans 
la  Biographie  universelle,  tome  XXXV,  et  tome  II,  p.  t7  de  son  livre 
intitulé  ylet  de  pluateurs  pertonnaget  célèbres,  Laon,  1830  ; — Voy.  la  pré- 
face de  la  traduction  anglaise  de  Marco  Polo,  par  Hugli  Murray  The 
irarrls  of  Harrn  Polo,  Londres,  1844. 
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Si  l’opinion  publique,  même  parmi  les  compa- 
triotes de  Polo,  était  telle  à l’époque  de  sa  mort  sur- 
venue après  1 323,  il  est  tout  naturel  que  les  pré- 
ventions contre  ses  récits  aient  duré  bien  longtemps 
après,  car  il  était  bien  difficile  de  rétablir  la  vérité  à 
une  époque  ou  l’imprimerie  n’existait  pas,  où  ce  que 
nous  appelons  l’esprit  de  critique  était  inconnu,  et 
où,  au  contraire,  l’engouement  pour  les  récits  des 
auteurs  de  l’antiquité  et  pour  ceux  des  auteurs  ec- 
clésiastiques, était  plus  enraciné. 

Or,  si  les  relations  de  Marco  Polo  n’ont  pas 
exercé  d’influence  sur  les  cosmographes  et  sur  les 
cartographes  de  l’Europe  pendant  le  XIV®  siècle, 
celles  de  Rubruk,  de  Jourdain  de  Séverac  et  d’au- 
tres voyageurs  en  Asie  n’ont  pas  eu  un  meilleur 
sort. 

• Et  en  effet,  ces  relations  étaient  tellement  rares 
que,  parmi  les  douze  cent  trente-six  manuscrits  dont 
se  composait  la  grande  bibliothèque  du  Louvre,  créée 
par  un  souverain  qui  n’épargnait  rien  pour  l’eiirichii’, 
ou  ne  rencontrait  pas  un  seul  exemplaire  des  voyages 
des  frères  mineurs,  et  cela  vers  la  fin  du  XIV®  siè  - 
de  et  au  commencement  du  XV*  (1373  à 1410),  tau- 
dis que  de  Solin  on  y trouvait  trois  exemplaires  (1) 

(1)  Voyez  Catalogue  du  LouTie,  par  Giles  Malet,  publié  par  M.  Van 
l*rat. 
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et  seize  manuscrits  de  rAlniagesle  et  d’auli’cs  ou- 
vrages de  Ptolémée  (1). 

Aucun  exemplaire  des  mômes  relations  ne  se  trou- 
vait nou  plus  dans  une  autre  riche  bibliothèque  de  la 
fin  du  moyen-âge,  dans  celle  de  I^uis  de  Bruges, 
ni  dans  celle  du  roi  Eduard  de  Portugal  (1428). 

Et,  malgré  les  recherches  faites  jusqu'à  nos  jours 
par  un  grand  nombre  de  savants,  on  n’a  pu  décou- 
vrir que  quatre  manuscrits  de  la  relation  de  Plan- 
Carpin  (2).  Des  relations  de  Jourdain  de  Séverac,  la 
Bibliothèque  nationale  de  Paris  ne  possède  qu’un 
seul  manuscrit  (3).  Deux  de  ces  relations  furent  ce- 
pendant connues  de  deux  hommes  privilégiés,  de 
Vincent  de  Beauvais  et  de  Roger  Bacon. 

Elles  étaient  encore  si  rares  même  à la  fin  du 
XIV®  siècle  et  au  commencement  du  XV®  siècle, 
que  les  souverains,  qui  employaient  tous  les  moyens 
pour  enrichir  leurs  bibliothèques,  n'en  possédaient 


(1)  Ibid.,  p.  15eln"‘565 — 571 — 574 — 676 — 703 — 7Î2 — 726 — 831 — 834 
—8.38— 986— 1000— 1029— 1030  et  lOW. 

Aucun  de  ces  manuscriu  de  Piolémée  ne  renlormail  la  géographie 
de  cet  auleur. 

(2)  Un  se  trouve  à la  BibUolhfcque  Nationale  de  Paris,  manuscrit 
II»  8392  ; 

Un  autre  exemplaire  à Berne  -, 

Un  autre  au  Musée  Britannique  ; 

Un  autre  5 Mayence. 

(3)  Voyez  Mémoires  de  la  Société  de  Géographie,  loin.  IV,  p.  21. 
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nucuii  exemplaire.  Cela  suffirait  pour  nous  faire  peu* 
sor  que  leurs  récits  ne  pouvaient  exercer,  du  moins 
|)cndant  cette  époque,  aucune  influence  sur  les  pro- 
p;rès  des  connaissances  géographiques. 

Ayant  étudié  avec  soin  ces  relations,  ]ious  nous 
permettrons  de  dire  et  de  prouver  que  Rubruk  ne 
connaissait  rien  de  la  partie  septentrionale  de  l’Asie 
au  delà  de  la  Tartarie,  comme  il  l’avoue  lui-même  par 
ces  mots  (p.  327)  : « Terminus  an guli  aquitonis  igno- 
rnlur  præ  magnis  frigoribus.  » Et  si  cette  preuve  ne 
suffisait  pas  pour  le  montrer,  ce  qu'il  affirme  ensuite 
rendrait  évident  le  fait  (jue  irons  venons  de  signaler. 
Il  place  dans  ces  régions  des  hommes  monstrueux, 
d’après  l’autorité  d’Isidore  de  Séville  et  de  Solin.  A 
l’égard  de  l'Iude  et  de  ses  péninsules,  ainsi  que  de 
l’Afrique  et  d’autres  contrées,  les  cosmographes  du 
moyen-âge,  aussi  bien  que  le  dessinateur  de  cartes, 
ne  pouvaient  rien  puiser  dans  les  relations  de  ce 
voyageur,  puisqu’il  n’y  e.st  pas  question  de  ces  grands 
pays. 

Si  nous  examinons  les  relations  du  moine  Jourdain 
de  Séverac,  qui  voyagea  dans  l’Inde  en  1322,  elles 
ne  nous  laisseront  aucun  doute  qu'il  n’a  rien  connu 
(le  positif  sur  la  Tcrlia  India,  c’est-à-dire  des  con- 
trées situées  au  delà  du  Gange,  où  les  auteurs  du 
inoycn-âge  plaçaient  la  troisième  Inde. 


Digiiized  by  Google 


129  — 


Il  déclare  même  qu’il  n’y  est  pas  allé,  « quod  non 
vidi,  » assertion  qui  se  confirme  par  le  récit  des  fa- 
bles les  plus  extravagantes  dont  il  remplit  sa  relation. 

A ces  fables  il  ajoute  qu’on  dit  « qu’entre  cette 
« Inde  et  l’Ëthiopie  vers  l’orient,  se  trouve  le  Pa- 
« radis  lerreslre,  » d’où  coulent  les  quatre  fleuves 
du  Paradis,  qui  abondent  en  or  et  en  pierres  pré- 
cieuses. 

Ce  qu'il  dit  des  grands  archipels  de  l’Inde  vient 
encore  prouver  qu'il  iie  connaissait  absolument  rien 
de  ces  immenses  groupes  d’iles.  A cet  égard,  tout 
son  récit  est  aussi  rempli  de  fables.  Il  dit  qu’il  y a 
une  multitude  d’îles  différentes  dans  lesquelles  exis- 
tent des  hommes  à tête  de  chien  (in  quibus  sunl 
homines  caput  canis  liabentes).  Il  croit  même  que 
les  pays  situés  près  de  l'Ëuphrate,  sont  habités  pâl- 
ies diables,  < Et  credo  quod  terra  ilia  sit  habitatio 
demoniorum.  » 

En  ce  qui  concerne  l’Éthiopie,  ce  qu’il  rapporte 
montre  aussi  qu’il  ne  connaissait  pas  ce  pays.  11  dit 
qu’il  y a des  griffons  qui  gardent  des  montagnes 
d’or  et  d’argent  et  des  pierres  précieuses.  .\u  midi  de 
ce  pays,  il  place  la  mer,  et  il  la  fait  tourner  immé- 
diatement vers  l’occident  (1). 

(1)  Voyez  la  Relation  de  Jourdain,  dans  le  tome  IV  des  Mémoires  de 
la  Société  de  Céograpliie,  |>.  m et  suiv. 

9 
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Cette  particularîté  suffit  pour  montrer  que  Jour- 
dain terminait  l’Afrique,  comme  les  anciens,  bien  en 
deçà  de  l’équateur. 

Des  auteurs  modernes,  après  le  grand  siècle  des 
découvertes,  ayant  réuni  ces  relations  des  voya- 
geurs en  Asie,  dont  nous  venons  de  parler,  ont  pensé 
qu’elles  étaient  généralement  connues  des  contem- 
porains des  voyageui-s,  et  partant  qu’elles  ont  fait 
faire  des  progrès  à la  science  (1).  Mais  les  ouvrages 
des  cosmographes  postérieurs,  et  les  cartes  qu’on  a 
dressées  depuis  que  ces  mêmes  voyages  s’effectuè- 
rent, montrent  que  ni  la  cosmographie  ni  la  géogra- 
phie n’ont  rien  recueilli  d’important  de  ces  relations 
relativement  à la  connaissance  des  grands  pays  ex- 
plorés au  XV®  siècle. 

L’examen  et  l’analyse  des  textes  des  cosmographes 
et  des  cartes  du  XIV®  siècle  rendra  ce  fait  évident. 


(1)  Les  catalogues  des  laanuscrits  dont  se  composaient  les  biblio- 
tbèques  des  Xlll»  et  XIV*  siècles,  qui  nous  restent,  montrent  com- 
bien les  exemplaires  de  ces  relations  étaient  rares. 
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IX. 

XIV  SIÈCLE. 

MABIVO  SANrXO.  — NICOLAS  D'ORBSMB,  — RANCLPâüS  HYDGBN,  — 
VACCiO  DEGLI  CBBRTI , — JBAN  DE  MANDEVILLB,  — BOCCACB, — 
RÉTBARQUB, — BARTHOLOMBtS  ANGLICI'S  DE  GI.ANVILLA,  — GBRTAIS, 
— RirOBALDO  DE  PF.RRARR^ 


Marüio  SanutOf  un  des  plus  habiles  cosmographes 
de  ce  siècle,  nous  montre*  non  seulement  dans  la 
mappemonde  qu'il  dressa,  mais  encore  dans  le  texte 
explicatif  qu'il  y ajouta,  ainsi  que  dans  différents 
passages  de  son  fameux  livre  Sécréta  fidelium  Crucis, 
qu'il  n’était  pas  plus  avancé  que  ses  devanciers. 

D’abord,  on  peut  juger  de  scs  connaissances  du 
globe  par  les  causes  auxquelles  il  attribue  les  grands 
dangers  auxquels  était  exposée  la  Terre-Sainte. 

En  la  plaçant  au  centre  de  la  terre  habitée,  il 
prouve  par  là  qu’il  ne  connaissait  pas  l'étendue  et  le 
prolongement  de  l’Afrique  et  du  Nouveau  Continent. 

< Jn  terra  enim  (dit-il)  hahilabili  média  posita 
est,  et  quasi  puncius  circumferentiœ  n 

Et  d’après  ce  système,  il  montre  ailleurs  qu'il  ne 
connaissait  rien  au  delà  de  l’Ethiopie*  où  saint  Ma- 
thieu (dit-il)  introduisit  le  christianisme.  Ses  con- 
naissances sur  l’Afrique  s’arrêtèrent , du  côté  de 
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l'orient,  à Syèuc  (Assouan)  (I).  De  la  partie  occi- 
clenlale  de  ce  vaste  coj)tiiient,  les  connaissances  de 
Sanulo  étaient  encore  plus  limitées.  Elles  s’arrêtent 
à la  Gélulie,  située  entre  le  30®  et  le  31®  degrés  de 
latitude  nord  de  l’équateur,  et,  par  conséquent,  elles 
n’allaient  pas  au  del.à  du  parallèle  de  Mogador. 

La  Terra  nigrorumde  ce  cosmograplie  est  l’Abys- 
sinie, comme  il  le  dit  lui-même,  et  non  pas  les  pays 
nègres  de  la  Sénégambie  et  de  la  Guinée,  ce  que,  du 
reste,  il  confirme  par  la  légende  qu’il  place  dans  la 
mappemonde  près  du  tropique,  «Begioinhafntabilis 
propter  calorem  (région  inhabitable  à cause  de  la 
chaleur).  » 

Ainsi  sa  description  de  l’Afrique  est  en  grande 
partie  la  même  qu’on  remarque  dans  les  géographes 
des  premiers  siècles  du  moyen-âge. 

Les  parties  septentrionales  de  la  terre  lui  sont 
aussi  inconnues.  Il  y place  en  elTet  au  nord  la  lé- 
gende suivante:  Regio  inhabitabilis  propter  algorem 
(région  inhabitable  à cause  du  froid),  répétant  ainsi 
la  fameuse  théorie  des  anciens  et  des  auteurs  du 
moyen-âge,  qui  soutenaient  que  les  zones  polaires  et 
intertropicales  étaient  inhabitées. 


(I)  Voyez  Sanuto  Sécréta  fidelimn  Ciuels,  Mb.  III,  c.  I,  ilaos  Bongarü, 
0»f(i  De!  per  Franco! , p.  *60. 


Digitized  by  Google 


— 133  — 


La  description  des  trois  parties  du  monde,  qu’il 
partage  entre  les  trois  fils  de  Noé,  et  (ju’il  donne  à la 
suite  de  sa  mappemonde,  est  copiée  tout  entière  d(' 
Mêla,  d’Orose  et  d’Isidore  de  Séville. 

Sanuto  nous  laissa  une  curieuse  mappemonde  (}uc 
Bongars  a fait  graver  (I),  et  qui  représente,  selon 
Zurla,  sou  compatriote,  le  monde  alors  connu  (2). 
Il  a offert  ce  monument  géographique  au  pape 
Jean  XXII,  avec  son  livre  intitulé  : Liber  secrelorum 
fUelium  Crucis,  et  envoya  des  copies  à différents 
souverains,  en  1320(3). 

D’après  ce  que  nous  venons  de  démontrer,  il  ne 
peut  pas  rester  le  moindre  doute  que  Sanuto  no  con- 
naissait pas  la  vraie  forme  de  l’Afrique,  comme  on 
l’a  dit  dans  quelques  ouvrages  récents,  et  qu’il 
n’avait  pas  appris  des  Arabes  la  configurotion  de  ce 
vaste  continent. 

Les  Arabes  eux-mêmes  ignoraient  la  vraie  forme 
de  ce  continent  comme  nous  le  montrerons  dans  la 
I*^  section  de  la  deuxième  partie  de  ce  travail,  con- 
sacrée à l’analyse  des  mappemondes  et  des  cartes 


(t)  Voyez  Bongars,  Gesta  Dei per  Francoa,  t.  Il,  p.  286. 

(2)  Zurla,  SuUe  Anliehe  Happe  Idrogeoffrafiche.  Ce  savant  dit,  p.  13  : 
Platûsfero  di  luilo  il  cognilo  monda. 

(3)  Dans  la  D*  section  de  la  II*  partie  de  cet  ouvrage  nous  parlerons 
d'autres  exemplaires  manuscrits  de  cet  ouvrage  qui  existent  en  BeU 
gique. 
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antérieures  aux  grandes  découvertes  inwitimes  du 
XV*  siècle,  où  on  trouve  l’explication  de  la  mappe- 
monde du  Clirouicou  de  1320,  que  nous  avons  publiée 
pour  la  première  fois  dans  notre  Allas,  et  de  celle  de 
Sanuto. 

Néanmoins  la  partie  de  l’Afrique  de  la  mappemonde 
de  Sanuto  est,  sur  plusieurs  points,  conforme  à l’Afri- 
que de  la  mappemonde  d’Edrisi,  conservée  à Oxford, 
surtout  pour  la  partie  orographique,  c’est-à-dire  de 
la  position  des  reliefs  des  montagnes  de  l’Afrique, 

La  mappemonde  de  1320  du  Chronicon,  ainsi  que 
celle  de  Sanuto,  sont  parfaitement  circulaires.  On 
remarque  encore  dans  toutes  les  deux  la  théorie  ho- 
mérique de  l’océan  environnant  toute  la  terre. 

Ayant  placé  Jérusalem  au  centre  du  monde,  il  a 
en  conséquence  altéré  toutes  les  positions,  tant  en 
longitude  qu’en  latitude,  comme  tous  les  autres  des- 
sinateurs de  mappemondes  qui  ont  placé  Jérusabm 
au  centre  de  la  terre,  et  pour  cela  on  remarque  une 
égale  distance  de  ladite  cité  à l’extrémité  de  Cadix, 
comme  à la  limite  orientale  de  la  Chine,  à la  partie 
septentrionale  de  l’Asie,  et  à la  méridionale  de  l’Afri- 
que, Les  positions  des  lieux  sont  tellement  altérées 
dans  cette  mappemonde,  qu’il  commence  leKatay  (re- 
gnum  Catay)  auprès  des  régions  de  la  Caspieime  et 
en  deçà  du  pays  de  Gog.  Il  est  aussi  bien  digne  de 
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remarque  qu’au  commencement  du  XIV*  siècle,  le 
plus  savant  cosmographe  ait  montré  une  si  grande 
ignorance  au  sujet  des  îles  de  second  ordre  delà  mer 
Atlantique,  ce  qui,  selon  nous,  est  très  important, 
parce  que  cette  particularité,  rapprochée  d’autres 
que  nous  avons  signalées  dans  nos  recherches,  nous 
montre  que,  du  temps  de  Sanuto,  on  ne  connais- 
sait pas  les  Canaries  ni  les  Açores.  D’abord  il  met  les 
Fortunées  au  couchant  de  l’Irlande,  avec  la  légende; 
Gulffo  de  issole  CCCLVIII beate  et  forlunale. 

Zurla  observe  que  les  anciens  marquaient  les  lies 
Fortunées  au  sud-ouest  de  l’Europe. 

« Ultra  Gades,  per  régna  Yspaniæ,  Portu- 

« galiæ  et  Galitiæ,  non  inveniuntur  insulæ  alicujus 
« valons.  » 

Or,  si  les  Canaries  et  les  Açores  avaient  été  con- 
nues de  Sanuto,  il  n’aurait  pas  écrit  cette  légende. 

On  remarque  dans  la  mappemonde  de  Sanuto,  de 
même  que  dans  un  grand  nombre  de  celles  du 
moyen-âge,  que  nous  donnons  dans  notre  Atlas,  un 
mélange  de  sources  anciennes,  et  de  connaissances 
postérieures  à l’époque  romaine,  comme  nous  le  mon- 
trerons dans  la  partie  consacrée  à la  cartographie. 

C’est  ainsi  qu’on  remarque  la  légende  suivante  à 
l’orient  de  la  mer  Baltique  ; « Ruleni  scismalici  qui 
« protenduntur  usque  ad  Polonos.  > 
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« V India  inferior  Jofiannis  praesbil.,  » cVst-à- 
(lire  une  des  trois  Indes  de  Marco  Polo. 

On  remarque  néanmoins,  tant  dans  la  mappe- 
monde de  Sanuto,  que  dans  celle  de  1320  du  Chro- 
nicon,  au  nord  de  la  regio  VII  montium,  un  grand 
fleuve  coulant  de  rintérieur  de  l’Afrique  près  du  Nil, 
qui  se  divise  nu  commencement  en  deux  bras,  et 
après  en  deux  autres,  et  reçoit  d’autres  affluents,  et 
vient  enfin  déboucher  à l’occident  (I). 

Sanuto  avait  employé  tous  les  moyens  pour  re- 
cueillir les  notions  géographiques  pour  composer  son 
livre.  C’est  ce  qu'il  nous  révèle  dans  une  lettre  adres- 
sée au  pape  (2),  en  disant  qu’il  avait  passé  une 
grande  partie  de  sa  vie  en  voyageant  par  mer,  allant 
tantôt  à Chypre,  tantôt  en  Arménie,  tantôt  à Alexan- 
drie, à Rhodes  et  dans  la  Romagne,  tantôt  enfin  en 
se  transportant  par  mer  do  Venise  jusqu’à  Bruges, 
Il  acquit  par  ses  voyages  la  plus  grande  expérience 
des  choses  maritimes,  et,  malgré  cela,  il  n’était  pas 
plus  avancé  que  ses  prédécesseurs  sur  les  points  que 
nous  ti'aitons  dans  cet  écrit. 

Du  reste,  dans  la  partie  de  notre  travail,  consacrée 
à l’explication  des  monuments  géographiques  du 
moyen-âge,  on  trouvera  une  analyse  détaillée  des 

(1)  Voir  les  observations  de  Zurla,  Suite  antiche  Happe,  p.  17. 
fS)  Voyez  Bongars. 
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cartes  de  Saiiulo  publiées  par  Bongars,  comparée 
avec  celles  qu’on  trouve  dans  d’autres  manuscrits, 
et  qui  n’ont  pas  été  publiées  jusqu’à  présent. 

Ainsi  Sanuto  admettait  encore  : 1®  la  théorie  ho- 
mérique de  l’océan  environnant  la  terre  ; 2“  De  la 
zone  torride  inhabitable;  3" que  les  îles  Fortunées 
étaient  situées  au  couchant  de  Plrlande  ; 4®  en  pla- 
çant encore  Jérusalem  an  centre  du  monde  habitable, 
d’après  la  cosmographie  des  Pères  de  l’Eglise,  il 
montrait  par  là  qu’il  ne  connaissait  pas  le  prolonge- 
ment de  l’Afrique,  ni  la  vraie  forme  de  ce  continent; 
5»  soutenant  que,  sur  l’océan  Atlantique,  on  ne  ren- 
contrait pas  des  îles  considérables,  il  paraît  montrer 
que  les  Açores,  les  Canaries  et  Madère  lui  étaient 
tout-à-fait  inconnues  ; 6°  enfin,  n’indiquant  aucune 
région  au  delà  de  la  Gétulie,  située  par  le  31'  degré 
de  latitude  nord,  il  ne  nous  laisse  pas  le  moindre 
doute  que  ses  connaissances  relativement  à l’Afrique 
occidentale  s’arrêtaient,  à peu  de  chose  près,  au  pa- 
rallèle de  Mogatlor,  et  par  conséquent  bien  en  deçà 
du  cap  Noun. 

Nicolas  d'Oresme,  célèbre  cosmographe  du  même 
siècle,  n’était  pas  plus  avancé  que  ceux  que  je  viens 
d’énuméi*er,  quoique  la  célébrité  de  scs  connais- 
sances en  mathématiques  ait  appelé  sur  lui  l'attention 
du  loi  Jean,  qui  le  donna  pour  précepteur  à son  fils 
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en  13G0,  depuis  élevé  au  trône  sous  le  nom  de 
Charles  Y. 

Ce  cosmographe  composa,  entre  autres  ouvrages, 
uu  traité  de  la  sphère  qu’on  trouve  dans  un  manu- 
scrit de  la  Bibliothèque  nationale  de  Paris,  n»  7065. 
L’analyse  de  ce  traité  viendra  constater  ce  fait,  que 
nous  avons  signalé  plus  haut.  On  verra,  par  les  pas- 
sages que  nous  allons  citer,  que  sa  théorie  de  la  divi- 
sion du  globe  et  des  zones  habitables  et  inhabitables 
est  puisée  chez  les  anciens  et  chez  les  auteurs  arabes. 

« La  portion  de  la  terre  habitable  peut  être  di- 
I visée  (dit-il)  selon  les  historiens  qu’on  appelle  cos- 
« mographes,  comme  Pline,  Pomponius,  Solinus, 
« Priscien,  saint  Anselme  et  plusieurs  auteurs  as- 
< trologiens,  comme  Albatagny,  qui  la  divisent  en 
« trois  parties,  c’est  à savoir  : l’Asie  devers  orient, 
« Afrique  et  Europe  vers  l’occident,  et  l’Afrique  de- 
« vers  l’équinoxiale,  et  l’Europe  devers  le  septen- 
c trion,  et  entre  ces  trois  parties  et  la  mer  d’entre, 
« et  dévisent  les  auteurs  chacune  de  ces  parties  en 
€ plusieurs  royaulmes  et  régions,  mais  tous  appar- 
€ tiennent  à la  mappemonde  (I).  » 

Ainsi  Nicolas  d’Oresrae,  dans  sa  théorie  de  la  map- 
pemonde, ne  s’appuyait  sur  l’autorité  d’aucun  au- 
teur de  son  temps. 

(1)  Voy.  cliap.CXXXI. 
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Nous  avions  déjà  montré,  dans  nos  recherches  (1), 
que  ce  cosmographe,  parlant  des  différentes  zones, 
disait  au  chapitre  XXVIII,  comme  ses  prédécesseurs, 
que  celles  qui  sont  situées  plus  près  du  soleil  étaient 
inhabitées,  et  au  chapitre  XXIX,  il  répète  que  les 
terres  situées  sous  la  zone  du  soleil  entre  les  tropi- 
ques sont  inhabitées,  preuve  on  ne  peut  plus  évidente 
que  les  régions  intertropicales  n'avaient  pas  été  visi- 
tées par  les  voyageurs  de  l'Europe. 

Notre  cosmographe  ajoute  cependant  * que  d'au- 
c très  disent  qu'il  y a des  endroits  habités  »,  mais 
les  raisons  sur  lesquelles  il  s’appuie  sont  toutes  con- 
jecturales, et  elles  nous  [trouvent  que  ce  cosmographe 
de  Charles  V n’en  produit  pas  une  seule  d^’après  l’ex- 
périence ou  d’après  les  récits  de  voyageurs  ou  de 
cartographes  qui  auraient  levé  le  voile  cachant  en- 
core ces  régions  aux  regards  des  Européens,  avant 
les  grandes  découvertes  des  Portugais. 

Et  en  effet,  dans  le  chapitre.  XXX,  il  répète  encore 
que  les  régions  situées  sous  le  tropique  sont  inhabi- 
tées. Les  auteurs  qu’il  cite  sont  Aristote,  Ptolémée 
et  Alfagrani.  M.  Paulin  Paris,  dans  son  savant  ou- 
vrage sur  les  manuscrits  français,  avait  déjà  fait  ob- 
server que,  dans  ce  magnifique  manuscrit,  on  remar- 
que, entre  autres  choses,  deux  belles  miniatures; 

(1)  Vo)  nos  Rui'berclies,  p.  276  et  suiv. 
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polie  du  frontispice  nous  représente  l’auteur  assis  de- 
vant un  bureau,  en  face  du  bureau  est  la  spbère. 
Dans  le  même  manuscrit,  on  trouve  la  traduction 
que  fit  ce  même  auteur  du  livre  du  Ciel  et  du  monde 
attribué  îi  Aristote,  traduction  qu’il  acheva  eu  1377, 
d’après  les  ordres  du  roi  Charles  V(l). 

Dans  une  miniature  admirablement  exécutée,  et 
qui  se  trouve  à la  suite  du  traité  de  la  sphère,  on  re- 
marque un  planisphère  dont  nous  parlerons  plus 
lard  (2). 

Dans  un  autre  manuscrit  cosmographique  du 
même  auteur,  qui  se  trouve  aussi  à la  Bibliothèque 
nationale  de  Paris  (3),  ce  savant  montre  encore  d’une 
manière  plus  explicite  qu’il  n’a  fait  que  répéter  les 
mêmes  erreurs  que  les  cosmographes  avaient  soute- 
nues pendant  les  siècles  précédents. 

Pour  le  prouver,  nous  nous  permettrons  de  tran- 
scrire textuellement  quelques  parties  de  son  texte, 
où  on  verra  qu’il  réfute  la  théorie  de  l’Ântichthone 
et  de  ceux  qui  croyaient  que  les  zones  intertropi- 
cales étaient  inhabitables.  Mais  il  la  réfute  parce 
qu’elle  était  contre  la  foi  de  Jésus-Christ  ; cependant 
ne  pouvant  pas  abandonner  entièi*ement  les  théories 


(f  ) Les  Mss.  français  de  la  Bibliothèque  nationale,  t.  IV,  p.  5^1 . 

(2)  Voy.  nos  Recherches,  p.  276  et  suiv. 

(3)  Bibliotlièqiic  nationale  de  Paris,  Mss  n»  7i87. 
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de  ses  devancici's  ni  les  systèmes  des  |$éogi  aphes  de 
l’autiquité,  il  soutient  le  contraire  autre  part,  comme 
on  le  voit  par  le  curieux  passage  que  nous  nous  per- 
mettrons de  transcrire  ici. 

« Li  quarte  plage  est  entre  le  tropique  d’yver  et 
« le  cercle  antarctique  ; et  selon  1a  considération  du 
« XXVI®  chapitre  et  de  l'opinion  d’aucuns,  ceste 
« plage  est  aussi  attrempée  et  aussi  bien  habitable 
« comme  ceste  seconde  où  nous  sommes.  Et  pour 
« ce,  disent-ils,  qu’il  y a gens,  et  l’oyaumes,  et  ha- 
« bitations,  tout  aussi  comme  de  ceste  part,  et  ont 
« yvers  quant  nous  ayons  esté,  et  esté  quant  nous 
« y ver  ; et  autonne  quant  nous  yver,  et  yver  quant 
t nous  autonne.  Mais  nul  ne  peut  alar  de  cy  là  ne 
a venir  de  là  cy  ne  par  mer  ne  par  terre.  Si,  comme 
< ils  disent,  pour  ce  qu’il  conviendrait,  passer  par 
a la  tierce  zone,  qui  est  inhabitable,  selon  ceste  con- 
c considération , et  mesmement  sous  les  tropiques, 
« comme  dit- est.  » 

Or  si  vers  la  fin  du  XIV®  siècle  les  voyageurs  eu- 
ropéens avaient  pénétré  dans  les  régions  intertro- 
picales, le  célèl)re  cosmographe  de  Charles  V n’au- 
rait certainement  pas  soutenu  que  ceux  qui  habi- 
taient la  terre  australe  opposée  ne  pouvaient  avoir 

(1  ) Voyez  la  Mappemonde  de  Cecco  d'Ascoli , q«i  représente  ce  sys- 
tème. 
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de  communication  avec  l’Europe,  ni  les  Européens 
y aller,  et  il  ne  se  serait  pas  servi  des  arguments 
qui  suivent. 

« Et  dien  (disent)  que  illec  sont  antipodes,  c’cst- 
€ à-dire,  gens  qui  ont  leurs  pieds  contre  nos  et  pour 
« ce  qu’ils  sont  à l’opposite  partie  de  la  terre,  aussi 
« comme  s’ils  lussent  subz  nous  et  nous  soiibz  eulx. 

* Geste  opinion  n’est  pas  à tenir,  et  n’est  pas  bien 
« concordable  à notre  foy.  Car  la  loy  de  Jésus- 

* Christ  a esté  preschié  par  toute  la  terre  habi- 
€ table;  et,  selon  ceste  opinion,  telles  gens  n’en 
■i  auraient  oncques  ouij  parler  ne  ne  pourroient 
« estre  subgés  à l’église  de  Rome.  Pour  ce,  reprenne 
« saint  Augustin  ceste  erreur,  ou  ceste  opinion, 
O lib.  XVI  De  Civitate  Dei.  » 

Sa  description  de  l’Afrique  est  entièrement  la 
même  des  anciens.  Il  ne  connaît  que  la  partie  sep- 
tentrionale ; quant  à l’occidentale,  il  ne  connaît  ab- 
solument rien,  et  de  l’intérieur  ses  connaissances 
se  lx)rnent  au  pays  des  Garamantes,  c’est-à-dire 
à la  Phcsanie. 

Ainsi  les  auteurs  anciens,  les  Arabes  (1)  et  les 

Pères  de  l’Eglise  étaient  les  seules  autorités  sur  les- 

* 

(t)  Au  cbap.  XXX,  qui  a pour  titre  : Df  la  Tierce  plage,  \icolas  d'O- 
re$me  rapporte  que  quelques  uns  disent  que  la  zone  sous  l'eqainnxiale 
est  habitée,  et  que  c'était  l’opinion  d'iri'ccnnc. 
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quelles  ce  cosmographe  s’appuyait.  Ce  qui  prouve 
d’une  manière  positive  que  de  son  temps  on  ne  con- 
naissait pas  une  grande  partie  du  globe,  découverte 
seulement  dans  le  siècle  suivant. 

Nous  devons  faire  remarquer  ici  l’importante  par- 
ticularité, que  le  globe  que  nous  voyons  dans  le 
manuscrit  de  Nicolas  d'Oresme  représente  le  sys- 
tème d’Ëdrisi,  qui  croyait,  comme  nous  l’avons  déjà 
démontré,  que  l’hémisphère  op[>o8é  au  nélre  était 
entièrement  aquatique,  ce  que  c’était  la  reproduc- 
tion de  Pimage  cosmographique  dont  se  servait  l’é- 
cole de  Thalès  (1). 

Un  autre  savant  de  la  môme  époque,  Ranulphus 
Hidgen,  dans  la  partie  cosmographique  de  son  Po- 
lychronicon,  nous  montre  aussi  qu’il  n’était  pas  plus 
avancé  relativement  aux  sujets  qui  font  l’objet  de 
cet  écrit.  Les  sources  dont  il  se  servit  pour  la  com- 
position de  sa  Cosmographie,  sont  les  ouvrages  de 
Salluste,  de  Pline,  Josèphe,  Solin,  Eutrope,  Isidore 
de  Séville,  et  de  Bède. 

Sa  description  de  l’Afrique  viendra  constater  ce 
fait. 

D’abord  sa  divasion  de  cette  contrée  est  la  môme 
des  anciens  ; c’est  à savoir  la  partie  occidentale  de 

(1)  Voy.  p.  5Î  de  cet  écrit 
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l'Ëthiopie,  la  Libye,  Tripoli,  la  Gétulie,  la  Nuniidie, 
et  les  deux  Mauritanies. 

Il  divise  l’Ëthiopie  en  trois  parties,  savoir  : la  pre- 
mière partie  occidentale  qui  est  niontueusc,  et  s’é- 
tend depuis  l’Atlas  jusqu’à  l'Égypte  (1);  la  partie 
moyenne  est  t oute  sablonneuse  ; la  troisième  partie, 
l’orientale,  s’y  trouve  à peine  mentionnée.  Il  la  place 
entre  l’Océan  austral  et  le  Nil , vers  l’entrée  de  1a 
mer  Rouge.  Elle  renferme,  selon  lui,  des  peuples 
monstrueux,  comme  lesGaramantes,  les  Troglodytes 
qui  laissent  derrière  eux,  dans  leur  course,  les  cerfs; 
plusieurs  de  cos  peuples  maudissent  le  soleil  à cause 
de  l’intensité  de  la  chaleur,  d’autres  se  nourrissent 
de  seipents,  d’autres  mangent  la  chair  des  lions  et 
des  panthères;  il  y eu  a d’autres  qui  n’ont  pas  de 
tète,  et  ont  les  yeux  et  la  bouche  au  milieu  de  leur 
poitrine;  d'autres  viennent  au  monde  sans  oreilles, 
avec  la  bouche  au  milieu  de  leur  poitrine , et  quel- 
uns  ont  pour  roi  un  éléphant. 

Toutes  ces  fables,  notre  cosmographe  les  rapporte 
gravement  d’après  l’autorité  d’Isidore  de  Séville;  et 
l’on  verra,  dans  une  autre  partie  de  notre  ouvrage, 
les  cartographes  du  moyen-âge  représenter,  d’après 

(Ij  Ce  système  de  montagnes  se  trouve  reprodoit  dans  la  earte  cata- 
lane de  1575,  dans  la  Mappemonde  italienne  de  1424,  dans  la  carte  de 
Valseca  de  Mallorque  de  1459,  et  encore  dans  celle  de  Juan  de  la  Cosa 
que  nous  avons  donnée  dans  notre  Atlas. 
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ces  sources,  ces  monslr'es  fabuleux  dans  leurs  cartes 
et  dans  leurs  mappemondes- 

La  description  de  Libye  est  tirée  aussi  d'Isidore 
de  Séville.  Selon  l’opinion  de  ce  cosmographe,  les 
Garamantes  (c’est-à-dire  les  habitants  de  la  Phésa- 
nie),  s’étendent  jusqu’à  l’Océan  Éthiopien  ; ce  qui 
prouve,  selon  nous,  qu’il  renfermait  aussi  toute 
l’Afrique,  bien  en  deçà  de  l’équateur. 

De  la  partie  occidentale  du  même  continent  il  ne 
connaît  que  la  Mauritanie  Tangitaine,  ayant  à l’orient 
le  fleuve  Malva,  au  midi  le  détroit  Gadilain,  au  cou- 
chant le  mont  Atlas  et  l’Océan.  Ce  cosmographe, 
suivant  en  tout  les  géographes  anciens,  dit,  en  par- 
lant de  cette  partie  de  l’empire  du  Maroc,  qu’on  l’ap- 
pelle « Mauritanie,  parce  qu’elle  est  la  patrie  des 
Noirs.  » 

Ainsi  Ranutphus  Hydgen,  écrivant  déjà  au  XIV® 
siècle,  nous  prouve  qu’il  était  aussi  ignorant  que  ses 
devanciers,  au  sujet  de  la  vraie  forme  de  l’Afrique, 
et  du  prolongement  de  cette  partie  du  globe. 

Les  connaissances  de  cet  auteur,  relativement  à 
l’Asie,  étaient  aussi  bien  limitées. 

Selon  lui,  une  grande  partie  de  ce  vaste  continent 
était  inhabitée , et  il  ne  connaissait  rien  au  delà  de 
rindus.  La  description  des  monstres  fabuleux  dont 
il  s’est  avisé  de  peupler  les  régions  Caspiennes, 

10 
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prouve  aussi  que  eetlc  parlai  tic  l’Asie  lui  était  iii- 
eoiuiue,  et  que  les  voyages  faits  eu  Tar tarie  et  eu 
Chine  f au  XITI®  siècle  et  au  commencement  de  ce- 
lui-ci, n’avaieut  exercé  aucune  influence  sur  lui,  ou 
qu’il  ne  les  connaissait  pas,  ce  que  nous  croyons 
plus  probable.  Il  adopte  aussi  la  théorie  des  zones 
inhabitables,  de  même  que  celle  de  l’océan,  comme 
étant  un  fleuve  qui  environnait  toute  la  terre.  Au 
mémo  temps  qu’il  adoptait  toutes  ces  théories  des 
Grecs,  comme  il  avait  adopté  les  fables  des  mythor 
graphes,  il  suivait  aussi  la  cosmographie  des  Pères 
de  l'Église,  en  plaçant  le  Paradis  terrestre  avec  ses 
quatre  fleuves  aux  extrémités  orientales  de  la  terre, 
dans  un  lieu  inaccessible,  en  s’appuyant  de  l'autorité 
de  saint  Basile,  et  de  celle  d‘’Isidore  de  Séville.  Sa 
théorie  du  cours  du  Nil,  qu’il  fait  venir  de  l’est,  suf- 
firait à nous  prouver  que  Banulphus  considérait 
l’Afrique  comme  une  terre  extrêmement  petite. 

Au  surplus,  la  mappemonde  qu'on  trouve  dans  les 
deux  manuscrits  de  Londres  et  de  Paris,  du  Poly- 
chronicon  de  Banulphus,  que  nous  donnons  dans 
notre  .Atlas,  prouve  mieux  encore  l’ignorance  de  ce 
cosmographe  relativement  à la  comiaissancc  du 
glolK!  (I). 

(1)  Voyez  sur  colle  inappoinonüc  l'analyse  que  nous  donnons  dans 
la  deuxibnic  partie  de  cet  ouvrage.  — Nous  trouvons  le  nom  de  Ranul- 
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Fazio  Degli  Uborli,  auteur  du  Diltamondo  {\) , 
Jean  de  Mandeville  (2)  et  Boccace  (3),  n’étaient  pas 
plus  avancés,  comme  nous  l’avons  déjà  montré  dans 
un  autre  ouvrage  {4). 

Bartholomeus  Anglicus  écrivit  aussi,  sur  la  cos- 
mogi-aphie,  quelques  pages  qui  se  trouvent  renfer- 
mées dans  l’ouvrage  qu’il  intitula  : De  Proprietatibus 
rerum  (5). 

phus  écrit  de  différentes  manières , savoir  : uigdenus  — Hygeden  — 
Ilirkeden  — et  Hgden. 

Cet  auteur  était  religieux  de  l’ordre  de  Saint-Benoît.  Il  mourut  en 
lùd-t.  è'abricius  lui  consacra  un  article  dans  la  Ulblioth.  Mediæ  et  Inf. 
Lat.,  t.  III,  llv.  VIII,  p.  741.  Ce  savant  dit  très  exactement  que  le  pre- 
mier livre  renferme  la  description  de  la  terre , accompagnée  d’une 
mappemonde,  yossius  et  d’autres  savants  ont  fait  mention  de  cet  ou- 
vrage de  Ranulphus.  La  mappemonde  du  manuscrit  du  Musée  Britan- 
nique est  plus  complète  que  celle  du  manuscrit  de  Paris.  Oudin  cite 
les  deux  manuscrits  du  Polychronicofi,  de  Paris  et  de  Londres  (t  II 
p.  1027).  ’ 

(1)  Voyez  nos  Reclierches  déjà  citées,  p.  I.X  et  suiv. 

(2)  Ibid.,  p.  XII.  Mandeville  voyagea  en  Tartarie  et  en  Egypte.  De 
son  aveu,  il  emprunta  beaucoup  de  récits  aux  vieilles  chroniques  et 
à des  romans  de  chevalerie.  Malte-Brun  a déjà  fait  remarquer  qu’il 
copia  des  pages  entières  du  Voyage  d’Oderic  de  Partenau  et  d’Hayton. 

(3)  Ibid.,  p.  LXXIV. 

(4)  Recherches  sur  les  découvertes  de  la  côte  d'Afrique,  etc.  Paris, 
1844. 

(a)  L'ouvrage  de.  Bartholomeus  Anglicui  fut  imprimé  en  1482,  en  ca- 
ractères gothiques.  Fabiicius  cite  une  édition  de  1488.  (Voy.  Bibliotb. 
Mediæ  et  Inf.  Lal  , t.  I,  p.  479.) 

La  Bihiiothèque  de  Dijon  possède  un  Ms.  du  XV'  siècle  de  cet  ouvrage. 

.4  la  suite  de  la  Cosmographie  d'Aiaph , dont  nous  avons  parlé  au 
S VI,  p.  54,  se  trouve  dans  le  même  manuscrit  un  Traité  anonyme, 
avec  le  même  titre,  qui  commence  • Inripii  libtr  de  proprietatibus 
rerum  en  t9  livres. 
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L’ouvrage  de  cet  auteur  est  une  compilation  do 
Pline  et  d’Isidore  de  Séville.  Sa  division  de  la  terre 
est  tirée  de  ce  dernier  auteur,  de  même  que  sa  des- 
cription de  l’Inde. 

La  partie  relative  à la  Mauritanie  est  tirée  du 
liv.  V,  c,  II,  de  Pline.  De  môme  sa  Description  du 
Paradis  terrestre  est  tirée  d’Isidore  de  Séville  (1); 
il  ajoute  cependant  que  les  païens  l’avaient  placé 
dans  les  lies  Fortunées,  Le  dernier  pays  qu’il  men- 
tionne au  nord  de  l’Europe,  c’est  Thulé,  que  plu- 
sieurs savants  pensent  être  l’Islande. 

Sa  théorie  des  zones  habitables  et  inhabitables 
nous  prouve  aussi  que  cet  auteur  n’avait  pas  la 
moindre  idée  des  pays  découverts  au  XV®  siècle 
par  les  Portugais,  et  que,  comme  ses  devanciers,  il 
ne  soupçonnait  même  pas  l’existence  d’un  grand 
continent  situé  à l’ouest,  c’est-à-dire  l’Amérique. 

Gervasius  Ricobaldus  de  Ferrare,  qui  dans  ce 
siècle  composa  une  Chronique  générale  (2),  consacra 
le  V®  livre  à la  description  du  glpbe  (3). 

Nous  ne  terminerons  pas  l’examen  des  cosmo- 


(t)  Voyez  plus  haut,  § III,  p.  33,  note  5. 

(3)  Gbronicon  totins  orbis. 

(3)  Fabricius,  dans  sa  Biblioth.  Mediæ  et  Inf.  Lat.,  t.  III,  p.  13S, 
parle  de  cet  ouvrage,  et  renvoie  h Eccard.  (Corpus  historicum  inedü 
xvi,  sive  scriptores  rerum  in  orbe  universo,  1. 1,  pag.  1136.  Leipzig, 
17S3.) 
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graphes  de  ce  siècle  sans  rappeler  que  Pétrarque  , 
qui  s'est  beaucoup  occupé  de  géographie,  considérait 
encore  l’archipel  canarien  comme  un  des  points  les 
plus  éloignés  du  monde  (1). 

Or,  il  nous  semble  de  toute  évidence,  que  celui 
qui  croyait  que  les  Canaries  étaient  le  point  le  plus 
éloigné  du  monde  du  côté  du  couchant,  prouvait  par 
cette  assertion,  qu’il  ne  connaissait  pas  les  immenses 
régions  qui  existaient  au  delà  du  cap  Bojador. 

Plusieurs  voyages  en  Asie  s’effectuèrent  pendant 
ce  siècle.  Jean  de  Monte  Corvino,  que  le  pape  envoya 
eu  Turtarie,  parvint  jusqu’à  Pé-kin,  en  Chine,  dans 
l'année  1305.  Pegoloui  voyagea  aussi  en  Asie  en 
1335,  et  écrivit  un  itinéraire  d'Azof  à la  Chine,  qui 
n’est  qu'une  simple  indication  de  la  route  qu’on  pou- 
vait prendre  pour  aller  avec  des  marchandises  d’A- 
zofà  la  Chine  et  pour  en  revenir  (2). 

Oderic  de  Partenau  parcourut  aussi  l’Asie  depuis 
les  côtes  de  la  mer  Noire  jusqu’à  la  Chine,  eu  1330. 
Mais  ce  qui  nous  reste  de  ses  observations  n’a  pas 
ajouté  aux  connaissances  de  scs  prédécesseurs  (3). 

(1)  Vojfei  DOS  Recherches  citées,  p.  288. 

(2)  L'ouvrage  de  Pegoloui  est  intitulé  : Divisamemi  di  prezzi  e mi- 
sure  e usanzf  rit  varie  parti  del  Mundo.  Voyez  nos  Recherches  citées, 
p.  LX. 

(3)  Voyez  cette  Reiatiuii  dans  la  Collection  de  Itamusio,  t II,  p.  248- 
2S6,  Cf.  Hacluyt,  Voyages,  t.  il,  p.  39.  Oderic  dit  qu'il  y a dans  les 
ludes  4,400  Iles  dont  i|  n'indique  pas  les  noms. 
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Mais  ces  voyages  ii’cxercèpent  pas  d’influence  sur 
la  cosmographie  ni  sur  la  géographie  systématique 
des  savants  de  l’Europe,  comme  nous  venons  de  le 
voir  par  l’exposition  de  leurs  théories  et  de  leurs 
connaissances,  de  même  que  ces  voyages  n'ont  pas 
exercé  de  grande  influence  sur  les  cartographes , 
comme  on  le  verra  dans  une  autre  partie  de  cet  ou- 
vrage. Ij’engouement  pour  les  fables  et  pour  les  re- 
lations merveilleuses  était , dans  ce  siècle , parvenu 
au  point  que  l’évêque  Guillaume  de  Wixhans,  pres- 
crivit, dans  les  statuts  du  nouveau  collège  qu’il  créa 
à Oxford,  en  1380,  que  les  confrères  et  les  écoliers 
s’entretinssent,  h l’issue  du  dîner  et  du  souper,  dans 
la  lecture  des  chroniques  des  divers  royaumes  et  des 
Merveilles  du  Monde.  Et  il  existait  même  des  ordon- 
nances semblables  dans  d’autres  collèges  d’Angle- 
gleterre  (1). 

Cependant,  nous  le  répétons,  tout  le  mouvement 
scientifique  qui  se  fait  remarquer  dans  ce  siècle, 
l’esprit  de  discussion,  l’avidité  de  connaître  les 
merveilles  du  monde , la  création  de  dix-sept  uni- 
versités dans  presque  tous  les  pays  de  l’Europe; 
tout  ce  mouvement,  disons-nous,  témoigne  déjà  de 


(I)  Whaslun  Hislorj  of  Enfçlish'Poelry,  l.  I,  p.  92. 

Gii'ard  de  Gallois  lui  obligé  de  lire  trois  fois  en  public,  à Oxford, 
'i  Dcscriplinn  de  l'Irlande. 
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l’appi-oche  d’une  ère  nouvelle,  du  grand  siècle  des 
immenses  conquêtes  de  la  science  géographique 
effectuées  dans  le  siècle  suivant. 

Mais  pour  que  l’éclat  en  fût  plus  grand,  les  cos- 
mographes continuèrent  à soutenir  les  memes  théo- 
ries et  les  mêmes  systèmes  jusqu’à  l’époque  des 
grandes  navigations  et  des  découvertes  des  Portugais 
et  des  Espagnols;  et  les  cartographes  continuèrent 
aussi  dans  leurs  représentations  graphiques  à repro- 
duire le  monde  des  anciens  et  tel  qu’on  le  connaissait 
au  moyen-âge  ! 


$ X. 

XV»  SIÈCLE. 

PIERRE  D^AILLY, — GUILLAUME  PILASTRE  CARDINAL  DE  SAINT-MARC, 
— LÉONARD  DATI,-~  et  JEAN  DE  HESS. 

Tous  les  auteurs  qui  se  sont  occupés  de  l’hisloire 
des  sciences  et  des  lettres  pendant  la  première  moi- 
tié de  ce  siècle,  se  sont  attachés  à décrire  la  renais- 
sance des  études  classiques,  dues  en  grande  partie 
aux  savantes  recherches  de  Poggio  (2). 


(1)  .Nous  devous  à Poggio  huit  discours  de  Cicéron,  un  Quiiililliun 
complet,  Cotumellc,  une  partie  de  Lucrèce,  trois  livres  de  Valerius 
Flaccus,  Silius  Italicus,  Aminien  Marcellin,  Tcrtullien,  une  partie  de 
Vitruve;  enfln  douze  comédies  de  Plaute  furent  retrouvées  en  Alle- 
magne, d’après  se^  efforts. 
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Mais  nul , à notre  connaissance,  ne  s'est  occupé 
(le  démontrer  l’état  des  sciences  géographiques  et 
de  la  cartographie  pendant  la  même  époque. 

Ët  cependant,  depuis  1400  jusqu’aux  premières 
découvertes  océaniques  des  Portugais  sous  le  prince 
Henri  en  1413,  quelques  auteurs  célèbres  se  sont 
occupés  de  la  cosmographie  et  de  la  géographie. 

Nous  allons  nous  occuper  de  ceux  qui,  durant 
cette  période  de  temps,  nous  ont  laissé  des  ouvrages 
sur  cette  branche  des  connaissances  humaines. 

Guillaume  Fillastre,  dont  nous  avons  analysé  les 
ouvrages  (1)  autre  part,  et  dont  les  connaissances 
étaient  plus  avancées  que  celles  de  son  contempor 
i*ain,  le  cardinal  d’Ailly,  ne  connai.ssait  rien  néaii* 
moins  au  delà  de  l'équinoxial , comme  on  le  voit 
par  sa  mappemonde,  H 17,  et  s’il  parle  A'Agensiba 
Regio,  c’est  d’après  le  géographe  d’Alexandrie.  Ce 
cosmographe,  dis-je,  nous  montre  qu’il  ne  connais- 
sait rien  du  reste  de  l’Afrique,  même  en  théorie,  et 
qu’il  parlait  aussi  d’une  terre  au  delà  de  l’équinoxial 
placé  à une  distance  si  grande,  qu’on  pouvait  aller 
par  terre  à une  région  aussi  froide  gue  la  nôtre , 
de  même  que  la  Soythie,  qui  est  au  septentrion, 
selon  lui  cette  terre  s’étendait  au  delà  de  la  lati- 
tude du  zodiaque  et  du  cours  du  soleil,  autant  que 

(1)  Vpyci  nos  Recl(ci'clies  citées  |i.  XCt.V,  XCV. 
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nous  sunimes  eu  deçà.  Or,  cette  terre  est  évidem- 
ment uu  terre  polaire,  puisque  dans  les  extrémités 
du  coutinent  africain  ou  jouit  d’une  température 
des  plus  douces.  Le  thermomètre  de  Réaumur  ne 
s’élève  jamais  au  dessus  de  30  degrés,  et  malgré 
les  effets  désagréables  qui  produisent  souvent  les 
variations  météorologiques,  cela  ne  dure  que  quatre 
ou  cinq  jours  et  on  ne  peut  pas  éprouver  dans 
la  région  du  cap  le  froid  de  lu  Scythie  dont  parle 
Fillastre  (1). 

Le  célèbre  cardinal  Pierre  d’Ailly  {Pelrus  de  Al- 
tiaco),  qui  composa  dans  le  commencement  de  ce 
siècle  un  Traité  cosmographique  qu’il  intitula  Imago 
Mundi,  et  qu’il  dédia  à Gerson,  supposait  encore 
que  l’extrémité  de  l’Espagne  ne  devait  pas  être  sé- 
parée des  Indes  orientales  par  une  distance  très 
considérable.  Il  soutenait,  comme  Érathostène  et 
Sénèque  avaient  soutenu  bien  des  siècles  avant  lui, 
qu’il  était  très  facile  d’aller  dans  l’Inde  par  l’Océan 
eu  peu  de  jours  (?), 


(1)  L'arlicle  Fillune,  publié  daus  le  tome  XIV  de  la  Biographie  uni- 
verselle, composé  par  M.  Coquebert  de  Taizy,  parle  déjà  en  ISIS  du 
manuscrit  de  Poinponius  Héla  de  Keims,  où  se  trouve  la  mappemonde 
que  nous  donnons  dans  notre  Atlas. 

(S)  Voyez  nos  Recherches  citées  p.  XCIII  de  l'Introduction,  et  p.  lüti, 
107,211,  2S9  et  190.  Ëratosthène  disait  que  si  l'étendue  de  la  mer 
AÜantique  n'était  pas  un  obstacle,  on  pourrait  se  rendre  par  mer  de 
l'ilrérjc  (l'Espagne)  dans  l'Inde.  (Voyez  Slrabon,  liv.  I.) 
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Cos  asscrlious  de  Piei'i’c  d’Ailly  nous  prouvent 
que  ce  cosmographe,  comme  tous  les  savants  de 
son  temps,  ne  connaissait  pas  les  régions  décou- 
vertes quelques  années  plus  tard. 

Et  en  effet  il  n’aurait  pas  cru  à la  facilité  de  ce 
trajet,  si  des  navigateurs  européens  avaient  exploré 
la  côte  de  l’Afrique  occidentale  au  delà  du  cap  Bo- 
jador,  et  si  on  avait  connu  le  prolongement  de  cette 
vaste  portion  du  globe  jusqu’au  36®  degré  de  lati- 
tude australe. 

M.  de  Humboldl  avait  déjà  dit  « que  le  cardinal 
eosmographe  était  plus  occupé  d’érudition  classique 
que  des  relations  des  voyageurs  les  plus  rapprochés 
de  son  époque,  et  que  sa  Géographie,  à l’exception 
de  quelques  citations  arabes,  rappelle  moins  le  siècle 
«le  Ptolémée  que  celui  d’Isidore  de  Séville  (1).  » 

Il  pensait  alors  que  la  zone  torride  était  inha- 
bitée, de  môme  qu’il  pensait  que  les  deux  zones 
polaires  étaient  inhabitées. 

Leonardo  Dati,  frère  de  Goro  Dati  (2),  contempo- 

(1)  Humboldl,  Examen  critique  de  l'Hisi.  de  la  Géograph.  du  Nou- 
veau Continent,  t.  I,  p.  76. 

(2)  Nous  avons  examiné  un  exemplaire  de  cet  ouvrage  de  la  plus 
grande  rareté,  imprimé  à longues  lignes,  en  lettres  rondes.  Celle  édi- 
tion a dû  paraître  en  1470. 

Voyez,  sur  ce  poème  géographique  composé  au  coimuenceincnl  du 
XV»  siècle,  ainsi  que  sur  celui  de  Goro , VHistoii  t des  Sciences  en  Italie, 
parM.  Libri,  l.  Il,  p.  2il. 


Digitized  by  Google 


— 155  — 


rail)  de  Buondelmonti  (1),  qui  composa  aussi  dans 
ce  siècle  un  poème  géographique,  intitulé  : Délia 
Spera  (De  la  Sphère),  et  dont  nous  avons  parlé  dans 
un  de  nos  ouvrages  (2),  n’était  pas  plus  avancé  que 
ses  devanciers. 

Dati  nous  montre,  dans  son  ouvrage  géographique, 
qu’il  ne  connaissait  pas  non  plus  les  pays  situés  au 
delà  du  cap  Bojador.  Et  en  effet  le  dernier  nom 
qu’on  remarque  sur  une  carte  de  la  cAte  occiden- 
tide  de  ce  continent,  dessinée  en  marge,  est  celui  de 
Messa  dans  l’empire  de  Maroc  (3). 

En  ce  qui  concerne  le  système  cosmographique  de 
cet  auteur  (4),  il  nous  suffira  d’exposer  ici  quelques 
passages  de  son  livre  pour  montrer  que  Dati  était- 
en  1422,  aussi  arriéré  que  ceux  des  premiers  siècles 
du  moyen-âge. 

On  remarque  en  marge  de  ce  traité  un  planis- 
phère dessiné  et  colorié  au  XV**  siècle,  dans  lequel 
on  voit  la  terre  au  centre  de  l’univers  ; puis  l’Océan 
homérique,  ou  environnant;  ensuite  l’air,  puis  les 


()}  Ce  uosinographe  cuioposu  un  Isolario,  ou  Traité  des  Iles,  dont 
nous  connaissons  deux  manuscrits.  Nous  donnons  une  notice  dans  une 
autre  partie  de  cet  outrage. 

(2)  Voyez  nos  Kcchcrchcs  citées  p.  97. 

(3)  Nous  possédons  un  fac-timilc  colorié  de  celte  carte. 

(ij  Nous  avons  reproduit  dans  notre  Atlas  la  mappemonde  qu'on 
trouve  dans  un  luagnilique  manuscrit  conteniporain  de  ce  traité. 


Digitized  by  Google 


— 156  — 

cercles  des  planètes  d'après  le  système  de  Ptulé- 
mée  (1);  et  dans  une  autre  représentation  du  même 
genre  on  voit  figurer  l’enfer  au  centre  de  la  terre. 
Il  donne  même  le  diamètre  (2)  ! 

Sa  division  de  la  terre  est  la  même  adoptée  par 
la  plupart  des  géographes  du  moyen-age  dont  nous 
avons  exposé  les  systèmes.  En  marge  des  stances 
où  il  décrit  les  trois  parties  du  globe,  on  remarque 
une  mappemonde  dans  laquelle  un  cercle  représente 
le  disque  de  la  terre.  Une  ligne  tracée  du  nord  au 
midi  divise  l’Asie  de  l’Europe  et  de  l’Afrique  ; et 
une  autre  ligue  tracée  de  l’ouest  à l’est  sépare 
l’Afrique  de  l’Europe.  L’Asie  y est  figurée  comme 
dans  tous  les  autres  monuments  de  ce  genre , d’a- 
près la  théorie  ,des  cosmographes,  c’est-à-dire  plus 


(I)  Voyez  ce  monument  dans  notre  Allas. 

TERRA. 

• La  terra  e corpo  sotido  e pesante 

• E grave  pin  cbe  alcun  aliro  elemenlo 

• Posta  nel  centro  dentro  a lutte  quanle 

• Le  spere  e piu  de  lungi  al  firmamento 

• Da  ogni  parte  egualmente  distante 

• Fra  laria  e lei  ba  laqua  suo  contento 

• Ben  che  in  alcuna  parte  se  discopra 

• La  terra  in  alto,  e par  cbe  sia  di  sopra.  « 

[1)  INREHNO. 


■ Suo  diamelro  c seple  millia  miglia 
• El  eerehio  vinli  due  migliara  si  piglia.  • 
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grande  que  les  deux  autres  parties  du  monde  en- 
semble, ce  qui  prouve  d’une  manière  péremptoire 
que  ce  géographe  ignorait  la  vraie  forme  et  l’éten- 
due de  l’Afrique,  et  ne  soupçonnait  même  pas  l’exis- 
tence du  Nouveau-Continent. 

Mais  ce  qui  prouve  aussi  qu’il  ne  connaissait  pas 
la  moitié  du  globe,  c’est  sa  demonsti*ation  de  la 
terre,  disant  qu’elle  a la  forme  d’un  T en  dedans 
d'un  O (1). 

C’est  en  effet  la  représentation  de  plusieurs  map- 
pemondes du  moyen-âge  dans  lesquelles  le  parallèle 
moyen  se  trouve  par  le  36®  dégré  de  latitude  nord, 
c’est-à-dire  au  détroit  de  Gibraltar;  la  Méditerranée 

(I)  DKLLA  TIRRA. 

• Un  T dentro  a uno  O monslra  il  disegno 

• Come  in  tre  parte  fu  divise  il  monde, 

. E la  superior  parte  el  magior  régné 

• Che  quasi  piglia  la  mita  del  tonde, 

> Asia  e chiamaia  il  gambe  ritto  e segnu 

• Che  parte  il  terzo  nome  dal  seconde 

< Africa  dico  da  Europa  cl  mare 

« Hediterran  tra  essa  in  mezo  appare.  > 

(Dali  délia  Spera). 

Les  vers  suivants  nous  montrent  encore  l'ignorance  du  rosmographe 
I)  l'égard  des  sujets  que  nous  traitons  dans  cet  ouvrage  : 

• Questo  tonde  non  e ineza  la  spera 

« Ma  moite  menorc  : e lullo  l'altro  t mare.  • 

De  manière  que  la  figure  dont  il  a été  question  plus  haut  ne  repré- 
sente pas  même  la  moitié  de  la  sphère,  car  tout  le  reste  était  occupé 
par  la  mer. 
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y est  ainsi  placée  de  manière  à diviser  la  terre  en 
deux  parties  égales  (1). 

Dati  place  aussi  le  Paradis  terrestre  dans  l’Asie, 
comme  les  cosmograplies  qui  le  précédèrent  (2),  et 
il  fait  venir  le  Nil  de  l’est. 

De  l’Afrique  il  se  borne  à parler  do  la  partie  an- 
ciennement connue  (3)  ; et  tout  en  parlant  du  coin- 
/ 

(1)  Voyez  les  map|>enion(lcs  d'après  ce  syslènie  (|iie  nous  donnons 
dans  notre  Atlas,  et  dont  nous  parlons  en  détail  dans  la  11"»’  partie  de 
cet  oavrage. 

(ül  • Asia  e la  prkna  parte  dove  Ihuouio 

^ « Sendo  innocente  stava  in  paradiso.  > 

(3)  • ATrica  coiuincia  la  quai  dura 

m Quant»  tien  poi  tutto  il  litt»  niariao 

• Fino  alo  strecto  e poi  quanto  si  puote 

• Cercha  loceano  ale  parte  remote.  • 

Ensuite  Dati  nous  prouve,  tout  en  suivant  les  Arabes  et  ayant  puisé 
aussi  quelques  idées  dans  rioléwée.  qu'il  ne  connaissait  pas  le  cours 
du  Nil. 

Il  dit  en  cITet  : 

• Di  Sotlo  (c'est'ï-dire  du  détroit  de  Gibraltar)  el  Nilo 

[millia  septccento- 

<r  E piu  ebe  la  mita  absiono  e rena 

< Paeze  adusto  per  lo  caido  vento 

• E non  lia  aqua  cbe  surga  di  vena 

• Poi  ve  un  monte  di  miglia  trecento 

< Cbe  vulgarmente  si  cblama  Chairnat 

< Et  cdalteza  molto  smisurato 

• E nelle  historié  atalante  ebiamato.  > 

Sur  la  belle  carte  d'Afrique  de  Juan  de  la  casa,  de  t.'tOU,  rcnferiuée 
dans  notre  Atlas,  on  remarque  une  chaîne  de  montagnes  qui  s'étend 
depuis  l'Atlas  jusqu'en  en  Égypte,  et  b laquelle  ce  cosmograpbe  donne 
le  nom  de  Caréna. 
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merce  des  épices  qu’oii  apportait  de  l’Inde  à Damas 
et  à \lexaiidrie,  il  ne  dit  pas  un  mot  relativement 
au  commerce  avec  l’intérieur  de  l’Afrique,  ni  avec 
la  jiartie  occidentale  de  ce  continent.  Et  en  effet, 
avant  les  découvertes  maritimes  des  Portugais,  le 
commerce  des  épices  se  faisait  par  les  ports  du 
Levant  et  par  ceux  de  l’Égypte  (l). 

Dati,  du  reste,  avoue  lui -môme  que  les  pays 
situés  à l’occident  de  Ceula  étaient  peu  con- 
nus (2). 

Et  de  la  côte  occidentale,  il  mentkMine  seulement 
Arsille,  Larache,  Niffe,  Azamor,  Gazolla  et  Messa, 
au  delà  de  laquelle  il  dit  qu’on  ne  trouvé  que  des 
sables  (3). 

En  ce  qui  concerne  les  lies  de  l’Océan  atlantique 
situées  près  de  l’Afrique,  il  mentionne  seulement 


(I)  Le  t'ait  que  nous  indiquons  est  inainlcnanl  hors  de  doute.  Les 
auteurs  du  XV1I<' siècle , et  queiques  écrivains  de  nos  jours,  qui  ont 
prétendu  que  des  Européens  faisaient  déjà  le  commerce  de  ia  Mala- 
quete  au  XIV>  avec  ies  porLs  de  la  Guinée,  n'ont  jamais  produit  le  té- 
moignage d'un  seul  auteur,  ou  document  contemporain.  Les  préten- 
tions de  CCS  auteurs  sont  donc  complètement  anéanties  par  les  réglc.s 
de  la  critique  historique  la  plus  élémentaire. 

(3)  • Di  sotto  a setta  forsi  mille  miglia 

« tîin  per  quel  litto  ta  puora  notitia. 

(it)  Ce  dernier  passage  est  évidemment  pris  sur  des  relations  aralies, 
.relations  qu'il  avait  consultées,  comme  cela  nous  semble  évident  d'a- 
près la  dénomination  de  lltikou  qu'il  donne  à la  mer  Caspienne. 
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lüs  Canaries  comme  les  plus  importantes  (1).  Là 
s’aiTÔtent  tontes  les  connaissances  de  Dati  ; elles 
se  bornaient  encore  à celles  des  anciens  et  des  au- 
teurs du  moyen-âge.  Dans  son  ouvrage,  on  ne  re- 
marque pas  le  moindre  progrès  de  la  science  géo- 
graphique, en  ce  qui  concerne  les  vastes  continents 
et  les  grandes  régions  découvertes  quelques  années 
])lus  tard  (2). 

Nous  venons  donc  de  reproduire  et  d’analyser 
la  géographie  systématique  des  cosmogi-aphes  du 
moyen-âge,  en  produisant  les  textes  mômes  de  leurs 
ouvrages,  depuis  la  chute  de  l’Empire  ramain,  au 
V*  siècle  de  notre  ère,  jusqu’à  la  première  moitié 
du  XV®  siècle,  et  cette  analyse  prouve  de  la  manière 
la  plus  évidente,  que  les  savants  de  l’Europe,  ainsi 
que  tous  les  géographes  les  plus  habiles,  qui  faisaient 
autorité,  n’ont  point  connu  par  l’expérience  des  na- 

(I)  « Cercamio  la  rivera  lutta  quanta  ; 

• Vegion  da  terra  piu  isole  in  mare 

• Chanaria  et  allri  di  piccolo  afrare.  ». 

En  marge  de  ces  vers,  on  voit  la  conUguration  de  la  c6te  d'Afrique 
grossièrement  dessinée  et  un  groupe  d'ilcs  pour  indiquer  les  Canaries. 

Parmi  les  manuscrits  de  la  Bibliothèque  de  l'Arsenal  il  s'en  trouve 
un  du  poëme  géographique  de  Dati,  avec  des  figures.  (Mss.  Italiens, 
Histoire  et  Géograph.,  n°  43,  in-folio.) 

(3)  Nous  n’avons  pas  parlé  de  Guillaume  Gaston,  anglais,  qui  com- 
posa, en  1460,  un  traité  ne  Imagine  .Wunili,  dont  parle  Nicolson  (Bibliot. 
hisi.  d'Angleterre,  pag.  6%),  parce  que  cet  auteur  e.si  postérieur  aux 
grandis  découvertes. 
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vigateurs  ou  des  voyageurs  de  l'Europe  les  régions 
iiitertropicalcs  siluccs  en  Afrique  avant  1434,  épo- 
que à laquelle  GU  Eatmes  franchit  la  limite  où  s’ar- 
rêtèrent tous  les  navigateurs  du  moyen-âge.  La  dé- 
duction chronologique  que  nous  venons  de  fain* 
nous  montre  aussi  que,  en  ce  qui  concerne  l’Inde, 
les  connaissances  do  la  plupart  des  cosmographes 
européens , jusqu'aux  découvertes  des  Portugais , 
étaient  encore,  à peu  de  chose  près,  les  mêmes  qu<î 
celles  du  temps  d’Eratosthène  , pour  qui  l’embou- 
chure du  Gange  était  le  terme  des  connaissances 
positives  que  le  célèbre  géographe  grec  avait  re- 
cueillies sur  rinde,  car  celle  de  Thinne  était  pure- 
ment hypothétique. 

Pour  que  le  lecteur  puisse  mieux  juger  du  système 
d’Eratosthène,  relativement  à l’Asie,  et  de  celui  de 
plusieurs  des  cosmographes  du  moyen-âge  dont  nous 
avons  parlé,  nous  nous  permettrons  de  dire  que 
dans  le  système  d’Eratosthène  l’Asie  perdait  un  tiers 
de  sa  longueur  et  de  sa  largeur,  et,  par  une  consé- 
quence toute  naturelle , l’Océan  septentrional  et 
l’océan  oriental  furent  supposés  à de  moindres  dis- 
tances (1  ),  tandis  (pie  d’autre  part,  les  cosmographes 

II)  Voÿez  GosiHilin,  Géo^rapliiet  des  Grecs,  pag.  r>:î et  suiv.,  sur  les 
ennnalssancos  «prEratosthene  avait  de  l'l*id(‘.  Cf.  Stralxin,  liv.  I,  p.  (ii, 
er  (losseliii,  t.  III,  pag.  27(i. 
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du  moyen-âge,  ne  connaissant  pas  le  prolongement 
de  l’Afrique,  et  considérant  ce  continent  comme 
étant  d’une  extrême  petitesse,  croyaient,  par  cette 
raison.  l’Asie  égale  en  grandeur  à l’Europe  et  à 
l’Afrique  ensemble,  tout  en  ne  connaissant  pas  non 
plus  les  véritables  dimensions  de  l’Asie. 

Ce  qui  concernait  la  partie  méridionale  de  ce  der- 
nier continent  était  encore  si  imparfaitement  connu 
en  Europe  huit  années  avant  l’arrivée  de  la  célèbre 
expédition  de  l’amiral  portugais  Gama  dans  l’Inde , 
que  Jean  de  Hese,  qui  voyagea  en  Orient  en  1489  et 
qui  écrivit  deux  livres  de  Mirabilibus  Indiœ  (1) 
(des  merveilles  de  l’Inde),  y débita  tant  de  fables 
empruntées  aux  récits  des  anciens  géographes, 
qu’on  a de  la  peine  à croire  qu’il  ait  réellement  vi- 
sité rinde.  Après  avoir  fait  mention  de  son  voyage  à 


(t)  Voyez,  sur  cet  ouvrage,  Oudin,  t.  III,  p.  tîiO.  Cf.  Fabriciui,  Bi- 
liliolb.  Meü.  et  Inf.  Lat.,  t.  III,  p.  581. 

L'Itinéraire  de  Jean  de  Hcse  fut  imprimé  b Paris  en  1490,  et  b Anvers 
en  1565.  Nous  avons  examiné  une  édition  de  cet  itinéraire,  qui  se  trouve 
avec  le  Traité  de  Damiam  de  Cœs,  publié  i Louvain,  et  intitulé  De  Bello 
Cambaico,  et  avec  les  lettres  de  David , roi  d'Abyssinie.  Cette  collec- 
tion se  trouve  b la  Bibliothèque  nationale  de  Paris,  dans  le  vol.  in-4<>. 
—O,  n»  1242. 

Malte-Brun,  qui  cite  ce  voyageur,  parait  n'avoir  pas  examiné  cette 
relation.  Ce  savant  géographe  soutient  que  Jean  de  nete  voyagea  en 
1.580,  lorsque  ce  voyageur  dit,  au  commencement,  ce  qui  suit  : 

• Anna  domini  M.CCCCLXXXIX  ego  Joannet  de  tlese  preibÿler  fui  in 
Bierusalem  in  Maio,  etc.  • 
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Jeinsalem,  à Sainte-Catherine  du  mont  Sinaï  et  en 
Egypte,  il  rapporte  qu’il  avait  navigué  sur  la  mer 
océane  pendant  trois  mois,  pour  se  rendre  à l’Inde 
intérieure,  où  saint  Barthélemy  prêcha  la  foi,  et  où 
habitent  les  Éthiopiens  noirs.  Là  il  a vu  des  pygmées 
qui  ne  vivent  que  douze  années.  Après  avoir  visité 
ce  pays  fabuleux,  notre  voyageur  ajoute  que,  pour- 
suivant sa  navigation  sur  la  mer  d’Ethiopie,  il  arriva 
à la  terre  des  Mionocu/z  (les  hommes  qui  n’avaient 
qu’un  œil).  Pour  ne  pas  oublier  une  seule  des  fables 
répandues  par  ceux  qui  ne  connaissaient  pas  ces 
pays,  il  ajoute  : < que  dans  cette  mer,  les  navires 
étaient  entraînés  vers  le  fond  de  la  mer  par  des 
pierres  magnétiques  (1).  Si  on  échappait  à ces  dan- 
gers, et  si  on  n’était  pas  dévoré  par  les  MonoctUi, 
on  pouvait  alors  parvenir  à l’Inde  centrale,  et  de  là 
aux  États  du  prêtre  Jéan. 

Aucun  des  cosmographes  du  moyen-âge,  comme 
nous  Pavons  démontré,  ne  soupçonna  même  l’exis- 
tence du  nouveau  continent  avant  1498,  époque  de 
la  découverte  de  Christophe  Colomb,  et  un  grand 
nombre  ont  pensé,  jusqu’à  l’époque  des  grandes  dé- 


(t)  Ra|>proclieZ  ce  que  dit  ce  voyageur,  en  U89,  sur  le*  pierres  ma- 
guéliques,  de  ce  que  nuus  avons  dit  il  cet  égard  pag.  80  à Si,  et  où 
nous  avons  montré  qu’Albert-ie-Grand  et  Pierre  d'Abano  ont  cru  aussi 
i l'existence  de  rochers  magnétiques  dans  les  mers  de  l'Inde. 
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couvertes,  que  la  terre  habitable  se  limitait  seule- 
ment aux  deux  zones  tempérées,  comme  l’avait  sou- 
tenu Parménide  d’É/ée,  qui  vécut  quatre  cent  trente- 
quatre  ans  avant  notre  ère  (1),  théorie  adoptée  par 
Aristote,  Posidonius  de  Rliodes  et  par  d’autres  (2). 

L’engouement  des  savants  pour  les  théories  syté- 
matiques  des  anciens  était  tel,  que  les  doeteurs  de 
l’Uiiiversité  de  Salamanque,  encore  en  1487,  objec- 
taient contre  le  voyage  de  Colomb,  /’in/îm'ié  et  ré- 
tendue  de  L'Océan,)  prouvée  par  le  philosophe  Sé- 
nèque (3). 

Quelques  auteurs  modernes , qui  ont  pensé  que 
les  géographes  du  moyen-âge  étaient  plus  avancés, 
ne  se  sont  certainement  pas  donné  la  peine  d’exa- 
miner scrupuleusement  leurs  ouvrages,  ni  les  sources 
où  ils  puisèrent  leurs  systèmes  cosmographiques  et 
leurs  notions  géographiques;  ces  écrivains  modernes 
n’ont  pas  suivi  la  règle  si  sage  qui  montre  que  c’est 
aux  monuments  de  chaque  siècle  que  l’on  doit  re- 
courir pour  y puiser  les  faits  si  souvent  défigurés 
involontairement  par  l’ignorance,  et  volontairement 
par  la  mauvaise  foi. 

(I)  Voyez  Pline,  Ilist.  Nalur.,  liv.  Il,  c'.  (58. 

(S)  Voyez  M.  Bake  dans  son  édit,  de  PMidonius.  Lond.,  1810,  p.  94. 

(5)  Voyez  Hiiml>old,  Examen  crit.  de  l’Hist.  de  la  Géogr.  du  Noiiv. 
(5ont.,  t.  I,  p.  I6i. 
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D’ailleurs,  la  démonstration  pli^s  positive  encore 
des  faits  que  nous  venons  de  constater  dans  cette 
déduction  chronologique  de  la  géographie  systéma- 
tique du  moyen-âge,  sera  mieux  éclaircie  par  l'ana- 
lyse des  monuments  cartographiques,  qui  fait  l’ohjet 
de  la  deuxième  partie  de  cet  ouvrage. 


riM  DB  LA  PRBNIBRB  PARTIS. 
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ESSAI 

' su» 

L’HISTOIRE  DE  LA  COSMOGRAPHIE 

ET  DE  LA  CARTOGRAPHIE 

AU  MOTEN-A6E. 


DEUXIÈME  PARTIE. 


Des  Cartographes  pendant  le  moyen-âge,  jusqu’aux  découvertes  des 
Portugais;  de  leurs  systèmes;  des  sources  oü  ils  puisèrent  pour  la 
construction  de  leurs  mappemondes;  et  de  leur  ignorance,  relative- 
ment â l'existence  des  pays  découverts  au  XV*  siècle. 


Nous  avons  démontré,  dans  la  première  partie  de 
cet  ouvrage,  que  les  cosmographes  du  moyen-âge 
n’ont  pas  connu,  jusqu’aux  grandes  découvertes  du 
XV*  siècle,  près  de  la  moitié  du  globe  que  nous 
habitons.  Nous  allons  montrer  maintenant,  par 
l’analyse  des  monuments  géographiques  qui  nous 
restent  de  ces  époques  reculées,  en  les  rapprochant 
des  textes  des  auteurs  dont  nous  avons  exposé  les 
systèmes  et  les  doctrines,  que  les  cartographes  n’ont 
fait,  pendant  cette  longue  période  historique,  que 
reproduire  dans  leurs  mappemondes  et  dans  leurs 
représentations  graphiques  les  systèmes  des  géogra- 
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[>hcs  du  ruiitiquité,  depuis  Ilonicre  et  Hécatée  jus- 
qu’à yElhicus,  en  mêlant  les  théories  des  anciens 
avec  les  systèmes  cosmogi'aphiques  des  Pères  de 
l’Église,  et  celles-ci  avec  les  traditions  mythologi- 
ques des  Grecs  et  les  légendes  du  moyen-âge. 

En  effet,  un  grand  nombre  de  mappemondes  et 
de  planisphères  du  moyen-âge,  que  nous  donnons 
dans  notre  Atlas,  représentent  encore  dans  leurs 
formes  les  théories  et  les  idées  d’Homère,  et  celles 
d’Auaximandre,  disciple  de  Thaïes,  ou  de  Thalès  lui- 
môme,  de  Géminus,  et  d’autres  auteurs  de  l’antiquité. 

Elles  représentent  la  ligure  informe  de  la  terre 
sur  une  surface  plate  sans  projection,  et  en  forme  de 
disque,  l’Océan  entourant  le  globe. 

Du  temps  d’Hérodote,  ainsi  qu’à  l’époque  de 
Soci-ate,  qui  naquit  444  ans  avant  J. -G.,  et  du 
temps  de  Pline  (1),  on  soutenait  que  la  terre  était 
euvironnée  par  l’Océan  (2). 

(I)  Pline  dit  : • La  mer  environne  donc  le  globe  terrestre  par  h 
milieu,  comme  la  ceinture  fait  ie  corps;  • ce  qu'il  ne  s'agit  pas  do 
rétablir  par  des  raisonnements,  d'autant  plus  que  l'expérience  l'a  dé- 
montré ainsi  ; « £<(  igiiur  in  iato  sua  globo  icUue  medio  ambilu  pra- 
rincla  rircumfluo  mari,  etc.  (Plin.,  Hist.  nat.,  liv.  Il,  c.  67.) 

(:i)  Herodot.  liv.  IV,  c.  5& 

Au  sujet  des  opinions  des  anciens  sur  la  forme  de  la  terre,  il  faut 
voir  : f'ossius.  De  figura  tericr,  quam  veteret  este  opinati  suni  in  novo 
Museo  Germanico.  Au.  179U,  p.  8SI. 

Passiiii,  Bredow,  dan.s  sa  dissertation  iiuituéc  : Ceographiie  el 
Dranologitr  Jterudoteac  specimina. 
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D’autres  planisphères  que  nous  donnons  aussi  re- 
présentent jusqu’au  XV®  sièele  encore  la  terre  immo- 
bile au  centre  de  l’univers,  d’après  le  système  des  an- 
ciens, suivi  par  tbus  les  cosmographes  du  moycn-ùgc. 

Pendant  cette  période  historique,  la  science  se 
renfermait  dans  les  couvents , et  les  moines  avaient 
l’obligation,  (jue  Cassiodore  leur  avait  prescrite  ex- 
pressément, de  lire  les  cosmographes  (1). 

Non-seulement  ils  lisaient  les  cosmographes  an- 
ciens, mais,  ce  qui  plus  est,  ceux  qui  parlèrent 
de  cette  science  n'ont  fait  autre  chose  que  copier 
servilement  les  auteurs  anciens,  comme  nous  l’avons 
montré  dans  une  autre  partie  de  cet  ouvrage. 

Les  cartographes  y puisaient  les  éléments  pour 
la  construction  de  leurs  cartes , et  la  plupart  n’ont 
pas  adopté  les  idées  plus  savantes  d’Aristote , de 
Platon , de  Marin  dé  Tyr  et  de  Ptolémée , comme 
nous  le  montrerons  plus  tard. 

Nous  ne  prétendons  pas  faire  ici  l’histoire  entière 
de  la  cartographie.  Nous  n’entreprendrons  pas  non 
plus  de  faire  une  histoire  des  cartes  chez  les  anciens. 
Cette  histoire,  comme  l’a  déjà  fait  remarquer  un 
savant  académicien  (2) , se  trouve  dans  les  livres  des 


(I)  Voïoz  Cïssiodui'c,  De  Divin.  UUcr.  c.  XXV,  éJil.  de  1589. 

(3)  Voyez  Commentaire  géographique  de  i’Exode  et  des  Nombres,  par 
.M.  le  comte  de  laborde.  Paris,  1841. 
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auteurs  anciens,  cl  non  pas  dans  leurs  cartes,  qui 
ne  sont  pas  parvenues  jusqu’à  nous.  Mais  l’histoire 
des  cartes  du  moyen-âge  se  trouve  tout  entière  non 
seulement  dans  les  ouvrages  des  auteurs  de  cette 
période , mais  aussi  dans  les  cartes  qui  nous  restent 
depuis  le  VII*  jusqu’au  XV*  siècles. 

Nous  nous  bornerons  à dire  ici  que  les  systèmes 
de  la  géographie  aueienne  ont  été  formulés  par  des 
cartes  dressées  dans  les  temps  modernes  (1). 

Bochard,  Huet,  Michaëlis  et  d’autres  ont  donné 
des  cartes  de  la  géographie  de  Moïse. 

Pour  celle  d’Homère , Henri  Voss  nous  a donné 
en  1802  une  carte  curieuse,  ainsique  Schenemann, 
Scblcgel,  Woelcker,  Lelewel  et  d’autres. 

Lelewel  nous  donne  aussi  le  système  de  Cratès 
et  sou  globe  artificiel. 

Pour  les  systèmes  géographiques  d’Hérodote, 
Rennell  (2),  Larcher,  Ukert,  Heyne,  Baehr,  M.  Wal- 
ckenaer,  Bobrick,  Niebhur,  Dahlmann,  Bredow  (3), 
et  Gosselin  pour  ceux  d’ilipparque  et  de  Marin  de 
Tyr. 

Le  système  de  Strabon  a été  aussi  formulé  dans 


(1)  Voyez  de  Laborde,  Gomm.  géograpb.  sur  l’Exode. 

(i)  Gtograpkical  Mj/tiem  of  Harodotut.  In-4«.  Londres,  1800,  accompa- 
gné de  neuf  cartes- 

(3)  Bredow.  Geographiæ  et  Uranologiz  Herodoteae  speciuiina. 
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des  caries  par  MM.  Letronne,  Walckeiiaer,  Wilberg, 
Nobbe  et  ükert  (i). 

Klausen,  pour  la  géographie  d’Hécalée,  nous  a 
donné  aussi  une  carte  qui  accompagne  sa  publication 
des  fragments  de  cet  auteur  et  de  Scylax  (2). 

Lelewel  nous  a donné  une  carte  du  système 
à' Jnaximandre  et  A'Uécatée  (3). 

Le  pi’ofesseur  Zumpt  pour  la  géographie  de  Ru- 
tilius  (4);  M,  Miller  pour  les  périples  de  Mnreieu 
d’Héraclée,  et  Isidore  de  Ghaiax,  etc  (5), 

Du  système  d'Ëphore,  de  celui  à’Eudoxe,  de 
Cnide,  Lelewel  nous  a donné  aussi  des  représen- 
tations (6j. 

Mais  ces  cartes  qui  représentent  les  dilTéreuts 
systèmes  géographiques  des  auteurs  de  l’antiquité , 
étant  construites  par  des  savants  modernes,  d’après 


(1)  Géographie  der  Griecben  u Hoemen  von  deo  (hiesteii  Zeilen 
bis  auf  Ptolemaeus.  Weimars,  1816,  4 vol.  in-8*.  Ceographia  et  Uranth 
logia  Berodatae  tpetimina,  t vol.  in-4°,  publié  eu  1804. 

(3)  Klausen,  Hocaiaei  Milesii  fragiuMiu.  Berlin,  1831. 

(3)  Voyez  le  Mémoire  de  ce  savant  sur  Pgiheas  de  Marseille,  et  la  géo- 
graphie de  son  temps. 

(4)  Voyez  Zumpt. --  RutlUi  Claudii  .VamaïUini  de  Sn(<(ui«o,/4éri  duo- 
Berlin,  1840,  in-8». 

fS)  Voyez  Périple  de  Marclen,  d'Hëraclée,  Epitome  d'Arlémidore, 
Isidore  de  Cbarax,  etc.,  ou  Supplément  aux  dernières  éditions  des 
Petits  Géographes,  d'après  un  Ms.  de  la  Bibliothèque  Royale.  Paris, 
1839, in-8». 

(6)  Ouvrage  cité. 


Digiiized  by  Google 


' — 172  — 

des  prîiicipcs  scientifiques,  ne  peuvent  nous  donner 
une  idée  exacte  des  représentations  graphiques  des 
anciens,  tandis  que  les  cartes  du  moyen-âge  au 
contraire,  étant  les  propres  œuvres  des  cartographes 
des  différents  siècles , nous  font  connaître  l’état  vé- 
ritable de  la  cartographie  et  de  la  science  pendant 
toute  cette  longue  période  historique. 

Un  grand  nombre  d’auteurs  ont  traité  des  cartes 
chez  les  anciens. 

Ainsi , nous  ne  voulons  pas,  à propos  de  la  carto- 
graphie du  moyen-âge,  faire  ici  une  compilation 
facile  de  tout  ce  qu’on  rencontre  à ce  sujet  dans  les 
ouvrages  des  Grecs  et  des  Romains,  puisque  plu- 
sieurs savants  ont  déjà  publié  une  foule  d’ouvrages  sur 
cet  objet.  On  trouve  en  effet  des  notions  sur  la  carto- 
graphie des  anciens  dans  les  ouvrages  de  Fréret,  de 
Rennell,  de  Gosselin  (1),  de  Vincent,  de  Malte-Brun, 
de  M.  Walekenaer,  de  Mannert,  dans  sa  préface  à 
la  table  de  Peutinger,  dans  Robert  de  Vaugondy  (2), 
dans  ceux  de  Simler,  de  Wesseling,  de  Welser,  et 
dans  les  commentaires  sur  les  anciens  itinéraires  par 
Bertius,  et  sur  la  table  de  Peutinger  par  Scheyh , 
dans  Hoffmaim,  dans  la  préface  de  l’abbé  Raima, 

(t)  Uossoliu  a traité  longuement  des  cartes  des  anciens,  surtout  dans 
les  systèmes  d’Eratosthène,  de  Strabon  et  de  Ptoléinéc. 

(2)  Voyeï  Essai  sur  l’Histoire  de  la  Géographie.  Paris,  17.V>. 
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à la  géographie  mathcmalique  de  Ptolémée,  et 
d’autres.  j 

Ou  trouve  encore  des  notions  plus  détaillées  dans 
des  ouvrages  spécialement  consacrés  à ce  sujet  et 
qui  ont  été  publiés  depuis  le  commencement  du  der- 
nier siècle.  Nous  nous  bornerons  à les  citer  ici. 

Gottsclding  publia,  en  1711,  en  allemand,  une 
histoire  des  caries  terrestres  (1).  Dans  rannée  sui- 
vante, en  1712,  Schlicht  publia  à Berlin  un  ouvrage 
spécial  sur  ce  sujet  intitulé  : De  tabulis  geogmplii- 
cis  antiquoribus.  En  1724  et  1727  parurent  deux 
autres  ouvrages  sur  ce  sujet , composés  par  Hau- 
her  (2).  En  1839  le  professeur  Reinganum  publia 
une  histoire  des  cartes  chez  les  Grecs  et  les  Ro- 
mains (3).  Dans  l’année  1840  , M.  Julius  Lôwen- 
, berg  publia  à Berlin  une  histoire  de  la  Géographie 
où  il  est  question  des  cartes  chez  les  anciens.  Cet 
auteur  a donné  môme  à la  suite  de  son  texte  une 
planche  avec  des  représentations  graphiques  très 
réduites  des  systèmes  d’Homère,  d’Hérodote,  d’Era- 
tosthèue,  de  Ptolémée,  de  Mêla,  d’Edrisi,  de  Sanuto, 
de  Fra-Mauro  et  d’Andrea  Bianco. 

(1)  Versucliciner  Historié  cler  Land  Charlci). 

(2)  Vcrsuchcincr  Historié  der  Land  Charten. 

(3)  Gcscbiclile  der  Erd-und  Landerubldl  duupender  altcn  besnndors 
der  (Irii'clien  ami  Romer,  — Jena  183!). 
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Dans  les  ouvrages  que  nous  venons  de  citer  ou 
trouve  les  passages  relatifs  aux  cartes  dont  il  est 
question  dans  les  livres  des  anciens.  Ces  passages 
nous  indiquent  que,  d’après  le  livre  de  Josué(l),  les 
Hébreux  avaient  des  espèces  de  cartes  cadastrales 
dans  lesquelles  se  trouvait  tracée  la  division  des 
terres  des  sept  tribus  juives,  avec  les  limites  as- 
signées à chaque  tribu. 

Les  Égyptiens , d’après  des  passages  d’Apollonius 
de  Rhodes  (2)  et  de  Saint-Clément  d’Alexandrie  (3), 
dessinaient  sur  des  tables  les  contours  des  terres 
et  des  mers  arec  les  détails  des  routes  et  le  cours 
des  fleuves.  On  fait  remonter  l’usage  de  ces  tables 
au  temps  de  Sésostris. 

Les  Grecs  possédaient  aussi  des  cartes  géogra- 
phiques de  différentes  espèces,  selon  ce  que  nous 
apprennent  des  passages  d’Hérodote  (4),  de  Philos- 
trate (5),  d’Agathemère  (6),  d’Aristophane  (7),  de 


(t)  Josué,XVIII-10-5-8cl  9. 

(ü)  Apollonius,  IV,  380. 

(S)  Saint-Clément  d'Alexandrie,  Stromat.  VJ.  p.  Sm. 

(4)  Hérodote,  Ht.  IV,  36  et  V,  49. 

(5)  Pbilostrat.  Imagin.,  édit,  de  Jacobs,  I83'i,  Tom.  I,  p.  9-13  et  13, 
Tom.  II,  p.  17.  Comment.,  p.  S.5S,  378,  483. 

(6)  Agatliémère,  Géogr.,elc.,fdit.  d’HolTmann,  p.  38.3  et  soif. 

(7)  Aristopliane,  dans  sa  comédie  det  Suées. 

Au  temps  de  Socrate,  les  cartes  étaient  très  rommunes  !i  Atliènes. 
(Voyez  Mém.  de  Fréret,  17.38,  sur  la  Table  de  Peutinger.) 
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Diogène  Laercc  (I),  de  Sti’abon  (2),  de  Théo- 
phraste, de  Josèphe  (3)  et  d’Eustathe  le  Scho- 
liaste  (4). 

D’autres  passages  des  auteurs  latins  nous  prou- 
vent que  les  Romains  avaient  aussi  des  cartes  géogra- 
phiques, et  probablement  des  planisphères  célestes. 
Pline  (5),  Vegèce(6),  Cicéron  (7),  Ovide  (8),  Pro- 
perce (9),  Suétone  (10),  Florus,  Cassiodore  (11),  et 
Ælhicus  dans  la  préface  de  sa  cosmographie  consta- 
tent ce  fait. 

Ces  cartes  étaient  de  deux  sortes , savoir  : des 
cartes  où  se  trouvaient  figurées  la  terre,  l’étendue 
et  la  situation  relative  des  diverses  contrées,  et  les 
autres  itinéraires  ' qui  indiquaient  simplement  les 
distances  des  lieux  et  les  embranchements  des  rou- 
tes , avec  des  indications  propres  à faire  connaître  la 
nature  et  l’importance  des  villes , villages  ou  stations 


(1)  Diogène  Laërce,  II,  édit,  de  Genève,  de  159?L 

(2)  Strabon,  liv.  Il,  c.  I. 

(3)  Joseph.  Antiquit.  Jud.  V-1-21. 

(4)  Eusthate,  Comm.  sur  Denis,  73. 

(■•l)  Pline,  Hisi.  nal.,  VI,  c.  13;  V11-5C. 

(6)  Vegèce.  De  Re  Militari,  IIl-C. 

(7)  Cicéron,  De  Repiiblica.  14, 17,  édit.  d'Orelli,  et  dans  le  Somniom 
scip.  4. 

(8)  Ovide,  Fastes,  VI. 

(9)  Properce,  Elég.,  IV-3-y>,  édit,  de  Rrouckli. 

(10)  Suétone,  in  Domiiian.  c.  10. 

(11)  Cassiodore,  nt  lUel».  Lect.  2.". 
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qui  s’y  trouvent  mentionnés.  Vegèce  appelle  celles- 
ci  lùneraria  picla,  tandis  que  les  itinéraires  écrits 
étaient  appelés  Ilineraria  annotala  (1). 

M.  Walekenaer  avait  déjà  fait  observer  que  du 
grand  nombre  des  cartes  que  les  géographes  anciens 
avaient  dressées,  il  ne  nous  en  reste  que  deux,  une 
de  chaque  genre. 

Ces  cartes  sont  celles  de  Ptolémée  et  celle  appelée 
de  Peutinger,  qu’on  fait  remonter  au  temps  de 
Théodosc,  quoique  copiée  par  un  moine  de  XIII®  siè- 
cle (2)  ; mais  les  cartes  de  Ptolémée  sont  d’une  date 
bien  postérieure  à celle  de  quelques-uns  des  monu- 
ments cartographiques  que  nous  avons  reproduits 
dans  notre  atlas. 

Gosselin  avait  déjà  démontré  qu’une  portion  des 
tables  actuelles  atribuées  à ce  géographe  n’est  pas 
de  lui  (3) , et  que  la  partie  de  ses  tables  de  l’Inde, 
à partir  de  Catigara , est  l’ouvi’age  d’un  géographe 
postérieur  (4). 


(1)  Voyez  l'excellent  article  Cartes,  publié  par  M.  Walekenaer,  dans 
le  toin.  V de  l’Encyclopédie  des  Gens  du  Monde,  qui  a paru  en  1855. 

(^}  Il  faut  voir  à ce  sujet  la  savante  préface  de  Mannert  k son  édi- 
tion de  la  Table  Théodosienne,  et  aussi  les  coinnicntairessur  ce  monu- 
ment géographique,  publiés,  en  18:24  à Dude,  par  Kaiancsich,  qui  ont  pour 
titre  : Orbis  anliquiu  et  tabula  ilineraria  quae  Thtodosii  imp.  Peutingeri 
audit  ad  systeina  geograpbiæ  redactus  et  commentai  iis,  etc.  2 vol.  in-4». 

(5)  Ilist.  et  Mém.  de  r/Vc.id.  des  Inscript.,  T.  I,  â'  série.,  p.  9C  et  i>T. 

(4)  Ibid.  p.  III. 
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D’un  autre  côté,  M.  Walckeiiaer  a tait  remarquer 
que  ceS  cartes  ont  été  dessinées  dans  les  XIII®,  XIV® 
et  XV'  siècles , d’après  la  projection  qu’il  a donnée 
et  d’après  les  longitudes  des  lieux  que  renferme 
l’ouvrage  du  géographe  d’Alexandrie. 

Nous  possédons  cependant  la  notice  d’une  caHe 
qui  se  trouve  dans  un  manuscrit  de  Ptolémée  eu 
Belgique,  qui  est  une  reproduction  d’un  manuscrit 
du  IX®  siècle  (1).  Dans  la  III®  partie  de  cet  ouvrage, 
le  lecteur  verra  l’influence  que  la  géogi*aphie  de 
Ptolémée  exerça  sur  les  cartographes  postérieurs  au 
XIV*  siècle. 

Ce  ne  fut  que  dans  le  siècle  même  des  décou- 
vertes océaniques  que  la  géographie  de  Ptolémées 
commença  à exercer  une  grande  influence  sur  les 
cartographes. 


S I- 

I.RS  MAPPEMONDES  DC  MOYEN-AGE  SONT  EN  GRANDE  PARTIE  l'NE 
CONTINUATION  BARBARE  DE  CELLES  DES  ANCIENS. 


Les  quarante-sept  mappemondes  que  nous  don- 
nons dans  notre  Atlas,  antérieures  aux  grandes 


Cl)  Nous  possédons  déjà  des  fac-timile  de  quelques  cartes  coloriées 
du  manuscrit  de  Ptolémée  cité,  copies  que  nous  devons  à l'obligeance 
de  notre  confrère  à l'Académie  Royale  des  Sciences  de  Bruxelles, 
M.  le  baron  de  ReifTenberg. 

12 
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découvertes,  sont  dans  leurs  éléments  principaux 
une  continuation  informe  et  souvent  barbare  de 
celles  des  anciens. 

Mais  non  seulement  ces  mappemondes  sont  une 
reproduction  d’anciennes  cartes , mais  encore  d’au- 
tres , qu’on  conserve  en  Angleterre , nous  représen- 
tent une  espèce  de  VItineraria  picta  des  anciens  (1). 

Celle  du  XI'  siècle , qui  accompagne  l’ouvrage  de 
Richard  de  Circenster,  est  évidemment  rédigée  d’a- 
près une  carte  romaine  ; et  l’itinéraire  que  suivaient 
les  pèlerins  pour  aller  de  Londres  à Jérusalem  par 
terre , nous  parait  être,  dans  beaucoup  de  choses, 
une  imitation  des  cartes  anciennes.  Dans  plusieurs 
cartes  que  nous  donnons  dans  notre  Atlas,  on  voit 
les  villes  figurées  par  des  murailles  ,£  par  des  édificest 
et  les  royaumes  souvent  y sont  désignés  par  des 
souverains  peints  sur  la  carte , comme  on  le  remar- 
que dans  la  carte  peutingérienne  ou  de  Théodose, 
comme  nous  le  prouverons  plus  tard. 

(1)  Voyez  Description . of  Britain  translated  from  llie  Richard  de 
Circenster,  With  the  original  treaUse  De  situ  BriiaHnitr,  in-8“. 

La  carte  a pour  titre  en  latin  barbare  : 

• Happa  Britaniae  faciei  Homam  secundum  fidetn  monumenlorum  prr- 
eeterum  depicla. 

Richard  Circeasier  vécnt  au  XIV'  siècle. 
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DES  MAPPEMONDES,  DEPUIS  I.E  IIK  JUSQU'AU  Xlll'  SIËCLE. 


Nous  savons  qu’aux  III‘  et  IV*  siècles,  sous  Dio- 
clétien, Constance  et  Maximien,  les  cartes  géogra- 
phiques étaient  en  usage.  Eumène  en  donne  une 
preuve  dans  le  discours  Pro  resiaurandis  schotis, 
qu’il  adresse  au  préfet  des  Gaules , touchant  l’uti- 
lité que  la  jeunesse  retirerait  des  portiques  des 
écoles  d’Autun,  sous  lesquels  était  exposée  une 
carte  de  toutes  les  terres,  des  mers,  des  villes  et 
des  peuples,  avec  les  cours  des  fleuves , la  sinuosité 
des  côtes  , et  tous  les  pays  qui  servaient  de  théâtre 
aux  exploits  des  plus  grands  capitaines  (1). 

(1)  • Vidett  pneterea  in  illis  porticibus  juventus,  et  qnotidie  spectet 

• omnes  terras  et  cuncta  maria,  et  quidqoid  invictissimi  principes 
« urbium,  gentinm,  nationum  aut  pietate  restituunt  aut  virtute  de- 

• vincunta  ut  terrore.  Siquidem  iilic,  ut  ipse  vidiMi,  credo,  instruendæ 
« pneritiae  causa  qu6  manifestius  oculis  discerentur,  quæ  difBcilius 

• percipiuntur  auditu,  omnium  cum  nominibus  suis  locorum  situs, 
« spalia,  intervalla  descripta  sunt,  quidqoid  ubique  fluminum  oritor 

• et  conditur,  quocunque  se  littorum  sinus  flectunt , quo  vel  ambitu 
< cingit  orbem,  vel  impelo  irrumpit  oceanus....  Nunc  enim  nonc 
« jurât  orbem  spectare  depictum.  (Eumenes  Pro  restaur.  sebol. 

• 20,  21  ).  . 

Ce  passage  se  trouve  transcrit  dans  le  savant  Mémoire  de  M.  Nan- 
det,  intitulé  : Mémoirt  lur  l'inslruclfoH  publique  chez  lee  anciene  ft.  IX, 
p.  442,  des  Mémoires  de  l'Académie  des  Inscriptions  et  Belles-Lellres, 
2*  série). 
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Ëumène  parle  aussi  de  l'Océan  qui  entourait 
tout  l’Univers. 

Du  V*  siècle,  nous  ne  connaissons  pas  une  seule 
indication  relative  aux  cartes  géographiques. 

Du  YD  siècle , nous  n’avons  qu’un  seul  monument 
géographique  : c’est  la  mappemonde  de  Cosmos,  que 
nous  reproduisons  dans  notre  Atlas. 

Du  VU*  siècle,  il  nous  reste  à peine  la  notice  que 
Saint-Gall,  fondateur  de  la  célèbre  abbaye  qui  porte 
son  nôm,  possédait;  c’est,  selon  le  dire  de  rhistorien 
de  cette  abbaye , une  carte  dessinée  avec  un  art 
subtil  (1). 

Au  VIII*'  siècle,  Charlemagne  avait  aussi  trois 
tables  d’argent  dans  lesquelles  étaient  représentées 
la  terre,  les'  villes  de  Rome  et  de  Constantinople  (2). 
particularités  que  nous  remarquons  dans  la  mappe- 
monde de  Leipzig  du  XI^  siècle , et  dans  d’autres. 

Itens  le  même  siècle,  Théodulphe,  évêque  d’Or- 
léans, avait  aussi  une  mappemonde  dont  il  parie 
dans  ses  ouvrages  (3). 


<1)  CbrODÎqoe  du  moine  de  Saint-Gall,  apud  D.  Bouquet,  t.  V,p.  IXt. 
Ratbbertus,  D«  Co4ibu$  S.  Gain,  c.  X,  dit  : 

« iHler  hos  (libros)  eliam  HMam  Uappam  mimdi  nblili  opéra  patravit 
</mm  inter  hot  quoqne  ttbroe  communeraoil.  > 

Cf.  Ducange,  Gtoeearinm-,  au  mot  Mappamundi. 

(1)  \oy.  Eginhard-Viu  Caroli,  K\,  édit,  de  1SS1,  et  l'abbé Lelmuf, 
bissertat.  sur  l'état  des  sdenoes  en  France,  tom.  Il,  p.  90. 
ft)  In  tabula  picta  editcere  Mundus.  Le  père  Sirmond,  T.  Il,  p.  915  et 
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Mais  nous  pouvons  apprécier,  par  les  monuments 
géographiques  qui  nous  restent  de  cette  époque,  ce 
que  |M)urrait  être  le  globe  ou  cercle  mobile,  poiu- 
figurer  avec  une  espèce  de  zodiaque  la  machine  du 
monde  dont  Théodulphe  nous  parle , et  qu’il  avait 
fait  représenter  dans  une  de  ses  salles , et  dont  il 
donna  une  description  en  vers  (1). 

Le  savant  abbé  Lebeuf  avait  déjà  fait  remarquer 
que  cette  description  est  si  obscure  qu’on  ne  peut 
rien  comprendre  (S).  Théodulfe  semble  suivre  tantôt 
le  système  de  Ptoléraée  sur  l’immobilité  de  la  terre, 
et  tantôt  le  système  opposé  (3). 

Un  autre  poète  du  môme  temps  figurait  le  monde 
comme  un  carré,  théorie  dont  la  mappemonde  de  la 
cottonienne  du  XP  siècle , que  nous  donnons  dans 
notre  Atlas,  est  encore  un  souvenir  (4) 

Nous  pouvons  aussi  juger  de  la  forme  et  du  teacé 
de  la  mappemonde  de  Théodulfe,  par  ses  divisions 
systématiques  de  la  terre,  savoir  : en  Europe , Afri- 


128,  Mabilion,  Marlène  et  Durand  ont  donné  divers  fragments  des  ou- 
vrages de  ce  savant  (Voyez  Histoire  litéraire  de  la  France,  Tom.  IV, 
p.  4S9-74). 

(1)  Tbéodulfo,  Cariu.  3. 

(I)  Voy.  Lebeuf,  De  l'état  des  sciences  en  France  sous  Cbarlemagne, 
Paris,  1754,  p.  41  et  42. 

(5)  ElogiumDungali.  Annal.  Benedict.  T. U,  p. 726  etcoU.  max.T.  VU. 

(4)  Voyez,  sur  cetie  théorie,  le  passage  de  Gervais,  p.  107  de  la  I”  par- 
tie de  cet  ouvrage. 
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que  et  les  Indes;  mais,  comme  tous  les  cosmographes 
du  moyen-àge , ils  entendaient  par  les  Indes  un  es- 
pace immense  du  côté  de  l’Orieut.  Dans  la  map- 
pemonde de  Théodulfe,  l’Asie  devrait  être  figurée 
plus  grande  que  l’Europe  et  l’Afrique  ensemble, 
comme  dans  toutes  les  mappemondes  antérieures 
aux  grandes  découvertes  du  XV®  siècle  que  nous 
donnons  d^ns  notre  Atlas. 

Et  en  efliet,  quel  progrès  {Hnivait-on  s’attendre  à 
ti'ouver  dans  les  map{>emondes  de  Saint-Gall,  de 
Charlemagne  et  de  Théodulfe , lorsqu’on  voit  que 
le  fameux  Alcuin,  qui  exerça  une  si  grande  influence 
scientifique  dans  ce  siècle , donnait  au  monde  l’épi- 
thète de  Triquadrum[\),  et  suivait  la  même  division 
systématioe  : Tolus  orbis  (dit-il),  in  très  dividHur 
partes,  Europam,  Africam  et  Indiam  (2). 

.Ainsi , pour  juger  de  la  barbarie  de  ces  monu- 
ments géographiques,  et  pour  nous  dédommager 
de  leur  perte,  il  nous  suffît  d'avoir  la  mappemonde 
trouvée  par  M.  Libri  dans  un  manuscrit  d’Orose  de 

(t)  XlcuÎB  Carm.  13. 

(3)  Ce  passage  d’Alcuin  parait  être  tiré  d'Orose.  Cet  auteur  dit,  en 
effet  : 

• Maiores  aostri  orbem  totius  terne  oceaai  lymbo  circumseptum, 

• triquadrum  siMuere  : ejusque  très  partes  Asiam,  Europam,  et  Africam 

• rocaverunt  : « 

Voyez  Biblioiheca  Patrum,  édit,  de  Lyon,  T.  VI,  p.  379.  B. 

Voyez  Opusculum  Alcuini,  T.  Il,  Thésaurus  Aiiccdot.,  de  Pez.,  p.  I. 
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ce  siècle,  écrit  en  lettres  caroliues , et  pourtant  con- 
temporain de  Charlemagne  et  des  cosmographes 
que  nous  venons  de  nommer.  Nous  possédons  aussi 
la  mappemonde  de  Turin , qui  se  trouve  è la  suite 
d’un  manuscrit  de  l’Apocalypse  du  VIII»  siècle  (1), 
c'est-à-dire  de  la  même  époque,  et  duquel  nous  don- 
nons une  analyse  spéciale  autre  part. 

Le  IX*  siècle  qui  suivit,  parait  être  plus  pauvre 
que  le  précédent. 

Nous  n’avons  pu  trouver  qu’un  seul  monument 
géographique  de  cette  époque  ; c’est  celui  qu’on 
rencontre  dans  un  manuscrit  de  Madrid  tiré  de  la 
Bibliothèque  de  la  Roda,  en  Aragon.  Nous  donnons 
ce  monument  dans  notre  Atlas  et  une  analyse  spé- 
ciale. 

Il  est  digne  de  remarque  que  dans  ce  siècle , où 
l’étude  de  l’astronomie  était  cultivée,  et  où  elle  était 
appliquée  pour  les  calculs  du  jour  de  Pâques,  l’étude 
de  la  géographie,  qui  a de  la  liaison  avec  cette 
science , fut  dans  un  état  de  décadence  incroyable. 

Le  X*  siècle  est  déjà  plus  riche  en  monuments  de 
ce  genre  que  le  précédent.  Nous  n’en  avons  cepen- 
dant pu  découvrir  plus  de  onze,  que  nous  donnons 


(1)  Quelques  savants  pensent  que  celte  mappeDionde  a été  dressée 
au  X*  siècle,  d'autres  au  XI',  et  même  quelques  uns  la  supposent 
du  XIH. 
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égulenieiit  dans  notre  Allas,  savoir  : une  mappemonde 
Ânglo-Saxonc  du  Musée  Britannique,  une  autre  d’mi 
manuscrit  de  Florence,  et  deux  autres  tirées  d’un 
manuscrit  de  Macrobe;  deux  autres  tirées  d’un<  ma- 
nuscrit renfermant  des  vies  des  saints;  enfin  cinq 
autres  qui  se  trouvent  dans  les  manuscrits  d’Isidore 
de  Séville. 

La  cartographie  n’a  donc  pas  fait  le  moindre  pro- 
grès dans  les  1X°  et  X'  siècles,  malgré  les  travaux 
mathématiques  d’Hincmar,  de  Loup  de  Ferrières, 
de  Raban  Maur,  de  Walafride  Strabon,  d’Abbon,  de 
IVotker  et  d’autres,  même  malgré  Pattention  que  les 
annalistes  de  ces  deux  siècles  donnaient  aux  phé- 
nomènes célestes  qu’ils  observaient  soigneusement. 

La  sphère,  construite  dans  ce  siècle  avec  beau- 
coup de  soins  et  de  peine  par  le  fameux  Gerbert 
(Sylvestre  II),  comme  il  le  dit,  ne  nous  est  pas  par- 
venue (1). 

Le  XI*  siècle  nous  fournit  à peine  cinq  monu- 
ments géographiques  : le  planisphère  qu’on  trouve 
dans  un  manuscrit  de  Marcianus  Capella,  à la  Bi- 
bliothèque de  Leipzig  ; la  mappemonde  de  la  cosmo- 
graphie inédite  d’Asaph  le  juif  ; une  autre  dans  un 
manuscrit  renfermant  des  vies  des  saints  ; une  autre 
dans  un  manuscrit  d’Isidore,  et  enfin  une  autre  qui 

(1)  r,erhfil,  Episl.  1 18 
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ae  trouve  dans  un  manuscrit  astronomique  de  la  bi- 
bliothèque de  Dijon  (1). 

Dans  une  autre  partie  de  notre  ouvrage,  noos 
donnons  l’analyse  de  ces  trois  monuments  publiés 
dans  notre  Collection. 

Nous  ne  devons  pas  nous  étonner  du  petit  nombre 
de  monuments  géographiques  de  cette  époque,  lors- 
qu’on sait  que  le  nombre  des  livres  même  était  alors 
extrêmement  petit,  qu’un  simple  recueil  d'homélies 
se  payait  par  une  somme  immense  (2),  qu’une  biblio- 
thèque de  150  volumes  était  une  merveille  (3), 
et  qu’il  y avait  des  églises  illustres  qui  n’en 
avaient  pas  la  moitié  (4).  Mais  dans  le  XII*  siècle 
qui  suivit,  les  études  et  les  livres  se  multiplièrent, 
les  moines  empruntaient  les  livres  de  géographie 
aux  anciens  monastères,  et  on  les  transcrivait. 

D’autre  part  les  connaissances  géogi-aphiques  s'a- 
grandirent avec  les  Croisades  qui  formèrent  des 
relations  avec  l'Orient,  avec  l’Ârménie  et  la  Tartarie. 

C’est  certainement  à cela  que  nous  devons  un 
nombre  plus  considérable  de  monuments  géographi- 

X 

(1)  Ce  dernier  nionumenl  est  cité  par  M.  Libri,  yoticc  des  manwerUs 
des  BibUothèques  des  départemenls,  p.  45. 

(2)  Furent  pajés  de  la  manière  suivante,  brebis  et  i muids  de 
grains. 

(5)  Annal.  Benedict.,  Tom.  IV,  ad  ann.  1048 

(4)  Voyez  Lebeuf,  Dissertât,  sur  l'ètat  des  sciences  en  France,  1()l5 
jusqu’en  1514,  p.  8. 
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ques  dressés  dans  ce  siècle,  quoique  la  cartographie 
ii’ait  pas  fait  le  moindre  progrès  pendant  cette  épo- 
que eu  ce  qui  concerne  le  tracé  des  mappemondes. 
Nous  connaissons  six  mappemondes  et  planisphè- 
res de  ce  siècle , savoir  : une  mappemonde  qu’on 
trouve  dans  un  manuscrit  de  Salluste,  de  la  Biblio- 
thèque Laurenziana  de  Florence  ; les  deux  planis- 
phères d’un  manuscrit  de  V Image  du  Monde,  d’Ho- 
noré  d’Autun,  les  deux  autres  du  manuscrit  du  Liber 
Guidonis  de  la  Bibliothèque  Royale  de  Bruxelles  (1). 

Enfin  la  mappemonde  dressée  par  le  chanoine 
Henri  de  Mayence,  dédiée  à l’empereur  Henri  V (2). 

Nous  avons  la  notice  de  l’existence  de  deux  autres 
mappemondes  de  ce  siècle,  dressées  par  Werin- 
her  (3). 


(1)  Nous  devons  un  fac-timile  colorié  de  ces  deux  mappemondes  a 
l'obligeance  de  notre  savant  confrère  de  l'Académie  royale  des  scien- 
ces de  Bruxelles,  M.  le  baron  de  Reiffenberg. 

(3)  Cette  mappemonde  est  déposée  aujourd'hui  au  Musée  Romanzow, 
à Saint-Pétersbourg,  et  S.  Ex.  M.  le  comte  Ouwaroff  a permis  h M.  le 
ministre  de  Portugal,  près  la  cour  Impériale,  d'en  faire  tirer  une  copie 
pour  nous,  et,  avec  la  plus  grande  libéralité,  a donné  l'ordre  à M.  le 
bibliotbécaire  de  mettre  le  même  monument  à la  disposition  de  la 
personne  chargée  d'en  faire  la  copie.  Nous  espérons  donc  sous  peu 
donner  ce  monument  dans  notre  Atlas. 

(3)  Voyez  la  Préface  de  Mannert  h son  édition  de  la  Table  de  Peu- 
linger,  section  Vill. 

Les  mappemondes,  dont  il  est  question  dans  le  texte,  se  trouvaient 
à l'abbaye  de  Tigerntée. 

Le  moine  Werinher  fut  chargé  par  Rupert,  qui  était  supérieur  du 
monastère,  de  faire  une  carte  du  monde.  Giintfaner  pense  que  c'est 
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Maunert,  qui  a fait  mention  de  ces  deux  monu* 
ments,  ne  nous  fournit  point  des  détails  qui  puissent 
nous  donner  une  idée  de  ces  deux  représentations 
graphiques  de  la  terre. 

Les  légendes  qui  se  multiplièrent  surtout  aux  IX‘ 
et  X*  siècles , et  à l’occasion  de  la  translation  des 
reliques,  fournirent  aussi  aux  cartographes  d’autres 
éléments  pour  leurs  cartes. 

Et  en  effet,  quelques  uns  inscrivirent  ces  légendes 
dans  leurs  mappemondes,  comme  nous  le  montrerons 
plus  tard  par  l’analyse  de  ces  monuments.  Mais 
malheureusement  les  cartographes  , souvent  àussi 
ignorants  que  les  copistes  des  manuscrits  à ces  épo> 
ques , qui  faisaient  dire  à un  auteur  ce  qu’il  n’avait 
point  dit,  dénaturèrent  aussi  ces  mêmes  légendes. 
Ils  se  permettaient  à cet  égard  toutes  sortes  de 
libertés.  Ils  changeaient  les  termes  pour  y sub- 
stituer les  leurs.  Mannert,  dans  sa  préface  è l’édi- 
tion de  la  Table  de  Peutinger,  ou  de  VOrbis  pic- 


de  la  carte  appelée  après  de  Peutinger,  qu'il  est  question,  mais 
Hannert  combat  cette  hypothèse,  puisque  le  monastère  avait  déjà  deux 
mappemondes  è cette  époque,  et  ajoute  que  les  feuilles  écrites  de  la 
main  de  Werinher,  existent  encore  aujourd'hui....  Que  l'empereur 
assis  sur  un  tréne  au  milieu  de  Rome,  est  sûrement  Frédéric  I**,  dont 
le  monastère  vante  la  muniScence  è son  égard  ; le  premier,  repré- 
senté avec  un  casque,  dans  Constantinople,  indique  l'expédition  de  cc 
même  empereur  è Jérusalem.  Dans  la  Sardaigne,  ajoute-t-il,  il  y a un 
lieu  marqué  d'une  croix,  et  le  monastère  de  Tépemséê  est  le  seul  qui 
célèbre  la  fête  de  la  Sainte-Creix. 
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lui;(l),  a fait  remarquer  les  erreurs  incroyables 
commises  par  le  copiste  de  cette  carte  célèbre,  dans 
la  transcription  des  noms  géographiques. 

La  même  chose  se  fait  remarquer  dans  un  grand 
nombre  de  monuments  que  nous  donnons  dans  notre 
Atlas,  et  notamment  dans  la  mappemonde  de  la  Cot> 
tonienne  du  XI*  siècle,  et  dans  celle  du  manuscrit 
royal  14  du  British  Muséum,  du  XIII*  siècle,  copiée 
sans  doute  d’un  monument  plus  ancien  et  d’après 
l’examen  duquel  on  doit  présumer  qpie  le  cartographe 
qui  l’a  dessinée  a eu  entre  les  mains  un  autre  modèle 
plus  ancien  dont  il  n’a  pu  expliquer  les  lettres  défigu- 
rées par  le  temps.  Quoi  qu’il  eu  soit,  ces  cartographes, 
comme  nous  le  montrerons  ailleurs,  n’avaient  aussi 
acucun  égard  è la  position  respective  des  villes.  Et 
cela  ne  doit  pas  nous  étonner  non  plus,  lorsque  nous 
savons  qu’au  XII®  siècle  l’abbé  de  Ferrières  ignorait 
qu’il  y eut  au  Pays-Bas  une  ville  du  nom  de  Tour- 
nay,  et  réciproquement  les  moines  de  Tourhay  ne 
pouvaient  pas  découvrir  la  situation  de  l’abbaye  de 
Ferrières  (2). 

Les  moines  avouaient  même  qu’ils  exprimaient 

•é  • 

les  noms  des  villes  in  rustica  lingual  Que  pou- 
vait-on attendre  des  cartographes?  Tel  était  l’état 

(1)  Voyeï  II  Préface  cUée,  section  III.  t • f 

(2)  Voyez,  l'ouvrage  rte  l’abbé  Lebeuf,  p.  176,  cl  Spicilegium,  T.  XII. 
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uu  se  trouvait  la  cartographie  à la  lin  du  XII«  siècle. 

Dans  le  Xlil*  siècle  qui  suivit,  les  cartographes 
continuèrent  à tracer  leurs  cartes  de  la  même  manière 
barbare  des  siècles  précédents.  L’astronomie  était 
aussi  alors  dans  la  plus  grande  décadence. 

La  frayeur  que  les  phénomènes  célestes  inspirait, 
comme  l’aurore  boréale,  les  étoiles  filantes,  les 
comètes,  etc.,  prouve  dans  quel  état  devait  se  trou- 
ver aussi  l’art  de  tracer  les  cartes  du  globe. 

Les  orientaux  étaient  plus  versés  alors  dans  le» 
sciences  que  les  hommes  les  plus  éminents  de  l’Eu- 
rope, et  c’est  sans  doute  à leurs  écrits  que  les 
hommes  les  plus  considérables  de  ce  siècle,  Âlbert- 
le-Grand,  Bacon,  Pierre  d’Âbano,  et  le  Dante,  durent 
des  connaissances  plus  étendues  que  celles  de  leurs 
devanciers,  et  en  effet,  ils  s’en  rapportent  souvent 
à leurs  ouvrages  sur  la  géographie,  sur  la  physique 
du  globe  et  sur  d’autres  sujets,  comme  nous  l’avons 
déjà  montré  dans  la  première  partie  de  cet  écrit. 

Au  siècle  précédent  même,  le  célèbre  Alain  témoi- 
gnait qu’on  lisait  alors  les  ouvrages  d’Âlbumasar, 
auteur  arabe,  qui  vécut  du  IX’  au  X*  siècle  (1).  Mais 


(I)  Sur  réut  des  sciences  cliez  les  Arabes  au  moyen-Age;  on  doit 
consulter  l'ouvrage  de  M.  Sédillot,  intitulé  : • Matériaux  pour  oeroir  à 
l'hitioire  des  sciences  mathématiques  che:  les  Crées  et  Orientaux.  • Paris, 
I8(T>,  p.  116  et  note  III,  p.  273. 


Digitized  by  Googli 


iSü  — 


les  Arabes  qui  créèreut  une  géographie  qui  leur  est 
propre,  divisant  le  monde  par  bandes  ou  climats,  et 
y ajoutant  leurs  itinéraires , et  qui  parvinrent  à 
Hgurer  les  terres  connues  de  leurs  temps , ont  été 
plus  barbares  encore  que  les  cartographes  de  l’Europe 
dans  la  construction  de  leurs  cartes  géographiques , 
comme  on  le  voit  par  les  mappemondes  qu’on  trouve 
dans  leurs  manuscrits  et  dont  nous  en  possédons  huit. 
Il  est  vraiment  surprenant  de  voir  les  Arabes  qui,  dès 
le  VIII*’  siècle,  avaient  apporté  en  Espagne  l’astro- 
nomie et  que  plusieurs  de  cette  nation  se  rendirent 
célèbres  par  leurs  observations,  par  les  ouvrages 
qu’ils  composèrent  sur  cette  science,  et  par  les 
instruments  d’observations  qu’ils  construisirent  et 
dont  il  nous  eu  reste  plusieurs  ( 1 ) , il  est  vraiment  sur- 
prenant, disons-nous,  de  voir  à quel  point  ils  étaient 
arriérés  dans  la  construction  de  leurs  mappemondes 
et  de  leurs  planisphères.  Quelques  unes  des  cartes 
arabes  même  qu’on  rencontre  dans  leurs  manuscrits, 
sont  tracées  de  la  manière  la  plus  barbare.  Nous  au- 
rons l'occasion  de  parler  plus  taixl  de  ces  monu- 
ments géographiques. 

(1)  Sur  l'ëui  des  sciences  chez  les  Arabes  ei  sur  leurs  instruments 
d’observation.  Voyez  Itelambre,  Astronomie  d«  moyen-âge,  et  H.  Sedilloi, 
ouvrage  cité. 
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OKS  MAPPEMONDES  DD  XIII»  JOSQD'AD  COMMENCEMENT  DD  XT«  SlfcCLE 
ANTiKIBrEBS  ADX  GBANDBS  dBCODVBRTES  DBS  PORTOSAIS  ET  DBS 
ESPAGNOLS. 

Revenant  aux  cartographes  occ.identaux  du  moyen> 
âge,  et  à leurs  représentations  graphiques,  dont  nous 
nous  étions  peut-être  trop  éloigné,  nous  ferons  re- 
marquer'que  jusqu’à  ce  moment  on  a pu  déjà  décou- 
vrir treize  mappemondes  du  XIII*  siècle,  dont  onze 
forment  déjà  partie  de  notre  Allas.  Mais  celle  que 
le  Moine,  auteur  des  Annales  de  Colmar , annonce 
avoir  lui-méme  dessinée,  en  1265,  sur  douze  feuilles 
de  parchemins  (I).  ne  nous  est  pas  parvenue  (2),  et 
il  ne  nous  reste  que  cette  simple  mention. 

Il  existe  de  ce  siècle  une  autre  petite  mappe- 
monde en  Angleterre,  au  college  of  Arms  (3). 

Les  dix  monuments  de  ce  siècle,  que  nous  don- 
nons dans  notre  Atlas,  sont  : celui  qui  se  trouve 
dans  un  manuscrit  de  Salluste , de  la  Bibliothèque 

(1)  L' Annaliste  dit  : Anno  MCCLXV.  Mappam  mundi  detcripsi  (h  pelles 
duodecim pergameni, — Voyez  Schlozer,  Hist.  script.,  p.  154,  note  A ;GoU 
dast,  Gtrmaniœ  Hisior.  illustr.  ; Annales  Dominic.  Colmariens.,  t.  II,  p.  8^ 
(S)  Mannert,  dans  sa  préface  à la  Table  Théodosienne,  pense  que  ce 
moDument  géographique  ponvait  être  la  même  Table  peutingérienne 
et  il  argumente  de  l'identité  du  nombre  de  feuilles. 

(3)  Nous  avons  une  notice  de  ce  monument,  qui  nous  a été  transmise 
par  notre  savant  confrère  !i  l'institut  de  France,  M.  Th.  Wright,  dans 
une  lettre  datée  du  S.5  octobre  1845.  Nous  donnerons  ce  monument  dans 
une  des  planches  de  notre  Atlas. 
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Médicea,  de' Florence  ; le  planisphère  de  Ceccod’  A s- 
coli  ; quatre  autres  tirées  de  différents  manuscrits 
du  poème  géographique  de  Gauthier  de  Metz,  qui  a 
.pour  titre  : /ma^e  du  Monde;  une  mappemonde 
très  curieuse  qui  sc  trouve  dans  un  manuscrit  du 
Musée  Britannique;  une  autre  tirée  d’un  manuscrit 
de  Mathieu  Paris,  du  même  Musée;  une  autre 
plus  curieuse  encore,  tirée  du  manuscrit  royal  14, 
C.  IX , du  Musée  britannique  ; enûh  le  planisphère 
tiré  d’un  traité  des  animaux,  d’un  manuscrit  de  la 
Bibliothèque  Nationale  de  Paris.- 
Le  XI V*  siècle  est  déjà  plus  riche  en  monuments 
de  ce  genre.  Vingt-cinq  mappemondes  et  portu- 
lans sont  déjà  connus  (1);  nous  en  donnons  seize 
des  premières  dans  notre  Atlas,  savoir  : 

La  mappemonde  de  Nicolas  d’Oresme,  celle 
tirée  du  Chronicon  de  1320,  celle  des  Chroni- 
ques  de  Saint-Denis , celle  qui  se  trouve  à la  suite 
d’un  Ms.  de  Guillaume  de  Tripoli  (2) , celle  qu’on 

(1)  Voyez  notre  notice  sur  plusieurs  monu'ments  géographiques  du 
moyen-ége,  publiée  au  Bulletin  de  la  Société  de  Géographie  de  Paris, 
du  mois  de  mai  tS47. 

(S)  Guillaume  de  Tripoli  accompagna  Marco  Polo  en  Asie. 

Ducbesne  (Scriplores,  vol.  V)  a donné  un  extrait  de  son  Voyage.  Sinner 
cite  un  manuscrit  complet  à Berne  (Catalog.,  T.  U,  p.  281}. 

La  Bibliothèque  nationale  de  Paris  possède  un  autre  manuscrit  d'oü 
on  a tiré  le  planisphère  dont  il  est  question  dans  le  texte. 

Voyez,  è cet  égard,  nos  Recherches  citées  p.  9t.  et  addition  XVII, 
p.  276.  du  même  ouvrage. 
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i'«inarque  dans  uii  Ms.  de  Salluste  de  |a  Bibliothèque 
do  Médicis,  k Florence,  celle  qu’on  trouve  dans  un 
Ms.  de  la  môme  bibliothèque , celle  qu’on  remarque 
dans  un  Ms.  de  Marco-Polo,  de- 1350,  à la  Biblio- 
thèque de  Stokholm  ; enfin , quatre  autres  tirées  de 
différents  Mss.  de  la  Bibliothèque  Nationale  de  Paris. 

Les  mappemondes  de  celle  époque  étaient  si  peu 
connues  à la  fin  du  siècle  dernier , que  le  célèbre 
historien  Robertson  disait  que  la  mappemonde  des 
chroniques  de  Saint-Denis,  du  temps  de  Charles  V, 
était  la  plus  ancienne  carte  connue  du  moyen-âge, 
tandis  que  nous  donnons  la  notice  de  40  antérieures, 
et  dont  36  déjà  ont  été  publiées  dans  notre  Atlas. 
Manuert  aussi , dans  sa  savante  préface  à la  Table 
peutingérienne  (section  vu),  disait  encore,  en  1821, 
que  les  plus  anciennes  cartes  connues  du  moyeiw 
âge  étaient  celles  publiées  dans  le  Gesla  Dei  per 
Francos , faites  au  commencement  du  XIV®  siècle. 

Pour  le  XV”  siècle , nous  connaissons  déjà  plus 
de  trente  monuments  géographiques  dont  nous 
aurons  l’occasion  de  parler  autre  part , nous  bor- 
nant ici  à faire  ihention  seulement  des  mappe- 
mondes et  planisphères  antérieurs  aux  grandes  dé- 
couvertes des  Portugais  et  des  Espagnols,  effectuées 
dans  ce  siècle  (1434  à 1500),  savoir  ; 

r La  mappemonde  qu’on  trouve  à la  suite  de 

t3 
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Y Imago  Mundi  de  Pierre  d’Ailly,  publiée  en  1410, 
et  où  on  voit  marquée  l'Aryne  ; 2»  la  carte  du  Musée 
Bourbon  de  Naples,  de  1413,  que  Monseigneur  Rossi 
a fait  graver  en  1842,  carte  dressée  par  un  nommé 
Rodini,  et  dont  M.  d’Avezac  a donné  une  curieuse 
analyse  dans  le  Bulletin  de  la  Société  de  Géogra- 
phie (1):  3®  la  carte  de  Mathias  de  Yilladeste  (2), 
de  la  même  année  1413;  4®  une  mappemonde  très 
curieuse  datée  de  1417,  qui  se  trouve  dans  la  Biblio- 
thèque du  jMtlais  Pitti,  à Florence  (3);  6®  carte  du 
monde  connu,  de  la  Bibliothèque  de  Weimar,  de 
1424,  dont  M.  Walckcnaer  possède  un  .calque; 
6“  carte  anonyme  datée  de  1430 , découverte  en 
1789  à Sobrello,  en  Italie,  et  que  l’abbé  Borghi  a 
décrite  dans  la  mémo  année  ; 7°  la  curieuse  map- 
pemonde du  cardinal  Fillastre , qui  se  trouve  dans 
le  Ms.  du  Pomponius  Mêla , de  la  Bibliothèque  de 
Reims,  de  1417;  8®  planisphère  tiré  d’un  poème 
géographique  de  Florence,  d’après  le  système  de 
Ptolémée  et  de  la  cosmographie  des  PP.  de  l’Église. 

A partir  des  découvertes  des  Portugais  et  des  Es- 
pagnols dans  la  seconde  moitié  de  ce  siècle,  les 


(1)  Vojrei  Bulletin  de  la  Société  de  Géographie,  T.  XX , 3’  série,  p.  66. 
(S)  Ibid.,  p.  67  et  Gladera  Investigationes  bistoricas. 

(3)  Notice  de  plusieurs  monuments  géograph.,  etc.,  par  M.  Hommaire 
de  Hell,  que  nous  avons  publiée  avec  des  annotations  dans  le  Bulletin 
de  la  Société  de  Géographie  de  Paris,  au  mois  de  mai  1847,  p.  il. 
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mappemondes,  et  surtout  les  cartes  marines,  et  les 
portulans,  se  multiplièrent  à tel  point,  que  le  nombre 
même  des  monuments  de  ce  genre  que  nous  connais- 
sons déjà , jusqu’à  l’époque  d’Ortélius , excède  de 
plus  du  double  celui  des  monuments  connus  depuis 
le  V*  siècle  jusqu’au  XV«  inclusivement.  C’est  l’épo- 
que des  hydrographes,  comme  l’a  très  bien  désignée 
un  des  plus  savants  géographes  de  notre  temps , 
qui  a fait  remarquer  que  cette  période  ne  commence 
qu’après  les  grandes  découvertes  des  Portugais, 
« parce  que  ce  fut  aux  découvertes  des  marins  de 
« cette  nation  dans  l’Ancien  et  le  Nouveau  Monde, 
( que  l’on  dut  les  rapides  progrès  qui  eurent  lieu 
< dans  la  construction  des  cartes  et  globes  pendant 
« cette  période  (1).  » 

§IV. 

LES  CASTES  ttV  MOVBN-AGE  SE  TBOUVENT  BISSÉHiHÉES  PAETODT. 

Les  cartes  du  moyen-âge  sont  disséminées  par- 
tout, comme  l’a  déjà  fait  remarquer  un  savant  aca- 
démicien (2)  ; on  les  trouve  dans  les  manuscrits  des 
ouvrages  les  plus  disparates  entre  eux.  Les  unes 
grandes,  développées  sur  une  feuille  de  parchemin, 

(1)  Walckenaer,  Encyclopédie  des  Gens  du  Monde,  tom.  V,  p.  13. 

(3)  Voyez  le  passage  de  l'ouvrage  de  M.  de  Laborde  Commentaire  géo- 
graphique de  l'Exode  et  des  Nombres,  p.  XXII. 
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comme  celle  de /«an  de  la  Casa;  el  d’autres  interca- 
lées dans  le  texte,  comme  celles  qui  se  trouvent  dans 
la  cosmographie  d’Asaph,  dans  le  Polychronicon  de 
Ranulphus  Hygden,  etc.  ; d’autres  peintes  précieuse- 
ment dans  une  initiale,  comme  la  mappemonde  de 
Reims  du  Pomponius-Méla,  de  1417  ; d’autres  dans 

• I 

un  élégant  entourage,  comme  dans  le  poème  géogra- 
phique de  Goro-Dati,  et  d’autres  sur  une  plaque  de 
cuivre,  comme  celle  de  Musée-Borgia  ;4’autres  sur 
des  meubles  d’ivoire , comme  celle  que  possède  le 
prince  Cariati,  à Naples,  et  qu’on  remarque  dans  un 
meuble  du  Musée  du  Louvre  ; d’autres  dans  une 
cassette  appartenant  au  marquis  Trivulci  de  Milan, 
et  dressées  par  Pautus  Angeminius  (1);  d’autres 
au  revers  d’une  médaille  (2);  d’autres  enfin  dans 
un  ciboire  en  forme  de  sphère,  comme  celle  pro- 
venant du  trésor  des  anciens  ducs  de  Bourgogne  à 
Nancy  (3). 

(1)  Voyez  la  description  des  trois  cartes,  qui  renferme  cette  cassette, 
dans  la  4*  partie  de  cet  ouvrage. 

(S)  M.  de  Montigny  possède  dans  son  cabinet  de  médailles  une  pièce 
du  XV«  siècle,  au  revers  de  laquelle  on  voit  nne  mappemonde.  M.  Cha- 
boulllet,  du  Cabinet  des  Anüques  de  la  Bibliothèque  nationale,  nous 
a communiqué  une  empreinte  de  celte  médaille,  et  que,  d'après  son 
consentement,  nous  avons  fait  graver  dans  une  des  planches  de 
notre  Atlas. 

(3)  Voyez  le  Mémoire  de  H.  Blau  sur  les  monuments  géographiques 
de  la  Bibliothèque  de  Nancy  (1830). 
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SV. 

I.KS  GARTB8  DO  MOVBN-AGB  80MT  DB  TODTB  DIMENSION. 

Ces  caries  sont  de  toute  dimension  ; elles  varient 
depuis  la  grandeur  d’une  petite  pièce  de  monnaie, 
comme  celle  tirée  d’un  manuscrit  d’Isidore  de  Sé- 
ville, du  XIII*  siècle  (1),  jusqu’à  pouvoir  occuper 
tout  un  pan  de  muraille , comme  celle  de  Frai- 
Mauro,  de  1459,  que  nous  publions  pour  la  première 
fois  dans  notre  Atlas  en  entier,  de  grandeur  de 
l’original. 

§ VI. 

TOUS  LES  SYSTEMES  DES  GEOGRAPHES  DB  L'aNTIQDITÉ  SB  TRODVBNT 
RBPRODDIT8  DANS  LBS  CARTES  DD  MOTBN-AGB,  AINSI  QDB  LES 
THÉORIBS  COSMOGRAPHIQDB8  DBS  PEHBS  DB  L'EOLISB. 

Tous  les  systèmes  des  cosmographes  et  des  au- 
teurs de  l’antiquité  grecque  et  latine  se  trouvent  re- 
produits dans  les  mappemondes  et  dans  les  plani- 
sphères du  moyen-âge,  de  même  que  ceux  des  Pères 
de  l’Église,  comme  nous  aurons  plusieurs  fois  l’oc- 
casion de  le  faire  remarquer.  Et  en  effet,  les  théories 

(I)  Voyez  les  quatre  mappemondes  tirées  des  différents  manuscrits 
du  poème  géographique  de  Gauthier  de  MeU>  du  XIII*  siècle,  que 
nous  donnons  dans  notre  Atlas. 
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systématiques  des  anciens  s’y  trouvent  toujours 
mêlées  à celles  de  la  géographie  sacrée. 

C’est  ainsi  que  la  plupart  des  cartographes  du 
moyen-âge , qui  suivaient  les  auteurs  sacrés  et  la 
théorie  systématique  des  cosmographes  dont  il  a 
été  traité  dans  la  P"  partie  de  cet  ouvrage , font 
venir  du  Paradis  les  quatre  fleuves,  tandis  que  d’au- 
tres les  placent  en  cercle  autour  de  la  terre,  d’apres 
l’opinion  de  Josèphe  ( 1 ).  On  remarque  dans  plusieurs 
de  ces  mappemondes,  Adam  et  Ève,  et  le  serpent 
tentateur,  comme  symbole  du  péché  originel  (2),  et 
l’arbre  de  vie. 

Fra  Mauro  représente  aussi  ce  symbole  dans  la 
belle  miniature  qu’on  remarque  dans  sa  célèbre  map- 
pemonde; et  c’est  d’après  ces  systèmes  et  ces  tra- 
ditions que  les  cartographes  plaçaient  Jérusalem  au 
centre  du  monde  habité  d’après  Ezéclûel  (3).  C’est 

(1)  ioseplii  Aniiquit.  Jadaïc.  Lib.  I,  cap,  1,  § 5. 

(ï)  Sur  la  représentation  d'Adam  et  Ève,  comme  symbole  du  péché, 
voyez  la  préface  du  texte  de  Boji’o  dans  sa  Roma  Soiieranea  publiée  h 
Rome  en  1633. 

Voyez  ce  que  nous  avons  rapporté  dans  la  !'■  partie  de  cet  ouvrage, 
relativement  au  poème  géographique  de  l'Image  du  Monde,  d'Omons, 
écrit  en  1363,  p.  lis,  SVIU. 

(3)  < Baec  ett  uierotolgma  in  medio  populorum  Collotavi  et  undigue 
tircum  terras.  » (Ezéchiel,  chap.  3,  vers.  5.) 

In  medio  Juds  est  Hierusalem,  qua  est  umMicus  totins  terres. 

Voyez  Hugues  de  Saint-Victor,  De  situ  nrrarum.  Tom.  Il,  chap.  II. 
p.  345  et  Robert  de  Saim-Marien,  dans  la  I"  partie  de  cet  ouvrage 
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encore  d’après  ces  mêmes  systèmes  que  nous  voyous 
dans  la  mappemonde  du  manuscrit  n°  4126  de  la  Bi- 
bliothèque nationale  de  Paris , le  cartographe  suivre 
cette  théorie  au  XIV^  siècle,  et  placer  Jérusalem  au 
centre  de  la  terre.  Le  cosmographe,  auteur  de  cette 
mappemonde,  ayant  mis  aussi  au  centre  de  la  terre  la 
légende  : Regnum  Jndie,  parait  avoir  voulu  réunir 
les  opinions  systématiques  des  Indiens  et  des  Thibé- 
tains , qui  soutiennent  que  leur  habitation  est  pla- 
cée au  centre  de  la  terre,  et  qui  fout  nager  celle-ci 
sur  l’eau  dans  toute  sa  circonférence  (1). 

D’autres  cartographes  n’oubliaient  pas  de  signaler 
dans  leurs  mappemondes  ou  dans  leurs  cartes  toutes 
les  fables  des  Grecs,  comme  nous  le  montrerons  plus 
tard. 

Nous  nous  bornerons  ici  à indiquer  simplement  que 
plusieurs  d'*entre  eux  conservèrent  dans  leurs  légen- 
des, qu’on  trouve  dans  leurs  représentations  graphi- 
ques, les  Arimaspes,  à l’existence  desquels  Hérodote 
ne  croyait  pas  (2).  Ils  avaient  soin  de  les  mettre  dans 
les  pays  hyperboréens , près  de  la  mer  Boréale  (3). 


(1)  Voyez  celle  mappemonde  dans  notre  Allas. 

(S)  Voyez  la  mappemonde  du  Xill’  siècle,  du  manuscril  royal  14  du 
Briiish  Muséum , que  nous  donnons  pour  la  première  fois  dans  notre 
Allas. 

(S)  Voyez  Hérodote,  IV,  c,  .16, 
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D’autres  plaçaient  les  Argippæis  dans  le  voisinage 
des  Scythes  (1). 

Dans  une  mappemonde  du  XIII*  siècle , on  voit 
encore  les  Massagètes  d’Hérodote  dans  les  limites 
desquels  on  rencontrait  un  grand  fleuve  appelé  Aras, 
YAraxes  d’Eratosthènc.  Mais  le  cartographe,  dessi- 
nateur de  cette  mappemonde,  suivait,  en  ce  qui  con- 
cerne le  pays  des  Massagètes,  la  géographie  d'Héro- 
dote, et  non  pas  d’Eratosthène  , qui  ne  connaît  que 
les  Scythes  pour  habitants  de  la  mer  Caspienne. 

D’autres  cartographes  du  moyen-âge,  comme 
les  cosmographes  de  cette  période  historique,  con- 
fondaient aussi  l’Inde  avec  l’Ethiopie  (2).  Cette  con- 
fusion des  mots  d’Inde  et  d’Éthiopie  est  encore  un 
souvenir  de  la  géographie  homérique. 

M.  Letronne  avait  déjà  fait  remarquei’  que  cette 
confusion  remontait  à la  fameuse  division  qu’Homère 
a donnée  des  Éthiopiens  en  orientaux  et  occidentaux, 
division  que  nous  voyons  adoptée,  presque  sans 
exception  , par  les  cosmographes , comme  nous 
l’avons  montre  dans  la  D®  partie  de  cet  ouvrage. 

« Ces  divisions  homériques  ont  trouvé  plus  tard 
une  explication  dans  le  système  d’Éphorc,  et  une 

(1)  Ibid.,  IV-25. 

(2)  La  confusion  de  l'Inde  avec  l'Iîlhlopie  a fait  placer  à Lucain  les 
Serrs , près  la  source  du  Nil. 
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trace  évidente  dans  Hérodole  (1;.  » M.'  Letrouiie 
|>ense  avec  raison,  que  l’usage  de  donner  le  nom  de 
rinde  à l’Éthiopie,  s’est  surtout  répandu  depuis  le 
III^  siècle.  Ce  savant  croit  que  ce  qui  y a contribué, 
c’est  que  les  chrétiens  ont  eu  besoin , pour  leurs 
systèmes  sur  les  quatre  fleuves  du  Paradis,  d’iden- 
tifier avec  Nil  leGéou,  dont  les  uns  faisaient  Vlndun 
et  les  autres  le  Gange{i),  et  que  cette  confusion  géo- 
graphique s’est  répandue  et  a été  admise  uon  seule- 
ment par  les  écrivains  des  IV®  et  VI®  siècles  de  notre 
ère,  dont  Cuper  a donné  beaucoup  d’exemples  (2), 
mais  encore,  comme  nous  l’avons  fait  remarquer 
plus  haut,  par  les  cosmographes  et  par  quelques 
cartographes , jusqu’à  l’époque  des  grandes  décou- 
vertes au  XV"  siècle. 

D’autres  mappemondes,  comme  celles  du  British 
Muséum^  du  XIII*  siècle,  et  du  Polychronicon  de 
Ranulphus-Hydgen , du  même  Musée,  nous  repré- 
sentent l’Océan  environnant  tout  entier  couvert 
d’iles. 


(I)  Voyez  Journal  des  Savants,  avril  18S5,  p.  tti,  article  de  M.  I.e- 
tronne. 

(8)  Voyez  Cosmasi,  Accasius  Caesar,  et  Pliiloslorge , 111,  101,  cilés 
parM.  Lelronoe,  Journ.  des  Savants.  Paris,  1885,  avril. 

Voyez  Hérodote,  Vll-70. 

(5)  Voyez  Introduction  du  christianisme  chez  tes  BKmyes , dans  la 
vallée  inférieure  de  .\ubie,  par  M.  Letronné. 
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Cette  théorie  provenait  du  désir  qu’avaient  les 
dessinateurs  des  cartes  du  moyen*àge  d’indiquer 
des  terres  vaguement  décrites  par  les  anciens , ce 
qui  les  engageait  à remplir  le  vide  de  l’Océan  d’iles, 
dont  la  position  était  plus  variable  encore  que  le  nom. 
Ces  dessinateurs,  comme  l’a  observé  M.  de  Hum- 
boldt(l),  ont  contribué  à augmenter  le  nombre  des 
créations  fantastiques.  Le  même  savant  pense  que  la 
persuasion  intime  de  l’existence  des  terres  éparses 
dans  l’espace  inconnu  des  mers,  était  de  beaucoup 
antérieure  à la  construction  des  mappemondes. 

« Il  est  si  naturel  à l’homme,  ajoute  ce  savant,  de 
réver  à quelque  chose  au-delà  de  l’horizon  visible , et 
de  supposer  d’autres  lies , même  d’autres  continents 
semblables  à celui  qu’il  habite.  » 

Qu’il  nous  soit  permis  d’ajouter  à cette  belle  pen- 
sée de  l’illustre  savant,  que  cette  théorie  provenait 
aussi  des  traditions  sacrées.  Et  eu  effet , la  multi- 
plicité d’iles,  dont  quelques  cosmographes  du  moyen- 
âge  remplissaient  les  mers  qui  entouraient  le  globe, 
avait  aussi  son  origine  dans  les  traditions  sacrées. 

Raban  Maur,  dans  son  traité  De  Universo  (Liv. 
XII,  chap.  V,  de  Insulis),  disait  que  dans  plusieurs 
passages  des  Saintes-Ecritures,  il  est  question  des 

(1)  Vojez  Eumeo  critique  de  l'Histoire  de  U Oéograpliie  du  Nou- 
veau-Continent. Tom.  Il,  p.  158  et  suiv. 
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saints  qui,  frappés  pat*  les  vagues  de  la  persécution, 
ne  succomberaient  pas , parce  que  Dieu  les  proté  • 
geait  (I). 

Et  le  même  cosmographe  rapproche  ce  passage  de 
celui  du  psaume  96  : Dominus  regnavit , exuUare 
terra  : latentur  insulae  muUae , et  de  celui  d'Ezé- 
chiel , le  prophète  dit  : Fili  hominis  loquere  ad 
habhatores  insulae. 

Or,  l’église  universelle  s’étendant  partout,  il  était 
clair  qu’il  fallait,  d’après  ces  idées,  représenter  des 
lies  partout  autour  de  la  terre,  afin  de  conserver 
dans  les  représentations  graphiques  du  globe  ces 
traditions  sacrées.  De  même  que,  d’après  Macrobe, 
Mêla  et  d’autres  auteurs  anciens,  les  cartographes 
du  moyen*âge  conservaient  aussi  dans  leurs  map- 
pemondes le  système  des  terres  opposées  et  de 
l’Ântichthone  d’un  continent  séparé  du  nôtre  où  les 
habitants  des  zones  tempérées  septentrionales  ne 
pouvaient  pas  aller,  de  même  ceux,  qui  habitaient 
cette  terre  fantastique  ne  pouvaient  communiquer 
avec  ceux  de  l’hémisphère  septentrional. 

Ce  qui  est  plus  remarquable,  c’est  qu’encore  au 
XV®,  et  meme  au  XVI®  siècle , après  les  grandes 
découvertes,  plusieurs  des  cartographes  continuèrent 

(I)  ...  Qui  tunduiUur  fluctibus  perseculionum,  sed  non  dvstruuntur, 
qui  a deo  proteguntur. 
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à dessiner  dans  leurs  cartes  certaines  terres  fantas- 
tiques d'après  la  géographie  systématique  des  an- 
ciens, comme  on  le  verra  par  l’analyse  que  nous 
donnons  des  mappemondes  et  des  portulans  posté- 
rieurs aux  découvertes  des  Portugais  et  des  Espa- 
gnols au  XV«  siècle  (IV 

Nous  nous  bornerons  cependant  à dire  ici  que 
l’Afrique  de  la  mappemonde  de  la  Salle  est  tracée 
en  partie  d’après  le  système  de  Ptolémée. 

L’Afrique  de  la  mappemonde  de  Martin  de  Be- 
haim,  quoique  dressée  déjà  en  1492,  après  le  voyage 
de  circumnavigation  de  l’Afrique , par  Barthélemy 
Diaz,  conserve  encore  au-delà  du  Ato  do  Infante,  sur 
la  côte  orientale , limite  des  découvertes  effectuées 
alors  par  les  Portugais,  une  grande  langue  de  terre 
qui  s'étend  vers  l’est  et  qui  représente  encore  le  sys- 
tème du  géographe  d’Alexandrie,  consistant  à étendre 
l’Afrique  jusqu’au  Gatigara.  Mais  ou  voit  aussi  cette 
théorie  de  Ptolémée  disparaître  entièrement  de  la 
belle  carte  d’Afrique  de  la  mappemonde  de  Juan  de  la 
Cosa , de  1500 , dessinée  après  le  voyage  de  Gama, 
en  1497.  Mais  si  ce  grand  progrès  se  fait  remarquer 
à cette  époque  pour  la  forme  et  les  contours  de 
l’Afrique,  d’autres  cartographes  du  siècle  suivant 
continuèrent  à suivre  la  théorie  du  cours  du  Nil  de 

(I)  Voyez  la  section  III  de  cet  ouvrage. 
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Ptolëmée.  C’esl  ainsi  que  le  cosmographe  espagnol, 
qui  dessina  la  carte  de  1527,  conservée  à la  bi- 
bliothèque de  Weimar , et  le  fameux  Diego  Ribero, 
dans  sa  carte  d’Afrique  de  1529,  suivirent  le  système 
de  Ptolémée  à cet  égard,  comme  on  peut  le  voir  par 
les  cartes  que  nous  donnons  également  dans  notre* 
Atlas. 

Quelques  cartographes  du  XV*  siècle , tels  que 
Andréa  Biaiico,  dont  nous  reproduisons  la  map- 
pemonde de  1436,  mais  dont  les  éléments  géo- 
graphiques remontent  à l’antiquité  même,  suivaient 
encore  la  théorie  des  géographes  qui  prolongeaient 
la  côte  orientale  de  l’Afrique  vers  l’est,  jusqu’au 
Gatigara,  sur  la  côte  de  Malaca , faisant  ainsi  de  la 
mer  des  Indes  une  mer  intérieure , de  même  que 
nous  le  ferons  remarquer  dans  les  analyses  d’autres 
mappemondes  des  époques  antérieures  à Bianco, 
comme  celle  du  XI'  siècle  du  Musée  Britannique. 

D’autres,  comme  l’auteur  de  la  mappemonde  de  la 
Médicca,  de  1351 , donnée  par  Baldelli,  prolongeaient 
u]i  peu  plus  l’Afrique  au  midi , suivant  ainsi  Ptolé- 
mée, qui  prolongeait  ce  continent  au  sud,  au  delà  des 
limites  des  connaissances  acquises  de  son  temps,  et 
placent  de  ce  côté  (comme  on  le  volt  dans  la  mappe- 
monde en  question)  une  terre  inconnue;  mais  d’au- 
tres , au  lieu  de  prolonger,  à l’exemple  du  géographe 
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d’Alexandrie  , la  eôte  orientale  de  l’Afrique  jusque 
dans  rinde,  et  de  former  de  l’océan  indien  une 
mer  méditéranéenue,  tracent,  comme  Slrabon,  une 
côte  fictive  au  sud  de  l’Afrique,  entre  le  cap  Boja- 
dor  limites  des  connaissances  à l’ouest , et  la  cdte 
du  Zanguebar  à l’est  ; c’est  ce  qu’on  remarque  dans 
le  tracé  de  celle  du  Ms.  du  Chronicon  de  1320,  de 
Sanuto , et  de  la  mappemonde  de  Guillaume  Fil- 
lastre,  de  1417,  de  Bianco,  de  1436,  et  d’autres 
dont  nous  parlerons  plus  en  détail  dans  une  autre 
partie  de  cet  ouvrage , ainsi  que  dans  celle  de  La  Salle, 
du  XV«  siècle , et  d’autres.  Les  cartographes,  de  la 
mémo  manière  que  les  anciens,  et  que  les  cosmogra- 
phes du  moyen-âge , croyant  que  la  zone  torride 
et  la  glaciale  étaient  inhabitées,  continuèrent  à 
l’indiquer  ainsi  dans  leurs  cartes  que  nous  donnons 
dans  notre  Atlas. 

Ils  renfermaient  donc  toute  la  terre  habitable  dans 
un  quadrilatère  placé  au  nord  de  l’équateur , et  ils 
pensaient  que  toutes  les  terres  habitables  étaient 
plus  septentrionales  que  le  12«  de  latitude,  et  plus 
méridionales  que  le  de  latitude  nord. 

M.  Walekenaer  avait  déjà  fait  remarquer  (1)  que 
l’ouvrage  de  Ptolémée  nous  donne,  pour  la  côte 
occidentale  de  l’Afrique , les  limites  de  toutes  les 

(1)  Walck.  Cosmolofie,  p.  243. 
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connaissances  des  anciens,  qu’à  l’ouest  c’était  la 
côte  occidentale  de  cette  partie  du  globe , jusqu’au 
cap  Juby,  vis-à-vis  l’Ue  Canarie,  qui  formait  l’extré- 
mité sud  du  cap  du  Couchant,  les  lies  Fortunées  et 
les  lies  Canaries. 

Les  mappemondes  et  les  planisphères  du  moyeu- 
âge,  antérieurs  aux  grandes  découvertes  des  Por- 
tugais, que  nous  donnons  dans  notre  Atlas,  sont  les 
témoignages  et  les  preuves  les  plus  irrécusables  de 
l’ignorance  où  on  était  eu  Europe  relativement  à 
près  de  la  moitié  du  globe  découverte  par  les  Por- 
tugais et  par  les  Espagnols,  depuis  le  passage  du 
cap  Bojador  par  le  marin  portugais  Git  Ëannes , 
en  1434. 

Ainsi  tous  ces  monuments  représentent  encore  ; 
1"  l’Afrique  et  l’Europe  formant  souvent  ensemble 
une  seule  et  même  partie,  et  l’Asie  toujours  plus 
grande  que  ces  deux  parties  ensemble.  Les  cartogra- 
phes suivaient  en  cela  les  théories  des  cosmographes 
du  moyen-âge , où  ils  puisaient  les  éléments  pour 
leurs  représentations  graphiques  ; 2®  Dans  les  59  map- 
pemondes et  planisphères  du  moyeu  âge,  que  nous 
avons  déjà  donnés' dans  notre  Atlas,  et  dont  on  trou- 
vera l’analyse  plus  loin,  on  remarque  les  théories 
d’Homère  et  d’Hecatée,  d’Hérodote,  d’Eratosthène, 
de  Strabon,  de  Posidonius,  de  Mêla,  de  Macrobe,  et 


Digitized  by  Google 


— 208  - 


d’autres  géographes  de  l’antiquité,  et  au  XIV*"  sièoh' 
celles  de  Ptoléinée  ; 3“  Ces  théories  de  la  géogra- 
phie systématique  des  géographes  de  l’antiquité  se 
trouvent  mêlées  h celles  de  la  cosmographie  des 
Pères  de  l’Eglise.  C’est  ainsi  que  l’on  y trouve  non 
seulement  dans  la  Mer-Rouge  une  légende  sur  le 
passage  des  Hébreux  (1  ),  mais  encore  on  y remarque 
placé  aux  extrémités  du  monde  connu  le  Paradis 
terrestre,  et  Jérusalem  placée  au  centre  du  monde; 
dans  d’autres,  on  voit  même  la  femme  de  Lot  changée 
(m  statue  de  sel  (2)  ; 4»  D’autre  part,  on  y remarque 
que  les  cartographes  suivaient  aussi  la  nomencla- 
ture géographique  tirée  des  cosmographes  du  moyen- 
Age.  Les  villes  y sont  figurées  souvent  par  des  édi- 
fices, comme  dans  la  table  Théodosienne  (3),  mais 
sans  aucun  égard  à leurs  positions  respectives.  Cha- 
que ville  y est  représentée  d’ordinaire  avec  deux 
tours,  mais  on  reconnaît  les  principales  à un  petit 
mur  qui  se  trouve  entre  les  deux  tours,  sur  les- 
quelles on  a peint  plusieurs  fenêtres,  ou  à la  gran- 
deur des  édifices  même.  D’après  cela,  les  dessina- 


(1)  Voy.  la  Mappemonde  du  Ms.  royal  du  Briüsh  lUuseum  du  XIII<  siè- 
cle, et  celle  du  XIV*  siècle  de  Ranulpbus  Hydgen,  dans  notre  Allas, 
(ï)  Voir  la  Mappemonde  d'Hereford  du  XIII»  siècle. 

(3)  Mannert,  dans  sa  préface  à la  table  Théodosienne,  sect.  II,  est 
d'avis  que  la  table  peutingcrienne  doit  remonter  an  temps  de  l'empe- 
reur Alexandre-Sévère. 
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leurs,  pour  désigner  aussi , comme  dans  la  célèbre, 
table  citée,  ou  d’après  des  monuments  semblables^ 
les  villes  les  plus  florissantes  ou  les  plus  renommées, 
les  indiquaient  par  plusieurs  tours  et  un  mur  très 
élevé  et  circulaire,  comme  on  le  voit  dans  la  mappe- 
monde de  Leipzig  du  XP  siècle,  où  les  villes  de 
Rome,  de  Jérusalem,  de  Troie,  de  Babylone,  soiit 
représentées  de  cette  sorte  (1). 

On  remarque  la  même  chose  dans  la  mappemonde 
de  la  Bibliothèque  cottonienne,  où  le  cartographe  a 
flguré  Rome  par  une  ville  de  six  tours,  et  ceinte  d’un 
mur  élevé,  tandis  que  Vérone  n’a  que  deux  tours  ; 
Carthage,  qui  y est  signalée  sans  doute  par  son  an- 
tique renommée,  en  a quatre,  et  Alexandrie  trois, 
mais  ceinte  d’un  mur  très  élevé,  tandis  que  Thèbes 
n’a  que  deux  tours,  Jérusulem  quatre,  et  Babylone, 
en  raison  du  souvenir  de  sa  grandeur  passée,  en  a 
six  (2). 

On  remarque  les  mêmes  particularités  dans  la 
belle  et  curieuse  mappemonde  du  XIII*  siècle  du 
manuscrit  royal  1 4 du  Musée  britannique.  On  y voit 
Saint-Jacques  de  Compostelle,  en  Galice,  et  Rome 
représentées  par  des  édiflces  plus  considérables  que 
ceux  qui  indiquent  les  autres  villes  principales  de 

(1)  Vojez  celte  mappemonde  dans  notre  Atlas. 

(3)  Ibid.,  planche  11,  monum.  1. 
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l’Europe,  en  raison  de  la  célébrité  religieuse  de  ces 
deux  villes.  En  Asie,  Jérusalem,  que  le  cartographe 
place  au  centre  de  la  terre,  est  représentée  par  un 
édifice  plus  considérable  que  ceux  qui  indiquent  les 
autres  villes  principales  de  cette  partie  du  globe. Cet 
édifice  a même  une  forme  toute  particulière  qui  dis- 
tingue cette  ville  de  toutes  les  autres.  Babylone  y est 
représentée  par  un  énorme  édifice,  dans  le  portique 
duquel  on  voit  plusieurs  croix  (i). 

On  voit  de  même  dans  la  mappemonde  du  manu- 
scrit des  chroniques  de  Saint-Denis  de  la  Biblio- 
thèque de  Sainte-Geneviève  du  XIV»  siècle,  les  villes 
principales  figurées  aussi  par  des  édifices. 

En  Eurtqpe,  Paris,  Rome,  Athènes  et  Constanti- 
nople. 

En  Asie,  Nazareth,  Troie,  Antioche,  Damas,  Ba- 
bylone, Ninive  et  Jérusalem,  qui  y est  représentée 
non  seulement  au  centre  du  monde,  mais  aussi  sous 
une  forme  plus  ccmsidérable. 

En  Afrique,  le  cartographe  a représenté  aussi  les 
villes  principales  par  des  édifices  avec. des  tours.  On 
y remarque  Alexandrie  et  Babylone  (le  Caire),  figu- 
rées par  de  grands  édifices  (2).  La  ma{q>emonde  de 

(1)  Voyez  cette  mappemonde  que  nous  donnons  en  fae-$imilt  colorié, 
et  qui  est  publiée  pour  la  première  fois  dans  notre  Atlas. 

(S)  Voyez  cette  mappemonde  dans  notre  Atlas.  Nous  avons  donné  le 
fac-timile  colorié  de  ce  monument  inédit. 
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ilaUlingham  du  XIV*’  siècle  représente  aussi  les  villes 
par  des  édifices  de  différentes  formes. 

On  voit  de  même,  dans  la  mappemonde  du  XIV'  siè- 
cle de  la  Bibliothèque  impériale  de  Vienne,  le  dessi- 
nateur figurer  les  principales  villes  d’après  les  cir- 
constances indiquées  plus  haut.  On  y remarque  en 
effet  Rome  désignée  par  un  édifice  plus  considérable 
que  celui  qui  représente  Constantinople,  Jérusalem 
par  un  autre  plus  considérable  que  les  deux  précé- 
dents, et  Antioche  par  un  autre  plus  petit  que  celui 
qui  représente  Troie  {!). 

Il  n’est  pas  moins  digne  de  remarque  de  voir  dans 
cette  mappemonde  du  XIV«  siècle  que  la  dernière 
ville  de  l’Asie  fortifiée  ou  indiquée  comme  une  cité 
considérable,  soit  Antioche,  précisément  la  même 
ville  qui  est  aussi  la  dernière  qu’on  remarque  dans  la 
table  Théodosienne,  c’est-à-dire  la  Margiane,  dans 
l’empire  des  Parthes,  ville  qui  lut  renfermée  dans 
un  rempart  de  quinze  cents  stades  par  Antiochus, 
comme  on  le  lit  dans  Strabon. 

C'était  donc  d’après  ces  traditions  historiques  de 
l’antiquité,  que  les  cartographes,  même  à la  fin  du 
moyen-âge,  figuraient  encore  dans  leurs  mappe- 
mondes les  villes  célèbres  dans  l’histoire  des  peu- 

(1)  Voyez  cette  mappemonde 'dans  notre  Atlas,  ainsique  celle 
d’Andrea  Bianco  de  1436,  donnée  également  dans  notre  Atias. 
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pies.  C’est  ainsi  que  ces  monumeiils,  lors  même 
qu’on  veut  les  considérer  comme  de  peu  de  valeur 
sous  le  rapport  géographique,  nous  offrent  néanmoins 
un  véritable  intérêt  historique,  en  nous  montrant 
l’influence  immense  des  traditions  du  passé  sur  les 
cosmographes  dessinateurs  de  ces  cartes,  et  en  té- 
moignant de  leur  vaste  érudition. 

Troie  avait  été  ruinée  par  les  Grecs,  mais  elle  avait 
joué  un  grand  rôle  ; elle  vivait  dans  les  écrits  clas- 
siques, et  les  cartographes,  en  la  figurant  toujours 
comme  une  grande  ville  dans  leurs  mappemondes, 
rendaient  ainsi  hommage  à sa  splendeur  passée. 

Ninive  avait  été  détruite  aussi  depuis  bien  des 
siècles,  mais  les  dessinateurs  de  ces  monuments 
géographiques  se  rappelaient  qu’elle  avait  été  la  ca- 
pitale de  l’empire  d’Assyrie,  et  surtout  qu’elle  était 
célèbre  dans  les  livres  saints,  dans  ceux  des  Pro- 
phètes et  dans  l’histoire  des  peuples,  et  ils  la  figu- 
raient dans  leurs  cartes  toujours  comme  une  ville 
de  premier  ordre. 

Anlioctie  était  à ces  époques  déchue  aussi  de  sa 
grandeur,  mais  les  cartographes  des  XIII®  et  XIV* 
siècles  n’oubliaient  pas  qu’elle  avait  été  célèbre, 
que  sous  les  empereurs  romains  elle  avait  été  la  ca- 
pitale de  l’Orient,  mais  surtout  ils  n’oubliaient  pas 
que  son  Église  avait  été  très  florissante  dès  le  temps 
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des  apétres,  ce  qui  lui  üt  donner  le  nom  de  ville 
divine. 

Carthage  aussi  avait  été  ravagée  et  détruite  par 
les  Arabes,  mais  les  cartographes  du  moyen-âge  se 
souvenaient  toujours  que  cette  cité  célèbre  avait  été 
la  première  ville  commerçante  du  monde  et  la  capi- 
tale d’im  des  plus  grands  empires,  et  surtout  qu’elle 
était  devenue  célèbre  dans  l’histoire  de  l’Eglise. 

Nous  ferons  remarquer  aussi  qu’à  côté  des  légendes 
du  moyen-âge  inscrites  dans  ces  mappemondes,  les 
auteurs  de  ces  représentations  graphiques  y consi- 
gnaient aussi,  comme  nous  avons  eu  l’occasion  de 
l’indiquer,  une  foule  de  souvenirs  de  la  mythologie 
grecque  et  de  la  tératologie.  Ils  allaient  les  puiser 
dans  les  récits  des  auteurs  de  l’antiquité,  récits  qu’ils 
trouvaient  reproduits  dans  les  ouvrages  des  cosmo- 
graphes du  moyen-âge  (1). 

C’est  à ces  sources  qu’ont  été  puisées  les  lé- 
gendes relatives  aux  pygmées,  aux  cynocéphales, 
aux  acéphales,  aux  hermaphrodites,  aux  cyclopes, 
aux  troglodites  qui  mangeaient  des  serpents,  aux 
blémyes  de  Mêla  qui  avaient  la  bouche  dans  la 
poitrine,  aux  hommes  à pieds  de  cheval  {equinos 
pedes),  aux  arismaspes,  aux  griffons,  aux  anti- 
podes qui  n’avaient  point  de  doigts,  et  à tous  ces 

O)  Voyez  lï  !•'  parlie  de  cel  ouvrage. 
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monstres  fabuleux  que  quelques-uns  de  ces  carto- 
graphes dessinaient  dans  leurs  mappemcrndes. 

La  mappemonde  de  la  cathédrale  d’Herefort , du 
XIII*  siècle,  la  carte  catalane  du  XIY*  siècle  de  la 
Bibliothèque  nationale  de  Paris,  celle  du  Musée 
Borgia  sont  remplies  de  ces  monstres  distribués 
géographiquement  d’après  les  récits  des  auteurs  de 
l’antiquité  et  des  mythographes. 

Ces  particularités  prouvent  que  les  pays  où  les 
cartographes  plaçaient  ces  mythes  étaient  pour  eux 
ce  qu’ils  étaient  dans  l’antiquité  pour  Hésiode, 
pour  Homère  et  pour  Eschyle,  c’est-à-dire  qu’ils  ne 
connaissent  pas  ces  contrées.  Nous  pouvons  à cet 
égard  dire  d’eux  ce  que  Strabon  (liv.  I ) disait  en 
parlant  des  récits  tératologiques  des  auteurs  grecs 
nommés  plus  haut  (1). 

On  y remarque  également  d’autres  légendes  rela- 
tives aux  Amazones  que  ces  cartographes  font  aussi 
suivre  les  mêmes  voyages  que  les  auteurs  anciens 
nous  signalent  dans  leurs  ouvrages.  Tantôt  ils  les 
placent  dans  l’Âsie-Mineure,  comme  au  temps  d’Ho- 

(1)  Pendant  le  moyen-ige  on  répandait  beaucoup  de  traités  avec  le 
titre  de  Meneilles  du  Monde,  remplis  de  ces  fables. 

La  Bibliothèque  nationale  de  Paris  possède  quelques  manuscrits  des 
Meneillee  du  Monde,  entre  autres  celui  qui  porte  le  n°  8393,  avec  des 
monstres  disséminés,  selon  la  croyance  d’alors,  dans  les  différents  pays. 

On  rencontre  dans  le  même  dépôt  on  autre  manuscrit  de  ce  genre, 
très  curieux,  qui  porte  le  n”  8383. 
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mère,  tantôt  au  delà  du  Caucase,  comme  les  plaçait 
Eschyle,  contemporain  de  Darius,  qui,  à cet  égard, 
suivit  une  opinion  différente  d’Homère  et  des  écri- 
vains postérieurs  ; tandis  que  d’autres  cartographes 
les  transportent  en  Scythie,  sans  doute  d’après  les 
récitsd’Hérodote(i).Lesunsles  font  revenir, comme 
Platon,  aux  boMs  du  Pont-£ua;tn;  les  autres  les  pla- 
cent, comme  Strabon,  vers  le  sommet  du  Caucase  (2), 
et  étendent  le  pays  de  ces  fenunes  guerrières  jus- 
qu’au Tanaïs,  au  même  emplacement  que  leur  assi- 
gnèrent Tbéophane,  Hypsicraie  et  Métrodore  de 
Scepsis. 

D’autres  les  plaçaient,  comme  Proeope,  dans  la 
partie  boréale  du  Caucase. 

De  même  que  Mêla,  Pline  et  Ptolémée  ne  firent  à 
cet  égard  que  copier  les  anciens  ; les  cartographes  du 
moyen-àge  les  imitèrent,  transportant  partout  le 
mythe  des  Amazones. 

Le  cartographe,  dessinateur  de  la  mappemonde 
de  la  Bibliothèque  royale  de  Turin,  plaça  le  pays  de 
ces  femmes  guerrières  au  midi  de  la  Mésopotamie  (3), 
et  l’auteur  de  la  mappemonde  du  Musée  Borgia 
a même  représenté  trois  Amazones,  l’une  tenant 

(1)  Voyez  Hérodote,  IV,  10. 

(S)  Strabon,  XI, 504. 

(3)  Voyez  cette  mappemonde  dana  notre  Atlaa. 
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l’arc  et  la  flèche  à la  main,  l’autre  avec  une  lance 
et  un  bouclier,  et  la  troisième  à cheval. 

Or,  ces  trois  Amazones  sont  la  représentation  fi- 
gurée du  passage  d’Hérodote  où  l’historien  rapporte 
ce  que  les  Amazones  dirent  aux  Scythes  : 

« Nous  tirons  de  l’arc,  nous  lançons  le  javelot, 
nous  montons  à cheval  (1).  > 

Le  cartographe  a représenté  dans  sa  carte  les  trois 
Amazones,  l’une  tirant  l’arc,  l’autre  également  ar- 
mée, et  une  troisième  à cheval,  ayant  une  espèce  de 
javelot  à la  main.  Mais  la  forme  des  boucliers  qu’elles 
portaient  n’est  pas  la  même  indiquée  par  les  auteurs 
anciens,  qui  disaient  qu’ils  étaient  courts  et  en  forme 
de  demi-lune,  témoin  Servius  sur  ce  vers  de  Virgile  : 

Qualis  Amazonidum  lunatis  agmina  pellis. 

Ces  cartographes  n’oublièrent  pas  non  plus  de 
mentionner  et  de  figurer  le  labyrinthe  de  Crète,  les 
colonnes  d’Hercule,  les  crocodiles  terrestres  dont 
parle  Hérodote,  etc. 

A côté  de  ces  fables,  ou  y voit  consignées  en  même 
temps  des  traditions  historiques,  entre  autres,  celles 
qui  concernent  les  gymnosophistes  de  l’Inde,  que  les 
Phéniciens  furent  les  premiers  inventeurs  des  lettres 
alphabétiques  et  de  l’écriture,  d’autres  relatives  aux 


(I)  Herodoïc,  liv.  IV,  104. 
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campagnes  d’Alexaudre-le-Grand  et  à la  tour  de  Ba- 
bel, dont  quelques  cartographes  donnent  même  la 
ligure  ; tantôt  elles  signalent  les  endroits  de  la  terre 
où  les  apôtres  prêchèrent  la  foi,  et  le  lac  de  Jéricho, 
où  l’on  voyait  le  corps  de  saint  Matthieu  ; tantôt  non 
seulement  elles  nous  indiquent  l'endroit  où  l’arahc 
s’arrêta,  mais  même  elles  prennent  le  soin  de  la 
dessiner  ; d’autres  légendes  mettent  dans  l’Inde  le 
mythe  nestorien  du  fameux  prêtre  Jean,  tandis  que 
d’autres  cartographes  du  XV*  siècle  transportent 
l’empire  de  ce  personnage  en  Abyssinie,  et  le  repré- 
sentent assis  sur  son  trône,  coiffé  de  sa  mitre;  ici, 
à l’extrémité  occidentale  de  l’Afrique,  près  du  dé- 
troit, vous  trouvez  le  mythe  astronomique  du  per- 
sonnage d’Atlas  et  la  légende  des  colonnes  où  les 
descendants  de  Noé  trouvèrent  renfermées  les 
sciences  après  le  déluge  (1);  ailleurs,  en  Irlande, 
vous  voyez  le  purgatoire  de  saint  Patrice  (2),  tandis 
que  la  célèbre  'fhulé  ou  Tile  des  anciens  est  placée 
aux  extrémités  septentrionales  de  l’Europe. 

C’est  dans  l’analyse  spéciale  de  chacun  de  ces  mo- 
numents, dans  la  partie  de  cet  ouvrage  consacrée  à 


(1)  Vojez  l’image  du  Monde,  d'Oinoos,  Nolic.  el  Exir.,  T.  V,  p.  251. 

(2)  Dans  notre  analyse  de  la  mappemonde  du  manuscrit  royal  du 
.Musée  britannique  du  Xlll»  siècle,  que  nousdonnons  dans  la  première 
section  de  cetle  seconde  partie  de  cet  ouvrage,  nous  traitons  du  pa- 
radis et  du  purgatoire  irlandais. 
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cet  objet,  qu’on  verra  la  richesse  et  l'immense  va* 
riété  de  légendes  qu’on  rencontre  dans  ces  mappe- 
mondes. 

D’autres  cartographes,  à une  époque  déjà  très 
rapprochée  des  grandes  découvertes,  c’est-à-dire  au 
X1V‘  siècle,  ne  nous  donnent,  dans  chaque  partie 
du  monde  alora  connu,  qu’une  simple  liste  de  noms 
géographiques  latins  disposés  en  colonnes,  listes  ti- 
rées par  les  cartographes  de  celles  qu’ils  trouvaient 
dans  la  cosmographie  attribuée  à Æthicus,  et  dans 
Julius  Hmotius,  où  on  rencontre  en  effet  des  listes 
de  noms  géographiques  disposés  par  continents. 

Mais  les  dessinateurs  des  monuments  de  ce  genre, 
tout  en  faisant  disparaître  de  leur  représentation  gra- 
phique les  légendes  qu’on  remarque  dans  les  autres, 
ne  manquaient  cependant  pas  d’y  faire  figurer  des 
traditions  tirées  de  la  cosmographie  des  Pères  de 
l’Eglise  (1). 

Si  les  particularités  que  nous  venons  de  signaler 
ne  suffisaient  pas  pour  prouver  de  la  manière  la  plus 
évidente  que  ces  légendes  étaient  les  sources  où  les 
dessinateurs  des  cartes  du  moyen-âge  allaient  puiser 
les  éléments  pour  leurs  représentations  graphiques, 
les  différentes  formes  qu’ils  donnaient  à la  terre,  et 

(1)  Vojtex  les  deux  mappemundes  de  Guillaume  de  Tripoli  et  de 
Vienne,  que  nous  donnons  dans  notre  Atlas. 
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ieurs  divisions  systématiques,  dont  nous  allons  citer 
quelques  exemples,  prouveraient  péremptoirement, 
selon  nous,  que  les  cartographes  du  moyen-âge  ont 
puisé  sans  cesse  les  éléments  de  la  composition  de 
leurs  œuvres  dans  les  écrits  des  cosmographes  des 
dix  siècles  que  nous  avons  paiwniiis  dans  la  I''®  Par- 
tie de  cet  ouvrage,  et  dans  ceux  des  anciens. 

Et,  en  effet,  nous  avons  vu  Bède-le-Vénérable  (1  ), 
dont  les  ouvrages  eurent  tant  de  vogue,  assimiler  la 
terre  à la  forme  d’un  œuf,  et  nous  voyons  quelques 
cartographes  du  moyen-âge,  postérieurs  â cet  auteur 
célèbre,  figurer  la  terre  dans  leurs  mappemondes 
sous  la  forme  d’un  œuf,  précisément  de  la  même 
manière  que  Bède  et  d’autres  l’avaient  indiquée. 

Ce  système  avait  aussi  pris  naissance  dans  l’anti- 
quité, chez  les  Grecs.  Les  connaissances  qu’ils  ac- 
quirent en  Perse  et  l’ohservation  du  ciel  donnèrent 
origine  à ces  idées.  On  psésumait  que  la  terre  habi- 
table était  ohlongue  et  ovale,  entourée  d’un  immense 
océan,  et  qu’elle  prenait  ainsi  peu  de  place  sur  le 
globe  terrestre.  D’après  cette  école,  la  terre  était  par- 
tagée, selon  les  uns,  en  trois,  selon  d’autres  en  quatre 
sections.  Celles-ci  se  rapportaient  aux  quatre  grandes 
nations,  savoir  : aux  Celtes,  Scythes,  Indiens  et 
Æthiupiens,  qui  habitaient  tout  le  confin  de  Tuval. 

M)  Voyei  la  première  partie  de  cel  ouvrage,  5 III,  p.  *>. 
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Ctilles-ià,  en  considérant  la  double  embouchure  des 
deux  fleuves,  le  Tanaïs  (le  Don)  et  le  Nil,  dont  l’une 
entre  dans  la  mer  intérieure  et  l’autre  se  jette  dans 
l’Océan.  Ces  fleuves,  à double  embouchure,  divi- 
saient selon  eux  la  terre  habitable  en  trois  lies,  celle 
de  l’Orient  appelée  Asie,  et  les  deux  autres  îles  occi- 
dentales qu’ils  nomment  Europe  et  Libye. 

Quelques  unes  des  mappemondes  du  moyen-âge, 
que  nous  donnons  dans  notre  Atlas,  quoique  de 
forme  ronde,  paraissent  appartenir  en  partie  à cette 
théorie  qui  considérait  les  trois  parties  du  globe 
comme  trois  lies. 

Les  mappemondes,  dont  les  cartographes  nous  pa- 
raissent avoir  adopté  ce  système,  sont  les  suivantes  : 

1"  Les  mappemondes  de  Leipsig,  du  XI*  siècle; 

2*  Les  deux  petites  mappemondes  de  V Image  du 
Monde,  d’Honoré  d’Autun,  du  XII®  siècle  ; 

3®  La  petite  mappemonde  du  XIII®  siècle,  dans 
un  manuscrit  d’Isidore  de  Séville  (1)  ; 

4®  Celle  de  Guillaume  de  Tripoli,  du  XIV®  siècle  ; 

5®  Celle  de  la  Bibliothèque  impériale  de  Vienne, 
du  XIV®  siècle  ; 

6®  La  mappemonde  du  XIV®  siècle,  du  manuscrit 
d’Ermeugaud  de  Bésiers  (2). 

' (1)  Voyez  planche  II  de  noire  Allas,  monument  n"  5. . 

(i)  Ibid.,  mappemonde  n»  8. 
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7“  La  petite  map|>emonde  du  niéiiic  siècle,  tin>e 
d’un  manuscrit  de  la  Bibliothèque  nationale  de 
Paris  (1). 

8°  La  mappemonde  d’un  manuscrit  de  Salluste 
de  Florence,  du  XIV®  siècle  (2). 

Ëdrisi  soutenait,  comme  quelques  auteurs  an- 
ciens, que  la  moitié  de  la  terre  était  plongée  dans 
l’eau,  et  quelques  dessinateurs  de  mappemondes 
ont  reproduit  cette  théorie  dans  leurs  représenta- 
tions graphiques  (3). 

Alcuin  considérait  le  monde  iriquadrum.,  et  quel- 
ques dessinateurs  de  mappemondes  du  moyen-âge  le 
dessinent  de  la  sorte  dans  leurs  représentations  gra- 
phiques. 

Gervais,  dans  sa  cosmographie,  figurait  le  monde 
de  forme  carrée,  et  quelques  dessinateurs  de  mappe- 
mondes lui  donnent  cette  forme,  tandis  que  d’au- 
tres conservent  seulement  un  souvenir  de  cette 
théorie  (4). 

Les  cosmographes  du  moyen-âge  soutinrent,  d’a- 


(1)  Atlas,  planche  VI,  n°  8. 

(S)  Ibid.,  planche  II,  n°  5. 

(3)  Voyez  la  mappemonde  de  Nicolas  d'Oresrae  du  XIY’  siècle  dans 
notre  Atlas. 

(4)  Voir  notre  analyse  des  mappemondes  de  Cosmas,  de  celle  de  la  Ck>t- 
tonienne  du  XI*  siècle,  de  Richard  de  Haldingham,  de  la  cathédrale 
d’Hereford,  de  deux  autres  des  manuscrits  du  XIII'  siècle  de  V Image  du 
Monde,  et  de  celle  du  Pomponius  Mêla  de  Reims,  de  1417. 
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pi-ès  les  anciens,  pendant  dix  siècles,  jusqu’aux  dé- 
couvertes des  Portugais,  que  la  zone  torride  était 
inhabitée,  et  les  cartographes,  adoptant  cette  théo- 
rie, indiquèrent  dans  leurs  cartes,  par  une  légende, 
que  les  régions  situées  sous  cette  zone  étaient  in- 
habitées, de  même  que  les  zones  polaires.  Quelques 
uns  donnent  même  la  représentation  de  cette  théorie 
des  zones  habilahles  et  inhabitables. 

Nous  pi-oduisons  dans  notre  Atlas  trois  de  ces  sys- 
tèmes qui  se  trouvent  figurés  dans  deux  manuscrits 
du  siècle  dont  nous  parlerons  ailleurs. 

§ VII. 

DD  TRACi  DBS  MAPPBMONDBS  DO  MOVBN-ASB. 


Le  tracé  des  mappemondes  du  moyemâge  est  entiè- 
rement arbitraire  et  sans  aucun  rapport  nécessaire 
avec  la  figure  réelle  de  la  terre,  ou  avec  les  cercles 
de  latitude  et  de  longitude.  Les  plus  lointaines  des 
contrées  connues  de  l’ Afrique  sont  placées  à l’endroit 
où,  dans  nos  mappemondes,  l’on  trouve  le  pôle  sud 
austral,  les  plus  reculées  des  régions  connues  de 
l’Europe  placées  près  du  pôle  nord  (boréal),  l’extré- 
mité occidentale  de  l’Europe  et  l’extrémité  orientale 
de  l’Asie  aux  deux  bouts  du  diamètre  de  l’hémisphère. 


■ '?y  G'  » 'gl 
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Telle  est  la  i-epréseiitation  de  la  terre  habitable  (ou 
proprement /laéûe'e,  ^iolxou(xivT|),  qui  remonte  au  temps 
d’Homère.  Les  mappemondes  de  cette  catégorie  com- 
prennent celles  du  X®  siècle  de  la  Bibliothèque  natio- 
nale, jusqu’à  celle  du  Pomponius  Mêla  de  Reims. 

Les  limites  du  monde  connu  avaient  été  grande- 
ment reculées  depuis  le  temps  d’Homère  jusqu’au 
XV®  siècle  de  notre  ère,  mais  la  terre  était  toujours 
regardée  comme  une  île  immense  qu’entourait  un 
grand  Océan. 

Plusieurs  de  ces  mappemondes  sont  extrême- 
ment grossières,  principalement  sous  le  rapport  du 
tracé. 

Deux  lignes  par  allèles  au  diamètre  nord  et  sud  du 
cercle  représentent  l’Hellespont  et  la  mer  qui  baigne 
les  côtes  de  l’Âsie-Mineure  et  de  la  Syrie.  Deux 
lignes  parallèles,  partant  de  l’ouest  pour  rejoindre 
les  deux  précédentes,  représentent  le  reste  de  la  Mé- 
diterranée. Le  double  cerde  qui  entoure  le  cadre 
indique  le  grand  Océan.  La  section  orientale  du  cer- 
cle forme  l’Asie,  la  section  du  nord-ouest,  l’Europe, 
la  section  du  sud-ouest,  l’Afrique.  Les  cartographes 
adoptaient  ce  tracé  d’après  les  divisions  géographi- 
ques et  hydrographiques  qu’ils  trouvaient  indiquées 
dans  les  ouvrages  cosmographiques  des  savants  du 
moyen-àge  et  dans  ceux  des  anciens. 
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Dans  celle  catégorie  entreul  les  mappemondes 
suivantes: 

I.  La  mappemonde  de  la  Bibliothèque  de  Leipzig 
du  XI*  siècle  (1).  — 2,  La  mappemonde  qu’on 
trouve  dans  un  manuscrit  des  Vies  des  Saints  égale- 
ment du  XI«  siècle  (2).  — 3.  Le  planisphère  d’Ho- 
noré  d’Autun  (3)  du  X1I«  siècle;  — 4.  La  mappe- 
monde d’un  manuscrit  de  Sallusle  de  Florence  (4) 
du  XII®  siècle;  — 5.  La  petite  mappemonde  du  Liber 
Guidonis  de  la  Bibliothèque  nationale  de  Belgique  (5) 
du XII' siècle;  — 6.  La  mappemonde  du  XI V«  siècle 
d’un  autre  manuscrit  de  Salluste  de  Florence  (6)  ; 
— 7.  Le  planisphère  du  XIV®  siècle  tiré  d’un 
Traité  des  animaux,  d’un  manuscrit  de  la  Biblio- 
thèque de  Paris  (7);  — 8.  La  mappemonde  de 
Guillaume  de  Tripoli  du  XIV®  siècle  de  la  Biblio- 
thèque nationale  de  Paris  (8);  — 9.  La  mappemonde 
qui  se  trouve  dans  un  manuscrit  de  la  Bibliothèque 
impériale  de  Vienne  du  XIV®  siècle  (9).  — 10.  Le 

(1)  Voyez  noire  Atlas. 

(2)  Voyez  dans  noire  Atlas. 

(3)  Voyez  dans  notre  Atlas. 

(4)  Ibid.,  planche  III,  monum.  n°  4. 

(5)  Ibid.,  planche  V,  monum.  n»  4. 

(6)  Ibid.,  planche  IV,  monum.  n«  5. 

(7)  Ibid.,  planche  V,  monum.  n»  8. 

(8)  Ibid.,  planche  IV,  monum.  n*  2. 

(9)  Voyez  noire  Allas,  planche  IV,  monument  n“  3. 
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planisphère  colorié  qu’on  trouve  dans  le  Traité  de 
la  sphère  (spera)  du  poème  géographique  de  Goro 
Dali , du  XV®  siècle. 

D’autres  cartographes  du  moyeu-âge  tracèrent 
leurs  mappemondes  d’une  manièi*e  encore  plus 
étrange. 

Une  simple  ligne  circulaire  représente  le  disque 
de  la  terre.  Une  autre  ligne  qui  coupe  le  centre  du 
nord  au  sud,  sépare  l’Europe  et  l’Afrique  de  l’Asie, 
une  autre  enfin  tracée  de  l’Occident  à l’Orient  sépai'e 
l’Europe  de  l’Afrique. 

Ce  tracé  est  puisé  dans  la  description  de  la  carte 
d’Eratosthène,  dont  Strabon  nous  a donné  la  des- 
cription. 

Sur  la  carte  du  célèbre  géographe  grec,  la  terre 
habitée  se  trouvait  divisée  par  une  ligne  parallèle  à 
l’équateur,  et  qui  aboutissait  du  côté  de  l’ouest  aux 
colonnes  d’Heraule  (le  détroit  de  Gibraltar),  du  côté  de 
l’est  aux  caps  formés  par  l’extrémité  des  montagnes 
qui  bornaiait  l’Inde  au  nord  (c’est  la  grande  chaîne 
du  Taurus  qu’Ëratosthène  fait  commencer  au  pro- 
montoire Trogilium,  formé  par  le  mont  Mycale,  vis- 
à-vis  Samos).  A partir  des  colonnes  d’Hercule  (de 
Gibraltar),  Ératosthène  conduit  cette  ligne  par  le 
détroit  de  Sicile,  par  les  extrémités  méridionales  du 
Péloponèse  et  de  l’Attiquc,  jusqu’à  Rhodes  et  au 

15 
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golfe  d’issus  (le  golfe  de  VÀias  à l’extrémité  orientale 
de  la  Méditerranée). 

c Dans  tout  cet  espace,  la  ligne  se  trouvait  traçée 
« à travers  la  Méditerranée  ou  le  long  des  côtes 
€ qu’elle  rencontre,  car  c’est  aussi  dans  cette  direc- 
« tion  que  la  Méditerranée  entière  s’étend  en  lon- 
* gueur  jusqu’à  la  Cilicie  (1)....  » Or,  les  cartogra- 
phes qui  dressèrent  ces  mappemondes  suivirent  cette 
théorie  d’après  la  carte  d’Ératosthène. 

Dans  cette  catégorie  sont  les  monuments  sui- 
vants : 

1 . Le  planisphère  du  1X°  siècle  qu’on  tixHive  dans 
un  manuscrit  de  la  Bibliothèque  royale  de  Madrid  (2). 

— 2.  Le  planisphère  du  X®  siècle  qui  se  trouve  dans 
un  manuscrit  de  Florence  (3).  — 3.  Un  autre  pla- 
nisphère du  XIID  siècle  qu’on  trouve  dans  un  manu- 
scrit de  la  Bibliothèque  des  Médicis,  à Florence  (4). 

— 4.  Le  planisphère  d’un  manuscrit  du  XII 1*  siè- 
cle, deY Image  du  Monde,  de  Gauthier  de  Metz,  de 
la  Bibliothèque  nationale  de  Paris  (S). 

(I)  Voyez  Sirabon,  Ht.  II. 

(3)  Voyez  notre  Allas,  planche  IV,  monument  n°  3 

(3)  Voyez  notre  Allas,  planche  IV,  monument  n»  .3 

(4)  Voyez  notre  Allas,  planche  IV,  monument  n"  «. 

(!S)  Voyez  notre  Atlas,  planche  III,  n»  4. 

11\  rs.  -r  t»  ..îl'-  ■ -t 
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S vni. 

BBS  CABT0«RArBB8  QOI  aBPlBSBNTBNT  LB  MONDB  MVIgB  BK 
DSDX  PABTIBS. 

D autres  tracèrent  leurs  représentations  graphi- 
ques, selon  la  théorie  des  cosmographes , qui  fai- 
saient de  l’Afrique  une  partie  de  l’Europe,  considé- 
rant cet  immense  continent,  dont  on  ne  connaissait 
qu’une  petite  portion,  comme  étant  infiniment  moins 
considérable  que  l’Europe;  ils  faisaient  de  deux 
parties  du  monde  une  seule.  Deux  lignes  circulaires 
représentaient  le  disque  de  la  terre  et  l’Océan  en- 
vironnant ou  l’Océan  homérique , et  une  ligne  du 
nord  au  midi  coupant  le  centre  du  cercle  qui  sépare 
l’Europe  et  l’Afrique  de  l’Asie  (I). 

Dans  cette  catégorie  .sont  les  mappemondes  et 
planisphères  suivants  : 

1.  La  mappemonde  d’un  manuscrit  de  ï Image  du 
Monde  de  Gauthier  de  Metz,  du  XIID  siècle,  de  la 
Bibliothèque  nationale  de  Paris  (2).  — 2.  3.  Deux 
autres  mappemondes  d’un  autre  manuscrit  du  même 
ouvrage,  qui  a appartenu  à Charles  V,  et  également 
du  XIII»  siècle  (3). 

(1)  Agaihémére  (liv.  Il,  édil.  d HolTmann.  p.  549;.  De  dimeiOHeorbU 
habnabiu,  dit  : « veteres  tamen  \fricam  ét  Europam.  veintqu*  una  ea- 
« set,  otramqne  simul  uno  et  solo  Europx  vocabulo  appellabant  . 
f»)  Voyez  notre  Atlas.  — (5)  Voyez  notre  Atlas. 
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SIX. 

Sli  CA1IT0a«APHB8  QOI  mBntglNTBNT  DANA  I.BOBS  «APPBMONDIS 
LB  STITtNB  DB  PRI8GIBN. 

D’autres  cartographes  traçaient  leurs  mappe* 
mondes  d’après  le  système  de  Priscien , cosmo- 
graphe du  VII®  siècle. 

L’Océan  environne  toute  la  terre  qui  forme  une 
lie  ; mais  selon  ce  cosmographe  elle  était  de  la  forme 
d’une  fronde  (1).  Selon  lui,  les  contours  de  la  terre 
sont  inégaux.  L’Afrique  se  rétrécit  en  pointe  au  dé- 
troit Gaditain  et  s’étend  vers  l’Orient  (2).  La  forme 
de  l’Asie  est  selon  lui  celle  d’un  cône.  « La  même 
« ligne  qui  donne  à l’Europe  et  è la  Libye,  en  les 
« rapprochant,  l’image  d’un  cône,  détermine  aussi  les 
« limites  de  l’Asie.  • Dans  son  système,  celle-ci  se 
rétrécit  peu  à peu,  à mesure  qu’elle  avance  vers  les 
régions  orientales  où  l’Océan  baigne  les  confins  de 
l’Inde.  L’Europe,  quoique  sa  forme  soit , selon  lui , 
semblable  à celle  de  l’Afrique,  s’incline  toutefois  vera 
le  nord.  Les  confins  s’étendent  de  même  et  s’al- 
longent vers  l’Orient.  La  même  ligne  les  sépare  de 
l’Asie  l’une  et  l’autre;  l’une  regarde  le  nord  et  l'au- 

(1)  C'est  le  système  de  Posidouius  de  Rhodes. 

(S)  Voyet,  dans  notre  Atlas,  la  mappemonde  d'Asaph  du  XI*  siècle  ; 
le  système  de  Priscien,  p.  14  de  cet  ouvrage,  et  celui  d'Asaph,  p.  S4. 
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tre  l’aquilou.  « Mais  si  nous  supposons  (ajoute-t-if) 
que  ces  deux  régions  ne  font  qu’une,  leurs  flancs, 
ainsi  réunis,  donneront  exactement  l’image  d’un 
cène , dont  le  sommet  est  à l’Occident  et  la  base 
à l’Orient.  • 

Dans  cette  catégorie  est  la  mappemonde  de  la  cos- 
mographie d’Asaph,  du  XI*  siècle  (1). 

S X.  S 

DBS  CABTOGBAPHBS  DU  MOVBN-AeB  QUI  CONTINUfcRBNT  A RBPIltSBNTBR 
DANS  LEURS  MAPPBMONDBS  L'AJtTICRTHONC , OU  V AlUr  Orbit  OR» 
ANCIBNS  , RT  DNB  PAOSSB  TUtORIR  DD  COURS  DU  NIL. 

D’autres  cartographes  du  moyen-âge  continuèrent 
à représenter  encore  dans  leurs  mappemondes  l’Ân- 
tichthone,  d’après  la  croyance  qu’au  delà  de  la  cein- 
ture de  l’Océan  homérique  il  y avait  une  habitation 
d’hommes,  une  autre  région  tempérée,  qu’on  appe- 
lait la  terre  opposée,  où  il  était  impossible  de  pé- 
nétrer à cause  surtout  de  la  zone  torride  (2 \ 

Les  mappemondes  qui  représentent  cette  théorie, 
sont  : 1*  la  mappemonde  du  manuscrit  de  Macrobe,  du 

(1)  Voyez  notre  AUzs. 

(t)  C'était  le  Aller  «rbit  de  Mêla  (I.-9-4).  Voyez  la  première  partie  de 
cet  ouvrage , det  Comographee,  où  nous  avons  exposé  les  opinions  de 
Cosmas,  d'Isidore  de  Séville,  de  Béde-le- Vénérable,  de  Raban  Maur, 
et  d'autres  è l'égard  de  cette  terre  habitable  au  deik  de  l'Océan  homé- 
rique. p.  «-M— 45— S6— 100— 108— et  141. 
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X*  sièole  (1);  2“  la  mappemonde  de  Turin  qu'on 
trouve  dans  un  manusciit  du  siècle  (2);3«  celle 
de  Cecço  d’Ascoli,  du  XIII'  siè«de  (3);  4»  la  petite 
mappemonde  d’un  des  manuscrits  du  XIII*  siècle, 
de  V Image  du  Monde,  de  Gauthiei-  de  Metz  (4)  ; 
4«  celle  d’un  manuscrit  islandais . du  XIII*  siècle , 
tirée  des  antiquitates  Americanœ  (5)  ; 6*  celle  qu’on 
trouve  dans  un  manuscrit  de  Marco  Polo,  du 
XIV*  siècle,  dans  la  Bibliothèque  royale  de  Stock- 
holm (1350)  (6)  ; 6*  celle  qu’on  trouve  au  revers 
d’une  médaille  du  XV*  siècle.  Ce  qui  était  même 
pour  quelques  géc^raphes  de  l’antiquité  une  simple 
théorie,  les  cartographes  du  moyen-àge  l’ont  admise 
çoDune  ime  réalité  (7). 

Une  autre  particularité  qu’il  ünporte  de  signaler 
ici  à propos  des  auteurs,  des  mappemondes  qui  adop- 
taient l’Antichthone , c’est  la  théorie  systématique 


(t)  Voyet  celte  mappemeiide  dans  noice  Allas. 

(2)  Voyei  ce  monumeat  dans  notre  Atlas. 

|S)  Voyez  notre  Aüas. 

(4)  Vt^ez  planche  IV  de  notre  Atlas. 

(.*>)  Voyez  notre  Atlas. 

(6)  Voyez  notre  Atlas. 

(7)  Voyez  snr  l'Antlchtbone  deuz  passages  InnMrtants  dans  Cléo- 
niëde;  Meuorol.,  édit,  de  Tbépp.  Schmidt,  1832,  p.  11  et  12,  et  dans 

aiement.  astr.  cap.  13.  (r^t.  yrau.  p.  52).  Le  premier  eq  par- 
lant. de  qeUe  région  austi;ale  dit  : • L' existence  de  cette  terre  antieb- 

• tbnne  (d^  AatmqiéOS),  nous  l'avons  apprise  par  des  considérations 

• (théoriques)  de  physique  générale  et  qoa  ;><?»■  Vexpàrieme. 
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du  coui's  du  Nil,  figurée  dans  quelques  unes  de  ces 
mappemondes,  théorie  qui,  selon  ce  que  nous  avons 
lait  remarquer  dans  la  première  partie  de  cet  ou- 
vrage, suffirait  pour  montrer  que  les  géographes  de 
l’Europe  n’ont  pas  connu,  par  l’expérience  des 
voyageurs , la  vraie  forme  de  l’Afrique  avant  les 
découvertes  effectuées  par  les  Portugais  au  XV» 
siècle. 

Et  en  effet,  les  cartographes  du  moyen-âge  ne 
connaissant  pas  l’étendue  de  l'Afrique  au  midi, 
donnèrent  au  cours  supérieur  du  Nil  la  direction  de 
l’ouest  à l’est,  et  plus  souvent  celle  de  l’est  à 
l’ouest.  M.  Letronne  avait  déjà  fait  remarquer,  même 
sans  avoir  vu  ces  mappemondes,  et  simplement 
guidé  per  l’analyse  des  textes  des  auteurs  anciens, 
et  discutés  avec  cette  critique  si  sûre  qui  distkigue 
les  travaux  de  ce  savant,  qu’une  telle  erreur  sur  la 
direction  du  cours  du  Nil,  tenait  à la  nécessité  de 
combiner  la  longueur  de  ce  cours  attestée  par  les 
rapports  des  naturels  avec  l’opinion  générale  sur 
le  peu  d’étendue  de  l’Afrique  au  midi  éa  tropi- 
que (1). 

(1  ) Voyez  le  Mvzot  mémuire  de  M.  Letrooue,  qui  a pour  Uue  ; • Dis- 
cussioB  de  l'opiniou  d'Hipparque  sur  le  proloogetnent  de  l'AtHque  au 
sud  de  l’équaieur  et  sur  la  Joaction  de  o»  coutinenl  avec  le  sudest  de 
l'Asie,  origiou  de  cette  oplnioo,  ele. . (Jom-nal  ite*  Savtna , aoSt  et 
septembre  1831.) 
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Dans  cette  catégorie  sont  les  mappemondes  de  la 
Bibliotbècpie  Cottonienne  du  XD  siècle,  celle  de  Leip- 
zig du  même  siècle,  celle  du  XIII*  siècle , du  ma- 
nuscrit royal  14  du  Musée  britannique^  celle  de  la 
Médicea,  donnée  parBaldelli  (1);  les  deux  de  Ranul- 
pbus  Hydgen,  et  de  la  Bibliothèque  de  Vienne  du 
XIV*  siècle,  ainsi  que  la  mappemonde  de  Guillaume 
de  Tripoli  (2)  ; et  celle  des  Pizzigani  de  1 367  du 
Musée  Borgia , d'Audrea  Bianco , de  1486  (8)  et 
d’autres.  Tous  les  dessinateurs  de  ces  csurtes  donnè- 
rent au  cours  du  Nil  cette  fausse  direction.  Les  carto- 
graphes suivaient  ainsi  et  exagéraient  même  l’antique 
opinion  adoptée  par  l'école  d’Alexandrie,  qui  plaçait 
l’Afrique  entière  eu  deçà  de  l’équateur,  si  l’on  en  ex- 
cepte Hipparque  et  ceux  qui  ont  embrassé  le  système 
de  la  division  des  mers  en  plusieurs  bassins  isolés. 

D’après  les  erreurs  et  les  théories  de  la  géogra- 
phie systématique  des  anciens , plusieurs  cartogra- 
phes européens  donnèrent  à l’Afrique,  dans  leurs 
mappemondes , jusqu’à  l’époque  des  grandes  dé- 
couvertes des  Portugais,  la  même  forme  erronée 
que  les  Grecs  donnaient  à cet  immense  continent. 

(t)  Baldelli  — B.  Millone.  Nous  possédons  un  fac-timile  colorié  de 
celte  mappemonde. 

(t)  Guillaume  de  Tripoli  fait  venir  dans  sa  mappemonde,  le  Nil  du 
Paradis  et  par  conséquent  de  l'Orient. 

f.t)  Voyes  celle  mappemonde  dans  notre  Atla.s. 
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Ces  dessinateurs,  loin  de  suivre  la  théorie  d’Hi|>- 
parque,  continuèrent  à joindre  souvent  la  mer 
des  Indes  avec  l’Océan  Atlantique,  d’après  l’opinion 
admise  chez  les  Grecs  que  les  côtes  d’Afrique,  après 
le  cap  des  Aromates,  teudaieut  toujours  à l’ouest , 
ce  qui  leur  donnait  la  persuasion  qu'elles  devaient  re- 
joindre la  côte  des  Éthiopiens  occidentaux  qui  pas- 
sait alors  pour  être  inclinée  à l’est  depuis  le  détroit 
des  Colonnes.  Dans  cette  hypothèse,  l’Afrique  n’at- 
teignait nulle  part  jusqu’à  l’équateur  et  les  parties 
du  globe  correspondantes  à ce  cercle  étaient  cen- 
sées occupées  par  une  zone  de’mer  qui  embrassait  sa 
circonférence. 

C’était  là  l’opinion  de  Cratès  (I),  d’Aratus  (2),  de 
Cléanthe  (3),  de  Cléomède  (i),  de  Strabon  (5),  de 
Mêla  (6),  de  Macrobe  (7)  et  d’autres. 

Il  est  surprenant  de  voir  cette  théorie  traverser 
tant  de  siècles,  et  n’étre  généralement  abandonnée 
par  les  dessinateurs  des  mappemondes  qu'après  les 
grandes  découvertes  des  Portuguais. 

(I)  Cratès  apud  (Pemmun  Elemcnu  astronomica.  C.  15,  in  Uranoiog. 
p.  31 , et  dans  Strabon,  Liv.  I,  p.  51 . 

(5)  Aratus,  Pfaænomena,  vers  537. 

(3)  Cléanthe  apud.  Gemimm  Elementa  astronomica,  15,  in  Itranolo- 
gia,  p.  31. 

(4)  Cléomède  Meteorolog.  L I.  C.  6,  p.  33. 

(.5)  Strabon.  liv.  I,  p.  53,  34,  Liv.  II,  p.  130,  Liv.  XVII,  p.  8i.>. 

(6)  Héla  De  Situ  mrl/ia.  Liv.  I,  Cbap.  I,  p.  7. 

(7)  Macrobe  in  Soinn.  Scipion.  Liv.  Il,  Cbap.  9,  p.  150 
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S XI. 

DKS  CAKTOGBAPUKS  QUI  RgPRtSUiTAIBNT  UAN»  IRCRS  HAPPRUOMIRf 
LA  TBRR8  PARTA6ÉB  RNTRE  LB8  DRSCCNDANTg  DE  NOE. 


D’autres  cartographes  représentèrent  le  monde 
partagé  entre  les  trois  fils  de  Noé,  dont  ils  dési- 
gnaient, comme  le  géographe  de  Ravenne  et  d’au- 
tres auteurs,  les  pays  qui  leur  échurent  en  partage, 
et  ils  indiquent  chaque  portion  de  ce  partage  par  une 
distribution  pailiculière. 

A cette  classe  appartient  la  mappemonde  du 
siècle  qui  se  trouve  dans  un  manuscrit  de  Ma- 
drid, provenant  de  la  bibliothèque  de  la  Roda,  en 
Aragon,  qui  est  presque  contemporain  dé  l’ano- 
nyme de  Ravenne,  où  on  voit  sur  l’Asie  le  nom  de 
Sem^  sur  l’Ëurope,  celui  de  Japhet,  et  sur  l’Afrique, 
celui  de  Cham  (1). 

D’autres  cartographes,  qui  indiquaient  ce  même 
partage  de  la  terre  entre  les  descendants  de  Noé, 
étaient  plus  explicites  que  celui  que  nous  venons  de 
mentionner.  Ils  ajoutaient  des  légendes  historiques 
sur  ce  partage  daus  chacune  des  trois  parties  du 
monde. 


O)  Voyez  cette  iuz|i|>viuonde  «Iriin  nuire  AtU». 
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A cette  classe  appartient  une  mappemonde  qu’on 
trouve  dans  un  manuscrit  du  X*  au  XI^  siècle  et  qui 
renferme  plusieurs  Vies  de  saints  (1). 

On  remai-que  sur  l'Asie  la  légende  suivante  : 

1 Posi  cmfusimem  linguarum  et  gentes  disperse 

< fuerunt  per  totum  mundum  habitaverunt  fUii  Sem 
« de  cujus  posteritate  descendunt  gentes  XXVH,  et 

< in  4^ia*  est  difita  Asia  ab,  Asia  Regina,  que  est 
c (ercia  pars  mundi. 

Qn  1‘emarqqe  sur  l’Europe  la  légende  suivante  ; 

« Europa  dicta  est  ab  Europa  0ia  Agenoris  re~ 
« gis  fjibig  uxoris  Jovis  abi  filis  Jafech  (sic) , visi 
« sunt  terra  tenere  de  cujus  posteritme  egresse  sont 
•<  gentes  quindecim  et  habent  civitates 
Sur  L'ACnque,  pu  lit  la  légende  suivapite  : 

< Africa  dicta  est  ab  Afer  uho  de  posteris  Abrahe 

< qnam  possederunt  filii  Chah  de  cujus  posteritate 
« sunt  egresse  gentes  XXX.  Et  habentur  civitates  in 
« Africa  CCCLX. 

Sur  une  autre  mappemonde  coloriée,  qui  se  li-ouve 
dans  un  magnifique  mauusprit  d’Isidore  de  SéviUe, 
du  XIH*  siècle,  on  lit  sur  l’Asie,  le  nom  de  Sem; 
sur  l’Europe,  celui  de  Japhet  ; sur  l’Afrique,  celui 

(U  cdUB  mappQuoode  dai>»  noire  Atias,. 

Dans  l'édition  princeps  des  ouvrages  d'Isidore  de  SéviiU',  de  1495. 
on  rencontre  une  petite  nappeinonde  de  cette  catégorie. 
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de  Cam;  et  au  bas,  écrit  en  bleu,  on  lit  : Ecce  sic 
diviserunt  terrant  filii  Noé  posl  diluvium  (1). 

■ * 

XII. 


DB«  CABTOftBAPHBg  QUI  PIQOBBIIT  DAM»  LBOBS  RBPBASBNTATIOMA  DU 
GLOBB  LA  THAOBIB  DBS  ZONES  HABITABLES  BT  INHABITABLES. 


D’autres  cartographes  figurent  dans  leurs  repré- 
sentations graphiques  le  monde  divisé  en  5 zones  ha- 
bitables et  inhabitables,  comme  nous  avons  eu  déjà 
l’occasion  de  le  faire  remarquer  ; mais  nous  devons 
signaler  ici  que  les  représentations  de  cette  théorie 
que  nous  avons  trouvée  dans  les  manuscrits  du 
moyen-âge,  présentent  des  variétés  très  curieuses. 

Dans  une  représentation  de  ce  genre,  qu’on  ren- 
■‘encontre  dans  un  manuscrit  du  siècle  qui  a 
pour  titre  : Liber  Rotarum  Sancii  Isidori , le  carto- 
graphe a figuré  le  disque  de  la  terre  par  un  cercle, 
et  par  un  autre  l’Océan  environnant.  En  dedans  du 
grand  cercle,  ou  du  disque  de  la  terre,  on  remarque 
6 petits  cercles  dont  celui  du  centre  indique  que  les 
5 autres  représentent  les  5 zones,  et  on  y lit  : Cir- 
culi  Mundi{2).  Une  autre,  du  même  siècle,  figure  le 

(1)  Nous  avons  examiné  A la  Bibliolbèque  nationale  de  Paris  un 
manuscrit  préciedx  d'Isidore  de  Séville,  du  VIII"  siècle  (Mss.  latin, 
no  490);  mais  nous  n'y  avons  rencontré  aucune  représentation  gra- 
phique du  globe. 

(4)  Voyez  ce  monument  dans  notre  Atlas,  planche  11. 
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disque  de  la  terre  par  un  cercle,  deux  lignes  de 
l’ouest  à l’est  coupent  le  cercle  aux  deux  pôles, 
et  on  y lit  : Frigori  inkabitabilis  ; deux  autres  lignes 
ou  bandes  représentent  au  nord  et  au  raidi  des  deux 
tropiques  les  deux  terres  opposées,  ou  zones  tempé- 
rées habitables.  Le  centre  représente  la  zone  torride 
inhabitable  {i).  Un  autre  cartogi-aphe  nous  donne  la 
théorie  des  zones  habitables  et  inhabitables  dans 
une  mappemonde  du  X'  siècle,  d’une  manière  encore 
plus  curieuse , les  indiquant  par  des  bandes  et  des  lé- 
gendes, et  la  terre  opposée,  ou  la  terre  antictbthone., 
par  un  cercle  représentant  un  autre  monde  (2). 

§ XIII. 

DB»  CABTOeBAPHBS  QOI  BEPHiSBimm  DAMS  LBDBS  K APPBMONDBf  LE 
BBMPABT  ET  LE  PATE  DB  OOO  BT  DE  MAOOO,  D'APEKS  t'APOGALTPEB, 
BT  ÉZECHIBL. 


Dans  d’autres  mappemondes,  on  remarque  tantôt 
la  mention  des  peuples  de  Gog  et  de  Magog,  tantôt 
le  fameux  rempart  de  ce  nom,  peint  et  figuré  comme 
dans  celle  du  XI®  siècle,  de  la  Gottonienne  du  British 
3/useum(3),et  dans  celle  duXIV*siècle  qui  se  trouve 
dans  le  manuscrit  des  Chroniques  de  Saint-Denis , 

(1)  Voyez  ce  monuiueni  <lans  notre  Allas,  n*  5. 

(*)  Ib.,  n»  8. 

(3)  Voyez  celte  mappemonde  dans  notre  AUas. 
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à la  Bibliothèque  de  Sainte-Geneviève  (1).  La  même 
mention  existe  dans  la  mat>pefnonde  de  SaUuto,  du 
XIV^  siècle,  où  ou  lit,  derrière  une  chalite  de  monta- 
gnes :■<  Castrum  Gog  et  Magog.  » 

L’auteur  de  la  mappemonde  du  Musée  Borgûi,  du 
même  siècle . met  le  pays  de  Gog  et  de  Magog  k 
l’orient  de  la  mer  Caspienne , et  on  y remarque  lés 
deux  légendes  suivantes  dont  voici  la  traduction  : 

« Province  de  Gog,  dans  laquelle  furent  mfermés 
« les  Juifs  au  temps  d' Artaxerxès,  roi  des  Perses.  * 

Cette  légende  accompagne  la  représentation  de 
trois  châteaux  dessinés  par  le  cartographe. 

L’autre  légende  dit  : 

« Magog.  Dans  ces  deux  provinces  habitent  des 
* nations  de  géants  avec  toute  sorte  de  mauvaises 
€ mœurs.  Ce  furent  des  Juifs  qui  furent  rassemblés 
« de  toutes  les  parties  de  la  Perse  par  le  roi  Ar- 
« taxer xès.  » 

Ces  deux  légendes  paraissent  indiquer  une 
croyance  de  quelques  rabbins,  qui  soutenaientqu’aux 
extrémités  de  la  terre  il  existait  un  pays  habité  par 
les  douze  tribus  d’Israël,  qui  ont  été  réduites  à l’es- 
davage  par  Salmanazar. 

Andréa  Bianco,  dans  sa  mappemonde  de  1436  (2), 

(1)  Voyez  celte  mappemonde  dans  notre  Atlas. 

(i)  Voyez  cette  mappemonde  dans  notre  Allas. 
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couserve  encore  le  lameux  pays  de  Go^  et  de  Ma- 
gog^  et  il  y flgure  un  château  placé  sur  une  monta- 
gne, auprès  de  laquelle  on  voit  un  roi  assis  sur  un 
trône,  et  au  bas  ou  lit  : « Alexandro  ! » Ce  cosmo- 
graphe  a fait  figurer  Alexandre  dans  le  pays  de  Gog, 
d’après  une  erreur  fabuleuse  des  Arabes  qui,  selon 

H 

Edrisi,  soutenaient  que  le  rempart  en  question  était 
l’ouvrage  d’Alexandre  (f). 

L’auteur  de  la  fameuse  carte  catalane  de  la  Biblio- 
ihèque  Nationale  de  Paris*  à»  137C,  indique  aussi  le 
pays  de  Gog  et  de  Magog,  et  il  place  à côté  la  lé- 
gende bizarre  qui  suit  : 

« Le  grand  seigneur  de  Gog  et  de  Magog.  Il  vien- 
dra au  temps  de  l'Antéchrist  avec  une  nombreuse 
suite  (2).  » 

Les  dessinateurs  de  ces  mappemondes, -.comme 
nous  l’avons  observé  plusieurs  fois,  puisant  toujours 
dans  les  œuvres  des  cosmographes  et  dans  les  tra- 
ditions sacrées,  inscrivaient  ces  légendes  dans  leurs 


(I)  Voyei  la  !'•  section  de  celte  partie  consacrée  à l'analyse  des 
nuppemoodes,  oti  nous  traitons  du  Mémoire  de  D'AnvIlle  sur  le 
rempart  de  Gog  et  de  Magog,  lu  à l’Académie  des  Inscriptions  le  32  mai 
1761,  et  inséré  dans  le  T.  XXXI  des  Mémoires,  p.  310. 

(3)  On  trouve  dans  plusieurs  bibliothèques  de  l'Europe  un  grand 
nombre  de  manuscrits  du  rooyen-&ge  sur  l'Antéchrist. 

Parmi  les  manuscrits  de  celle  de  Turin,  il  y en  a plusieurs. 

Fabricius,  dans  sa  Biblioiheca  Grtrca , T.  X,  p.  65,  en  cite  d'autres 
dans  la  Bibliothèque  Impériaie  de  Vienne,  attribués!)  Michel  Ptellus.- 
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représentalions  gi-aphiques.  Ils  trouvaient  ces  noms 
de  Gog  et  de  Magog  dans  l’Apocalypse  et  dans 
Êzéchiel.  Ils  croyaient  que  le  Prophète  désignait 
par  ce  nom  des  'peuples  des  régions  septentrio- 
nales de*  l’Asie.  Ils  les  lisaient  dans  plusieurs  in- 
terprètes de  l’Écriture,  tels  que  saint  Jérôme  et 
Théodoret,  qui  regardaient  Magog  comme  le  père 
des  Scythes;  ils  trouvaient  enfin  des  descriptions 
de  ces  peuples  dans  les  ouvrages  des  plus  savants 
cosmographes  du  moyen-âge,  et  ils  plaçaient  exac- 
tement dans  leurs  représentations  graphiques,  ces 
noms  et  le  fameux  rempart  chez  les  Scythes  (2). 

§ XIV. 

nts  CAKTOSaAPBBS  QOI  RBPBÉSBNTBNT  BNCOBB  VBBS  LA  PIN  DU 
MOYEN- AGB  LB»  SVETkMES  COgMOLOGIQUBS  DB  PLATON  , BT  UB 
l'aLMAGBSTB  DB  PTOLkMkB  ET  DES  PËRBS  DB  L'BGUSK. 

D’autres  cartographes  traçaient  dans  leurs  repré- 
sentations cosmographiques  le  système  de  l’Alma- 
gcstc  de  Piolémée,  et  en  même  temps  celui  des 
Pères  de  l’Église;  savoir  : la  terre  au  centre  de 
l’univers , la  région  de  l’air  autour  du  globe  terres- 

(1)  Vojez  II  mappemonde  du  XIV'  siècle  de  la  Bibliotbèque  Sainte- 
Geneviève,  que  nous  avons  donnée  pour  la  première  fois  dans  noira 
Allas. 
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tre  , ensuite , et  toujours  autour  de  la  Terre  comme 
centre,  ils  décrivaient  les  cercles  des  mouvements 
des  planètes  dans  cet  ordre  : celui  de  la  Lune,  de  Mei'- 
cure,  de  Vénus,  du  Soleil,  de  Mars,  de  Jupiter,  de 
Saturne,  et  indiquaient  quelquefois  la  période  de  leurs 
révolutions.  Au  dessus  des  planètes,  ils  plaçaient  la 
sphère  des  étoiles  âxes,  que  l’on  nomme  firmament, 
ou  huitième  sphère;  puis  deux  autres  sphères  au 
dessus  du  firmament,  selon  quelques  astronomes, 
savoir  le  Cœlum  cristalinum,  et  la  dernière  qui  en- 
veloppe tous  les  autres  cercles,  appelée  première 
immobile , selon  la  cosmographie  des  Pères  de 
l’Ëglise  (1). 

Et  pour  qu’il  ne  restât  pas  le  moindre  doute  sur 
les  sources  où  les  cosmographes  puisaient  cette  théo- 
rie, ils  avaient  soin  de  l’indiquer  par  une  légende  qui 
dit  : 

« Cœlum  immobile  secundum  sacram  et  veram 
< theologiam.  > 

A cette  catégorie  appartient  le  planisphère  d’un 
manuscrit  géographique  de  Florence,  du  XV*  siècle, 
que  nous  donnons  également  dans  notre  Atlas,  et 
un  autre  monument  du  commencement  du  même 
siècle,  qui  se  trouve  dans  un  manuscrit  de  la  Biblio- 

(I)  Hérodote  éliit  ainsi  de  cette  opinion.  Voyez  tiv.  Il,  cbap.  !6 

16 
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thèque  nationale  de  Paris,  qui  a pour  litre  : Astro- 
nomia  (1). 

Nous  donnons  aussi  ce  monument  dans  nptre  Atlas. 

D’autres  cartographes,  reproduisant  dans  leurs  re- 
présentations graphiques  ce  même  système,  tiré  des 
traités  des  différents  cosraographes  du  moyen-âge, 
intitulés  Imago  mundi  (l’image  du  monde),  y appoi*- 
taient  d’autres  modifications.  Ils  plaçaient  l’enfer 
au  centre  de  la  terre  ; un  cercle  indiquait  les  lim- 
bes ; un  autre  cercle  indiquait  la  terre,  puis  l’Océan 
environnant,  signalé  par  un  autre  cercle  et  par  le 
mot  eau  ; puis  le  cercle  de  l’air,  ensuite  celui  du 
feu  : puis  les  sept  cercles  des  sept  planètes  ; le  hui- 
tième représentait  la  sphère  des  étoiles  fixes  ou  le 
firmament;  puis  un  neuvième  cercle  pour  représenter 
le  neuvième  ciel-,  ensuite  un  dixième  cercle,  le  cœlum 
cristalinum  ; et  enfin  un  onzième  cercle  qui  repré- 
sentait le  ciel  empyrée  demeure  des  chérubins  et 
des  séraphins , et  au  dessus  de  toutes  les  sphères  , 
un  cartouche  où  on  lit  le  nom  de  Dieu. 

(t)  Manuscrit  n®  7478. 

Honoré  d'Aotun,  dans  son  traité  intitulé  Imago  mutidi,  dit  an 
chapitre  De  infemo,  qu'il  est  appelé  ainsi  parce  qu'il  est  placé  dans 
la  région  inférieure,  et  que  de  la  même  manière  que  la  terre  est  placée 
au  milieu  de  l'air,  l'enfer  est  placé  au  centre  de  la  terre.  • Sicut  enim 
terra  est  in  medio  aere,  ita  est  infemus  in  medio  terræ.  > 

tes  cosmograpbes  ont  exactement  reproduit  ces  idées  dans  leurs 
représentations,  dont  nous  donnons  quelques  unes  dans  notre  Atlas. 
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A celte  catégorie  appartient  le  système  cosmolo- 
gique  tiré  d’un  manuscrit  d’un  Traité  des  animaux, 
du  XIV«  siècle,  conservé  à la  Bibliothèque  nationale 
de  Paris. 

D’autres  cartographes,  tout  en  représentant  ce 
système  dans  leurs  représentations,  le  modifiaient 
considérablement. 

Ils  représentaient  la  Terre  au  centre  de  Tunirers  ; 
un  cercle  indiquait  l’Océan  environnant,  un  autre  la 
sphère  de  la  Lune  ; un  troisième  celui  de  Jupiter  ; 
puis  un  quatrième,  autour  duquel  on  lisait  : Jupiter, 
Mars,  le  Soleil  et  Mercure:  puis  un  autre  cercle; 
enfin  un  dernier  qui  représentait  les  firmaments.  En 
tout  sept  cercles  ou  sphères  au  lieu  de  onze. 

Dans  cette  catégorie  se  trouve  Une  représentation 
cosmographique  tirée  d’un  manuscrit  renfermant 
un  Traité  des  animaux,  conservé  à la  Bibliothèque 
nationale  de  Paris,  du  XIV*  siècle  (1). 

L’étude  de  ces  mappemondes  nous  porte  à croire, 
d’après  ce  que  nous  venons  de  démontrer  dans  cet 
ouvrage , que  ces  monuments  ne  représentent  pas 
seulement  les  connaissances  individuelles  de  chaque 
dessinateur,  mais  bien  les  connaissances  générales 
qu’on  avait  du  globe  pendant  le  moyeii-àge. 

Et  en  effet,  rien,  dans  ces  représentations  gra- 

(I  ) Voyez  notre  Atlas. 
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que»  da  moyen-àge , n’est  reproduit  d'après  la  fantaisie 
des  cartographes  qui  dessinaient  les  mappemondes. 
Tout  ce  qu’on  y remarque  est  toujours  puisé  aux 
différentes  sources  que  nous  venons  d’énumérer. 

Les  rapprochements  que  nous  avons  signalés  ren- 
dent ce  fait  d’une  évidence  palpable.  Dans  le  moyen- 
âge,  époque  où  la  religion  dominait  tout,  les  dessi- 
nateurs des  mappemondes  poussaient  la  fidélité  des 
représentations  des  idées  religieuses  à tel  point,  que 
dans  la  mappemonde  -de  Reims,  de  1417,  peinte 
dans  l’initiale  d’un  Pomponius  Mêla , le  dessinateur 
a représenté  l’encadrement  de  la  mappemonde  sous 
la  forme  d’un  carré , et  à chaque  angle  il  a placé  un 
ange  embouchant  la  trompette  ; ce  qui  est  évidem- 
ment tiré  de  l’évangile  de  saint  Matthieu,  cité  par 
un  cosmographe  célèbre  du  IX*  siècle , par  Raban 
Maur,  qui  dans  son  traité  De  Vniverso  (lib.  XII, 
cap.  2),  commentant  le  psaume  106:  c J salis  oriu 
« et  occasu  ab  aquüone  et  mari,  » le  rapproche  de 
l’évangile  de  saint  Matthieu , 24,  où  il  est  dit  : 

< Emittet  Angeles  suas  cum  tuba  et  voce  magna, 
c et  congregabit  à quatuor  angulis  terrœ.  * 

Ce  cosmographe  pensait,  comme  Gervais  et  d’au- 
tres , que , d’après  l’évangile  cité , il  conviendrait 
•mieux  de  donner  à la  teire  la  forme  carrée  ; il  pen- 
sait comme  Lactance,  .saint  Augustin  et  saint  Jean 
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Chrisostôme,  qui  trouvaienl  que  le  système  de  Plo- 
lémée  était  en  contradiction  avec  quelques  passage» 
de  la  Bible,  notamment  sur  la  rondeur  de  la  terre  ; 
mais  notre  cartographe  du  XY‘  siècle  plus  avancé , 
d’après  les  connaissances  qu’il  avait  puisées  dans 
Ptolémée,  tout  en  donnant  la  forme  ronde  à la  terre, 
l’a  toutefois  encadrée  dans  un  carré,  pour  suivre  l’é- 
vangile cité,  et  a placé  fidèlement  aux  quatre  an- 
gles les  anges  avec  les  trompettes  : « Angelos  suos. 
cum  tuba  et  voce  magna,  etc.  > 

Ce  fait  est  confirmé  encore  par  la  représentation' 
d’un  ange,  que  le  cosmographe  a dessiné  au  bas  de  la 
lettre , lequel  tient  le  livre  de  l’évangile  de  saint 
Matthieu  ouvert  ; et  on  remarque  des  pièces  de  mon- 
naie , pour  désigner  sans  doute  son  ancienne  pro- 
fession de  publicain  ; car  saint  Matthieu , d’après 
l’Ëcriture-Sainte , ajouta  toujours  sa  qualité  de  pu- 
blicain  (1). 


(1)  Saint  Matthieu  fut  le  premier  dës  évangélistes  qui  prêcha  l’Ëvan- 
gile.  (Julius  Ptdtux,  Rist.  Nat.  De  Mundi  Fabrica  ex  (îenesi  et  sequeu- 
tibus  chronicis,  p.  SOS.  — De  Quatuor  Bvaangelittis.) 

Entre  les  deux  anges  qu'on  remarque  au  bas  de  l’initiale  du  Pom- 
poniut  Héla,  qni  renferme  cette  mappemonde,  on  remarque  le  chapeau 
et  les  insignes  de  cardinal,  et  ses  armoiries  portant  des  gueules  à tête 
de  cerf  d’or  et  bordure  dentelée  de  même  : ce  sont  les  armoiries  de 
Guillaume  Fillastre,  cardinal  de  Saint-Marc,  en  1411,  sous  Jean  XXIII. 

Ces  armoiries  se  trouvent  gravées  dans  la  Gallia  Purpurata.  (Paris, 
Lemoine,  1638.) 
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Dans  la  mappemonde  de  Cosmas,  du  VI*  siècle , 
qui  accompagne  sa  topographie  chrétienne , et  qui 
est  de  la  forme  d’un  parallélogramme,  on  remarque 
aussi  quatre  anges  embouchant  la  trompette  et  pla- 
cés aux  quatre  points  cardinaux  du  monde  : idée 
puisée  à la  même  source.  De  manière  que  ces  deux 
cosmographes,  séparés  l’un  de  l’autre  par  l’espace 
de  neuf  siècles , représentaient  les  mêmes  idées  et 
puisaient,  à cet  égard,  aux  sources  et  aux  tradition» 
sacrées. 

§ XV. 

QO’ON  HBKABQOE  DÀTA  dams  LAMAPPEMONBB  BB  VILLA8TRB. 

EN  1417  ; ANALYSE  DB  CB  MONDMBNT. 

Néanmoins,  sous  le  rapport  géographique,  ou  re- 
marque déjà  dans  la  mappemonde  de  Guillaume  Fil- 
lastre , de  1417,  des  progrès,  mais  ils  sont  dus  aux 
connaissances  plus  savantes  prises  dans  l’ouvrage 
de  Ptolémée,  et  notamment  dan.s  les  récits  de  voya- 
geurs en  Asie  , qu’on  étudiait  alors  avec  plus  d’at- 
tention. 

Et  en  effet,  à mesure  qu’on  se  rapproche  de 
l’époque  des  grandes  découvertes,  les  lignes  droites 
des  mappemondes,  dont  nous  avons  parlé  plus  haut, 
se  transforment  peu  à peu  eu  courbes  irrégulières 
destinées  à représenter  la  conliguratiou  des  côtes  i 
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el  la  mapptimonde  duChrouicoli,  de  1320,  q^ue  nous 
avons  publiée  pour  la  première  fois,  ainsi  que  celle 
du  manuscrit  de  Pomponius  Mêla,  de  Reims,  1417, 
témoignent  des  connaissances  géographiques  plus 
étendues  que  celles  qu’avaient  les  dessinateurs  des 
mappemondes  antérieures  ; mais  le  choix  d’une 
eonûgui'ation  systématique  du  tracé,  puisée  dans 
les  ouviages  des  cosmographes,  imposait  à ces  car- 
tographes même  l’obligation  de  représenter  la  po- 
sition relative  des  pays  éloignés , complètement 
altérée  , pour  la  faire  entrer  dans  la  forme  du  tracé , 
et  les  y inscrire  d’après  les  sources  où  ils  puisaient 
les  éléments  pour  leurs  représentations  graphiques. 

Toutefois  ces  mêmes  cartographes  du  commen- 
cement du  XV*  siècle,  qui  adoptaient  en  partie  le  sys- 
tème de  Ptolémée,  conservaient  aussi  les  erreurs  de 
ce  grand  géographe.  Ils  terminaient  comme  lui  l’Afri- 
que par  des  terres  inconnues,  ce  qui  prouve  qu’ils 
ne  connaissaient  pas  les  pays  découverts  quelques 
aimées  après  par  les  Portugais. 

Cependant  l’auteur  de  cette  ancienne  mappe- 
monde représente  encore  l’idée  homérique  de  l’O- 
céan environnant  la  terre.  Les  régions  du  nord  de 
l’Europe  lui  sont  encore  inconnues  ; on  y lit  : Terra 
incognita.  il  donne  pour  limites  à cette  terre  incon- 
nue , une  chaîne  de  montagnes  qu’il  appelle  monts 


Digiiized  by  Google 


248  — 


Hyperboréens  ; système  orographique  puisé  dans 
Ptolémée  et  chez  les  anciens  géographes. 

Notre  cartographe  paraissait  être,  pour  le  nord 
de  l’Europe , au  temps  des  premières  notions  de 
Rubruck,  qui  montra  l’isolement  de  la  Caspienne  (1). 

Tout  le  pays  situé  au  nord  et  au  nord-est  de  cette 
mer  lui  est  inconnu  ; on  y lit  Terra  mcognila.  De 
manière  que  la  Russie  d'Europe  et  la  Russie  Asiati- 
que lui  étaient  inconnues  ; mais  les  notions  fournies 
par  les  manuscrits  des  voyageurs  en  Tartarie,  du 
XIII*  siècle,  et  par  ceux  de  Marco -Polo,  qui  à cette 
époque  commençaient  à être  connus,  lui  ont  fait 
inscrire,  à l’est  de  la  Caspienne,  le  mot  India,  pour 
désigner  la  Tartarie,  et  plus  à l’est  le  mot  Cathay, 
pour  désigner  la  Chine , dont  Rubinick  parla  aussi , 
mais  par  de  simples  informations  recueillies  dans  le 
camp  des  Mongols. 

Dans  cette  mappemonde,  la  longueur  même  que  le 
cartographe  donne  au  prétendu  golfe  Hircanien,  est 
une  théorie  prise  dans  la  géographie  de  Pline.  En 
effet  cet  auteur  dit  (Hist.  nat. , liv.  VI,  chap.  13) 
ce  qui  suit  : 

« Ce  détroit  n’a  que  très  peu  de  largeur,  mais  en 
( récompense  sa  longueur  est  prodigieuse  (2)  ; » et 

(I ) Voyez  Mémoires  de  la  Société  de  Géographie,  t.  IV. 

(i)  Irrumpit  autem  arctis  faucibus  et  in  longitudinem  spatiosis. 
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c’est  justement  ce  que  notre  cartographe  a reproduit 
dans  sa  mappemonde.  Son  système  orographique 
des  montagnes  de  l’Asie  diffère  de  celui  de  Ptolé- 
mée.  On  y remarque  cependant,  au  centre  de  l’Asie, 
une  grande  chaîne  de  montagnes  de  l’ouest  à l’est  : 
chaîne  qui,  suivant  le  système  de  Ptolémée,  couvrait 
le  nord  de  l’Inde  ; et  une  outre  qui  s’étend  vers  le 
nord,  forme  du  côté  de  l’orient  une  espèce  de 
triangle,  et  correspond  à la  chaîne  de  l’Imaüs  et 
à une  petite  partie  des  Emodi  montes,  de  la  carte 
de  Ptolémée.  Il  est  évident  d’un  autre  côté,  que  ce 
cosmographe,  suivant  le  même  géographe,  pour 
conserver  une  représentation  de  la  théorie  de  la 
division  de  la  Scythie  c Scythia  intra  Imaum,  et 
Scythia  extra,  • a coupé  ce  pays  par  l'Imaüs,  en 
détachant  une  branche  qui  s'étend  au  loin  vers  le 
nord.  A l’ouest  il  rattache  cette  chaîne  de  monta- 
gnes. placée  au  même  méridien  du  golfe  Persique. 
Il  met  les  sources  du  Gange  dans  cette  cordillère, 
suivant  ainsi  Ptolémée;  mais  se  séparant  de  la 
théorie  du  géographe  d’Alexandrie  pour  les  sources 
de  V Indus  et  du  Tigre,  il  fait  sortir  ces  deux  fleuves 
d’une  autre  chaîne  de  montagnes  parallèles  à celles 
qui  correspondent  à •l’Imaüs  de  Ptolémée  ; il  les 
place  de  l’ouest  à l’est-sud-est,  et  on  y lit  Caucasus. 

Mais  il  est  impossible  de  reconnaître,  par  la  posi- 
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tioii  OÙ  notre  cartographe  a placé  cette  chaîne  de 
nâontagnes , le  système  caucasique.  Il  nous  semble 
qu’il  n’en  avait  pas  une  connaissance  bien  arrêtée, 
puisque  le  système  caucasique  se  compose  de  deux 
groupes  distincts  de  montagnes  : celui  du  Caucase, 
au  nord,  et  celui  du  Tauras,  au  sud.  Le  premier 
s’étend  depuis  la  mer  Caspienne  jusqu’à  la  mer 
Noire,  et  il  est  formé  d’une  chaîne  du  sud-ouest  au 
nord-ouest  ; un  de  ses  rameaux,  au  sud,  va  se  ratta- 
cher au  second  groupe,  composé  du  mont  Taurus, 
qui  se  dirige  vers  l’ouest,  et  des  monts  Avend,  qui 
prennent  la  direction  du  sud-ouest.  On  peut  y ratta- 
cher aussi  le  groupe  du  Liban,  bien  qu’il  en  soit  sé- 
paré par  la  vallée  qu’arrose  XOronte. 

Cette  direction  du  système  caucasique  se  trouve- 
rait dans  la  chaîne  septentrionale,  à laquelle  il  ne 
donne  pas  de  nom,  plutôt  que  dans  la  méridionale  ; 
mais  la  septentrionale  se  détache  beaucoup  de  la  mer 
Noire.  Cependant  l’autre  rameau  qu’on  voit  au  sud 
pourrait  représenter  le  Taurus,  s’il  lui  avait  donné  la 
direction  de  l’ouest.  Son  système  orographique  pré- 
sente donc,  selon  nous,  une  grande  confusion.  Il  est 
vrai  que  ce  cartographe,  suivant  la  géographie  systé- 
matique des  Grecs,  ne  voulut  point  représenter  tout 
le  côté  septentrional  de  l’Inde  pai'  la  chaîne  de 
hautes  montagnes,  jusqu’au-delà  des  bouches  du 


Digitized  by  Google 


— 251 


Gange,  et  qui  portaient  successivement  les  noms  du 
Caucase,  d’Imaüs  et  à'Emodus,  mais  bien  plus 
particulièrement  celui  du  Taurus. 

Il  donne  à l’Indostan  la  forme  et  la  configuration 
que  lui  donnait  Ptolémée,  c’est-à-dire  tout  y est 
bouleversé.  Rien  n’y  peut  donner  l’idée  d’une  pres- 
qu’île de  douze  degrés  de  largeur  et  de  plus  de  quinze 
cents  lieues  de  côtes,  qu’il  réduit,  comme  Ptolémée, 
à une  ligne  presque  droite.  Les  autres  côtés  du 
triangle  étaient  formés  par  deux  lignes  droites,  dont 
l’une  s’étendait  depuis  la  bouche  orientale  du  Gange, 
jusqu’au  cap  Comorin,  et  l’autre  depuis  cc  cap  jus- 
qu’à la  rencontre  des  montagnes  du  Caucase,  voi- 
sines de  la  Bactriane.  (C’était  le  système  de  Méga- 
sthène  et  de  Desimaque.)  ' 

L’Asie,  au-delà  du  Gange , y est  encore  appelée 
Inde;  de  môme  que  la  partie  renfermée  entre  le 
Tigre  et  l’Indus,  et  on  y lit  India  parthis.  Il  com- 
prenait encore  les  Perses  avec  les  Parthes,  dont  il 
n’est  plus  fait  mention  dans  les  écrivains  modernes. 
Il  parait,  selon  nous,  que  le  cartographe  a voulu  sans 
doute  représenter  les  trois  Indes  de  Marco-Polo. 

Si,  pour  le  système  orographique  des  montagnes 
de  l’Asie  et  pour  la  configuration  de  la  Péninsule  in- 
doustanique,  il  règne  beaucoup  de  confusion  dans 
celte  carte , comme  nous  l’avons  fait  remarquer 
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plus  haut , uii  grand  progrès  se  fait  uéaimH)ins  re- 
marquer dans  la  configuration  des  deux  golfes  Per- 
sique  et  Arabique. 

La  mer  Indienne  y est  signalée  comme  une  grande 
mer  où  figurent  deux  grandes  lies  et  quelques  au- 
tres plus  petites , et  bien  en  deçà  du  Gange , quoi- 
qu’il n’y  ait  réellement  de  considérable  que  l’ile  do 
Ceylan;  à moins  qu’une  ne  soit  la  Cory  et  la  Ta- 
probane,  et  les  cinq  plus  petites  la  Müizigeris, 
Leuce,  Trinesia,  Peperina  et  Heptanesia,  de  Pto- 
lémée,  qui,  par  la  grandeur  et  la  position  qu’il  leur 
assigne , correspondent  à celles  que  nous  vemms 
d’indiquer.  Sur  la  mer  Indienne  on  lit  Mare  Indicum. 
Les  contours  de  la  Péninsule  arabique  sont  assez 
réguliers.  Passant  de  l’Asie  à l’Afrique , notre  cos- 
mograpbe,  suivant  la  théorie  de  Priscien,  représente 
ce  continent  à peu  près  de  la  forme  d’un  cône , dont 
le  sommet  est  la  pointe  occidentale  auprès  du  dé- 
troit Gaditain,  et  la  base  à l’orient;  il  termine  à 
l’Ëthiopie,  au  sud  de  laquelle  il  met  la  Terra  inco- 
gnita  de  Ptolémée  ; preuve  on  ne  peut  plus  évidente 
que  Guillaume  Fillastre,  comme  les  savants  de  son 
époque,  c’est-à-dire  en  1417,  ne  connaissait  pas  les 
régions  découvertes  quelques  années  après  par  les 
Portugais  ; car  on  y aurait  trouvé  des  progrès,  si,  en 
effet,  des  découvertes  ou  des  voyages  antérieurs  à 
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1434  eussent  été  elTectués.  Si  ces  progrès  eussent 
existé  à cette  époque,  il  aurait  donné  une  autre  forme 
à l’Afrique,  et  ce  cosmographe,  qui  avait  pour  l’Asie 
profité  des  récits  de  Maroo-Polo,  et  pour  l’Abyssinie 
des  notions  qu’on  avait  du  fameux  prêtre  Jean,  puis- 
qu'il mit  dans  cette  partie  de  l’Afrique  la  légende  : 
India  Presbiteri  Joannis;  si  des  voyages  et  desdé- 
eonvertes  en  Afrique,  disons-nous,  eussent  été  faits 
de  son  temps,  nous  y aurions  remarqué  du  progiès  ; 
mais,  au  contraire,  l’Afrique  de  cette  mappemonde 
est  encore  l’Afrique  des  anciens. 

Le  cours  du  Nil  est  celui  que  Ptolémée  assigne 
à ce  fleuve.  Dans  celte  particularité,  cette  mappe- 
monde diffère  essentiellement  des  antérieures  ren- 
fermées dans  notre  Atlas,  ainsi  que  de  la  théorie  de 
celle  du  musée  Borgia. 

Les  seules  montagnes  de  l’Afrique,  marquées  dans 
cette  mappemonde,  sont  la  chaîne  de  l’Atlas,  où 
prennent  leurs  sources  deux  grands  fleuves  qui 
se  déchargent  dans  la  Méditerranée.  Les  seuls  noms 
qu’on  lit  sur  ce  continent  sont  Africa  écrit  en  gros 
caractères  rouges.  Sur  la  partie  septentrionale,  îi 
partir  de  l’occident,  Maurit,  Numidia,  Africa 
déserta,  Cyrenis,  Nilus,  Ægyplus,  Aferoc».(Meroé). 
Au  midi  Ethiopia,  puis  Terra  incognito,  au  delà  de 
laquelle  il  place  l’Océan. 
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Oii  remarque  du  côté  de  la  grande  Syrte  quatre 
points  rouges,  par  lesquels  il  a peut-être  voulu  indi- 
quer les  autels  des  Philènes  {Pliilœnorum  arœ),  mais 
il  les  a placés  trop  dans  l’intérieur.  Ainsi  l’Afrique 
de  cette  mappemonde  ne  nous  présente  aucun  pro- 
grès, si  ce  n'est  celui  de  suivre  les  théories  plus  sa- 
vantes de  Ptolémée,  relativement  au  cours  du  Nil. 
Mais , par  contre , la  partie  centrale  et  méridio- 
nale de  l’Europe  et  la  Méditerranée  y sont  dessinées 
dans  plusieurs  parties  d’une  manière  remarquable. 
11  nous  semble  cependant  qu’il  a donné  trop  d’éten- 
due à la  Méditerranée  du  côté  de  l’Asie  ; ce  qui 
est  une  nouvelle  preuve  qu’il  avait  suivi  Ptolémée 
en  adoptant  même  l’erreur  commise  par  ce  célèbre 
géographe,  qui  donnait  une  trop  grande  étendue  à 
cette  mer  de  l’ouest  à l’est,  erreur  qui  fut  corrigée 
par  les  Arabes.  Cette  petite  mappemonde  se  dis- 
tingue en  cela  de  presque'  toutes  les  antérieures, 
d’autant  plus  qu’elle  est  dressée  à une  très  petite 
échelle  (1). 

(1)  M.  Guigniaut,  dans  un  savanl  article  sur  Pomponiui  Mêla,  inséré 
au  Ton).  XVII  de  VBnq/clopédie  des  Gens  du  Monde,  citant  ce  naonument 
d'après  notre  Atlas,  dit  que  • cette  miniature  donne  l’image  du  monde, 
non  pas  tel  que  le  concevait  l'auteur  latin , mais  tel  que  le  connaissait 
son  illustre  éditeur.  • (C'est-il-dire  tel  que  Fillastre  le  connaissait.) 

L'analjrse  que  nous  venons  de  faire  conBrme  non  seulement  l'opi- 
nion du  savant  académicien,  mais  aussi  elle  vient  ajouter  de  nouvelles 
preuves  ii  celles  que  nous  avons  précédemmeni  données  dans  nos  Se- 
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g XVI. 

MANIbRK  DbrBCTOtCSK  DONT  I.’INDB  SB  TROUVB  ORIBNTÉB  DANS 
LES  MAPPEMONDES  AVANT  I.ES  DbCOVVERTES  DES  PORTUGAIS  Al 
XV  SIfcCLE. 


Ou  remarque  dans  plusieurs  de  ces  mappemondes, 
antérieures  aux  grandes  découvertes  du  XV‘  siè- 
cle, rinde  orientée  d’une  manière  défectueuse  ; elle 
se  trouve  tournée  droit  à l’est,  après  le  golfe  de 
Bengale.  Les  cartographes  suivaient  aussi  en  cela 
la  géographie  systématique  des  anciens,  d’après  la- 
quelle la  côte  de  l’Asie  était  censée  remonter  au 
nord  après  l’embouchure  du, Gange,  et  retourner 
ensuite  à l’occident  jusqu’à  l’embouchure  de  la  mer 
Caspienne  (1). 

cherches,  citées  p.XVt  etXCIV  et  suiv.  de  l'introduction,  et  96  et  Î40dii 
texte.  (Paris,  1842.) 

Nous  ajouterons  aussi  que  M.  Blau,  dans  son  savant  Mémoire  sur  le.s 
deux  monuments  géographiques  conservés  h la  Bihliothèqué  deNancv 
(1836),  dit  p.  45,  parlant  de  cette  mappemonde  ; 

■ Elle  (la  mappemonde)  est  d’une  dimensinn  si  pelile  que  je  n’ai  pu  en 
tirer  parti.  • 

Nous  avons  été  plus  heureux,  ayant  pu  donner  une  longue  analy.se 
de  ce  monument. 

(1)  Gosselin,  dans  un  Mémoire  remis  il  l'.tcadémie  des  Inscriptions 
en  1792,  a Uché  de  prouver  que  c'est  d'après  cette  hypothèse  que 
non  seulement  Ératosthène  et  Strabon,  mais  encore  Mêla,  Pline,  So- 
lin , Orose , Æthicus,  Martianns  Capella , l'anonyme  de  Ravenne  et 
Isidore  de  Séville,  ont  décrit  la  forme  qu'ils  donnaient  II  l'Inde. 

■ Voyex  Tome  XI.IX  des  Mémoires  de  l'Académie  des  Inscriptions  et 
Belles-Lettres. 
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Dans  d’autres  l’Inde  s’y  trouve  orientée  d'une 
manière  encore  phis  étrange.  Elle  tourne  tout-à-fait 
à l’est  de  V Indus,  limite  où  s’arrêtaient  les  connais- 
sances des  cartographes,  comme  le  témmgne  la 
pemonde  de  Ranutphus  Hidgen  du  XIY*  sièele  (1). 
Le  cartographe,  auteur  de  la  mappemonde  dres^ 
dans  le  même  siècle,  tirée  du  manuscrit  de  la  BiUio^ 
thèque  Sainte-Geneviève,  ne  connaît  rien  au  delà  dë 
rinde  supérieure  (2).  Celui  de  la  mappemonde  de 
Turin  ne  signale  aucun  pays  à l’orient  de  la  Ju- 
dée (3).  *** 

Les  cartographes  même  qui  dans  la  première 
moitié  du  XV*  sièclç  commençaient  à adopter'  le 
système  de  Ptolémée,  n'ont  pas  fait  avancer  là 
géographie  relativement  à la  connaissance  des  pays 
découverts  par  les  Portugais  et  par  les  Espagnols, 
à partir  de  1433.  ■=  •*  - 

Et  en  effet  les  cartographes  qui  prenaient  pour 
base  de  leurs  travaux  la  mappemonde  de  PtoMmée; 
y trouvaient  que  la  terre  s’étendait  en  longitude 
seulement  de  120  degrés,  à partir  des  Canaries  jin- 
qu’au  golfe  de  Siam  (le  Sinus  Magnus),  et  l’esjMce 
situé  sous  les  1 S derniers  degrés  était  obscurément 
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(I)  Voyez  celle  mappemonde  dans  notre  Allas. 
(3)  Voyez  celle  mappemonde  dans  notre  Atlas. 
'3)  Voyez  celle  mappemonde  dans  notre  Atlas. 
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eounu  du  côté  de  l’orient,  depuis  le  Gange.  Ainsi, 
ce  que  les  savants  connaissaient  avec  plus  d’exacti- 
tude  à cette  époque , c’était  la  partie  de  la  zone 
tempérée  renfermée  entre  le  Gange  et  les  Canaries. 

Nous  sommes  entré  ici  dans  ces  détails,  quoi- 
qu’ils dussent  trouver  naturellement  leur  place  dans 
la  I'*  section  de  cette  partie  consacrée  à l’analyse 
des  mappemondes  antérieures  aux  grandes  décou- 
vertes, parce  que  nous  avons  voulu  montrer  que  la 
représentation  graphique  du  globe,  à une  date  si 
rapprochée  des  découvertes,  prouvait  de  la  manière 
la  plus  péremptoire  1°  qu’au  commencement  du 
XV«  siècle  ou  ignorait  encore  la  vraie  forme  de 
l’Afrique  ; 11°  qu’on  ne  connaissait  rien  de  la  partie 
occidentale  découverte  à partir  de  1434  par  les  Por- 
tugais ; III°  qu’on  était  à peu  de  chose  près  dans  la 
même  ignorance  relativement  à la  configuration  de 
la  péninsule  indienne  : IV»  qu’au  delà  du  Gange  toute 
les  notions  étaient  vagues  et  incertaines  ; V»  enfin 
qu’on  ignorait  l’existence  du  Nouveau-Continent  dé- 
couvert en  1492  par  Colomb  (1);  et  que  ce  ne  fut 

(i)  Toutes  ces  mappemondes  et  cartes-marines  antérieures  à l’épo- 
que de  Colomb,  où  on  ne  trouve  pas  la  moindre  trace  de  l'Amérique, 
servent  à justifier  ce  grand  homme  de  l'accusation  rapportée  par  Oviedo 
(voir  Navarrete,  t.  III,  p.  SS),  accusation  qui  était  devenue  populaire  , 
et  qui  consistait  en  ce  qu'il  avait  découvert  l'Amérique  par  une  rela  - 
tioD  et  une  carte  d'un  pilote  qui  avait  fait  naufrage  et  qui  mourut 
chez  lui. 

17 
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qu’après  les  grandes  découvertes,  que  les  représen- 
tations graphiques  s'améliorèrent  et  s’agrandirent 
d’une  manière  remarquable,  et  que  les  cartographes 
commencèrent  à représenter  notre  globe  dans  toute 
sa  grandeur. 

Le  rapprochement  entre  les  mappemondes  du 
moyen-âge  jusqu’à  celle  de  Fillastre  de  1417,  et 
celles  postérieures  à partir  de  Fra-Mauro  en  14S9, 
jusqu’à  celle  d’Ortélius  que  nous  donnons  dans  la 
ni*  partie  de  cet  ouvragCy  rendra  cette  démonstration 
évidente  et  mathématique;  c’est  ainsi  que  la  compa- 
raison des  portulans  et  des  cartes-marines  antérieures 
aux  mêmes  découvertes,  rapprochées  des  posté- 
rieures qui  forment  les  IV*  et  V®  parties  de  notre 
Atlas,  atteste  les  grands  progrès  que  les  mêmes 
découvertes  ont  fait  faire  aux  sciences  géographi- 
ques et  hydrographiques,  et  à la  connaissance  du 
globe. 

§ XVII. 

t DBS  DlPrÉRBNTBS  ROSES  DBS  VBNTS  0^*091  RBMARQUB  DAMS  LBS 
MAPPBMOMDBS  ET  DANS  LBS  CARTES  DD  M0YBN-A6B. 


En  terminant  cette  partie  de  notre  ouvrage,  nous 
avcms  cru  devoir  consacrer  quelques  détails  à l’exa- 
men de  la  rose  des  vents  qu’on  remarque  dans  les 
cartes  du  moyen-âge. 
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Les  carlograplies  de  cette  époque  coiitiimèrent  à 
suivre  tellement  les  théories  et  les  systèmes  de  l’an- 
tiquité, reproduits  dans  les  ouvrages  des  auteurs  de 
cette  période  historique , que  les  roses  des  vents 
qu’on  remarque  dans  plusieurs  de  ces  cartes  jus- 
qu’au XIV*  siècle,  sont  les  mêmes  en  usage  chez  les 
Grecs  dans  les  temps  les  plus  anciens.  Ils  trouvèrent 
non  seulement  dans  les  ouvrages  des  anciens  les 
anciennes  roses  ou  divisions  de  l’horizon,  mais  aussi 
dans  ceux  des  cosmographes  du  moyen-âge. 

Pour  prouver  ce  fait,  en  ce  qui  concerne  les  au- 
teurs du  moyen-age,  il  nous  suffira  de  faire  remar- 
quer que  non -seulement  les  cartographes  trouvaient 
dans  les  manuscrits  d’Isidore  de  Séville  et  de  Bède, 
qui  écrivaient  tous  deux  au  VU*  siècle,  l’ancienne 
rose  des  Grecs  du  temps  de  Timosthène,  de  12  divi- 
sions de  l’horizon , mais  qu'on  y trouvait  celle-ci  fi- 
gurée avec  les  noms  grecs  (1). 

Ils  trouvaient  dans  Éginhard,  qui  écrivit  au  VHP 
siècle,  l’indication  de  la  rose  grecque  des  12  divi- 

(1)  Nous  donnons  dans  notre  Allas  trois  de  ces  roses  des  vents  ti- 
rées de  dena  manuscrits  précieux  du  X’  siècle.  L'une  provient  d'un 
manuscrit  renfermant  plusieurs  vies  de  Saints,  Hs.  de  la  Bibliotb.  N., 
n°  7766,  et  les  deux  autres  d'un  autre  manuscrit  qui  contient  diverses 
chroniques.  Ces  représentations  se  trouvent  è la  suite  du  Uber  Botarum 
MMCti  Itidori,  et  la  seconde  à la  suite  du  livre  de  Bède.  — De  Naturit 
Herum.  Une  de  ces  roses  se  trouve  Bgurée  dans  une  mappemonde  au 
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sions.  Ils  lisaient  dans  les  manuscrits  de  l’ouvrage 
de  cet  auteur,  en  parlant  des  réformes  effectuées 
par  Charlemagne  : « Qu’il  distingua  les  12  vents  par 
<•  des  termes  particuliers,  tandis  qu'avant  lui  on  en 
« avait  plus  de  4 pour  les  désigner  (!)•  » 

Ils  trouvaient  dans  Raban  Maur,  qui  écrivit  au 
IX*  siècle,  la  même  rose  grecque  des  12  vents. 


centre  de  laquelle  on  lit  les  mots  ea$mos  en  grec  et  mundia  en  latin . 
écrits  en  croix.  Le  premier  cercle  représente  le  disque  de  la  terre,  un 
second  représente  l'océan  environnant  (ou  le  fleuve  océan  d’Homère)  ; 
è l'horizon,  on  remarque  la  rose  en  13  divisions  et  des  légendes  qui 
indiquent  les  phénomènes  météorologiques  produits  par  les  13  vents. 
(Voyez  ce  monument  dans  notre  Atlas.) 

(I)  • Item  ventes  duodecim  propriis  appellationibus  insignivit,  cum 

• prias  non  amplius  quam  vix  quatuor  ventorum  vocabnia  possent  in- 

• venire,  • (Eginhard,  riia  et  gesta  caroli  magni.  Édition  de  la  Société 
de  l'Histoire  de  France , publiée  avec  une  traduction  de  M.  Tenlet  en 
1841,  chap.  90  et  91.) 

A la  Hn  du  tome  l»'  de  cette  publication,  page  415,  on  lit  la  note  sui- 
vante : < Nous  pensons  que  la  ligure  ci-dessous  suffira  pour  donner 
■ une  idée  précise  de  la  division  des  vents  adoptée  par  Charlemagne  ; 

• cette  division  diflère  de  celle  qui  est  en  usage  aujourd'hui , en  ce 
« que  l'burizon  se  trouvait  ainsi  divisé  en  13  parties  an  lieu  de  16,  et 
« par  conséquent  l’espace  compris  entre  l'est  et  le  sud,  par  exemple, 
« au  lieu  de  se  subdiviser  en  trois  parties , E.  S.  E — S.  S.  E.  — ne  se 

• partageait  qu'en  deux,  S.  E et  E.  S.,  et  ainsi  des  autres.  » 

Le  savant  traducteur  a fait  graver  une  figure  de  la  rose  pour  donner, 
comme  il  le  dit,  une  idée  précise  de  la  division  adoptée  par  Charle- 
magne ; mais  nous  nous  permettrons  d'observer  que  les  roses  qu'on 
trouve  dans  les  manuscrits  du  X«  siècle,  dont  nous  reproduisons  quel- 
ques unes  en  Fac-timile , donnent  une  véritable  idée  de  la  rose  grec- 
que en  13  divisions , adoptée  par  Charlemagne , quoiqu'elle  ne  donne 
pas  les  noms  saxons  imposés  par  Charlemagne  et  correspondant  aux 
13  noms  grecs. 
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aussi  avec  les  noms  grecs  (1) , de  même  que  dans  la 
cosmographie  d’Asaph  au  XI»  siècle  (2),  ainsi  qu’au 
XII*  siècle  dans  l’ouvrage  de  Tzetzès  qui  adopta 
également  la  rose  grecque  des  12  vents  (3).  Ils 
trouvaient  la  même  rose  en  12  divisions  dans  les 
nombreux  manuscrits  de  V Image  du  monde  y d’Ho- 
noré  d’Autun , et  dans  le  Hortus  deliciarum  d’Her- 
lade,  dans  le  même  siècle.  Et  ils  trouvaient  des 
détails  sur  la  même  rose  grecque  des  12  divisions, 
dans  la  chronique  d’Albéric  des  Trois- Fontaines  y 
qui  écrivit  au  XIH’  siècle  (4).  Les  cartographes 
trouvaient  encore  la  même  rose  des  12  vents  dans 
le  poème  géographique  de  Goro  Dali,  composé  dans 
le  XV*  siècle  (1422)  à une  époque  si  rapprochée 
des  grandes  découvertes  maritimes  (6). 

(1)  Raban  De  Universo,  liv.  IX,  c.  23.  — De  Vernis,  ni  ISvenli  mundi 
gl»bum  fUuiinu  ctrewna0uni,  faorun  nemina  propriis-  tx  ctauis  sigtuua 
sunt,  etc. 

(2)  Voyez  cette  rose  dans  notre  Atlas. 

(3)  Tzetzès,  Chiliad,,  édit,  de  Bâle  de  1546,  p.  254. 

(4)  Albéric,  Cbron.  ad  anno  DCCXCIIII,  pag.  125,  dit,  sans  toutefois 
citer  tginhard,  que  le  roi  Charles,  entre  pln.sienrs  mesures  qu'il  adopta 
au  profit  des  sciences  et  des  lettres,  ce  fut  la  division  des  vents  : 

« Inchoavit  etiam  grammaticam  patrü  sermonis,  mensibus  anni 

• juxta  propriam,  idest  teutonicam  linguam  vocabula  imposuit,  ventos 

• etiam  duodetim  propriis  nominibus  apptllmit,  cum  aniea  quatuor  tan- 

• tum  cardinales  in  iUa  lingua  nominarentur.  • 

Albéric  parait  avoir  tiré  ce  passage  de  l'ouvrage  de  Gui  de  Bazoche  , 
auteur  du  XII*  siècle. 

(.3)  • Zepbyro  e quel  che  noi  decian  poneiite 

• E cboro  e maestrale  et  aquilone 
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Ce  fut  donc  d’après  les  auteurs  que  nous  avons 
cités  plus  haut  et  d’après  des  traités  de  cosmogra- 
phie, où  cette  théorie  des  Grecs  se  trouvait  non  seu- 
lement décrite,  mais  même  figurée,  ce  fut  d’après  ces 
sources,  disons-nous,  que  les  dessinateurs  des  map- 
pemondes de  cette  époque  adoptèrent  les  différentes 
roses  des  Grecs  ou  de  leurs  divisituis  de  l’horizon. 

Les  mappemondes  que  nous  allons  citer  prouve- 
ront les  faits  que  nous  venons  de  signaler. 

L’auteur  de  la  mappemonde  ovoïde  du  XIII»  siè- 
cle, tirée  d’un  manuscrit  du  Musée  Britannique, 
adopta  encore  à cette  époque  la  rose  des  2 vents 
des  anciens  Grecs,  lesquels  ne  divisaient  le  cercle  de 
l’horizon  qu’en  deux  parties,  et  qui  ne  connaissaient 
que  deux  vents , le  Boreas  qui  renfermait  tous  les 
vents  qui  soufflent  de  la  bande  du  nord,  ou  du  demi- 
cercle  compris  entre  l’occident  et  l’orient  équinoxial, 
dans  l’espace  de  180  degrés,  et  le  Notas  tous  les 
vents  de  la  bande  du  sud  dans  toute  l'étendue  de 
l’autre  moitié  de  l’horizon  (1). 

• TramonUina  si  chiama  e poi  seguenle 

• Borea  declo  greco  euro  si  pone 

>1  Per  lo  levante  e notlio  in  continente 

• Sirocho  ba  nome  e segniia  africone. 

• E mexo  di  e lultimo  del  chiostro. 

< Libecio  over  garbin  cbe  se  dite  ostro. 

Gttio  Dali. 

(t)  A l'égard  de  cette  rose  des  Grecs,  voyez  Gosselin,  F.claircisse- 
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Le  cartographe  dont  nous  doiiiious  la  mappe* 
monde  adopta  cependant , quant  à la  dénomination 
de  cette  dernière  bande,  le  nom  de  Juster,  au  lieu 
de  Notos,  ayant  pris  peut-être  cette  dénomination 
dans  les  additions  que  les  Grecs  firent  après  à la 
rose  primitive,  et  qui  correspondaient  aux  points  où 
le  soleil  parait  se  lever  et  se  coucher  dans  les  sol- 
stices d’été  et  d’hiver,,  dénominatimis  que  Sénèque, 
dans  les  iVatura/es  Quœstiones,  nous  a transmises. 

Il  est  vraiment  curieux  de  voir  ce  cartographe  à 
une  époque  si  rapprochée  du  grand  siècle  des  dé- 
couvertes, n’adopter,  même  parmi  les  roses  des 
Grecs,  ni  celle  des  4 vents,  ni  celle  des  8 employée 
par  Homère  ! 

L’auteur  de  la  mappemonde  de  Turin  du  IX«  siè- 
cle , antérieure  pourtant  à celle  que  nous  venons 
de  citer,  parait  avoir  adopté  la  seconde  rose  des 
Grecs  de  4 divisions,  ou  de  4 vents  qui  soufflaient 
des  4 points  cardinaux,  en  divisant  l’horizon  en  par- 
ties égales  de  90  degrés  chacune  (1).  Ce  cartographe 
s’est  contenté  de  figurer  les  4 vents  de  la  manière 
la  plus  grotesque,  par  4 hommes  montés  sur  des 
outres,  et  embouchant  des  conques  d’où  sortent  les 


meots  sur  les  ruses  deS'  vents  des  anciens,  dans  le  tome  I"  de  la  tra- 
duction française  de  Strabon,  p.  xcviii. 

(1)  Gosselin,  Préface  é la  traducUou  française  de  Strabon,  p.  xctiii. 
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vents;  c’étai^t  des  souvenirs  poétiques  de  l’anti- 
quité que  le  cartographe  a voulu  aussi  représenter. 

L’auteur  de  la  mappemonde  de  la  cosmographie 
inédite  d’Asaph  du  XI*  siècle,  parait  avoir  adopté  la 
même  rose  des  Grecs  de  12  vents.  Il  en  donne  môme 
une  figure. 

Celui  de  la  mappemonde  du  Ms.  du  Lÿ>er  Gui- 
donis  du  XII*  siècle,  parait  adopter  la  rose  primitive 
des  Grecs  des  2 vents,  et  les  occidents  et  orients 
solsticiaux. 

L’auteur  d’une  autre  mappemonde  du  même  siè- 
cle, celle  qu'on  trouve  dans  un  manuscrit  de  Salluste 
à Florence  (1),  adopta  la  rose  grecque  des  12  vents, 
de  'fimosthène  dont  nous  parlerons  ailleurs,  et  il 
donna  les  mêmes  dénominations  de  la  rose  en  usage 
à Alexandrie  dans  l’antiquité  (1). 

(i)  Voici  les  noms  des  vents  qui  sont  renfermés  dans  les  demi-cer- 
cles de  l'horizon  ou  en  dehors,  dans  la  mappemonde  eu  question  ; 

OUEST. 


iiephyrus.  . . . 

Rose  grecque  de  l'imostliëne. 

Favonius . . . . 

. . Le  même. 

Chorus  (Corus). 

NORD. 

. Le  même. 

Seplenlrio.  . . . 

. . Le  même. 

Boreas 

. . Le  même. 

Circuis  (Cæcias). 

. . Le  même. 

Aparctias.  . . . 

BSt. 

. . Le  même. 

Euros 

. . Le  méin» 
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Au  XIII‘  siècle  qui  suivit,  nous  voyons  l’auteur 
de  la  curieuse  mappemonde  du  British  Muséum 
du  Ms.  Royal,  14  (1),  adopter  aussi  la  rose  grecque 
des  12  vents  qui,  du  temps  de  Philadelphe,  était  en 
usage  à Alexandrie , d’après  Timosthène.  Vers  le 
temps  d’Alexandre,  on  ajouta  4 nouveaux  vents  à la 
rose  des  8,  formant  ainsi  12,  et  on  continua  k faire 
usage  des  orients  et  des  occidenis  solsticiaux. 

Cette  division  fut  généralement  adoptée  par  les 
Grecs  et  les  Romains  (2),  mais  nous  voyons  qu’elle 
était  encore  adoptée  par  les  cartographes  de  l’Eu- 
rope aux  XII»,  XIII»  et  XIV®  siècles,  comme  le  té- 
moignent plusieurs  monuments  géographiques  que 
nous  donnons  dans  notre  Atlas. 

L’auteur  de  la  mappemonde  que  nous  venons  de 
mentionner,  non  seulement  adopta  cette  division, 
mais  il  employa  les  dénominations  de  la  rose  de 
Timosthène,  et  on  y voit  l’espace  occupé  par  les 


Sabeolanus. . . Rose  grecque  de  Timoslhiine. 
Vulturnus \jë  même. 


Le  iiiéoie. 


Auster'i 
Notes  ] 

Africus Le  même. 

Sur  ces  12  fents,  vojez  Aristote,  De  Mundo,  I,  p. 606;  et  Sénèque, 
Raturai.  Quattion.,  liv.  V,  c.  16,  et  Pline,  liv.  Il,  c.  46. 


(1)  Voyez  cette  mappemonde  dans  notre  Atlas. 

(î)  Gosselin,  préface  de  la  traduction  de  Strabon,  i.  I,  p.  civ. 
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Aparclias  substitués  aux  Borées  d’Hom^ , et  par 
les  Zéphyrs,  beaucoup  plus  resserré  qu’il  ne  l’avait 
été  jusqu’alors;  et,  loin  de  se  trouver  en  contact, 
ces  vents,  comme  dans  la  rose  grecque  de  Timos- 
tbène,  sont  séparés  l’un  de  l’autre  par  un  grand  in- 
tervalle de  60  degrés  occupés  par  les  Thrascias. 

Le  cartographe  a placé  Boreas  trop  à l’est  ; c’est 
une  preuve  de  plus  qu’il  a adopté  la  rose  de  l’épo- 
que d’Alexandre,  puisque  le  milieu  du  Boreas  qui, 
au  siècle  d’Homère,  avait  indiqué  le  nord,  déclinait 
à l’est  de  30  degrés  au  temps  de  Timosthène  (1). 

Pour  éviter  la  confusion  que  présenteraient  la  com- 
paraison et  l’usage  des  roses  {m>pres  à chaque  na- 
tion, il  a fallu  convenir  de  les  établir  toutes  sur  un 
parallèle  moyen , et  ce  fut  celui  du  36*  degré  qu’on 
a choisi.  Et  Timosthène,  indiquant  sur  la  rose  des 
vents  l’emplacement  des  différentes  contrées  de  la 
terre,  6xa  les  colonnes  d’Hercule  (le  détroit  de 
Gibraltar)  droit  au  couchant  (2). 

Or  le  cartographe,  auteur  de  la  mappemonde  du 
XIII*  siècle,  fixa,  justement  en  face  des  colonnes 
qui  y sont  figurées,  dans  le  détroit  de  Gibraltar,  et 
pourtant  au  fifi^degi'é  de  latitude,  le  parallèle  moyeu, 

(I)  Vojez  Gosselin,  préfacé  citée. 

(S)  Gosselin,  préface  citée  ; Agathéinëre,  liv.  l<r,  cbap.  I,  Edition 
d'Hoflinann.  Leipsig,  I84i,  n.  293. 
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et  y plaça  le  vent  Zephyros,  comme  dans  la  rose 
de  Timosthène. 

Et  de  même  que  les  vents  secondaires  et  tertiaires 
de  la  rose  de  Timosthène  ne  répondent  point  aux 
vents  du  même  nom  dans  la  rose  de  Yitruve , ceux 
indiqués  par  l’auteur  de  cette  mappemonde  et  des 
autres  qui  ont  adopté  la  même  rose , ne  répondent 
point  non  plus  à ladite  rose,  lAais  bien  à celle  de 
Timosthène,  comme  nous  l’avons  vérifié  en  compa- 
rant les  12  divisions  grecques  avec  les  dénomina- 
tions qu’on  remarque  dans  ces  mappemondes  des 
XII®,  XIII*  et  XIV*  siècles,  et  celles  employées  dans 
ces  monuments  avec  les  24  de  la  rose  de  Vitruve. 
Au  XIV*  siècle , nous  voyons  encore  l’auteur  de  la 
mappemonde  des  Chroniques  de  Saint- Denis,  du 
temps  de  Charles  V (1),  adopter  la  division  de  l’ho- 
rizon en  12  parties,  et  la  rose  grecque  de  Timos- 
thène, et  les  mêmes  noms  renfermés  dans  des  demi- 
cercles  de  l'horizon,  de  même  que  l'auteur  de  la 
mappemonde  du  manuscrit  de  l’ouvrage  de  Guil- 
laume de  Tripoli,  du  même  siècle  (2),  adopta  la  rose  en 
question  avec  les  dénominations  des  Grecs,  comme 
nous  le  montrerons  d’une  manière  plus  détaillée  dans 
l’analyse  spéciale  consacrée  à ces  monuments.  ‘ 

(I)  Vojrez  ce  monument  dans  notre  Allas.  i 

(ï)  Voyez  ce  iiionumenl  dans  noue  Allas.  ..  ^ 
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l)au6  la  même  analyse,  nous  ferons  mieux  remar- 
quer que  les  cartographes  du  moyen-âge,  de  même 
qu'ils  conservaient  les  noms  des  vents  donnés  par 
les  Grecs,  changeaient  aussi  comme  eux  les  divi- 
sions de  leurs  roses,  soit  pour  augmenter  le  nom- 
bre des  dénominations  qu’elles  renfermaient,  soit 
pour  en  établir  le  partage  sur  des  principes  diffé- 
rents. Ranulphus  Hidgen,  dans  la  mappemonde  qui 
accompagne  son  Polychronicon,  Ms.  du  XIV*  siècle, 
adopta  la  rose  grecque  de  4 vents  avec  les  noms 
de  Favonius,  Affricus,  Ëurus,  Westemus;  et  Ma- 
rina Sanuto,  dans  sa  mappemonde  de  1321,  adopte 
encore  la  rose  de  8 vents. 

Mais  parmi  toutes  les  cartes  qui  ont  précédé  le 
XV*  siècle  (1) , nous  n’en  avons  pas  rencontré  une 
seule  où  la  rose  des  24  vents , d’après  Yitruve,  soit 
adoptée,  particularité  qui,  rapprochée  des  motifs 
qu’eurent  les  Romains  pour  adopter  cette  division, 
pouvait  ajouter  une  preuve  de  [^us  â ce  que  nous 
avons  démontré  dans  la  P*  partie  de  cet  ouvrage  ; 
savoir  : que  les  cusmographes  de  l’Europe,  durant  le 


(1)  Nous  irouvoos  encore  la  rose  grecque  des  8 vents  dans  U carte 
marine  d’Andrea  Biancode  Venise,  de  1436,  donnée  par  Formaleone. 
Ainsi  les  divisions  anciennes  des  Grecs  étaient  adoptées  au  XV'  siècle 
dans  quelques  cartes  nautiques  même  ; les  noms  grecs  seulement  se 
trouvent  remplacés  par  des  noms  italiens.  Dans  la  mappemonde  de 
Btrlinghieri , on  remarque  eni'ore  la  rose  des  13  vents. 
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inuyen-âge , ne  coniiui'eiit  pas  les  régions  décou- 
vertes par  les  Portugais  au  XV®  siècle,  et  qu’ils 
étaient  plus  arriérés  même  que  les  anciens.  Et , en 
effet,  les  Romains  ayant  étendu  leurs  conquêtes 
sous  le  règne  d’Auguste  dans  la  Germanie , jusqu’à 
l’Elbe  au  54®  degré  de  latitude,  et  dans  PÉgypte 
jusqu’au  tropique,  reconnurent  les  inconvénients  des 
l'oses  divisées  d’après  les  levers  et  les  couchers  sols- 
ticiaux , parce  que  dans  l’intervalle  de  ces  contrées 
les  amplitudes  variant  de  4.3»  30 , les  vents  d’est  et 
d’ouest  finissaient  par  prendre  beaucoup  trop  d’es- 
pace, et  se  confondaient  avec  ceux  du  nord  et  du 
midi;  ils  abandonnèrent  une  méthode  qui  n’était 
supportable  que  pour  la  Méditerranée , et  ils  divisè- 
rent leur  rose  en  24  parties  égales  de  15  degrés 
chacune  (1). 

Or,  si  des  voyageurs  et  des  navigateurs  euro- 
péens au  moyen-âge  avaient  été  jusqu’au  tropique, 
comme  les  anciens,  les  cartographes  auraient  sans 
doute  senti  les  mêmes  inconvénients  de  continuer 
à adopter  la  rose  des  12  vents. 

Mais  ils  ne  connaissaient  pas,  par  l’expérience  des 
voyageurs,  les  pays  où  les  inconvénients  signalés 
plus  haut  se  présentèrent  aux  Romains,  et  comme 
ils  n’allaient  pas  aux  régions  situées  sous  le  tropi- 

(1)  GosseliD,  préface  citée. 
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que,  ils  conlinuèrent  à adopter  la  rose  des  vents 
qui  était  en  harmonie  avec  leurs  navigations  princi- 
pales dans  la  Méditerranée,  et  le  long  des  côtes  de 
l’Europe  occidentale  situées  sur  l’Àtlantique  (1). 

Nous  devons  cependant  faire  remarquer  qu’il  se- 
rait possible , d’autre  part , que  le  motif  qu’on  a eu 
au  moyen-âge  de  ne  pas  adopter  la  rose  de  Vilruve, 
de  24  divisions,  c’est  que  l’ouvrage  de  Vitruve  parait 
avoir  été  inconnu  à cette  époque.  Dans  le  cours  de 
nos  recherches  et  de  nos  études  sur  les  livres  de 
cette  longue  époque  historique,  nous  n’avons  jamais 
renconti'é  une  seule  citation  de  cet  auteur. 

Nous  avons  consulté  à ce  sujet  M.  Hase,  dont  l’au- 
torité est  si  grande,  et  ce  savant  nous  a dit,  que, 
jusqu’au  X1I1°  siècle,  les  Grecs  de  Constantinople  ne 
pouvaient  adopter  que  la  rose  de  Timosthène , et 
non  pas  celle  de  Vitruve,  puisqu'ils  ne  s’occupaient 
que  fort  peu  des  auteurs  latins,  et  rarement  savaient 

(1)  D'autres  cartographes,  dont  nous  reproduisons  les  mappemondes 
dans  notre  Atlas,  n'ont  pas  même  indiqué  dans  les  4 points  cardinaux 
les  vents  des  différentes  roses  adoptées  depuis  l'antiquité.  Nous  nous 
bornerons  à citer  ici  quelques  unes  des  mappemondes  dans  lesquelles 
cette  particularité  se  fait  remarquer  : 1°  celle  de  Cosmos;  celle  du 
X'  siècle  de  la  Bibliothèque  de  Florence  (n°  3,  planche  III  de  notre 
Atlas)  ; 3°  celle  du  manuscrit  de  Salluste,  du  XIII'  siècle,  de  la  même 
Bibliothèque  (Ib.,  n«  6)  ; 4°  la  mappemonde  do  même  siècle,  de  Mat- 
thieu Paris  (Ib.);  5°  celle  d'un  autre  manuscrit  de  Salluste,  du  XIV« 
siècle  (Ib.,  n».’!);  enfin  la  belle  mappemonde  du  Chronicon,  de  1.320, 
également  donnée  pour  la  première  fois  dans  notre  Atlas. 
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cette  langue.  Il  nous  confirme  dans  notre  opinion , 
que  les  manuscrits  de  Vitruve  ne  furent  connus 
qu’au  XV*  siècle,  que  les  auteurs  du  moyen-âge  ne 
citaient  jamais  cet  auteur,  et  par  conséquent,  qu’on 
ne  pouvait  pas  adopter  la  rose  en  24  divisions. 

Et  en  effet,  d’après  nos  recherches,  nous  sommes 
arrivés  à constater  que  parmi  les  manuscrits  des 
Bibliothèques  de  la  France,  de  la  Belgique,  de  l’Ân- 
gleterre , de  l’Espagne  et  du  Portugal , au  nombre 
de  643  (1),  on  ne  rencontre  que  6 manuscrits  de  Vi- 
truve , dont  la  plupart  sont  de  la  fin  du  XIV*  et  du 
XV*  siècle,  ou  des  traductions  en  langues  modernes. 

Le  plus  ancien  que  nous  avons  rencontré  est  celui 
de  la  Bibliothèque  nationale  de  Paris,  du  XI*  siècle 
(n*  7227).  (2). 

Non  seulement  la  rareté  des  manuscrits  de  cet 
auteur  nous  prouve  que  son  ouvrage  n’était  pas 
connu  au  moyen-âge , mais  aussi  un  des  encyclopé- 

(1)  Voyez  Hænel,  Categ.  libror,  manuscril.  qui  in  Bibliotii.  Gall., 
HelveL,  Belg.,  Brit.,  Hisp.,  Lusii , asserTantur. 

(3)  On  trouve  i la  zuile  du  manuscrit  de  Viiruve,  cité  dans  te  texte, 
une  rose  des  vents,  mais  en  12  divisions.  Marini , dans  sa  magnifique 
édition  de  Vitruve,  publiée  à Rome  en  1836,  cite  un  manuscrit  de  cet 
auteur,  qu'on  pense  être  du  IX'  siècle,  et  qui  appartenait  è la  Biblio- 
thèque de  la  reine  Christine  de  Suède,  sous  le  n°  1304,  et  qui  se  con- 
serve maintenant  au  Vatican.  Il  en  cite  un  autre  du  XIII'  siècle.  Il  en 
mentionne  d’autres  qui  se  trouvent  dans  les  différentes  Bibliothèques 
de  l’Europe,  lesquels  sont,  pour  la  plupart,  du  XV'  siècle.  (Voyez  la 
Dissertation  préliminaire  de  Marini.) 
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(listes  le  plus  érudit  de  celte  époque , Isidore  de 
Séville,  ne  le  cite  pas  parmi  les  183  auteurs  dont  il 
fait  ineution  (1).  Une  autre  preuve  que  cet  auteur 
n’a  été  connu  qu’au  XV*  siècle , c’est  que  les  pre- 
miers livres  de  son  ouvrage  furent  découverts  par 
Le  Poge  à Saint-Gall  (2). 

Au  XIV*  siècle,  cependant,  nous  remarquons  dans 
les  portulans  et  dans  les  cartes  marines  quelques 
changements  que  nous  ne  devons  pas  passer  sous 
silence,  quoique  nous  soyons  forcé  de  traiter  de  ce 
sujet  ailleurs.  Vesconte,  dans  son  Portulan  de  1318, 
de  la  Bibliothèque  impériale  de  Vienne,  adopte  une 
rose  de  16  vents,  et  les  lignes  qui  indiquent  partout 
les  runUts  les  16  divisions.  Un  autre  Portulan  du 
même  cartographe,  daté  de  1321,  dont  nous  possé- 
dons un  fac-similé,  a adopté  la  rose  de  16  divisions. 
L’auteur  du  Portulan,  ou  Atlas  maritime  de  la  Bi- 
bliothèque Pinelli,  appartenant  aujourd’hui  à M.  Wal- 
ckenaer,  et  daté  de  1384-1434,  a également  adopté 
dans  les  cartes  dressées  dans  la  première  époque 

•4 

la  rose  de  16  vents  (3). 

(1)  Voyez  Fabricius,  Bibliotb.  media;  et  inf.  lat.  Tome  ill , p.  5*1, 
et  suiv.,  édit.  in-8». 

(2)  Ibid.,  tome  1,  p.  483. — C.  F.,  Le  Poge,  epist.,  p.  346. 

(3}  Les  Chinois  et  les  Malais  divisent  aussi  l'horizon  en  16  riinihs 
des  vents. 

Voyez  Klaproih,  Lettre  tur  la  Boussole,  p.  102  et  32.  Paris,  1834. 

La  boussole  est  en  usage  en  Chine  depuis  le  XII'  siècle  de  notr«:  ère  . 
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Ainsi,  dans  la  première  moitié  du  XIV»  siècle  les 
cartographes  dessinateurs  de  cartes  marines  ajou- 
tèrent quatre  nouvelles  divisions  à la  rose  grecque 
de  Timosthène  (1),  et  il  ne  serait  pas  sans  intérêt 
pour  l’histoire  de  la  science  d’examiner  les  motifs 
qu’ils  eurent  pour  adopter  ce  perfectionnement. 

Nous  nous  bornerons  k dire  ici  que  cette  parti- 
cularité rapprochée  du  fait  qui  constate  que  non- 
seulement  la  polarité  de  l’aimant , mais  même  que 

(Klaproth,  lettre  citée  p.  6S).  Il  parait  même  qu'ils  se  dirigeaient  sur 
la  mer,  par  l'aiguille,  entre  les  années  26S  et  419  de  J.-C.,  c'ost-ii.dire 
du  III'  au  V'  siècle.  D'autres  passages  de  leurs  livres  indiquent  l'em- 
ploi de  cet  instrument  parmi  eux  au  IX'  siècle  ; mais  l'usage  n'en  de- 
vient indubitable  que  vers  la  Qn  du  XIII'  siècle.  (Ib.)  Ils  ont  adopté 
non  seulement  les  16  divisions  dont  nous  venons  de  parler,  mais  aussi 
les  8,  comme  l'ancienne  rose  des  Grecs , et  les  24  la  même  de  Vitruve. 

Klaprotb  dit  aussi,  après  avoir  parlé  de  la  rose  de  8 qu'ils  ont  adoptée 
aussi,  • l'autre  division  de  l'horizon  qui  se  trouve  dans  toutes  les  bous- 
• soles  chinoises  et  celle  de  24  et  dont  on  se  sert  dans  tous  les  ou- 
« vrages  nautiques.  > La  division  de  12  rumbs  est  généralement  usitée 
au  Japon.  (Ib.)  Il  ; a anssi  beaucoup  de  boussoles  chinoises  sui  les- 
quelles on  emploie  les  12  divisions.  (Ib.,  p.  6 et  T.)  Ce  savant  sinologue 
a donné  les  représentations  de  quelques  boussoles  chinoises,  et  un 
cadran  d'une  boussole  japonaise.  (Ib.,  p.  106.)  Les  Arabes  connaissaient 
déjà  la  boussole  au  XIII'  siècle.  Ils  en  fàisaient  usage  dans  la  Méditer- 
ranée et  dans  la  mer  de  Syrie  dès  l'année  1243  de  J.-G.  (Ib.,  p.  60.) 

(1)  Dans  le  poème  d'Ermengaud  de  Béziers,  du  XIV'  siècle,  on  trouve 
une  rose  des  vents  très  curieuse  en  16  divisions.  Les  16  vents  sont 
représentés  par  16  Ggures  soufflant  chacune  sur  les  lignes  qui  indiquent 
les  rumbs.  Ces  Ggures  sont  placées  à.  l'horizon.  Au  centre  on  remarque 
deux  cercles,  dont  un  représente  la  Terre  et  l'autre  l'Océan  environ- 
nant. Ce  monument  est  renfermé  dans  un  carré.  Nous  reproduisons  cette 
curieuse  miniature  dans  notre  Atlas.  Elle  se  trouve  dans  le  mss.  de  la 
Bibliothèque  de  Paris,  n»  7226. 

18 
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l’aiguille  nautique  était  déjà  connue  vers  la  fin  du 
XII*  siècle  (1),  prouvent  que  Flavio  Gioia  d’Ainalfi  ne 
fut  point  l’inventeur  de  la  boussole,  en  1302  et  1303. 
Ces  rapprochements,  disons-nous,  pouiTaient  indi- 
quer que  le  perfectionnement  ou  addition  qu’on  re- 
marque dans  les  Portulans  de  Fesconte,  de  1318  et 
de  1327,  est  due  peut-être  à Flavio  Gioia  qui,  loin 
d’être  l’inventeur  de  la  boussole  (2),  l’a  toutefois 
perfectionnée.  Du  moins  ces  données  chronologiques, 
puisées  à des  sources  aussi  authentiques,  peuvent  le 
faire  penser  ainsi.  Mais  malgré  l’usage  qu’on  avait 
commencé  de  faire  de  la  boussole  au  XIII*  siècle, 


(1)  Voyez  Klaprolh , Lettre  à M.  de  Uumboldt  sur  l'intention  delà  Bous- 
sole, p.  ô-S  et  39  ; les  morceaux  de  Guyol  de  Provins,  et  de  Jacques  de  Fi~ 
try  dans  la  Description  de  la  Palestine  (1204),  et  ceux  de  Gauthier  d’Bs- 
piiiols. 

M.  Jal,  dans  son  Archéologie  navale,  1. 1,  p.  203,  donne  aussi  les  mor- 
ceaux de  Guyot  de  Provins,  accompagnés  d'observations  curieuses,  et 
reproduit  un  fragment  du  poème  de  Francesco  Barberino,  auteur  du 
XIIP  siècle.  Sur  l’Aiguille. 

Nous  n’avons  cependant  point  rencontré  dans  le  savant  ouvrage  de 
M.  Jal  des  notions  sur  les  roses  des  vents  en  usage  au  moyen-ège. 

(2)  On  trouve  déjè  des  notions  sur  la  boussole,  non  seulement  dans 
les  poèmes  de  la  fin  du  XII*  siècle,  mais  aussi  dans  le  célèbre  livre 
Das  Partidas  d’Alphonse  le  Sage,  ouvrage  composé  vers  la  moitié  du 
XIII*  siècle.  (Partida  2,  tit.  IX,  llv.  28,  et  Partida,  tit.  XXIV,  liv.  S.)  On 
trouve  aussi  une  mention  de  l’aignille  aimantée  dans  le  lYésor  de  Bru- 
netto  Latini,  qui  mourut  en  1293  ou  1296.  (Voyez  Mémoires  de  l’Aca- 
démie des  Inscriptions,  t.  IV,  p.  466  et  suiv.) 

Ainsi,  la  date  qu’on  assigne  k la  prétendue  découverte  de  Gioia  est 
postérieure  k toutes  celles  que  nous  venons  d’énumérer. 
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il  parait  que  ce  même  usage  n’était  pas  encore  géné- 
ral au  commencement  du  XV'  siècle  (1). 

Et  en  effet,  on  n’a  pas  pu  rencontrer  jusqu’à  pré- 
sent une  seule  carte,  un  seul  monument  qui  puisse 
prouver  d’une  manière  incontestable  que  les  marins 
italiens,  catalans  et  autres  des  pays  situés  dans  la 
Méditerranée  aient  entrepris  des  navigations  sur 
la  haute  mer  extérieure,  avant  les  expéditions  por- 
tugaises aux  Canaries,  sous  le  roi  Alphonse  IV 
(1331 — 1344).  Ainsi  on  ne  voit  ces  marins  augmen- 
ter les  anciennes  divisions  de  l’horizon  et  les  rumbs 
des  vents  que  dans  les  cartes  postérieures  aux  navi- 
gations portugaises  que  nous  venons  de  mentionner. 

La  première  carte  marine,  dans  laquelle  on  re- 
marque pour  la  première  fois  32  lignes  de  rumbs 
des  vents , est  celle  des  frères  Pittigani , de  la 
bibliothèque  de  Parme,  en  1367,  et  pourtant  posté- 
rieure de  36  ans  aux  expéditions  portugaises  effec- 
tuées sur  la  haute  mer  jusqu’aux  Canaries.  Au  sur- 
plus, la  théorie  du  cours  du  Nil,  de  l’est  k l’ouest. 


(1)  Au  commencement  du  XV*  siècle,  il  parait  que  la  plupart  des 
marins  ne  savaient  pas  se  servir  de  la  boussole  sur  la  mer  Atlantique, 
selon  ce  que  nous  apprennent  deux  passages  d'ibn-Khaldoun  et  d'.4zu- 
rara,  auteurs  de  cette  époque. 

Voyea  ces  passages  remarquables  dans  nos  Btchtrchet  iur  les  p*gs 
situés  au  sud  du  cap  Bojador  (Paris,  1842,  p.  100  et  suiv.),  et  plus  loin, 
dans  la  partie  oti  nous  traitons  ce  sujet  plus  en  détail. 
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qu’on  remarque  clans  cette  carte,  comme  nous  l’avons 
déjà  fait  observer,  la  forme  carrée  qu’ils  donnent 
au  monde  alors  connu,  la  figure  tirée  des  récits  des 
auteurs  arabes,  que  les  Pizzigani  ont  dessinée  dans 
leur  carte,  la  figure  qu’on  y remarque  pour  indiquer 
aux  voyageurs  qu’iis  ne  pouvaient  pas  franchir  la 
limite  des  Canaries,  ainsi  que  la  légende  que  les  car- 
togi'aphes,  qui  l’ont  tracée,  placent  près  du  cap  Bo- 
jador,  ces  particularités,  disons-nous,  montrent  que, 
bien  qu’ils  aient  indiqué  32  rumbs,  ils  n’étaient 
pas  plus  avancés  que  leurs  prédécesseurs,  relative- 
vement  à la  connaissance  de  la  vraie  forme  de 
l’Afrique. 

Cette  division  n’était  pas  généralement  adoptée 
par  les  dessinateurs  de  portulans  et  de  cartes  marines 
vénitiennes,  puisque  nous  remarquons  que  les  car- 
tographes dessinateurs  des  diverses  cartes  nautiques 
dont  se  compose  le  Portulan  de  la  bibliothèque  de 
M.  ’Walckenaer,  de  1384-1434,  adoptèrent  pour  les 
plus  anciennes  16  rumbs  (1),  et  pour  celles  plus 
modernes  24  rumbs,  c’est-à-dire,  pour  ces  dernières, 
la  même  division  de  la  rose  de  Vilruve. 

Si  l’on  rapproche  ces  particularités  du  récit  du 
Pielro  Querino , voyageur  vénitien  du  siècle  sui- 
vant, qui,  poussé  par  la  tempête  vers  les  Canaries, 

(1)  Voyez  ce  portulan  dans  notre  Atlas. 
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en  1431,  appelle  encore  ces  lies  pays  inconnu  de 
tous  les  marins,  principalement  de  ceux  de  l’Italie. 
{Luoghi  incogniti  espaventosi  à tutti  i marinari,  mas- 
simamente  delle  parte  nostre  (i);)  si  l’on  rapproche, 
dirons>nous,  ces  passages  de  ceux  de  Péritsol,  dans 
son  Itinera  Mundi,  du  temps  que  mettaient  les 
navigateurs  vénitiens  pour  aller  de  Venise  en  Flan- 
dre, lorsqu’il  sagissait  de  naviguer  sur  la  mer  At- 
lantique (2),  on  se  convainci-a  que  la  particularité 
qu’on  remarque  dans  la  carte  des  Pizzigani  des 
32  rumbs  des  vents,  est  loin  d’indiquer  que  les  ma- 
rins de  l’Europe  aient  franchi  à cette  époque  la 
redoutable  limite  du  cap  Bojador,  où  s’arrêtèrent 
tous  les  navigateurs,  jusqu’en  1433-1434  que  Gil 
Eannes  le  franchit,  non  pas  poussé  par  une  tempête 
ou  par  un  hasard,  mais  en  découvreur  muni  d’instruc- 
tions, et  dans  le  but  d’agrandir  les  connaissances  géo- 
graphiques. Et  en  effet,  dans  d'autres  cartes  marines 
postérieures  à celles  des  Pizzigani,  dressées  même 
dans  le  grand  siècle  des  découvertes,  nous  remar- 
quons encore,  dans  quelques  unes  seulement,  16  et 
dans  d’autres  22  rumbs  de  vents. 


(1)  Voyez  nos  Hecherchet  sur  les  découvertes  des  pays  situés  sur  la 
Gôte  occidentale  d'Afrique  au  delà  du  cap  Bojador.  Paris , I8U.  p.  LXII, 
note  I et  p.  106. 

(ü)  Ib.,  p.  XCVI,  dans  la  note. 
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L’usage  de  la  rose  des  32  divisions  ne  s’est  géné- 
ralisé que  lorsqu’on  a entrepris  des  voyages  de  long 
cours,  à l’occasion  des  découvertes  du  XV*  siècle, 
effectuées  par  les  Portugais  et  par  les  Espagnols,  et 
lorsque  la  boussole  est  devenue  indispensable  pour 
les  navigations  lointaines  sur  la  haute  mer,  dont  on  a 
alors  divisé  la  circonférence  en  360  degrés.  Et  de- 
puis cette  époque,  non  seulement  la  rose  de  Ti~ 
moslhène  disparaissait  des  cartes,  mais  même  celle 
de  Fitruve , de  24  divisions , ne  suffisait  pas , et 
les  navigateurs  sentirent  le  besoin  de  diviser  la 
circonférence  de  l’horizon  en  32  parties  appelées 
quarts  de  vents  ou  rumbs  , 8 pour  chaque  quart  de 
l’horizon,  divisions  qui  subsistent  encore. 

Et  en  effet,  à la  fin  du  XV*  siècle,  après  que  les 
navigateurs  portugais  eurent  découvert  toute  la 
côte  occidentale  de  l’Afrique,  au  delà  du  cap  Bojador 
et  une  partie  de  la  côte  orientale  ; après  que  Gama 
eut  traversé  l’Océan  indien , et  que  Colomb  et  les 
Espagnols  eurent  découvert  le  Nouveau-Continent , 
dès  éette  époque,  disons-nous,  la  rose  de  32  divisions 
fut  généralement  adoptée  par  tous  les  cartogra- 
phes (1),  comme  on  le  voit  dans  la  carte  de  Juan 

•(1)  Le  célfcbrc  géomfelTe  portugais,  Pierre  Sunet  {Nonlus),  contem- 
porain des  grandes  découvertes,  a fait  remarquer  dans  son  Traité  de 
Navigation  (Arie  de  f/avegar),  au  sujet  des  cartes  dont  se  servirent  les 
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de  La  Cosa,  depuis  1500  (1),  et  dans  toutes  les 
cartes  et  portulans  [toslérieurs. 

L’histoire  des  différentes  roses  des  vents  em- 
ployés par  les  cartographes,  peut  donc  servir,  selon 
nous,  à démontrer  aussi,  non  seulement  les  progrès 
de  la  science,  mais  encore  ceux  de  la  navigation  et 
des  découvertes  lointaines. 


premieru  découTreurs  portugais,  qu'elles  étaient  différentes  de  celles 
des  anciens.  • Ils  portoient  cartes  fort  particuliérement  désignées  (des- 
< sinées)  et  compartres  de  vents,  et  non  point  tant  seulement  comme 
« celles  que  les  anciens  avoient  usé,  lesquelles  n'avoient  peu  (plus) 

• de  13  vents  flgurés,  et  navigoient  sans  aiguille,  ce  qui  est  peut-être 
« la  cause  qu’ils  ne  se  bardissoient  point  de  naviguer  autre  forme  qu'a- 

• vec  vent  prospère  qui  est  vent  en  poupe  ti  allaient  toutefois  le  long 
■ de  la  côte.  ■ 

Pais  il  ajoute  ; • Nos  cartes  sont  fort  différentes  de  celles  des  an- 
ciens, parce  que  nous  repartons  les  aiguilles  qui  en  tous  endroits  où 
elles  sont  nous  représentent  l'horizon  eu  53  parties  égales,  etc.  > 

(Traduction  française  de  l'ouvrage  de  Munei,  manuscrit  du  XVI'  siè- 
cle de  la  Bibliothèque  nationale  de  Paris,  n«  7483  (fonds  Colbert). 

Rapprochez  ces  passages  de  ceux  d’ibn-Khaldoun  et  d’/4zurara , que 
nous  avons  indiqués  plus  haut,  note  (1),  pag.  375. 

(i)  Un  cosmographe  du  XVI'  siècle  nous  donne  la  représentation  de 
la  rose  ancienne  des  13  divisions  de  Timosthène  avec  les  noms  grecs 
des  vents.  C’est  ce  que  nous  remarquons  dans  celle  qu'on  trouve  dans 
l'ouvrage  rarissime  de  Schoner,  intitulé  Oputculum  Geographicum,  1533. 

Ce  savant,  sans  nommer  l'auteur  de  cette  division,  se  contente  de 
dire  ; 

• Feieret  nmicuUtriû  duoitecim  venlit  usi  fueruni , gualuor  cardina- 
libus,  et  ocio  collaterabilibut. 

• Xmicularil  vero  recentioret  (riginta  duos  venlos  pomme. 

Mais  il  ne  donne  pas  les  motifs  que  les  anciens  ont  eus  pour  adopter 
la  première  rose,  ou  division,  non  plus  que  ceux  qu’eurent  les  modernes 
pour  diviser  l’horizon  on  33  parties. 
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§ XVIII. 

DE  LA  aODSSOLE  ANTÉBIEDREMENT  ADX  SRANDES  DiCODTBRTB» 
DD  XT*  SIkCLB. 


L’analyse  que  nous  venons  de  faire  des  diffé- 
rentes roses  des  vents  employées  par  les  cartogra- 
phes pendant  le  moyen-âge,  nous  force  en  quelque 
sorte  à ajouter  ici  quelques  mots  sur  l’aiguille  nau- 
tique à ce  que  nous  avons  déjà  dit  à cet  égard. 
L’ordre  méthodique  pour  traiter  ce  sujet  serait 
d’établir  : 1»  l’époque  à laquelle  remonte  la  connais- 
sance de  la  polarité  de  l’aimant;  2”  celle  où  l’aimant 
fut  employé  pour  la  première  fois  comme  puissance 
directrice  ; 3>  celle  de  l’application  de  l’aiguille  à la 
navigation;  4*  de  la  forme  primitive  de  l’aiguille 
flottante  ; 5“  de  l’époque  où  l’aiguille  fut  suspendue 
pour  la  première  fois  ; 6®  enfin  l’époque  où  on  a com- 
mencé à employer  l’aiguille  dans  la  boite  (boussole). 

Mais  pour  discuter  toutes  ces  questions  avec 
quelque  développement,  il  faudrait  faire  un  ouvrage 
spécial.  Telle  n’est  pas  notre  intention.  Nous  nous 
bornerons  simplement,  comme  nous  l’avons  dit  plus 
haut,  à ajouter  quelques  mots  pour  éclaircir  ce  su- 
jet, et  afin  surtout  de  montrer  qu’à  l’époque  où  les 
Portugais  commencèrent  leurs  grandes  navigations, 


Digitized  by  GoogI 


— 281 


lu  plupart  des  marins  ne  savaient  pas  se  servir  de 
la  boussole  sur  la  mer  Atlantique. 

Nous  ferons  remarquer  d’abord  que  jusqu’à  pré- 
sent on  n’a  pas  pu  découvrir  une  seule  représen- 
tation de  l’aiguille  marine  du  moyen-âge  antérieure 
au  XIV®  siècle  (1). 

Quant  à la  boussole,  la  plus  ancienne  représen* 
tation  que  nous  connaissions,  est  celle  qui  se  trouve 
dans  un  manuscrit  italien  de  la  Bibliothèque  de  l’Ar- 
senal, qui  renferme  le  poème  géographique  de  Goro 
Dati,  du  commencement  du  XV®  siècle  (2).  On  con- 
naît enfin  une  autre  figure  de  la  boussole,  de  la  même 
époque,  qui  se  trouve  dans  une  carte  allemande, 
conservée  au  département  des  cartes  de  la  Biblio- 
thèque nationale  de  Paris. 

On  remarque  aussi  dans  quelques  portulans  du 
commencement  du  XVI®  siècle  des  boussoles  incrus- 
tées dans  la  reliure  (3). 

On  remarque  encore  une  ancienne  boussole  dans 

(1)  Dans  le  manuscrit  latin,  n°  7378  A de  la  Bibliothèque  nationale 
de  Paris,  intitulé  Hathematica , et  qui  renferme  différents  traités  sur 
la  sphère,  on  trouve  au  folio  64  d'un  petit  traité  qui  a pour  titre  De 
Magnete  et  rot»  viva,  une  Ugure  de  l’aiguille  au  centre  de  la  roue,  et 
on  y lit,  près  de  la  pointe  placée  au  centre,  Stylus  (aiguille),  et  è l’ex- 
trémité magnes  (aimant).  Mais  ce  manuscrit  est  du  XIV‘  siècle. 

(S)  Manuscrits  italiens  de  la  Bibliothèque  de  l’Arsenal  (Histoire  et 
Géographie,  n°  42,  in-folio). 

(3)  Un  de  ces  portulans  existe  h Rome,  et  un  autre,  d'après  la  notice 
que  nous  avons  obtenue,  se  conserve  au  Musée  Britannique. 
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l’épaisseur  de  la  reliure  d'uii  magiiiliquc  atlas  du 
commencement  du  XVI®  siècle,  conservé  à la  Bitdio* 
thèque  de  Montpellier. 

La  plus  ancienne  description  détaillée  de  la  bous- 
sole et  de  sa  boîte,  que  nous  ayons  pu  découvrir,  se 
trouve  à la  suite  de  quelques  routiers  inédits,  d’un 
pilote  portugais  de  la  fin  du  XV®  siècle  (1). 

L’origine  de  l’aiguille  nautique  a été  l'objet  des 
l'echerches  d’un  gi-and  nombre  de  savants. 

Nous  nous  bornerons  à indiquer  bnèvement  les 
connaissances  que  nous  avons  relativement  aux 
points  que  nous  avons  signalés  plus  haut,  notam> 
ment  à ce  qui  concerne  l’époque  où  cette  merveil- 
leuse invention  paraît  avoir  reçu  son  applLcation  à 
la  navigation  pendant  le  moyen-âge,  chez  les  orien- 
taux et  chez  les  occidentaux.  « 

D’après  les  recherches  faites  de  nos  jours  par 
Klaproth  (2)  et  par  MM.  de  Humboldt  (3),  Libri  (4) 
et  Edouard  Biot  (S),  il  ne  paraît  pas  douteux  que 

(1)  Bibliothèque  nationale  de  Paris,  Mss.  n°  8172.  Fonds  Colbert. 

5 

(2J  Kiaprotb,  Leiirti  sur  U Boussole. 

(3)  Uumboidt,  Examen  critique  sur  l’histoire  de  la  géographie  du  Nou- 
veau Continent,  t.  III,  p.  33  h 37,  et  Asie  Centrale,  du  môme  auteur,  t.  I, 
Introduction,  p.  XXXVII-XUI. 

(A)  Libri,  Histoire  des  sciences  mathématiques  en  Italie,  t.  Il,  p.  59. 

(5)  Voyez  Note  sur  la  direction  de  V aiguille  aimantée  en  Chine,  etc., 
dans  les  comptes-rendus  de  l'Académie  des  sciences,  t.  XIX,  séance 
du  Si  octobre  1844. 
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l’aiguille  magnétique  était  en  usage  en  Chine  à une 
époque  très  reculée.  Mais  les  balances  magnétiques, 
dont  un  bras  portait  une  figure  humaine  qui  indi- 
quait constamment  le  sud,  ne  servaient  aux  Chinois 
que  pour  se  diriger  à travers  les  steppes  immenses 
de  la  Tartarie,  de  même  que  l’indication  des  chars 
magnétiques  dont  Klaproth  a donné  des  représen- 
tations, se  trouve  dans  l’historien  Sanmathsiam 
dont  les  mémoires  historiques  ont  été  composés 
dans  la  première  moitié  du  second  siècle  avant 
notre  ère. 

Nous  ferons  observer  cependant  que  Deguignes 
dit  qu’il  ne  faut  pas  trop  se  confier  aux  auteurs 
chinois  sous  le  rapport  de  l’exactitude  chronolo- 
gique (1). 

Quoi  qu’il  en  soit,  aucun  des  passages  tirés  des 
livres  chinois  par  Klaproth  et  par  M.  Biot  ne  prouve 
d’une  manière  positive  que  ce  peuple  ait  fait  usage 
de  la  boussole  sur  mer,  même  encore  au  XII*  siècle. 

Dans  le  curieux  passage,  traduit  par  M.  Biot,  du 
Mung-khi-pi-tham,  liv.  24,  où  on  trouve  des  détails 
sur  l’aiguille  aimantée  des  Chinois,  vers  la  fin  du 
XI*  siècle  et  le  commencement  du  XII®,  il  n’est 


(I)  Voyez  Deguignes,  Mémotru  tur  l'incmitmie  de  ta  chronologie 
chinoise,  dans  les  Mémoires  de  l'Académie  des  inscriptions  et  belles- 
lettres. 
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pas  dil  un  seul  mol  relativement  à l’application  de 
cet  instrument  à la  navigation. 

Et  en  ciTet,  Klaproth  indique,  d’après  divers  pas- 
sages recueillis  aussi  dans  les  livres  chinois,  que 
l’usage  de  cet  instrument  n’est  devenu  indubitable 
sur  mer  que  vers  la  fin  du  XIII®  siècle  de  notre 
ère  (1). 

Ce  n’est,  à ce  qu’il  parait,  que  dans  une  descrip- 
tion du  pays  deCambodja,  ouvrage  composé  en  1297, 
sous  le  règne  de  Timour-Khan,  que  les  routes  ou 
directions  de  la  navigation  se  trouvent  toujours  in- 
diquées d’après  les  rimmbs  de  la  boussole. 

Le  père  Le  Comte  et  Gaubil  (2),  ainsi  que  le  père 
Mailla  (3),  avaient  déjà  soutenu  que  les  Chinois  tai- 
saient usage  de  la  boussole  avant  notre  ère.  Mais 
tout  ce  qu’on  remarque  dans  ce  que  dit  Gaubil  à 
ce  sujet,  ne  sont  que  des  conjectures  et  des  suppo- 
sitions lorsqu’il  s’agit  des  antiquités  chinoises. 

Barrow  parle  aussi  dè  l’antiquité  de  l’aiguille  ai- 
mantée en  Chine  (4). 

(1)  Voyez  la  noie  (3),  pag.  272. 

(2)  Voy.  Gaubil,  llitloire  de  l’AilroHomie  ckinoiu;  le  Chou-king,  tra- 
duit par  ce  missionnaire  et  publié  par  Deguignes,  in-4,  p.  CXXVIII. 

(3)  Voy.  Mailla,  Uittoire  générale  de  la  Chine,  t.  I,  p.  316  et  318,  et 
Duhalde,  Deecripiion  de  la  Chine,  l.  I",  p.  330;  Cf.,  Mémoiret  de  P Aca- 
démie des  inscriptions  et  belles-lettres,  2*  série,  t.  VII,  p.  416-418  ; Mar- 
tini (llistorica  Sinica),  liv.  IV). 

(4)  Voyez  Barrow,  Voyage  en  chine.  (Paris,  180.3,  t.  III,  p.  277.) 
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Tiraboschi  (1),  Andrés,  Bergeron  et  le  jésuite 
Riccioli  réclamèrent  l'invention  de  la  boussole  en 
faveur  des  Arabes. 

Chardin  a combattu  cette  opinion,  et  il  est  d’avis 
que  les  Arabes  ont  reçu  la  boussole  de  l’Europe. 
Sans  entrer  dans  cette  polémique,  nous  nous  per- 
mettrons de  dire  que  Chardin  avait  raison  de  sou- 
tenir que  les  Arabes  n’étaient  pas  les  inventeurs  de 
cet  instrument,  puisque  les  témoignages  exprès  des 
livres  chinois,  dont  nous  avons  parlé  plus  haut,  prou- 
vent contre  les  Arabes.  Mais  aussi,  Chardin  n’a  pas 
démontré  que  les  Arabes  aient  reçu  la  boussole  de 
l’Europe. 

Klaproth  ne  fait  remonter  l’usage  de  la  boussole 
par  les  Arabes,  dans  la  Méditerranée  et  dans  la  mer  de 
Syrie,  qu’au  delà  du  XIII*  siècle  (1243)  (2).  Hager(3), 


(1)  Tiraboschi,  Histoire  de  la  littérature  italienne,  t.  IV,  liv.  i.  Cet 
auteur  réfute  ceux  qui  attribuent  aux  Chinois  cette  invention. 

(2)  Voyez  Rémusat,  Mélanges  asiatiques,  t.  I,  pag.  408. 

Hyde  a donné  la  figure  de  la  boussole  chinoise. 

Voyez  Syntagma  Dissertationum,  Oxonii  1767,  t.  3,  table  1.  La  bous- 
sole est  citée  parmi  les  instruments  dont  se  servait  l'astronome  Chou- 
King.  — Souciet,  Observations  mathématiques  tirées  des  anciens  livres 
chinois.  Paris,  1789-1772,  in-4®,  t.  II,  p.  108. 

(3)  Voyez  Hager,  Dissertation  publiée  h Pavie,  avec  le  titre  : Ife- 
moria  sulla  Bussola  Orientale,  1809,  in-4°. 

Hager  donne  la  figure  d'une  boussole  astrologique  chinoise,  et  ren- 
voie, pour  l’analyse,  aux  Mémoires  concernant  les  Chinois,  t.  II,  du 
Chou-King,  traduit  par  le  père  Gaubil,  p.  352.  Dans  cette  boussole. 
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CoHiiia  (1)  et  d’autres,  tout  eu  soutenant  que  Pai- 
guille  nautique  est  d’invention  chinoise,  prétendent 
qu’elle  nous  fut  transmise  par  l’intermédiaire  des 
Arabes. 

D'autres  savants  ont  prétendu  que  la  boussole 
s’est  introduite  en  Europe  par  les  Mongols,  mais 
cette  opinion  n’est  pas  soutenable,  puisque  cet  ins- 
trument était  déjà  connu  en  Europe  avant  l’irrup- 
tion des  Mongols. 

Nous  nous  permettrons  cependant  de  faire  ob- 
server que  si  les  textes  des  auteurs  arabes,  anté- 
rieurs à 1242,  ne  viennent  pas  prouver  qu’ils  fai- 
saient usage  de  la  boussole  à cette  époque,  le  passage 
de  Guyot  de  Provins,  compo.sé  en  1190,  ainsi  que 
celui  de  Jacques  de  Vitry,  dans  son  Historia  Orien- 
talis,  composée  en  1204  et  1215,  montreraient  que 
les  marins  de  l’Europe  faisaient  usage  de  la  boussole 
avant  les  Arabes.  Il  est  vrai  que  des  savants  de  pre- 
mier ordre  trouvent  dans  les  dénominations  de  Zoh- 
ron  et  A' Aphron  (sud  et  nord),  données  par  Vincent 
de  Beauvais  dans  son  Spéculum  JSalurale,  aux  deux 

le  1*'  cercle  luarque  les  1:2  heures  du  jour;  le  3>,  les  13  signes  ou  ani- 
maux du  zodiaque  chinois  ; le  3<,  les  noms  de  ces  signes  en  caractères 
chinois  ; le  4*  onOn,  les  8 divisions  de  l'borizou,  ou  des  8 vents  prin- 
cipaux. 

(1)  Gollina  s'appuie  h cet  égard  sur  l’autorité  de  Renaudol. 
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pôles,  une  preuve  que  l’aiguille  aimantée  a été  in- 
troduite en  Europe  par  les  Arabes. 

D’abord,  d'autres  savants  n’ont  pu  connaître  ces 
mots  comme  appartenant  à la  langue  arabe. 

Lipenius  n'a  pu  les  recounaitre  ni  pour  grecs,  ni 
pour  hébreux,  ni  pour  Cbaldéens,  ni  pour  arabes  (1); 
et  M.  Reinaud,  que  nous  avons  consulté  à ce  sujet, 
nous  a déclaré  qu’ils  n’étaient  pas  arabes,  mais  bien 
hébreux,  et  signifiaient  simplement  Nord  et  Midi, 
• et  non  les  deux  pôles  de  l’aimant. 

Il  nous  semble  aussi  que  les  dénominations  dont 
il  s’agit,  ayant  été  employées  par  un  auteur  qui 
écrivit  plus  d’un  demi-siècle  apres  Guyot  de  Provins, 
ne  nous  paraissent  pas  assez  décisives  pour  résoudre 
cette  question,  d’autant  plus  que  Vincent  de  Beauvais, 
contemporain  d’Albert-lc-Graud,  n’aurait  pu,  comme 
celui-ci,  tirer  ces  dénominations  d’une  traduction 
abrégée  de  l’ouvrage  d’Aristote  sur  les  minéraux,  par 
un  minéralogiste  arabe,  où  il  est  beaucoup  parlé  de 
l’aimant,  mais  qui  ne  contient  rien  sur  la  polarité  de 
l’aimant,  et  où  il  n’est  pas  question  de  la  boussole  (2). 


(1)  • Ex  portentosis  istis  nominibug  polonum  Zohon,  et  Aphhon 
Azon,  qnæ  nec  græcz,  nec  bæbraicz,  nec  ctialdea,  net  arabica  tuni, 
colligo  et  librum  et  locam  esse  snppositum.  > (Martin  Lipen.,  De 
Ophir  Salom.  navig.,  cap.  V,  sect.  3,  p.  36.) 

(2)  Manuscrit  arabe  de  la  Bibliothèque  nationale  de  Paris,  n«  402, 
cité  par  M.  Libri,  Histoire  des  sciences  maihémaiiqHes  en  Italie,  t.  ll,p.  61. 
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Il  se  pourrait  de  même  que  le  passage  d’Abert-le- 
Grand  ne  fût  qu’une  de  ces  interpolations  dont  les 
manuscrits  ont  offert  tant  d’exemples,  et  que  les  mots 
employés  par  Vincent  de  Beauvais  fussent  une  inter- 
polation dans  les  manuscrits  dont  il  s’est  servi  (1). 

Les  deux  dénominations  dont  il  s’agit  plus  haut, 
n'indiquent  donc  pas  la  boussole  et  son  usage  ap- 
pliqué à la  navigation,  mais  simplement  le  nord  et 
le  midi,  comme  nous  l’avons  déjà  indiqué. 

Il  nous  semble  donc,  qu’il  ne  faut  pas  conclure  de 
là  que  la  boussole  ait  été  introduite  en  Europe  par 
les  Ambes,  lorsque  nous  voyons  Guyot  ‘de  Provins 
se  servir,  près  d’un  siècle  avant,  de  dénominations 
tirées  des  langues  occidentales  pour  décrire  cet  in- 
strument. Ainsi  Tiraboschi,  Signorelli  (2),  et  d’autres 
auteurs  qui  font  honneur  aux  Arabes  de  cette  inven- 
tion, n’onl  pas  fait  attention  à ce  qu’un  des  astro- 

(1)  Déjà  Falconet,  en  I7S7,  avait  dit  que  tes  Arabes  avaient  traduit 
m un  livre  d’Aristote  qui  renfermait  un  traité  de  l'aimant.  « Les  Arabes, 

ajoute  ce  savant,  te  traduisirent  depuis  la  découverte  de  la  boussole;  • et 
* dans  les  additions  qu'ils  y insérèrent,  ils  Grent  mention  de  cette  con- 
naissance sous  le  nom  d'Aristote.  On  trouve  encore  dans  les  biblio- 
thèques des  manuscrits  de  cette  traduction  ainsi  falsifiée,  et  l’on  croit 
avec  raison  qu’Albert-le-Grand  et  Vincent  de  Beauvais  en  ont  tiré  le 
passage  qu'ils  citent  comme  d'Aristote,  oü  le  philosophe  parait  instruit 
de  la  nouvelle  découverte.  (Falconet,  Dissertation  historique  sur  ce  que 
les  anciens  ont  cru  de  l’aimant,  p.  613,  t.  IV  des  Mémoires  de  l’Acadé- 
mie des  inscriptions  et  belles-lettres.) 

(4)  Signorelli,  t’icende  dette  culture  dette  Due  Stcilie,  t.  Il,  p.  487. 


bv  ' ■■ 


— 289  — 


nomes  arabes  des  plus  savants,  Ibn  Jounis,qui  vivait 
au  XI"  siècle,  ne  fait  pas  la  moindre  mention  de  la 
boussole.  Au  contraire,  ses  tables  astronomiques 
sont  faites  pour  indiquer  aux  Musulmans,  dans  leurs 
prières,  de  quel  côté  est  située  la  Kaaba. 

Dans  un  ouvrage  turc,  imprimé  à Constantinople, 
où  il  est  question  de  l’aimant,  on  n'attribue  point 
cette  invention  aux  Arabes,  mais  bien  à la  ville 
d’Amalfi  (1).  Au  surplus,  les  deux  auteurs  italiens, 
attribuant  cette  invention  aux  Arabes  établis  dans 
le  royaume  de  Naples  au  XllI^  siècle,  ont  oublié 
que  Guyot  de  Provins  on  avait  parlé  dans  le  siècle 
précédent. 

Les  peuples  occidentaux,  les  Grecs  et  les  Ro- 
mains, bien  des  siècles  avant  les  Arabes,  savaient 
que  l’on  pouvait  communiquer  au  fer  des  propriétés 
maguctiques  permanentes  (2).  Onomacrite,  Hippo- 
crate, Platon,  Philon,  et  d’autres  auteurs  grecs, 
parlent  de  l’aimant  et  de  sa  puissance  attractive  (3), 
de  môme  Galien,  Némésius,  Saintr- Augustin  (4),  etc. 


(I)  Voyez  Toderini,  Litiéraiitre  lurch.  Venise,  1787,  t.  Hl^p.  IIS- 
Voyez  Platon,  ion,  ou  le  Rhapsode.  Cf.  Lucrèce,  liv.  VI,  v.  1000. 

(3)  Falconet  recueillit  tous  les  passages  des  auteurs  anciens  sur  ce 

sujet.  Voyez  sa  Bissertaiion  historique  sur  ce  que  les  anciens  ont  cru  de 
l'aimant,  lue  II  l'Académie  des  inscriptions  et  belles-leUres,  le  6 avril 
1717.  (Hém.  de  l'Académie,  t.  IV,  p.  613.)  . * 

(4)  Saint  Augustin,  ne  Civilate  Dei,  SI,  c.  4 et  liv.  V.6. 

19 
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Pline,  dans  son  précieux  ouvrage,  nous  en  fournil 
le  témoignage  (1),  mais  aucun  texte  ne  nous  indique 
qu’ils  aient  connu  l’aiguille  nautique,  comme  l’ont 
avancé  quelques  auteurs  s’appuyant  sur  un  passage 
mal  interprété  de  la  Versoria  de  Plaute  (2). 

Des  écrivains,  qui  attribuaient  par  système  toutes 
les  découvertes  aux  Anciens,  ont  prétendu  que  la 
boussole  avait  été  connue  anciennement  en  Occi- 
dent (3).  L’allusion  de  la  force  de  l’aimant  à celle 
d’Hercule  a fait  croire  à Fuller,  savant  anglais  (4), 
que  ce  fut  Hercule,  le  Phénicien,  qui  inventa  la 
boussole!  Court  de  Gébelin  en  fait  honneur  aux 
Phéniciens  (5),  mais  toutes  ces  opinions  ont  été  ré- 


(1)  • Sola  hæc  materia  vires  ab  eo  lapide  accipit,  retinelque  longo 
• tempore,  aliud  apprebendens  ferrum  nt  anulorum  catena  spectetur 
■ ioterdum.  > (Pline,  Hist.  Natur.,  liv.  XXXIV,  c.  14,  et  liv.  XXXVI, 
e.  16;  Cf.  Dutens.  Recherche!  sur  torigine  des  Découeeries,  t.  II,  p.2S 
et  suiv.) 

(â)  Commentarii  institut.  Bonon.  Tom.  II,  part.  II,  p.  353. 

(3)  Voyez  Georg.  Parcbio,  Intenta  nota’anliçua,  c.  7,  § 64.  Hais  cet 
auteur  prétend  b tort  aussi  que  Marco  Polo  a apporté  de  la  Chine  l'ai- 
guille aimantée,  en  1260.  — Cf.  Levino  Lemnio,  sécréta  Natur.  Mirael. — 
— Fuller,  Miscellanea  Sacra,  c.  14.  — Pinedo,  De  Rebus  Salomon.,  IV.  Cet 
auteur  attribue  l'invention  de  la  boussole  à Salomon. 

Voyez  auhsi  Jean-Frédéric  Herwart,  dans  son  livre  : Admiranda 
Rfhnicœ  theologtœ  mgsteria.  * 

Cêt  auteur  soutient  que  les  Egyptiens  ont  connu  la  boussole  (Pixis 
nauiica),  mais  il  ajoute  que  l’usage  s'en  est  perdu  avec  le  temps.  - 

(4  Fuller,  Miscellanea  Sacra.  Liv.  4,  C.  19.  Ce  savant  mourut  en 
1622. 

(5)  Court  de  Gébelin,  Le  Monde  primitif. 
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futées  par  Vossius  (1),  Tunièbe,  Bochart  (2),  Du* 
tens  (3),  Trombelli  (4),  Grimaldi  (6),  Montucla  (6), 
et  par  Azuni  dans  sa  dissertation  sur  Torigine  de  la 
boussole  (7).  Celui-ci  attribue  l’invention  de  cet  in- 
strument à la  France. 

Collina,  qui  écrivit  un  ouvrage  spécial  sur  ce  sUr 
jet  (8),  est  tombé  dans  les  mêmes  erreurs.  Il  pré- 
tend que  les  navigateurs  anciens  étaient  aussi  ha- 
biles que  les  modernes;  selon  lui,  ils  visitèrent 
toutes  les  contrées  les  plus  éloignées  de  la  terre.  Il 
pense  qu’ils  sont  allés  même  au  Brésil,  et  il  croit 
qu’ils  auraient  dû  se  servir  de  la  boussole  de  la 


(1)  Vossius  est  d’avis  que  les  Phéniciens  et  les  Tjriens  n’ont  pas 
connu  la  boussole,  et  ce  savant  attribue  l'invention  de  cet  instrument 
aux  Chinois.  (Voyez  Var.  obtenat.  C.  14.) 

(3)  Bochart  Geograph.  Sacr.  Uv.  I,  C.  38. 

(3)  Dutens,  Recherches  sur  l’origine  des  decouvertes  attribuées  aux  mo- 
dernes. Tom.  Il,  p.  32  et  suiv. 

(4)  Trombelli,  De  Acus  nauiica  Inventore,  dans  les  transactions  de 
l’Académie  de  Bologne,  tom.  II,  3*  part.,  p.  333  et  suiv. 

(5)  Grimaldi,  Dissertazioni  sopra  il  primo  inventore  de  la  bussola. 

(6)  Ifontucla.  — Histoire  des  Sciences  Mathématiques,  tom.  I. 

(7)  Azuni.  Première  édition  en  1793.  Une  deuxième  édition  de  l’ou- 
vrage d’ Azuni,  sur  l’origine  de  la  boussole,  fut  publiée  à Paris  en 
1809,  avec  des  additions  suivies  d'une  lettre  du  même  auteur,  en  ré- 
ponse au  mémoire  d'Hager,  publié  h Pavie,  sur  le  même  sujet. 

Il  a réfuté  aussi  les  absurdités  d’Herwart,  dans  sa  Théologie  païenne, 
qui  a soutenu  que  la  Croix-Ansée,  que  l’on  voit  dans  les  monuments 
d'Egypte,  était  la  boussole!! 

(S)  Considerazioni  istoriche  sopra  la  origine  de  la  bussola,  publié 
a Faenza,en  1748.  , 
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même  manière  que  les  Portugais  se  sont  servi  de 
cet  instrument  pour  faire  le  tour  de  l’Afrique. 

Collina  attribue  à T’invasion  des  Barbares  la  perte 
de  l’usage  de  l’aiguille  nautique.  Il  est  inutile  de 
dire  qu’il  n’a  pas  pu  s’appuyer  sur  un  seul  passage 
des  auteurs  anciens. 

Si  les  conjectures  de  Collina  n’ont  point  résolu  le 
problème  de  l’origine  de  la  boussole,  ni  l’époque 
exacte  de  son  emploi  sur  mer , les  disputes  de  prio- 
rité soulevées  entre  plusieurs  pays  de  l’Europe, 
n’ont  point  jeté  beaucoup  de  lumière  sur  cette  im- 
portante question. 

Grimaldi  (1),  Capmany  (2)  et  d’autres,  ont  sou- 
tenu que  Flavio  Gioia  à'Amalfi,  fut  l’inventeur  de 
ce  précieux  instrument.  Mais  si  Gioia  en  avait  été 
l’inventeur,  Polydore  Virgile,  écrivain  italien  très 
rapproché  de  cette  prétendue  découverte,  en  aurait 
fait  mention  dans  son  ouvrage  De  rerum  invenloribus, 
en  parlant  de  l’aiguille,  mais  il  dit  au  contraire  qu’on 
ne  connaltpas  et  qu’on  ne  sait  pas  qui  l’a  inventée  (3). 

(1)  Voyez  Diturlazioni  sopra  il  primo  inveniore  d»  ta  buuola,  publié 
dans  le  3'  vol.  des  transactions  de  l’Académie  de  Crotone. 

(2)  Mémoire  publié  à Madrid,  en  1807,  sons  le  titre  : Quenionet  cri- 
licat. 

(3)  Polydore  Virgile  dit  : « Sed  et  aliud  meo  judicio  admirabilius 

• fuit  invenire  pixidem  i'man  (sic)  qoa  nautæ  admodum  periüsmme 

• navigationem  moderantur.Quistameneumrepererit  omninoinaperto 

• non  est.  > (Polyd.  Virg.  Lib.  III,  c.  18.) 
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Sailuto,  contemporain  de  Gioia,  ne  fait  non  plus 
aucune  mention  de  cette  découverte.  D’un  autre 
côté  Wallir  (1)  et  Derham  (2)  ont  prétendu  que  la 
boussole  était  d’invention  anglaise. 

Les  Norwégiens  ont  aussi  à leur  tour  prétendu  à 
la  prioiité  de  cette  invention.  Hansteen  a cru  tirer 
du  Landnamebuk  une  preuve  pour  faire  remonter 
l’emploi  de  la  boussole  par  les  Norwégiens  au  XI« 
siècle,  mais  elle  a été  infirmée  par  les  recherches 
de  Kantz  (3).  Bécan  (van  Gorp)  enfin,  si  connu  par 
ses  paradoxes,  attribua  l’invention  de  la  boussole  aux 
Allemands,  par  la  seule  raison  que  les  noms  des 
vents  marqués  autour  de  la  boussole,  comme  estj  sud 
nord,  ouest,  sont  des  mots  puisés  dans  la  langue  teu- 
tonique  (4). 

Nous  venons  de  rapporter  les  opinions  d’un  grand 
nombre  de  savants  sur  l’origine  de  la  boussole  : le 
lecteur  remarquera  qu’elles  sont  toutes  contradic- 


(1)  Wallir  dit  que  le  Circuliu  naulicut  est  le  met  latin  de  l’ai- 
guille, et  que  le  mot  compat  est  anglais.  Il  se  livre,  à ce  propos,  à une 
foule  de  conjectures  étymologiques,  pour  prouver  que  celte  invention 
appartient  à l’Angleterre. 

(Voyez  l’hilosophical  lYansMllons,  tom.  XXIll,  p.  1106,  mai  1702). 

(2)  Derbram,  Démontlraiion  de  l'existence  de  Dieu.  Liv.  V.  Voyez  l’ou- 
vrage de  ce  savant  qui  a pour  titre  : Physico-Théolog.  (1713). 

(3)  Voyez  Klaproth,  Lettre  sur  la  Boussole,  p.  41,  43,  .30. 

(4)  Gorop.  Becani  Hispanica,  liv.  III.  Morisot,  dans  sou  Orbis  Ha- 

riiimus,  acitécel  auteur  sur  cette  prétention.  * 
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toires.  On  verra  qu’après  tant  de  recherches,  aucun 
document,  aucune  donnée  historique,  précise  et  au- 
thentique, ne  nous  indiquent,  jusqu’à  présent,  com- 
ment ce  merveilleux  instrument  s’est  introduit  en  Eu- 
rope, ni  quel  en  a été  l’inventeur.  Si  nous  admettions 
des  conjectures,  nous  ferions  remarquer  que  l’époque 
où  il  fut  question,  pour  la  première  fois  en  Europe, 
de  l’aiguille  nautique , se  trouve  être  précisément 
après  la  première  croisade  ; et  l’aiguille  étant  connue 
en  Orient  avant  le  XII’  siècle,  il  se  pourrait  que  les 
Occidentaux  en  eussent  eu  connaissance  en  Orient. 

Âu  surplus,  pendant  l’antiquité  et  le  moyen-âge, 
on  croyait  que  l'Âsie  était  la  patrie  de  l’aimant. 
Pline  (1)  lui  assigne  cette  patrie.  Marbode  la  fhit 
venir  aussi  des  Indes  (2),  et  la  plupart  des  auteurs 
du  moyen-âge  appellent  l’aimant  Lapis  Indiens. 

Ce  sont  donc  là  des  présomptions  qui  peuvent 
nous  faire  penser  que  cette  invention  a été  intro- 
duite en  Europe  par  l’Orient,  même  par  des  com- 
munications terrestres  avec  l’Asie,  mais  nous  le  ré- 
pétons, ce  ne  sont  là  que  des  conjectures. 

Quoi  qu’il  en  soit  de  tout  ce  que  nous  venons  de 
rapporter,  nous  croyons  pouvoir  tirer  les  inductions 
suivantes  : 

(1)  Pline.  Hist.  Nat.  Liv.  XXXVI  — C.  20. 

(2)  Mftbode,  Origin.  D.  16  — Gap.  4. 
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1°  L’aclioii  directrice  de  l'aiguille  aimantée  sur 
terre,  a été  connue  en  Chine  plusieurs  siècles  avant 
que  cet  instrument  fut  connu  en  Europe,  si  nous 
admettons  comme  exacte  la  chronologie  des  Chi- 
nois (I). 

2«  L’aiguille  nautique  appliquée  à l'usage  sur  mer 
par  les  Chinois,  parait  n’avoir  été  indubitablement 
adoptée  que  vers  la  fin  du  XIII*  siècle. 

3*  Aucun  texte  précis  à notre  connaissance  ne  té- 
moigne que  l’Europe  ait  reçu  cet  instrument  par 
l’intermédiaire  des  Arabes. 

4»  Le  problème  de  savoir  si  l’Europe  a reçu  la 
boussole  de  la  Chine,  nous  semble  être  encore  à ré- 
soudre. 

5*  L’usage  de  cet  instrument,  en  Europe,  remonte 
avec  certitude  à la  fin  du  XII*  siècle,  époque  à 
laquelle  on  doit  borner  l’antiquité  de  cette  inven- 
tion, que  l’on  pouvait  faire  reculer  à volonté  de 
plusieurs  siècles,  avant  les  recherches  dernièrement 
laites  par  un  savant  mathématicien,  qui  trouva,  dans 
un  manuscrit  du  dia|pgue  De  eodem  et  diverso  d’A- 


(1)  Les  tuteurs  de  l'Hisloire  Universelle,  tom.  SO,  p.  141,  édit. 
in-S*,  Londres,  et  Fabricius  Bibliographia  Antiquaria,  C.  31,  disent  que 
les  Chinois  adorent  la  boussole  comme  une  divinité,  puisqu'ils  l'encen- 
sent avec  des  parfums  et  lui  offrent  des  viandes  en  sacrifice.  Celte 
pratique  chinoise  tient  plus  h la  magie  qu'à  des  connaissances  phy- 
siques, aux  sortilèges  plus  qu'aux  éléments  de  pilotage.  (Azuni,  p.  71.) 
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délard  de  Bath,  auteur  qui  vivait  au  commencement 
du  XII‘  siècle,  un  passage  qui  semble  établir  que  la 
boussole  n’était  pas  connue  à cette  époque  en  Eu- 
rope (1). 

Nous  ajouterons  que  Marbode , qui  vivait  sous 
Philippe-Auguste,  au  commencement  de  ce  siècle, 
tout  en  parlant  de  l’aimant  dans  son  traité  De  Gem- 
mis,  ne  dit  rien  relativement  à l’aiguille  de  la  bous- 
sole (2). 

Quoi  qu’il  en  soit,  cet  instrumênt  était  alors  aussi 
imparfait  que  la  navigation. 

D’abord  l’aiguille  n’était  pas  suspendue.  Elle  flot- 
tait sur  un  corps  léger,  souvent  sur  une  paille.  Les 
vers  de  Giiyot’  de  Provins  (XII®  siècle  ',  en  font  une 
description.  Il  dit  : « Ils  (les  marins)  ont  une  pierre 
« brute  et  brune  à laquelle,  par  la  vertu  de  la  mari- 
t nière  (Magneles),  le  fer  s’unit  volontiers,  et,  par 
« ce  moyen,  ils  s’apjerçoivent  de  la  droiture  du 
< point.  Lorsqu’une  aiguille  a touché  et  qu’on  l’a 
€ mise  sur  un  petit  morceau  de  bois,  ils  la  posent 
€ sur  l’eau,  et  le  bois  la  tient,  sur  la  surface  (3).  » 

(1)  Voyez  M.  Libri,  Histoire  des  Sciences  en  Italie,  lom.*ll,  p.62et 

ibid.  note.  % • 

(2) -  L’ouvrage  de  Marbode,  sur  les  pierres  précieuses,  est  la  plus 
connue  de  toutes  ses  œuvres.  On  croit  qu'il  nu  fit  que  niellre  en  vers 
latins  un  ouvrage  grec,  attribué  à Evax,  médecin  arabe. 

(3)  Voyez  le  passage  de  Guyot  de  Provins,  publié  avec  des  variantes 
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Peuciant  le  moyen-âge  elle  ne  consistait  que  dans 
un  morceau  de  pierre  d’aimant  de  forme  oblongue 
placé  sur  du  liège.  C’est  dans  cette  forme  que  Bai- 
lack  en  a rencontré  une,  en  1242,  entre  les  mains 
d’un  pilote  de  Syrie  (1),  forme  pareille  à celle  qu’on 
dit  que  Bruiietto  Latini  vit,  en  1260,  chez  Bacon  en 
Angleterre  (2).  Hugues  de  Bercy,  auteur  du  XIII* 


par  E.  Pasquier.  Amsterdam,  1723,  tom.  I,  col.  419.  Cf.  Ménage  Ori- 
glni  delta  lingua  Itallana.  {Genes.,  168S,  in-fol.,  p.  141.) 

(1)  Bailak  Kaptchaki  composa  un  ouvrage  intitulé  ; Trésor  des  mar~ 
chands  dapu  le  commerce  des  pierres  (Mss.  n.  970  de  la  Bibllotli.  Nat.  de 
Paris).  Cet  auteur  écrivit  en  1282. 

(2)  Quelques  savants  pensent  que  Brunetto  n’est  pas  allé  k Londres 
et  doutent  qu'il  ait  pu  voir  Bacon.  M.  Fauriel,  dans  son  savant  article 
sur  Brunetto,  publié  dans  le  tome  XX  de  l'Histoire  Littéraire  de  la 
France,  page  276,  ne  dit  pas  un  mot  k cet  égard.  On  objecte  que  les 
dates  ne  s'accordent  pas  pour  permettre  de  croire  que  l'entrevue  des 
deux  savants  ait  pu  avoir  lieu.  Cette  particularité  mérite  d'étre  discutée 
plus  en  détail.  Nous  renvoyons  donc  cette  discussion  aux  additions  k 
cet  ouvrage.  Nous  nous  bornerons  k transcrire  ici  ce  que  Brunetto 
dit  de  l’aiguille  nautique  dans  le  liv.  I,  chkp.  113  de  son  Trésor. 

• Les  gens  qui  sont  en  Europe  (dit-il)  nagent-ils  k tramontaine  de- 

• vers  septentrion  et  les  autres  nagent  k celle  du  midy,  et  que  ce  soit 
« la  vérité,  prénés  une  pierre  d’aimani,  ce  cet  calamite,  vous  trouvés 

• qu'elle  a deux  faces,  l'une  git  vers  une  tramontaine,  et  l'autre  git 

• vers  l'autre,  et  chacune  des  faces  allie  l'aiguille  vers  cette  tramon- 

• taine,  vers  qui  cette  face  gisoit  et  pour  ce  seroient  les  mariniers 
« de  ceux  se  ils  ne  preissent  garde.  • 

Il  y a erreur  dans  ces  dernières  paroles,  car  chaque  face  de  l'ai- 
mant, dont  on  touche  une  des  pointes  de  l’aiguille,  allie  cette  pointe 
touchée  au  pôle  du  inonde  opposé  k celui  vers  lequel  git  la  face  dont 
elle  a été  touchée;  mais  toujours  est-il  que  l'aiguille  était  en  usage 
avant  Flavio  Gioia.  (Voyez  Falconet,  Uissert.  cit.) 
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siècle , décrit  aussi  l’aiguille  telle  qu'un  l’employait 
de  son  temps  (1). 

Nous  pensons,  comme  Wallir,  qu’on  ne  pouvait 
découvrir  dans  le  même  temps  IMa  polarité  de  l’ai- 
guille, 2°  son  application  à la  navigation,  et  3°  la 
manière  de  la  disposer  sur  la  rose  des  vents  et  la 
cwistructiou  de  la  boîte.  Le  même  homme  ne  pou- 
vait pas  inventer  tout  cela,  et  ce  devait  être  le  ré- 
sultat de  découvertes  successives. 

Le  père  Fournier  (2),  Montucla  (3),  Lenglet  du 
Fresnoy  (4)  et  d’autres  pensent  que  Flavio  Gioia 
l’a  réellement  perfectionnée  au  XIV®  siècle,  et  l’a 
rendue  propre  à Tusage  des  navigateurs. 

Il  parait  cependant  que  les  marins  ne  savaient  pas 
s’en  servir  encore  au  commencement  du  XV®  siècle 
sur  la  mer  Atlantique. 

C’est  du  moins  l’induction  qu’on  peut  tirer  des 
passages  de  deux  auteurs  de  cette  épt^ue , tous  les 
deux  d’une  autorité  incontestable  sur  ce  qui  con- 
cerne l’état  des  connaissances  nautiques  de  leur 
temps.  En  effet,  les  témoignages  d’Ibn-Khaldoun,  et 
d’Azui'ara  nous  indiquent  ce  fait. 


(1)  Voyez  Riccioli,  Géograph.  et  Uydrograph.,  liv.  10,  c.  18. 

(2)  Fournier,  Uydrograph.,  liv.  XI,  chap.  I. 

(3)  Montucla,  uiuoire  Ut$  .Hathémaiiquet.  Ce  savant  pense  que  ce  fut 
Gioia  qui  inventa  la  boite.  (Voyez  l'ouvrage  cité,  t.  I,  p.  451.) 

(4)  Lenglet,  Tablettes  historiques,  t.  il,  p.  848. 
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Le  premier  nous  dit  ce  qui  suit  : 

€ Les  contrées  situées  dans  la  Méditerranée  et 
« sur  les  côtes  sont  représentées  sur  une  feuille 
« (portulan)  d’après  la  position  qu’elles  occupent 
« réellement.  Sur  cette  feuille  on  a également  mar- 
« qué  les  différents  vents  et  la  direction  qui  leur 
« est  propre  ; cette  feuille  a reçu  le  nom  de  compas 
« {alcombas)  ; les  pilotes  se  règlent,  d’après  elle,  dans 
« leurs  voyages.  Or,  il  n existe  aucun  secours  de  ce 
« genre  pour  la  mer  environnante  ; voilà  pourquoi 
« les  navires  n osent  pas  s'y  aventurer.  En  effet, 
« s’ils  s’éloignaient  de  la  vue  des  côtes  il  y en  aurait 
« bien  peu  qui  sauraient  retrouver  le  chemin  (1).  » 
Or,  il  parait  évident  que  si  en  1377,  époque  à 
laquelle  Ibn-Khaldoun  composa  ses  Prolégomènes , 
on  eût  su  faire  usage  de  la  boussole  sur  la  mer 
Atlantique,  ce  savant  historien-géographe  n’aurait 
pas  soutenu  que  les  navires,  eu  s’éloignant  de  la 
vue  des  côtes,  n’auraient  pas  su  comment  retrouver 
leur  chemin. 


(1)  Comparez  ce  passage  traduit  par  M.  Reinaud,  dans  sa  traduction 
A'Aboulfédtt,  t.  Il,  p.  SCS,  dans  la  note,  avec  le  môme  passage  traduit  par 
notre  confrère  à la  Société  Asiatique  de  Paris,  M.  de  Slane,  dans  nos 
Recherches  citées  p.  100,  § X. 

D'après  d’autres  passages  de  différents  auteurs,  que  nous  transcri- 
vons dans  les  additions,  on  verra  que  l'usage  de  la  boussole,  dans  la 
mer  des  Indes,  n’était  pas  encore  généralement  adopté  par  les  Arabes 
au  XV  siècle. 
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Enfin  Àzurara,  nn  des  plus  savants  historiens  de 
sou  temps,  et  qui  vivait  au  commencement  du 
XV®  siècle,  venant  à parier  des  raisons  que  l’Infant 
D.  Henri  avait  données  à GU  Eannes,  pour  l'engager 
à faire  tous  ses  efforts  pour  doubler  le  cap  Bojador, 
sans  tenir  compte  des  objections  et  des  craintes  de 
certains  marins,  rapporte  que  le  prince  s’était  ex- 
primé en  ces  termes  : 

« Ce  que  tu  viens  de  dire  n’est  que  l’opinion  de 
« quatre  marins  qui  ne  connaissent  que  la  route  do 
« Flandre  et  de  quelques  autres  ports  qu’ils  ont 
« l’habitude  de  fréquenter,  hors  desquels  ils  ne  sa- 
« vent  plus  se  servir  de  l’aigidlle  ni  des  cartes  pour 
« se  gouverner  [i].  » 

Ce  passage  est  formel  sur  la  question  dont  il  s’a- 
git, et  ces  deux  auteurs  montrent  qu’à  cette  époque 
les  Arabes  et  les  marins  de  l’Eui-ope,  non  seulement 
n’osaient  pas  s’éloigner  dés  côtes  dans  leurs  naviga- 
tions sur  l’Océan  Atlantique,  mais  aussi  qu’ils  ne 
savaient  point  se  servir,  pour  la  plupart,  de  l’aiguille 
sur  la  haute  nier. 

Il  était  réservé  aux  Portugais  d’avoir  été  les  pre- 
miers à tirer  le  plus  grand  parti  de  ce  merveilleux 
instrument.  Et  en  effet,  un  savant  Italien,  qui  ne 
peut  pas  être  taxé  de  partialité,  dit  avec  exacti- 

(t)  Voyeï  nos  Recherches  citées  p.  lOt,  § X. 
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tudü,  en  parlanl  du  perreclionnenicnl  de  raiguillc 
nautique  : 

« Que  c’est  au  seul  Portugal  qu’on  doit  l’avantage 
« d’avoir  porté  la  boussole  au  degré  où  elle  se 
« trouve  aujourd’hui  ; car  aucune  autre  nation,  avant 
« celle-là,  n’a  su  la  mettre  plus  à propos  en  usage 
« pour  une  navigation  hardie  et  vaste  sur  l’Océan, 
« comme  l’a  été  celle  des  Portugais,  lorsqu'ils  ont 
« voulu  découvrir  un  autre  hémisphère  (I).  » 

Il  soutient  que  ce  fut  à l’école  nautique  de  Sagres 
que  furent  le  mieux  fixées  les  lois  et  les  principes 
d’après  lesquels  on  pouvait  diriger  la  rose  des  vents 
sous  l’aiguille  aimantée  (2). 

En  terminant  cette  deuxième  partie,  nous  nous 
permettrons  de  constater  l’état  où  se  trouvaient  les 
connaissances  géographiques  avant  les  découvertes 
des  Portugais.  L’étendue  de  l’ancien  continent 
et  les  dimensions  de  notre  globe  étaient  restées 
complètement  ignorées  jusqu’à  cette  époque.  A 
peine  quelques  esprits  hardis  osaient  parler  des 
antipodes  ; d’autres  niaient  leur  existence.  Et  nous 
venons  de  voir  prouvé  d’une  manière  indubitable, 
que  jusqu’au  passage  du  cap  Bojador  par  Gil  Eaniies, 
les  cosmographes,  cartographes,  navigateurs  et  tous 

(1)  Azuni,  sur  l'Origine  de  la  Boussole,  p.  147. 

(4)  Voyez  André,  l.  III,  p.  462-469. 
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les  savants  de  l’Europe,  ne  cessèrent  d’admettre  les 
anciens  préjugés  de  la  cosmographie  grecque  sur 
l’impossibilité  de  traverser  la  ligne  équinoxiale  (1), 
et  ne  soupçonnaient  même  pas  l’existence  de  l’Amé- 
rique. 

C’est  donc  dans  cet  état  que  les  Portugais  trou- 
vèrent la  géographie  et  la  cartographie  à l’époque 
où  ils  commencèrent  leurs  admirables  découvertes 
maritimes. 

La  géographie,  jusqu'à  cette  époque,  n’était  qu’une 
simple  énumération  de  villes,  ou  de  pays,  comme 
nous  l'avons  démontré  par  un  grand  nombre  de 
textes  des  cosmographes,  analysés  dans  la  première 
partie,  et  comme  on  le  verra  plus  en  détail  dans 
la  partie  consacrée  à l’analyse  des  mappemondes. 
Ainsi,  avant  la  découverte  des  Portugais  il  n’y  avait 
pas  encore  chez  les  occidentaux  un  véritable  sys- 
tème scientifique  de  la  science  géographique  ; à 
peine  avaitHin  déterminé  astronomiquement  un  petit 
nombre  de  points  de  la  surface  terrestre  ; et  les 
cartes  géographiques  dressées  en  Europe,  dont  nous 
donnons  une  grande  série  dans  notre  Allas,  témoi- 
gnent que  les  cartographes  ne  donnèrent,  jus- 
qu’aux découvertes  des  Portugais,  aucune  idée  des 

(I)  Voyez  tous  les  témoignages  des  différents  cosmographes  que 
BOUS  avons  rapportés  dans  la  I»  Partie  de  cet  ouvrage. 
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cipcoiistances  cosmographiques  les  plus  essentielles. 
Seulement,  les  cartes  marines  ou  portulans  de  la 
Méditerranée,  de  la  mer  Noire  et  des  côtes  de  l’Eu- 
rope occidentale  étaient  dressés  avec  une  grande 
perfection  dès  le  commencement  du  XIV«  siècle. 
Les  Italiens  et  les  Catalans  paraissent  avoir  été  les 
maîtres  dans  ce  genre  de  représentations  graphiques. 
L’extension  de  leur  commerce  et  la  fréquence  de 
leurs  rapports  avec  les  ports  du  Levant  et  de  la 
Méditerranée  donna  l’impulsion  à cette  école  de 
cartographes  dont  il  nous  reste  de  bien  précieux 
monuments.  Mais  quant  à ce  qui  concerne  la  mer 
extérieure,  toutes  les  cartes  s’arrêtent  au  cap  Boja- 
dor  pour  la  côte  d’Afrique. 

Les  portulans  de  Vesconte,  de  1318, 1321  et  1327, 
les  plus  anciens  monuments  de  ce  genre  qu’on  ail  pu 
découvrir  jusqu’h  présent,  ne  renferment  pas  une 
seule  carte  marine  des  mers  explprées  par  les  Por- 
tugais et  par  les  Espagnols  au  XV^  et  au  commence- 
ment du  XVI®  siècle.  On  n’y  trouve  pas  une  seule 
carte  de  l’Afrique  occidentale  au  delà  du  Mogador, 
ni  une  seule  de  la  partie  orientale  de  ce  vaste  conti- 
nent, ni  des  côtes  de  l'Inde. 

De  même  dans  les  cartes  de  Sanuto,  on  ne  ren- 
contre pas  une  carte  marine  des  mers  de  l’Inde. 

Le  portulan  Pinelli,  de  1384  à 1434,  aujourd’hui 
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dans  la  bibliothèque  de  M.  Walckcnaer,  ne  ren* 
ferme  pas  non  plus  une  seule  carte  marine  des  mers 
explorées  par  les  Portugais  depuis  1434.  On  cher- 
cherait en  vain  les  mêmes  mers  dans  les  cartes  de 
Solery,  de  Mallorque,  de  1385,  de  Pasqualini,  de 
1408,  dans  celle  du  palais  Pitti  à Florence,  de  1417, 
dans  celle  de  Weimar,  de  1424.  dans  celle  de  Giraldis, 
de  Venise,  de  1426.  Enfin  dans  aucun  des  portulans 
européens,  connus  jusqu’à  présent  et  antérieurs  aux 
découvertes  des  Portugais,  on  n’a  trouvé  des  cartes 
marines  avec  les  côtes  et  les  mers  découvertes  par 
les  marins  de  cette  nation  (1). 

Ainsi  les  descriptions  hydrographiques  de  tout  le 
continent  africain,  de|>uis  le  cap  Bojador  jusqu’au 
cap  Guadfui  sur  la  côte  orientale,  celles  de  la  mer 
rouge  (2),  celles  des  côtes  de  l’Asie  méridionale,  des 
immenses  archipels  de  la  mer  orientale  jusqu’au 
Japon,  n’ont  paru  régulièrement  dessinées  dans  les 
cartes  modernes  des  occidentaux  qu’après  les  décou- 
vertes et  les  expicu’ations  des  Portugais. 

Les  immenses  régions  du  Nouveau-Monde,  n’ont 
de  môme  été  figurées  sur  les  cartes  du  globe  et  sur 


(1)  Voyez  nos  Recherches  citées  §S  X,  XI  et  XII,  pag.  89  h 109, 
et  pag.  258  et  2.59,  pour  ce  qui  concerne  ia  céte  occidentate  de 
l'Afrique. 

(2)  Voyez  y ItiHerarium  Marit  Rtibri,  de  D.  Jean  de  Castro. 
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les  cartes  marines  qu’après  les  découvertes  des 
Espagnols  et  des  Portugais. 

Nous  constaterons  ces  faits  de  l’histoire  de  la 
science,  d’une  manière  plus  évidente  encore,  dans  la 
partie  consacrée  à l’analyse  des  cartes  antérieures 
et  postérieures  aux  grandes  découvertes  maritimes. 


riN  DE  LA  DEDXIIIMK  PAMIR. 
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ADDITIONS  ET  NOTES 


I 

§ I,  Première  Partie,  p.  8. 

Au  nombre  des  auteurs  du  V*  siècle,  qui  ont  traité  de  la 
géographie,  figure  Philostorge,  auteur  d’une  Histoire  ecclé- 
siastique, où  se  trouvent  beaucoup  de  descriptions  géogra- 
phiques ; Photius  nous  a conservé  des  extraits  de  cet  ou- 
vrage (1). 

Il  divise  le  monde  en  trois  parties  : l’Europe,  l’Asie  et  la 
Libye,  et  il  adopte  la  théorie  homérique  de  l’Océan  environ- 
nant toute  la  terre. 

11  parle  de  plusieurs  royaumes  et  villes  principales  de 
l’Europe.  Des  îles  de  la  mer  Atlantique,  il  ne  mentionne  que 
l’Angleterre  {Albionis  insula)  (2). 

Quant  à l’Asie,  il  mentionne  les  Scythes,  que  les  anciens 
appelaient  Gèles,  et  il  ajoute  qu'au  V*  siècle  ils  s’appelaient 

(1)  Godefroy  a publié  cet  abrégé  de  phottui  ii  Genève,  en  1843,  in-4<>, 
avec  de  savantes  dissertations  critiques. 

Henri  de  Valois  a donné  une  édition  plus  correcte  à la  suite  d’Eu- 
sèbe  (I6T3),  et  D.  Cellier  lui  a consacré  une  analyse  (brt  étendue  dans 
VHislaire  générale  des  auteurs  ecclésiastiques,  t.  XIll,  p.  660. 

Nous  nous  sommes  servi  de  celle  de  Godefroy,  puisque  notre  but 
était  de  constater  le  sytème  géographique  de  Philostorge,  et  nulle- 
ment les  questions  philologiques  que  pourrait  présenter  le  colation- 
nement  des  textes. 

(i)  Philostorge,  liv.  1-5. 
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Goths,  et  qu’ils  ont  envahi  l’empire  romain  (1).  Il  parle 
aussi  des  Huns  qui  habitaient  les  monts  Riphécs,  où  le 
Tanaïs  a sa  source  ; il  parle  aussi  des  différentes  races  des 
Scythes  (2)  ; mais  il  connaissait  mal  les  régions  caspiennes. 
Quant  à la  mer  d’Hircanie,  il  admettait  encore  la  communi- 
cation avec  l’Océan  boréal  (3).  Il  mentionne  aussi  le  golfe 
Persique,  la  mer  Rouge,  la  mer  Morte  (4),  la  mer  In- 
dienne (5)',  l’Arabie  (6) , la  Palestine  ; il  fait  mention  de 
l’Arménie,  où  l’on  montrait,  dit-il,  des  fragments  de  l’arche 
de  Noé  (7). 

Philostorge  ne  connaît  que  l'Afrique  des  anciens,  c’est-à- 
dire  la  Libye  supérieure,  la  Province  romaine  d’Afrique, 
l’Égypte,  l’Abyssinie  et  les  Garamantes,  ou  les  habitants  de 
la  Phésanie  (8). 

H parait,  d’après  son  système,  que  l’Afrique  orientale  se 
prolongeait  beaucoup  à l’est,  et  faisait  de  la  mer  Indienne 
une  mer  Méditerranée.  Cependant,  dans  sa  théorie  des 
quatre  fleuves  du  Paradis  terrestre,  il  nous  montre  que  ce 
cosmographe  ne  connaissait  ni  l’Asie  orientale,  située  au 
delà  du  Gange,  ni  l’Afrique  au  delà  de  l’équinoxiale,  malgré 
sa  théorie  du  cours  du  Nil. 

(1)  Philostorge,  liv.  Il,  l.  8.,  v.  3.  Il  appelle  les  Golbs  Scylhica  Genies 
-Etliv.-  IX,  t.  17. 

(2)  Ibid.,  liv.  Il,  l.  S,  et  liv.  IX,  t.  17. 

(3)  Ibid.,  liv.  111,  t.  7. 

(4)  Ibid.,  liv.  III,  t.  7,  et  liv.  VII,  t.  3;  liv.  III,  t.  6;  liv.  VIII.  t.  10. 

(.3)  Ibid.,  llv.  m,  1. 10. 

(6)  Ibid.,  liv.  III,  t.  1. 

(7)  Ibid.,  liv.  III,  t.  8. 

(8)  Ibid.,  liv.  III,  t.  11. 
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11  place  le  Paradis  terrestre  aux  extrémités  orientales  du 
monde,  et  fait  venir  de  là  le  Tigre,  le  Physon  et  le  Géon,  ou 
le  Nil. 

11  soutient  que  (tes  fleuves  ont  leurs  sources  dans  le  Pa- 
radis , d’après  l’Écriture-Sainte  : Eos  ex  Paradiso  oriii 

vcrissima  dicere  (1).  » 

Ainsi  toute  sa  théorie  hydrographique  du  cours  de  <tes 
fleuves  est  puisée  dans  l’Écriture.  Il  fait  disparaître  leur  cours 
dans  (pielques  parties  de  la  terre,  et  les  fait  reparaître  de 
nouveau  dans  d’autres  contrées.  11  cite  même  à ce  propos 
les  psaumes  24  et  13â  : t Ipse  super  marin  fundavù  eum  (le 
monde)  et  super  flumina  prtsparaoH  eum.  » 

Pour  mettre  d’accord  le  cours  du  Nil  avec  cette  théorie,  il 
fait  d’abord  venir  ce  fleuve  de  l’orient  ou  de  l’est;  puis  il  le 
fait  disparaître  ou  couler  sous  la  mer  Rouge,  et  ensuite 
reparaître  vers  les  montagnes  de  la  Lune,  dans  le  sud  de 
l’Afrique  (2). 

(I  ) Voyez  les  Dissertations  de  (lodefroy  sur  Pbilostorge,  ad  cap.  VII, 
De  Tigride  fluvio,  p.  123  ; ad  cap.  VIII,  De  Euphrate  jlueio,  p.  128  ; et  ad 
cap.  IX,  X et  XI,  De  quatuor  ParadUi  Ituminibus  et  de  Paradiso,  p.  129. 

Rapprocber  ce  que  nous  disons  de  Pbilostorge,  dans  cette  analyse, 
de  ce  que  nous  avons  écrit  relativement  !i  la  position  géographique  du 
Paradis  terrestre,  selon  les  cosmograpbes  et  les  cartographes  du  moyen- 
ége,  dans  cet  ouvrage , p.  60,  note  1 ; p.  64,  note  2 ; p.  78,  note  2 -, 
p.  100,  note  3;  p.  101,  note  1 ; p.  108,  note  2;  et  p.  112,  note  3. 

(2)  Cette  théorie  ayant  exercé  une  grande  influence  sur  plusieurs 
cartographes  du  moyen-Age,  nous  croyons  utile  de  transcrire  ici  une 
partie  de  la  description  de  Pbilostorge,  relativement  au  cours  du  Ml, 
afin  d’éclaircir  ce  que  nous  avons  déjà  écrit  à cet  égard,  p.  24,  230  et 
suiv.  de  cet  ouvrage.  Voici  le  passage  de  cet  auteur,  p.  37  : 

• Tigris  veto  et  Eupbrates,  quia  subsidunt,  rursumque  emergunt, 
nibil  exinde  deferre  possunt  ut  Hyphasis  uti  nequc  Niius,  nam  et  hune 
exinde  fluere  divinus  Mosis  aiflatus  ait,  Ceon  eum  nominans,  quem 
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Philostorge,  comme  tous  les  géographes  de  son  temps, 
place  dans  les  pays  qui  lui  étaient  inconnus  au  delà  du 
Gange  et  ailleurs,  des  dragons  d’une  grandeur  immense,  à 
pieds  de  lion , des  satyres,  des  sphinx,  des  cynocéphales  et 
tous  les  monstres  fabuleux  des  mythographes  grecs. 

Si  tout  ce  que  nous  venons  d’exposer  n’a  point  démontré 
que  Philostorge  n’était  pas  plus  instruit  en  géographie  que 
ses  contemporains,  et  qu’il  ne  connaissait  pas  non  plus  les 
immenses  régions  découvertes  dix  siècles  plus  tard,  ce  qu’il 
dit,  en  parlant  de  la  zone  moyenne  ou  torride,  suffirait  pour 
le  prouver.  Il  soutient  que  toute  la  terre  située  au  midi, 
c’est-à-dire  les  zones  intertropicales,  étaient  inhabitées  à cause 
de  l’ardeur  du  soleil  (1), 


II 

§ II,  P.  9.  — VI"  SIÈCLE.  — JORNANDÈS,  ÉVÉQUE  DE  RaVENNE. 

En  parlant  des  cosmographes  du  VP  siècle,  nous  avons 
dit  que  Jomandès  soutenait  qu’on  ne  connaissait  pas  de 

Gneci  Ægyptium  vocaveruoL  Hic  quidem,  ut  coojicere  est,  e Paradiso 
prodiens  antequam  supra  terrain  habitabilem  appareat,  demersus, 
ezinde  Indicum  mare  subieos,  sed  et  circule  id  circumcursaus , ut 
verosimile  est  (ecquis  enim  bominum  faæc  perscrutetur  ) subtus- 
que  omnem  quæ  in  medio  est  terram  Hiatus  ad  mare  Rubrum  usque 
et  sub  eo  fluens  ad  alleram  ejus  partem  fxit  ad  montem  qui  à Lunâ  deno- 
minaïur  : ubi  jam  duos  magnes  fontes  efBcere  dicitur,  à sese  invicem 
baud  parum  distantes,  subtusque  violenter  absorptos,  perque  Ætbio- 
piam  immissus  Æg;ptum  frrtur,  per  peiras  altissimas  et  cataractes 
præceps  ruens.  « 

(1)  Voyez,  dans  notre  Atlas,  planche  11,  les  monuments  n°*  1,  2 et  3, 
et  la  mappemonde  du  XP  siècle,  tirée  d'un  manuscrit  astronomique 
conservé  à la  Bibliothèque  de  Dijon. 
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limites  à l'Océan.  Pour  donnw  au  lecteur  une  idée  de  son. 
système  cosmographique  et  géographique,  nous  ajouterons 
ici  quelques  détails. 

Jomandës  commence  son  Hiatcire  des  Goths  par  la  divi- 
sion de  la  terre,  d’après  Orose  (1).  II  divise  le  monde  en 
trois  parties,  savoir  : l’Europe,  l’Asie  et  l’AMme,  et  adopte 
aussi  la  théorie  de  l’Océan  environnant  toute  la  terre.  Il 
mentionne  les  lies  Fortunées  dans  l’Océan  aüantiqae,  les 
Orcades  et  l’ile  de  Thylé  dans  la  mer  septentrionale  et  l’An- 
gleterre. II  consacre  même  à cette  dernière  le  chq>itre  I| 
de  son  histoire  (2). 

(1)  Jornandès,  De  Getarum  sive  Gcthorum  origine,  el  Rebue  gestie,  cap.  1, 
p.  607,  édit,  de  Grotius. 

(2)  Nous  transcrivoDS  ici  le  texte  de  cet  auteur,  non  seulement  pour 

donner  au  lecteur  une  idée  exacte  de  ses  connaissances  géographiques, 
mais  aussi  parce  qu'il  sert  à Indiquer  les  sources  où  puisaient  les  car- 
tographes de  cette  époque  pour  la  composition  de  leurs  représenta- 
tions graphiques  de  la  terre.  , 

• Majores  nostri  (dit-il)  ut  refert  Orosius,  totins  terræ  circuinm 
Oceani  limbo  circumseptum  triquetrum  statuera,  ejusque  très  partes, 
Asiam,  Europam  et  Africam  vocavere.  De  quo  tripartito  orbis  terra- 
rum  spatio  innumerabiles  penè  scriptores  existent  ; qui  non  solum 
urbium  locorumve  positiones  explanant;  verum  etiam,  quod  est  liqui- 
dius,  passuum  miliariuroque  dimetiuntur  quantitatem.  Insulas  quoqiie 
marinis  Quctibus  intermixtas,  lam  majores,  quam  etiam  minores,  quas 
Cycladas,  vel  Sporadas  cognominant,  in  immenso  maris  magni  pelago  si- 
tas  déterminant.  Oteani  veto  intranemeabiiie  ulierioree  fines  non  eolum  non 
deecribere  quie  aggreetue  est,  verum  etiam  nec  euiquam  iieuit  lrahifr,etare  ; 
quia  resisteote  ulva , et  ventorum  spiramine  quiescente , impermea- 
biles  esse  sentiantur,  et  nutli  cogniti,  nisi  soli  et  qui  eos  constituit. 
Citerior  vero  ejus  pelagi  ripa,  quam  diximus,  totius  mundi  circu- 
lum  in  modum  coronæ  ambicns,  Anes  suos  curiosis  hominibus,  et  qni 
de  hac  re  scribere  voluerunt,  perquam  innotuit,  quia  et  terræ  cir- 
cules ab  incolis  possidetur.  Et  nonnullæ  insulæ  in  eodem  mari  ha. 
bitabiles  sont,  ut  in  oriental!  plaga,  et  Indico  Oceano,  Hippodes. 
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III 

§ II,  P.  9.  — VI'  SIÈCLE. 

Procope,  célèbre  secrétaire  de  Bélisaire,  qui  suivit  ce  guer- 
rier dans  les  campagnes  d’Asie,  d’Afrique  et  d’Italie,  et  qui 
écrivit  au  VI°  siècle,  s’occupa  aussi  de  géographie. 

Dans  son  Histoire  des  Goihs  et  des  Vandales  on  rencontre 
quelques  détails  cosmographiques.  Nous  nous  bornerons  à 
les  indiquer. 

Selon  cet  historien,  l’Océan  environne  toute  la  terre; 
mais,  tout  en  admettant  cette  théorie  des  Grecs,  il  avoue  que 
de  son  temps  on  ne  tenait  pas  cela  pour  certain. 

Il  parait  adopter  la  division  de  la  terre  en  deux  parties , 
savoir  : l’Europe  et  l’Afrique,  et  l’Asie  à l’orient. 

Dans  l’Océan  occidental  il  mentionne  les  îles  Britanniques, 
mais  il  ne  parle  pas  des  Canaries  et  des  autres  îles  situées 
dans  la  même  mer.  Quant  à l’Afrique,  il  avoue,  comme  les 
anciens  ,qu’il  ne  peut  pas  donner  une  description  de  l’extré- 
mité de  ce  continent;  et,  quant  au  Nil,  il  dit  qu’on  ignore 
où  sont  les  sources  de  ce  fleuve. 

Il  décrit  le  littoral  de  la  Méditerranée,  du  Pont-Euxin  et 
d’autres  endroits,  et  aussi  d’une  partie  de  l’Asie. 

La  partie  géographique  de  l’ouvrage  de  Procope  prouve, 
selon  nous,  que  ses  connaissances  se  bornaient  à celles  des 
anciens  (1). 


(1)  Voy.  Procopei  Canareentis  Hhtoria  Vandalica,  édit,  de  Grotius. 
Sur  Procope  et  les  dilTérentes  édilioas  de  ses  œuvres,  consultez  le 
savant  article  de  M.  Uaunou,  dans  la  Biographie  unieerselle,  t.  XXXVI. 
p.  131  et  siiiv. 
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IV 

§ II,  P.  9. 

Nous  avons  parlé  de  Laclance,  dans  le  § II  de  cet  ouvrage, 
quoique  cet  écrivain  soit  du  IV*  siècle.  Nous  avons  fait  men- 
tion de  lui,  en  parlant  de  quelques  auteurs  du  Vi*  siècle, 
parce  que  ses  opinions  cosmographiques  furent  adoptées 
non  seulement  par  quelques  auteurs  de  cette  époque,  mais 
aussi  parce  qu’elles  furent  également  suivies  par  plusieurs 
cosmographes  du  moyen-ftge. 

Lactance  doit  être  compté  parmi  les  auteurs  qui  se  sont 
occupés  de  cosmographie  et  de  géographie.  Et  en  effet,  on 
rencontre  non  seulement  des  notions  oosmographiques  dans 
le  chapitre  IX  du  livre  III  de  son  ouvrage  intitulé  Divinarum 
Instùutiomtm,  mais  il  écrivit  un  ouvrage  de  géographie  intitulé 
De  tuo  ab  Africa  ad  Biihyniam  ùtnere.  11  adoptait  la  théorie 
de  ceux  qui  croyaient  que  les  navigateurs  ne  pouvaient  pas 
traverser  l’Océan  pour  aller  dans  une  autre  terre  (V Aller  Or- 
bis)  qu’on  croyait  située  dans  l’hémisphère  austral.  Cette 
opinion  suftlt  pour  montrer  que  du  temps  de  Ijaclance  les 
marins  européens  ne  naviguaient  point  sur  la  mer  Atlantique, 
ni  sur  la  mer  Indienne,  au  delà  des  limites  atteintes  par  les 
anciens.  Voici,  du  reste,  ce  qu’il  dit  à cet  égard  dans  le 
chap.  IX,  du  livre  III,  que  nous  avons  cité,  et  qui  sert  aussi 
à expliquer  quelques  unes  des  mappemondes  que  nous  don- 
dons  dans  notre  Atlas. 

« An  inferiorem  partent  lerra,  qiue  nostrce  hahitationis  con- 
tra via  est  imiipodas  habere  credendum  est  ? 

« Quod  vero  et  antipodas  esse  fabulantur,  id  est,  homines 
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à contraria  parte  terræ,  ubi  sol  oritur,  ponentes  vestigia, 
nullâ  ratione  credendum  est.  Neque  hoc  ulla  historia  cogni- 
tionc  didicisse  se  affirmant,  sed  quasi  ratiocinando  conjec- 
tant,  eo  quod  intra  convexa  cœli  terra  suspensa  sif,  eum- 
demque  locum  mundus  habeat  inftmum  et  medium.  Et  ex 
hoc  opinantur  altcram  urrœ  parlein,  qua  infra  est,  habitatime 
hominum  carere  non  poste;  nee  ad  tendmt,  etiamsi  figura 
conglobata  et  rotunda  mundus  esse  credetur,  sive  aliqua  ra- 
tione monstretur,  non  tamen  esse  coosequens  ut  etiam  ex- 
illa  parte  ab  aquarum  congerie  nuda  sit  terra.  Deinde  etiamsi 
nuda  sit,  nec  hoc  statim  necesse  esse,  ut  homines  habeat. 
Quoniam  nullo  modo  scriptura  ista  mentitur,  quæ  narratis 
præteritis  facit  fidem  eo  quod  ejus  predicta  complentur; 
nimUque  absurdwn  est,  ut  dicatur  aliquos  homines  ex  liac  in 
illam  partent,  Oceani  iminensilate  trajecta  navigarc  ac  perve- 
nire  potuisse,  ut  etiam  illic  ex  uno  primo  homine  genus  in- 
stitueretur  humanum.  Qua  propter  inter  illos  tune  hominum 
populos  qui  per  septuaginta  duos  gentes,  et  totidem  Ihiguas 
colliguntur  fuisse  divisi,  quæramus,  si  possimus  invenire, 
illam  in  terris  perigrinantem  civitatem  Dei,  quæ  usque  ad 
diluvium  arcamque  perducta  est , atque  in  filiis  Noe  per 
eorum  benedictiones  perseverare  monstratur,  maxime  in 
maximo,  qui  est  appellatus  Sem,  quando  quidem  Japhet 
ita  bcnedictus  est,  ut  in  ejusdem  fratris  sui  domibus  habi>. 
taret  (1),  > 

(1)  Sur  la  vie  et  les  écrits  de  Lactance,  le  lecteur  doit  consulter  l'ar- 
ticle dans  le  t.  XXIII,  p.  83,  de  la  Biographie  universelle,  rédigé  par 
notre  confrère  à la  Société  des  Antiquaires  de  France,  M.  l'abbé  de 
La  Bouderie,  et  surtout  l'excellent  ouvrage  sur  les  écrits  de  cet  au- 
teur, publié  à Londres  vingt  années  après  (1839),  par  le  Rev.  Brooke 
Montain,  intitulé  A Summary  of  H’ritings  of  laetanlius. 
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Pamphylie,  et  du  côté  du  nord  jusqu’au  Pont-Euxin  et  la 
Méotide;  le  Pont-Euxin,  qui  s’étend  à l’occident  jusqu’à 
Ylster,  vers  l’orient  jusqu’au  Phase,  dont  les  habitants,  ap- 
pelés Lazi,  étaient  les  anciens  Colchiens.  Les  deux  autres 
golfes  sont,  l’Arabique  et  le  Persique,  qui  sortent  de  la  mer 
Rouge  : on  afbrmait  que  cette  dernière  mer  était  la  partie 
de  l’Océan  austral  ; et  le  quatrième,  la  mer  du  nord,  appelée 
mer  Caspienne. 

Ainsi,  Philoponus  pensait  que  la  mer  Caspienne  commu- 
niquait avec  l’Océan  boréal,  mais  il  n’admettait  pas  l’autre 
théorie  que  la  mer  Rouge  faisait  partie  de  l’Océan  austral, 
selon  les  écrivains  qui  étendaient  l’Afrique  orientale  trop  à 
l’est,  et  qui  faisaient  de  la  mer  Indienne  une  mer  Méditér- 
ranéenne.  Il  réfute  aussi  l’opinion  de  plusieurs  géographes, 
qui  prétendaient  que  l’Océan  austral  communiquait  avec  la 
mer  Rouge.  Cependant  Philoponus  paraît  croire  d’autre 
part  que  les  marins  ne  pouvaient  pas  traverser  la  zone 
torride,  à cause  de  la  chaleur.  Tel  nous  paraît  être  l’en- 
semble de  ses  théories  à cet  égard. 

VU. 

§ V,  P.  48.  — X'  SIÈCLE. 

Dans  la  note  de  la  page  48,  nous  avons  été  de  l’avis  de 
Saint-Martin,  relativement  à l’époque  de  la  géographie  attri- 
buée à Moyse  de  Chorène  ; cependant  nous  croyons  devoir 
dire  ici  qu’après  que  notre  texte  était  déjà  imprimé  nous 
avons  vu  dans  un  savant  Mémoire  publié  par  notre  confrère, 
M.  Vivien  de  Saint-Martin,  dans  les  sociétés  de  géographie  de 
Paris  et  de  Pétersbourg,  sur  la  géographie  ancienne  du  Caucase 
arani  les  Rotnains,  p.  147,  que  M.  Neumann,  Versuek  Arme- 
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mchi  Littérale,  publié  en  1837,  s’esi  efforcé  de  prouver  que 
la  géographie  de  Moyse  de  Chorène  est  bien  du  V*  siècle  et 
non  pas  du  X*,  et  qu’il  réfute  les  allégations  de  Saint-Martin. 
Schaffarik,  dans  un  Mémoire  sur  l'ancienne  patrie  des  Slaves, 
antérieur  à son  grand  ouvrage  sur  les  Antiquités  slaves,  dit 
que  la  plupart  des  passages  allégués  par  Saint-Martin  ne  se 
trouvent  pas  dans  les  manuscrits  de  la  géographie  de  Moyse 
de  Chorène,  d’une  époque  antérieure  à ceux  dont  les  frères 
Whiston  se  sont  servis  ; et  Neumann  dit  aussi  que  Indjid- 
giand,  dans  ses  Antiquités  arméniennes,  assure  la  même  chose. 

* VIII 

§ V,  P.  63.  — X*  SIÈCLE. 

Nous  n’avons  pas  parlé,  dans  la  première  partie  de  cet 
ouvrage,  de  l’empereur  grec  Constantin  Porphyrogénète, 
parce  qu’il  ne  nous  a laissé,  à proprement  parler,  aucun  ou- 
vrage cosmographique.  Néanmoins,  nous  croyons  devoir  dire 
ici  qu’il  s’occupa  de  géographie  et  qu’il  nous  a laissé  deux 
livres  contenant  la  description  géographique  des  provinces  de 
l’empire  (I). 

On  y remarque  des  descriptions  de  plusieurs  pays  de  l’Eu- 
rope et  des  différentes  îles  de  la  Méditerranée.  On  y rencontre 
aussi  des  descriptions  de  quelques  parties  de  l’Asie,  de 
l’Arabie,  de  la  Perse,  de  l’Arménie,  de  l’Assyrie,  de  l’Afri- 
que, et  d’autres. 

<l)  Voy.  dans  la  Byzantine,  vol.  III,  Bonnæ,  1840. 
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IX 

§ VI,  P.  53.  — XI*  StÈCLE. 

Herman  Contractus,  dont  nous  avons  déjà  parlé,  composa, 
outre  son  Traité  sur  l’Astrolabe,  une  chronique  intitulée  : 
Chronicon  de  sex  Mundi  œtatibus  (1). 

On  remarque  dans  cet  ouvrage  le  partage  géographique 
des  trois  parties  du  monde  parmi  les  descendants  de  Noé  (2). 

X 

VI'  P.  54.  — XI*  SIÈCLE.  . ^ 

Le  manuscrit  de  la  Cosmographie  d’Asaph  le  Juif,  de  la 
Bibliothèque  de  Paris  (Mss.  latin,  n“  4764),  est  dans  un  état 
parfait  de  conservation.  11  est  in-folio,  et  contient  32  co- 
lonnes. 

11  renferme  20  représentations  astronomiques  et  cosmo- 
graphiques, et  la  mappemonde  que  nous  avons  donnée  dans 
notre  Atlas.  Toutes  ces  figures  sont  dessinées  avec  un  grand 
soin  et  coloriées. 

La  I"  représente  les  4 éléments,  savoir  : la  terre  au  centre  ; 
un  cercle  désigne  le  disque  de  la  terre,  un  second  cercle 
celui  de  l’eau,  puis  un  troisième  celui  de  l’aiV,  un  quatrième 


(1)  La  clironiqae  d'Hermaii  fut  publiée  par  Ganisius  dans  le  t.  III 
de  son  Theiaurut  KoHumemorum,  p.  194  ; dans  le  t I du  Sérum  Germa- 
nicarum  Scriplores;  dans  la  Bibliotheca  Pairum , édit,  de  Lyon , t.  XVIII , 
et  dans  celle  de  Cologne,  t.  XI. 

(2)  Voyez,  k cet  égard,  ce  que  nous  avons  dit,  p.  34,  dans  l'analyse 
de  l’ouvrage  du  géographe  de  Ravenne,  au  IX*  siècle,  et  pag.  334  et 
suivantes. 
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enfin  celui  du  feu.  C’est  le  même  système  de  Timée  de  Locres. 

La  II'  est  une  autre  représentation  de  la  terre  au  centre 
d’un  can-é,  dont  les  angles  se  trouvent  aux  4 points  cardi- 
naux. Ce  carré  est  renfermé  dans  deux  cercles  qui  repré- 
sentent, selon  nous,  le  premier,  le  disque  de  la  terre,  et  le 
second,  l’Océan  environnant. 

La  III'  représente  la  rose  des  vents  et  les  rhumbs  (1). 

La  IV'  représente  le  système  cosmographique  d’Aristote, 
de  Ptolémée  et  celui  des  Pères  de  l’Église. 

Au  centre,  on  lit  Infemus  renfermé  dans  un  I"  cercle 
qui  représente  le  limbe,  le  11'  représente  la  terre , le  III* 
Veau,  le  IV'  l’air,  le  V'  le  feu,  le  VI'  la  lune,  le  VII'  Mer- 
cure, le  VIII'  Vénus,  le  IX'  le  soleil,  le  X'  Mars,  le  XI* 
Jupiter,  le  XII'  Saturne,  le  XIII*  le  firmament,  le  XIV*  le 
cœlum  ci-istalinum , le  XV'  cercle  enfin  , le  ciel  empyrée;  et 
on  y lit  autour  : Chérubin — Dominationes — Potestates — Ar- 
changeli — Natura  humana — Angeli  — Vinutes  Principatus — 
Troni  Séraphin  (2).  Au  haut,  on  lit  : Summiiates  Sanctas. 
Et  plus  haut  : Figura—  Universi.  ■ 

La  V'  figure  représente  la  terre,  puis  les  7 cercles  des 
7 planètes,  et  ensuite  les  12  signes  du  zodiaque,  p.,  i , / 

La  VI'  représente  le  cours  du  soleil  et  une  table  pour 
trouver  la  lettre  dominicale  de  28  années. 

La  VII'  figure  sert  à indiquer  le  jour  et  la  nuit  dans  les 
deux  hémisphères. 

- Le  VIII',  le  cercle  des  12  signes  du  zodiaque  et  du  cours 
du  soleil. 

(1)  Voyez  cette  rose  des  vents  dans  la  )>lanche  de  notre  Atlas. 

(S)  Nous  donnons  une  représentation  semblable  dans  notre  Atlas, 
tirée  d'un  manuscrit  du  XIV-  siècle. 


by  Googlc 


— 321 


La  IX*,  du  cours  de  la  lune. 

La  X»,  la  théorie  des  éclipses  du  soleil. 

La  XI%  la  théorie  des  éclipses  de  la  lune. 

La  XII*,  une  autre  figure  représentant  le  cours  de  la 
lune. 

Les  XIII*,  XIV,  XV*,  XVI*,  XVII*,  XVIII',  XIX*  cercles, 
des  heures  et  du  cours  des  planètes. 

La  XX*,  la  mappemonde  que  nous  avons  reproduite 
dans  notre  Atlas. 


XI 

§ VI.  — P.  56. 

Nous  n’avons  pas  cité  Adam  de  Brême  parmi  les  cosmo- 
graphes du  XI*  siècle,  parce  que  cet  auteur  se  home  à par- 
ler simplement  des  peuples  du  nord,  des  îles  Orcades,  de 
l’Angleterre  et  de  Thule,  d’après  Bède-le-Vénérable.  Pour 
ses  descriptions  des  pays  du  nord,  il  s’appuie  même  sur 
l’autorité  de  Hartianus  Capella,  sur  ce  qu’il  avait  appris  des 
renseignements  que  lui  avait  donnés  le  roi  Suénon,  et  sur 
ce  qu’il  avait  puisé  dans  l’ouvrage  d’Anschaire.  Il  place  les 
Amazones  près  de  la  mer  Baltique  ( 1 ) , et  les  cynocéphales 
dans  la  Russie.  « Sape  videntur  (dit-il)  captivi  et  cum  verhis 
lalrunt  in  voce.,  • 

II  ne  connaît  la  Scythie  que  d’après  Martianus  Capella  (2). 

(1)  Voyez  ce  que  nous  avons  dit  a l'égard  du  pays  des  Amazones, 
selon  les  auteurs  anciens,  p.  SU  et  suivantes. 

(S)  Voyez  De  êitu  Danite  et  reliquarutn  tram  Daniam  rei/ionum  natura 
(t629).  Ce  traité  est  joint  a l'édition  que  Mader  a donnée  de  i'Ilistoire 
ecclésiastique  de  Brème 
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Le  petit  traité  d’Adam  de  Brème,  quoique  rempli  de 
fables,  est  intéressant  pour  la  géographie  de  l’Europe  sep- 
tentrionale au  moyen-âge  (I). 

XII 

§ Vil,  P.  66,  NOTE  2.  — SUR  LE  TRAITÉ  CÉOGRAPHIftOÉ  DE 
RICHARD  DE  SAINT-VICTOR. 

M.  Weiss  fait  observer  dans  son  article  sur  Richard  de  Saint- 
Victor,  inséré  dans  la  Biographie  universelle,  t.  XXXVII,  que 
le  traité  de  géographie  qu’on  attribue  à Hugues  est  peut-être 
de  lui,  et  que  l’erreur  proviendrait  de  ce  que  non  seulement 
tous  les  deux  appartenaient  à l’abbaye  de  Saint-Victor,  mais 
aussi  parce  que  Richard  fit  scs  études  sous  le  célèbre  Hugues. 

XIII 

P.  74,  78,  79,  93,  104  ET  SUIV.,  ET  143. 

DBS  C08M0GRAPHBS  ARABES  ET  DE  LEURS  CARTES. 

Dans  un  de  nos  ouvrages  nous  avions  déjà  montré  que 
les  Arabes  au  moyen-âge  étaient  plus  avancés  dans  les  con- 
naissances géographiques  de  l’Afrique  orientale,  que  les  sa- 
vants de  l’Europe  (2).  Mais  à l’époque  où  nous  avons  traité 
des  géographes  arabes,  nous  avons  simplement  examiné 


(1)  Voyez  Lindenbrog,  dans  ses  Scriptores  rerum.  Germ.  septentrional. 
Hamb.,  1706.  Muray  a donné  nn  commentaire  de  l'oavrage  d'Adam  de 
Brème,  dans  les  JVor.  comment.  Gottingent.  Tome  I. 

(3)  Voyez  nos  Recherches  sur  la  découverte  de  l'Afrique  occidentale 
an  delà  du  cap  Boiador  (Paris,  1843),  p.  XXXIV,  XXXV,XXXV1I  h XLVil. 
et  p.  Cl  de  rintroduriion,  et  p.  01,  93,  99, 100  et  suiv.,  et  386-388. 
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quelles  étaient  les  connaissances  de  ces  géographes  orien- 
taux au  sujet  de  l’Afrique  orientale  et  occidentale.  Mainte- 
nant, nous  croyons  devoir  ajouter  quelques  details  à ce  que 
nous  avons  déjà  dit  des  Arabes  dans  cet  ouvrage  (1).  Nous 
consacrerons  donc  ici  quelques  pages  à leurs  cosmographes 
et  à leurs  cartes,  et  cela  à cause  de  la  grande  influence  que 
leurs  ouvrages  exercèrent  sur  la  science  des  Européens,  et 
aussi  pour  compléter  la  série  de  notices  chronologiques  Sur 
les  géographes  arabes. 

La  géographie  des  arabes  commence  au  IX‘  siècle.  Hs  se 
trouvèrent  à la  fois  en  contact  avec  les  Grecs,  les  Goths,  les 
Indiens  et  les  Chinois  (2),  et  on  peut  dire  qu’ils  devinrent 
les  dépositaires  d’une  grande  partie  de  la  science  connue,  et 
la  transportèrent  en  occident.  Les  Abbacides  donnèrent  la 
plus  grande  protection  aux  sciences  en  s’aidant  des  savants 
nestoriens  qu’ils  avaient  amenés  de  Perse  et  de  la  Mésopo- 
tamie (3).  Deux  kalifss,  Haràoun-al-Rechyd  et  Almamotut, 
demandèrent  à l’emperënt  de  Constantinople  les  meilléurS 
livres  grecs  qui  furent  ensuite  traduits  en  langue  arabe, 
et  contribuèrent  puissamment  à répandre  la  science.  Plu- 
sieurs historiens  mentionnent  avec  éloge  le  zèle  de  ces 
deux  princes  pour  la  propagation  des  connaissances  scien- 

(1)  Voyez  plus  baui,  p.  103,  104  et  106,  et  p.  183  et  190  de  la  II* 
partie. 

(2)  Voyez  Degiiignes,  lllsi.  deiHuns,  t.  Il,  p.  494.  — Cf.,  Elmacin,lfO(. 
Sarracenka,  in-4",  1623,  p.  84  et  85.  — Voyez  le  savant  discours  prôlimi- 
naire  de  M.  Reinaud,  à la  Relation  des  voyagtt  faits  par  Us  Arabes  dans 
UIX»  siècle,  t.  1.  Paris,  1845.  üc/al., p. 3-2-86, 148,  228,  etc. 

(3)  Jourdain,  Recherches  sur  les  traductions  d’Aristote , p.  84.  — Cf., 
Itolices  et  extraits  des  .Vanuscrils,  t.  I , p.  43.  — Casiri,  Biblioth.  Arab. 
llisp.,  t.  I,  p.  IX.  — Aboullëda,  Annales  Moslem.,  t.  I,  p.  481  et  sulv. 
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tifiques(l).  Les  Ommyades  d’Espagne  suivirent  cet  exemple. 
Plusieurs  ouvrages  scientifiques  furent  traduits  du  grec  en 
arabe,  par  l’influence  des  chrétiens.  Ils  élevaient,  en  même 
temps,  des  observatoires  munis  d’instruments  plus  parfaits 
que  ceux  d’Hipparque  et  de  Ptolémée  (2).  Dans  Casiri,  nous 
trouvons  une  longue  suite  de  géographes  arabes,  dont  plu- 
sieurs naquirent  dans  la  péninsule  Hispanique  (3).  Dans 
l’histoire  de  l’Airommie  du  Moyen-Age,  par  Delambre,  nous 
voyons  aussi  un  grand  nombre  d astronomes  et  de  géomètres 
arabes.  Au  milieu  de  cette  vie  scientifique,  les  kalifes  don- 
nèrent ordre  à leurs  généraux,  dès  les  premières  conquêtes, 
de  faire  des  descriptions  géographiques  des  pays  soumis  (4). 
La  curiosité  et  le  commerce  poussaient  des  voyageurs  mu- 
sulmans jusqu’aux  Indes  et  à la  Chine,  tandis  que  d’autres 
formaient  des  établissements  à Sofala.  Il  s’opérait  ainsi,  par 
les  Arabes,  guerriers,  marchands  et  missionnaires  à la  fois, 
un  échange  continuel  d’idées,  de  produits,  depuis  le  Gange 
jusqu’au  Tage,  depuis  l’Afrique  jusqu’aux  Alpes  (5). 

(1)  Voyez  GoUus , Ifotœ  ad  Alfragan , p.  66.  — Cf.  Assemani,  CaUl, 
Codic.  Orieni.  Bibliolh.  Mediceje,  p.  »7;  et  Not.  et  Extraits,  l.  VII. 

partie,  p.  38. 

(2)  Assemani,  Catalog.  Cod.  Orient.,  etc.,  p.  401.  — Cf.  Delambre, 
Hist.  de  l’Astronomie  au  moyen-Agt,  p.  198.  - Jourdain,  Recherches  sur 
les  irad.  d'Arist.,  p.  64  et  C5.  — Cf.,  Notice  de  plusieurs  opuscules  mathé- 
matiques renfermés  dans  le  Manuscrit  arabe,  »•  f/04,  de  la  Bibliothèque 
nationale,  par  M.  Sédillot,  dans  le  t.  XIII  des  Not.  et  Extr.,  p.  186  et 
suivantes. 

(3)  Casiri,  Bibliolh.  Arabico-Uisp.  — Cf.  Abouiféda,  Geograph.  Scrtp- 

tores  minores.  Oxoni®,  1698,  t.  III.  ^ ^ 

(4)  Sprengel,  aist.  des  Découvertes,  p.  187.  — Cardoue,  Hist.  de  l’A- 

frique. 

(5)  Deguignes,  Hist.  des  Huns,  t.  1, 1“  I,  p.  57.  — Cf.  Libri,  Hist.  des 
Sciene.  en  Italie,  t.  I,  p.  HO. 
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Vers  le  XI'  siècle,  des  chrétiens  commencèrent  à traduire 
de  l’arabe  les  œuvres  des  auteurs  grecs,  et  d’autres  savants 
occidentaux  traduisirent,  pendant  le  moyen-âge,  les  ouvrages 
des  Arabes  en  latin. 

Nous  voyons  encore,  au  XI'  siècle,  Campnniis  traduire  de 
l’arabe  les  œuvres  d’Euclide  (1).  Et  en  effet  les  premières 
traductions  des  livres  des  Arabes  remontent,  selon  plusieurs 
auteurs,  au  XI'  siècle  (2). 

Au  Xll'  siècle,  Pierre-le-Vénérable  fit  faire  une  traduction 
de  l’arabe  (3).  En  1190,  on  a fait  en  Espagne  un  commen- 
taire sur  Averroes  (4),  et  Gérard  de  Crémone  traduisit  en 
latin,  à la  même  époque,  plusieurs  ouvrages  scientifiques  des 
Arabes,  entre  autres  les  Arzakhel.  Dans  ce  même  siècle,  les 
empereurs  de  la  maison  de  Souabe,  notamment  Frédéric  II, 
protégèrent  beaucoup  les  savants  et  les  lettres,  et  fondèrent 
des  universités  ; et  ce  dernier  apporta  d’Orient  des  manuscrits, 
tandis  que  le  sultan  lui  envoya,  de  son  côté,  entre  autres 
présents  magnifiques,  une  tente  où  les  mouvements  des  astres 
étaient  représentés  à l’aide  de  ressorts  cachés  (5).  Ce  même 
empereur  fit  traduire  plusieurs  ouvrages  arabes  (6). 

Les  croisades  contribuèrent  beaucoup  aussi  à l’introduc- 
tion en  Europe  de  la  connaissance  des  langues  orientales  (7). 


(I)  Vo)fez  plus  liaui,  p.  S4. 

(î)  Voy.  Nol.  el  Extraits,  t.  VI,  p.  405. 

(3)  Voyez  Lebeuf,  Diuert.  sur  l'état  des  sciences  en  France,  p.  331. 

(4)  Voyez  Not.  et  Extr.  des  Manuscrits,  l.  VI,  p.  403. 

(5)  Voy.  Extraits  des  Historiens  arabes,  par  M.  Reinaiid.  (Paris,  1890, 
in-8®,  p.  407  et  408.) 

(6)  Voy.  Jourdain,  Essai  sur  les  Traduet.  d'Aristote,  p.  ,30  et  36. 

(7)  Voyez  Lebeuf,  Sur  l’état  des  Sciences  en  France,  p,  34. 
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Dans  le  Xlll"  siècle  qui  suivit,  le  fameux  Kayraoiul  Lulle, 
contribua,  de  son  côté,  à propager  l’étude  de  l’arabe  (1),  et 
Guillaume  d’Auvergne,  philosophe  mathématicien,  étudiait 
aussi  à la  môme  époque  les  écrits  des  Arabes,  et  surtout 
ceux  d’Averrocs,  Alfarabi,  d’Avicenne,  et  d’Algazel  (2). 

Nous  avons  fait  mention,  dans  la  l'“  partie  de  cet  ouvrage, 
de  plusieurs  cosmograplies  chrétiens  qui  citaient  l’Encyclo- 
pédie arabe  d'Ibn-Sina  (Avicenne)  et  à’Alfuraby.  Nous  avons 
montré,  par  des  passages  des  œuvres  d’Albert-le-Grand, 
de  Pierre  d’Abano,  du  Dante  et  d’autres,  que  les  occiden- 
taux reçurent  plusieurs  notions  scientifiques  de  l’Inde  par 
l’intermédiaire  des  auteurs  arabes.  Ce  fut  aussi  par  eux 
qu’une  partie  de  la  science  des  grecs  a été  restituée  ! l’Occi- 
dent. On  créa  en  Asie,  en  Égypte  et  en  Espagne  des  collèges 
de  traducteurs,  et  des  universités  où  l’on  enseignait  les 
sciences  de  la  Grèce  (3). 

Les  bases  scientifiques  de  la  cosmograpliie  et  de  la  géo- 
graphie des  arabes  furent  puisées  dans  les  systèmes  des 
Grecs.  Nous  aurons  l’occasion  d’en  parler  pins  en  détail  ail- 
leurs. 

Des  voyageurs  arabes  se  rendaient  déjà  en  Chine  au  IX* 
siècle  (677)  (4),  et  Sallam  explorait,  par  ordre  du  kaUfe  de 
Bagdad,  les  environs  de  la  mer  Caspienne.  Ils  trafiquaient 
dans  tous  les  ports  de  l’Inde. 

Ce  siècle  produisit  un  des  premiers  géographes  arabes  : le 


(1)  Voyez  Lebeiif,  Diurn.  rit. 

(>)  Féron  publia  les  oeuvres  de  ce  savant  en  3 vol.  in-folio. 

(3)  Voyez  Jourdain,  Recherches  sur  les  Traductions  d' Aristote,  p.  87. 

(4)  Voir  les  Relations  de  Renaudot,  données  par  M.  Reinaiid,  et  .Vur. 
•I  Extraits,  t.  I,  p.  I.SS.  — Notice  de  Deguignes. 
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Schech  Ibn-lshak  el  Farzi  el  Yiztachry.  Mais  ce  géographe 
nous  montre,  dans  son  Livre  des  Climats  (1),  qu’il  connaissait 
bien  mal  les  contrées  où  les  Mahomélants  mêmes  avaient 
déjà  pénétré. 

Au  sujet  du  Soudan , il  se  borne  à dire  t qu’il  est  situé  à 
l’extrémité  du  Mogreb,  au  bord  de  l’Océan,  et  qu’il  ne  borne 
aucun  autre  pays,  car  il  se  terminait  d’un  côté  par  l’Océan 
et  le  désert  du  Mogreb,  et  de  l’autre  par  le  désert  de  l'Ëgypte, 
où  sont  les  Oasis,  enfin  par  le  désert  qui  est  inhabité,  à 
cause  de  la  grande  chaleur.  » Il  savait  cependant  que  les 
pays  du  Soudan  étaient  fort  étendus,  mais  déserts  et  mi- 
sérables; et  malgré  cela,  ce  géographe  ne  connaissait  pas 
les  régions  du  midi,  car  il  dit  que  les  habitants  du  Soudan 
n’avaient  point  de  lieux  habités,  ni  d’empires,  excepté  du 
côté  du  Mogreb.  Les  deux  points  extrêmes  que  ce  géographe 
signale  au  midi  des  États  barbaresques,  sont  Suweila  au  sud- 
est  de  Tripoli,  et  Sedjelrnessa  au  sud-est  de  Fez,  et  la  côte 
d'Afrique  lui  est  eomplétemcnt  inconnue. 

De  la  même  manière,  Massoudi,  qui  écrivait  au  X‘  siècle, 
ne  connaissait  pas  non  plus  la  côte  occidentale  de  ce  vaste 
continent,  découverte  plus  tard  par  les  Portugais.  Il  dé- 
clare, en  effet,  de  la  manière  la  plus  positive,  que  les  marins 
ne  pouvaient  pas  naviguer  sur  la  mer  Atlantique  au  delà  des 
colonnes  d’HercuIe  (2). 

(I)  Sur  ce  géographe  cl  sur  sou  ouvrage,  consultez  la  Uisserlalioo 
de  M.  Uoeller  (Gotha,  1859),  et  la  préface  de  notre  savant  confrère  i 
l'Académie  des  Sciences  de  Berlin,  le  professeur  C.  Hitler,  el  qui  pré- 
cède la  traduction  de  Mordmann.  (Hambourg,  1845.) 

(i)  Voyez,  è ce  sujet,  le  passage  de  cel  auteur,  p.  94,  SX,  de  no.s 
Reciierches  citées. 
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D’aatre  part,  les  Arabes  continuèrent  à voyager  à cette 
époque  dans  les  mère  des  Indes.  Ce  géographe  parle  du  roi 
de  Comar  et  du  cap  Comorin.  Ils  fréquentaient  aussi  les  côtes 
du  Malabar  et  du  Coromandel  (t). 

Du  temps  de  Massoudi,  les  vaisseaux  d’Omaw  et  de  Siraph 
allaient  à Sofala  (2). 

Ce  cosmographe,  quoiqu’il  parle  de  la  mesure  de  la 
terre  (3),  observe  cependant  que,  seulement,  un  tiers  du  globe 
terrestre  est  habité,  qu'un  second  tiers  ne  consiste  qu’en 
déserts  inhabitables,  et  que  l’autre  tiers  est  occupé  par  la 
mer  (4).  Mais  par  la  préface  de  cet  auteur,  publié  par  M.  de 
Sacy , on  peut  juger  combien  les  sciences  chez  les  Arabes 
étaient  cultivées  à cette  époque  (5).  Ein  effet,  Massoudi  y dit 
qu’il  a traité  des  diverses  nations...,  décrit  les  mers  qui 
existent  dans  l’univers,  les  points  où  elles  commencent  et  où 
elles  finissent  ; distingué  celles  qui  ont  des  communications 

avec  d’autres les  grandes  îles,  les  plus  grands  fleuves, 

leurs  sources,  leurs  embouchures  et  l’étendue  de  leurs  coure  ; 
ce  qui  concerne  la  figure  de  la  terre,  et  les  sentiments  des 
sages  des  différentes  nations  sur  l’étendue  de  la  position  du 
globe,  qui  est  habitée,  et  celle  qui  est  déserte.  Il  ajoute  qu’il 
a décrit  les  sept  climats,  leur  étendue  en  longueur  et  en 
largeur;  la  portion  qui  est  habitée  et  ses  dimensions,  le 

(I)  Ibid.,  p.  15.  Sur  la  construciiou  des  vaisseaux  arabes  qui  navi- 
guaient sur  la  mer  des  Indes  au  X*  siècle,  voyez  Dcguignes,  loc.  ciL, 

p.  161. 

(S)  Massoudi  cite  Ptolémée  sur  la  mesure  de  la  circonférence  de  I» 
terre.  (Ibid.,  p.  51.) 

(3)  Voyez  Deguignes,  /Vor.  et  Extraits,  t.  I,  p.  14  et  1.5. 

(4)  Voy.  ,Vo(.  et  Extraits,  t.  VIII,  p.  133  à 142. 

(.5)  Voyez  Deguignes,  .Vor.  et  Extraits,  1. 1,  p.  11. 
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cours  des  planètes,  les  disputes  qui  eurent  lieu  sur  la  fixité 
du  globe,  sur  l’influence  que  les  astres  exercent  sur  les  habi- 
tants, lettr  variété  de  figures  et  de  couleurs,  et  d’inclinaisons. 
Il  y parle  aussi  des  points  cardinaux  qui  divisent  l’horizon. 

Quant  à Ibn-Haucal,  autre  géographe  arabe,  qui  vécut  au 
X*  siècle,  nous  avons  déjà  montré  autre  part  qu’il  n’était 
pas  plus  avancé,  et  que  sa  description  de  l’Afrique  nous 
prouvait  qu’il  ne  connaissait  rien  au  delà  de  Sobu  ou 
Sebu  (1). 

Le  XI*  siècle  vit  paraître  un  des  plus  savants  cosmogra- 
phes arabes,  Albyrouny  (ou  Aboul  Ryam).  Dans  un  autre 
ouvrage,  nous  avons  déjà  donné  tout  le  système  cosmo- 
graphique de  cet  auteur  (2). 

Dans  le  même  ouvrage,  nous  avons  aussi  reproduit  le 
système  cosmographique  d’Édrisi , qui  vécut  dans  le  siècle 
suivant  (XII'  siècle)  (3),  ce  qui  nous  dispense  de  l’exposer 
ici  de  nouveau. 

Le  XIV'  siècle  produisit  plusieurs  cosmographes  arabes. 
Nous  citerons  entre  autres  Ibn-Saïd , dont  nous  avons  déjà 
parlé  ailleurs  (4),  et  qui  dit  expressément,  à la  première 
page  de  son  Traité  de  Géographie,  que  la  laideur  de  la  partie 
habitée  de  la  terre,  prise  du  midi  au  nord,  est  de  80  degrés, 
et  que  la  partie  en  dehors  de  celle-ci  est  inhabitée  à cause  de 
l’extrôme  chaleur  du  soleil.  Quant  à l’autre  partie  extérieure, 
du  côté  du  nord,  elle  est,  selon  lui,  inhabitée  à cause  du 

(1)  Voyez  DOS  Recherches  ciiées,  p.  XXXV  et  suiv. 

(2)  Ibid.,  p.  LXV  h LXVIII  de  l’Introductioa. 

(3)  Ibid.,  p.  XXXVII  h XLI-LXXIII  de  l'Introduction,  et  p.  91,  99, 
175,  239,  269,  278,  279,  287  et  290. 

(4)  Voyez  nos  Recherches  citées,  p.  XLII  il  XLVII,  UX. 
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froid.  Yakoui,  auteur  d’un  dictionnaire  géographique.  Zaca~ 
ria,  qui  composa  un  livre  intitulé  Peseription  dti  pays  ti  des 
traditions  des  peuples.  Enfin  Kasuiny,  un  des  plus  célèbres 
savants  arabes  et  qu’on  a surnommé  le  Pline  des  Orientaux. 

Ce  géographe  adopte  encore  non  seulement  la  théorie  ho- 
mérique de  l’Océan  environnant  le  globe,  mais  aussi  que  les 
plages  baignées  par  cette  mer  étaient  inconnues.  11  soutient, 
en  même  temps,  qu’il  y avait  des  créatures  et  des  animaux 
que  personne  ne  connaît,  excepté  Dieu. 

Si  ces  passages  n’avaient  pas,  à eux  seuls,  prouvé  que  ce 
cosmographe  ne  connaissait  absolument  riw  de  l’Océan  at- 
lantique et  des  régions  découv^tes  au  X.V'  siècle,  ce  qu’il 
dit,  lorsqu’il  parle  de  cette  mer,  suffirait  pour  le  prouver. 

S’appuyant  sur  l’autorité  à’ Aboul-Ryhan  (Albyrouny),  au- 
teur du  XI*  siècle,  il  dit  « que  la  mer  occidentale,  qui  baigne 
le  littoral  du  pays  de  VAadalos  (l’Espagne),  que  les  Grecs 
appellent  Aukiianus,  personne  ne  peut  la  traverser.  » 

Il  sait  néanmoins  que  dans  l’Océan  il  y a des  îles;  mais 
pour  montrer  qu’il  ne  connaissait  pas  le  nombre,  ni  les  po- 
sitions, il  qjoute  « que  personne  ne  cannait,  excepté  Pieu.  » 

Quant  à la  mer  qui  baigne  la  côte  orientale  de  l’Afrique, 
Kazuiny  nous  donne  la  preuve  qu’il  avait,  à cet  égard,  plus 
de  connaissances  que  les  Européens.  Il  connaît,  en  effet, 
toute  la  partie  de  la  mer  orientale  jusqu’au  Zend  (Zangue- 
har),  vers  le  10*  degré  de  latitude  australe  ; mais  au-delè  il 
avoue,  comme  Albyrouny  (1),  que  jamais  aucun  navire  ne 
s’est  hasardé  à cause  de  l’immense  danger  (2). 

(1)  Vojex  l’imporlant  passage  d’ Albyrouny,  relativemenl  à ce  sujet, 
transcrit  dans  nos  Reclicrches  citées,  p.  I.XVII. 

(4)  Voyei  « DescripUo  Oceani  oxceipta  ex  opéra  Adjaib  al  Mabhuat 
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Le  texte  arabe  de  la  coamographie  de  Kazuiay  vient  d’èlre 
publié,  et  on  nous  promet  une  traduction  allemande  (1). 

Le  texte  est  accompagné  de  trois  représentations  dont 
nous  parlerons  plus  tard,  lorsque  nous  traiterons  des  monu- 
ments cartographiques  des  Arabes. 

Le  XIV'’  siècle  a produit  aussi  plusieurs  géographes  arabes 
d’une  grande  célébrité. 

Déjà,  dans  un  autre  de  nos  ouvrages,  nous  avons  parlé  de 
Bakouy  (2),  d’Aboulféda  (3),  à’Ibn-  Wardy  (4)  et  d'Ibn-Khfil- 
doun  (5).  Nous  parlerons  maintenant  d’un  autre  dont  nous 
n’avons  pas  parlé  jusqu’à  présent  : il  s’agit  de  Benakaiy. 

Cet  auteur  écrivit  en  1317  de  notre  ère.  Il  traite,  dans  la 
7’  partie  de  son  histoire,  de  la  géographie  des  Indiens,  et, 
dans  la  partie  relative  à la  mesure  de  la  terre  habitée,  il  dit  : 
« Sachez  que  la  terre  a la  forme  d’un  globe  suspendu  au  mi- 

< lieu  du  ciel,  elle  est  divisée  par  les  deux  grands  cercles  du 

< méridien  et  de  l’équateur  qui  se  coupent  à angles  droits  en 
• quatre  parties,  celles  du  nord-ouest,  nord-est,  sud-ouest  et 
« sud-est  La  partie  habitée  de  la  terre  se  trouve  dans  l’Itémis- 

< phere  septentrional  dont  la  nwitié  est  habitée.  Cette  bande  des 

< sept  climats,  embrassant  dans  son  étendue  la  moitié  de  l’hé- 

auctore  Zakaria  bea  Mohhamed  ben  Mabbamuü  al  Mcirniunl  al  Kazuini, 
apud  Moeler  Catalog.,  libr.  tam  Mss.,  quam  impressorum  qui  in  Biblio 
tbeca  Gotbana  asservanlur.  Append.— i.  (Gotba,  1826,  2 vol.  in-4°). 

(1)  Le  texte  arabe  de  la  cosmographie  de  Kasuiny  fut  publié  à 
Gottingue,  en  1847,  par  Ferdinand  Wüstcnfel,  avec  ce  titre  : 

« Zakarija  Ben  Muhamed  Ben  Utüiumud  el  Cazwinis  ».  — Kosaiogra- 
pbie. 

(2)  Voyez  nos  Recherches  déjà  citées,  p.  LXXVII  et  suiv.,etp.  91. 

(3)  Ibid.,  p.  LXIIl  et  LXXXV  de  l'Introduction,  el  p.  286. 

(4)  Ibid.,  p.  XLVII,  et  S9.  Sur  ses  cartes,  p.  287-290. 

(.1)  Ibid.,  p.  LXXXV  et  p.  99,  101, 102,  290,  321. 
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'(  misphère  septentrional,  est  le  quart  de  la  terre  divisée  en 
a sept  climats,  environnée  de  la  mer  nommée  Océan  (t).  » 

On  voit  donc  les  auteurs  arabes  soutenir  encore  au  XIV» 
siècle  que  la  partie  habitée  de  la  terre  se  trouvait  renfermée 
seulement  dans  la  moitié  de  l’hémisphère  septentrional  ! 

Ibn-Wardy,  qui  vécut  dans  le  même  siècle,  adopte  aussi  la 
théorie  de  l’Océan  environnant,  dont  on  ne  connaît  (dit-il) 
ni  l’étendue,  ni  la  profondeur. 

Les  Arabes  connaissaient  encore  si  peu  l’Océan,  qu’il 
ajoute  « que  cette  mer  renferme  des  villes  habitées  par  des 
« génies,  et  que  dans  un  de  ses  coins  est  le  trône  d’Iblis,  ou 
« du  diable.  •> 

Selon  ce  géographe,  la  montagne  de  Kaf  environne  toute 
la  terre  et  les  mers.  IjC  ciel  est  appuyé  dessus  comme  une 
tente. 

Cette  théorie  est  empruntée  aux  Grecs  ; c’est  le  cinglum 
mundi  ou  la  ceinture  de  la  terre. 

Mais  l’auteur  arabe  ajoute  à cette  théorie  qu’une  vaste 
mer,  qu’il  appelle  Bnhr-al-Mohiih,  est  répandue  sur  les  bords 
intérieurs  de  cette  montagne  et  environne  toute  la  terre. 

Nous  ferons  remarquer  qu’on  ne  peut  soutenir  que  ce 
géographe  était  peu  instruit  des  voyages,  puisqu’il  cite  même 


(1)  Ce  passage  esl  donné  par  M.  de  Hammer,  dans  le  Bulletin  de  la 
Société  de  Géographie  de  Paris,  t.  VII,  S»  série,  cahier  de  juillet  1836, 
p.  .31. 

Benakati  a abrégé  le  recueil  de  Rechidedin , lequel  avait  lui-méme 
puisé  ces  renseignements  sur  l’Inde  dans  un  ouvrage  resté  tout-à-rait 
inconnu  jusqu'à  présent  (ajoute  M.  de  Hammerj  ; c'est  la  grande  En- 
cyclopédie indienne,  faite  par  l'arabe  Aboul-Ryhen  (Albyrounj),  qui  a 
accompagné  le  sultan  Mahamoutli,  le  Ghaznavide,  dans  son  expédition 
aux  Indes.  • 
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l’expédition  de  Swatoslaf,  grand-duc  de  Russie,  contre  les 
Bulgares,  au  X'  siècle  (1). 

En  ce  qui  concerne  l’Afrique,  ce  géographe  ne  connaissait 
pas  la  cdte  occidentale  de  ce  continent  au  delà  du  cap  Bo- 
jador.  Les  passages  que  nous  allons  produire  témoigneront  de 
son  ignorance  à cet  égard. 

Selon  lui,  l’Afrique,  à l’occident,  est  bornée  d’un  côté  par 
la  mer  Ténébreuse,  au  delà  de  laquelle  personne  n’a  pénétré. 

Cette  assertion  suffirait  pour  prouver  que  les  Arabes  de 
son  temps  ne  naviguaient  point  sur  la  mer  Atlantique. 

Puis  il  répète  la  fable  des  statues  qu’on  remarquait  dans 
les  lies  de  Khalidat  (les  Canaries). 

<<  Dans  chacune  de  ces  lies,  dit-il,  il  y a une  statue  d’ai- 
rain, haute  de  cent  coudées,  qui  montre  de  son  doigt  qu’on  ne 
peut  aller  au-delà.  On  ignore  qui  les  a fait  élever  (2).  » 

Ailleurs,  il  dit  : « La  mer  Ténébreuse  (Almoudhlim),  ainsi 
nommée  à cause  des  dangers  qu’on  y éprouve;  et  l’Océan 
occidental,  on  ne  fait  que  côtoyer  ses  bords,  et  on  ignore  ce 
qui  est  au-delà.  » 

Si  l’on  rapproche  ce  passage  de  celui  d’Édrùi  (3),  et  sur- 
tout de  ceux  d’Ibn-Khaldoun  (4)  et  d’.\zurara  (5),  qui  vé- 

(1)  Voyez  Sol.  et  Extr.  des  .Vss.,  l.  II,  article  de  Deguignes. 

(S)  Voyez  Sot.  et  Extr.,  t.  Il,  p.  W.  Rapprocher  ce  passage  de  ceux 
que  nous  avons  cités  dans  nos  Recherches  sur  les  découvertes  de  la  Côte 
occidentnle  de  l'Afrique,  p.  LXXVII  et  suiv.,  § X,  p.  91-92.  en  parlant  de 
Massoudi,  de  Bakoui,  d'Ibn-Said,  p.  LXXIX,  et  du  curieux  passage  du 
manuscrit  arabe  intitulé  Akhbar-az-Zeman,  que  nous  avons  donné  dans 
le  même  ouvrage,  p.  Cil,  dans  une  note. 

(3)  Voyez  le  passage  d'Édisi,  dans  nos  Recherches  citées,  p.  XXXIX 
et  XL.  Paris,  1842. 

(4)  Ibid.,  p.  99  et  suiv.  — (5)  Ibid.,  p.  101. 
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curent  au  XV'  siècle,  il  en  résulte  la  preuve  la  plus  péremp- 
toire, selon  nous,  que  les  Arabes  et  les  marins  des  nations 
situées  sur  les  bords  de  la  Méditerranée  ne  naviguaient  pas 
alors  sur  ta  haute  mer  dans  l’Océan  atlantique,  et  qu’on  ne 
faisait  que  côtoyer. 

Tous  ces  témoignages  montrent  aussi  que  ce  fût  d'après 
cette  tradition  que  l’historien  Barros  rapporta  qu’avant  les 
découvertes  du  prince  Henri  on  ne  faisait  que  côtoyer  en 
allant  du  levant  vers  le  ponatu. 

Un  auteur  moderne  il’a  pas  compris  la  véritable  signi- 
fication de  ces  paroles  de  Barros,  et  n’a  pas  vu  que  l’il- 
lustre historien  était  assez  instruit  jmur  indiquer  le  Portugal 
comme  un  pays  du  levant.  Cette  phrase  indiquait  donc  que 
tous  les  navigateurs,  dont  les  pays  étaient  situés  sur  la  Médi- 
terranée, c’est-à-dire  au  levant,  côtoyaient  toujours  et  ne  pre- 
naient pas  la  haute  mer,  et  ne  pouvaient  jamais  indiquer 
seulement  ceux  du  Portugal,  dont  le  pays  est  situé  à l’ex- 
trémité occidentale,  c’est-à-clire  à la  pointe  extrême  du  po- 
nant de  l’Europe,  comme  l’a  cru  l’écrivain  moderne. 

Quant  aux  voyages  et  découvertes  des  Arabes  dans  le  nord , 
nous  renvoyons  le  lecteur  aux  ouvrages  de  Forster  : Voyages 
and  Discoveries  in  the  Nord.  Londres,  1786,  liv.  II,  p.  31;  et 
à Stuve,  dans  son  travail  sur  le  commerce  des  Arabæ  sous 
les  Abbassides. 

Au  XV'  siècle,  Bakoui  Yakouti  (1)  ne  connaissait  rien  de 
la  côte  occidentale  de  l’Afrique,  comme  nous  l’avons  montré 
dans  un  autre  de  nos  ouvrages  (2). 

(1)  Manuscrit  arabe  de  la  Bibliothèque  nationale  de  Paris,  n°  ü85. 
(Voyez  Koi.  et  Exir.,  l.  Il,  p.  386.  Notice  de  M.  de  Sacy.) 

(2)  Voyez  nos  Reciierches  citées,  p.  LXXVII  et  91. 
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Il  ne  connaissait  que  six  lies  de  l’Archipel  canarien.  • C’est 
« là  que  les  savants  (<Ht-il)  ont  fixé  le  premier  degré  des 
« longitudes.  Dans  chacune  de  ces  lies,  il  y a une  statue 
« haute  de  cent  coudées,  qui  est  comme  un  fanal  pour  diri- 
« ger  les  vaisseaux  et  leur  apprendre  qu’il  n’y  « point  de  rnute 
« au-delà  (1).  A l’occident  de  l’Espagne  (dit-il  encore)  est 
« la  mer  d’Asouad,  ou  Noire,  qu’on  appelle  mer  des  Ténè- 
« très  (2).  » 

Bakoui  est,  comme  tous  les  auteurs  arabes,  un  compila- 
teur (3).  Il  place  Sedjelmessa  par  le  3t‘  degré  30  m.  de  la- 
titude nord,  et  sur  le  chemin  pour  aller  au  pays  de  l’Or  (4). 
Quant  au  cours  du  Nil,  il  suit  la  théorie  de  Plolémée;  c’est- 
à-dire  qu’il  fait  venir  ce  fleuve  du  sud  de  l’équateur  des 
montagnes  de  la  Lune  {h). 

Ce  qui  semble  prouver  cependant  que  Bakoui  ne  connaissait 
pas  le  Sénégal,  c’est  qu’en  parlant  des  fleuves  où  on  rencontre 
des  crocodiles,  il  dit  que  le  seul  fleuve  où  on  les  rencontre, 
est  dans  le  Sind  (dans  l’Inde).  Quant  à l’Asie,  ce  géographe, 
en  parlant  de  Serendib  (Ceylan),  mentionne  une  montagne 
où  Adam  descendit.  Cet  auteur  parle  aussi,  à différentes  re- 
prises, d’observations  astronomiques  faites  dans  l’Inde,  et 
rapporte  qu’à  Mikdaschy,  ville  située  à l’entrée  du  pays  des 
Zinges  (Zunguebar),  sur  le  bord  de  la  mer,  au  midi  de 
r Yemen,  on  cesse  d’y  voir  le  pôle  du  nord  (c’est-à-dire  l’é- 


(1)  Voyez  .Vo/.  et  Exir.,  l.  II,  p.  597. 

(2)  Quelques  auteurs  arabes  appellent  la  mer  Méditerranée  mer 
Verte. 

(3)  Voyez  Scbullens,  Index  Gtographicus. 

(*)  Voyez  Not.  et  Exir.,  l.  II,  p.  400. 

(.5)  Ibid.,  p.  4S6. 
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toile  polaire),  et  qu’on  se  dirige  par  celui  du  midi  et  l’étoile 
Sohaïl,  ou  Campe  (1),  particularité  qui  ajoute  une  nouvelle 
preuve  à ce  que  nous  avons  dit  dans  cet  ouvrage,  lorsque 
nous  nous  sommes  occupé  du  système  cosmographique  du 
Dante  (2). 

Les  auteurs  arabes  continuèrent  même,  après  les  grandes 
navigations  des  Portugais  et  des  Espagnols , à montrer  dans 
leurs  ouvrages  qu’ils  ne  connaissaient  absolument  rien  de 
l’Océan  atlantique. 

Ben-Ayas,  qui  écrivit  une  cosmographie  au  commencement 
du  XVI'  siècle  (1516),  adopte  encore  la  théorie  de  l’Océan 
environnant.  En  parlant  de  la  mer  Atlantique  : « On  l’appelle 
(dit-il)  mer  Ténébreuse,  l’eau  en  est  trouble,  et  personne 
n'ose  s’y  hasarder  a cause  de  la  difficulté  d’y  naviguer.  » En 
parlant  des  Canaries,  il  dit  qu’il  y en  a deux  qui  s’appellent 
Fortunées  (3). 


DES  CARTES  DES  ARABES.  — P.  189,  190. 

Selon  un  savant  académicien,  ce  fut  en  Orient  que  l’on  a 
d’abord  appliqué  la  géographie  à l’art  nautique.  Les  cartes 
géographiques  des  Arabes,  qui  avaient  l’astronomie  pour 


(1)  Voyer  .Sot.  et  Exir.  des  Manuscrits,  t.  II,  p.  407. 

(i)  Voyeï,  dans  la  I'«  partie,  S VIII,  p.  iOU  îi  t06. 

(3)  Voyez  Sot.  et  Extr.  des  Manuscrits,  t.  VIII.  Notice  de  Langlès.  Ce 
savant  n’a  pas  traduit  du  texte  arabe  les  premières  pages  relatives  à 
la  cosmographie,  et  il  s’est  contenté  de  dire  : • Je  fais  grâce  au  lecteur 
« des  principes  d’astronomie  et  de  cosmographie  qui  remplissent  les 
• six  premières  pages  du  manuscrit,  etc.  ! ! > 

Voyez  p.  n,  note  I,  et  les  Eclaircissements  sur  le  voyage  de  Sorden,  par 
Langlès,  t.  III,  p.  CTR,  l.-in-SBO  et  261. 
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Ijase,  sorpassi-rent  inliiiiment  loulcftquon  faisait  en  Europe, 
où  l’on  ne  cherchait  qu’à  repn>senter  grossièrement  les  pays. 

Les  formes  actuelles  des  cartes  de  l’Europe  ( dit  M.  Li- 
hri)  (1)  sont  imitées  des  Arabes.  L'imerseciion  des  méridiens 
avec  les  pin  allèles  a été  employée  d’abord  par  les  Orien- 
taux (2). 

D’après  un  passage  de  Marco-Folo,  il  nous  semble  ({u’un 
pourrait  croire  qu  les  Arabes  faisaient  usage  des  cartes  ma- 
rines sur  la  mer  Indienne  au  XIII»  siècle.  Ce  voyageur  dit, 
Pn  parlant  de  Ceylan  ; « Selunc  que  se  irvure  en  la  nuippe- 
mondi  des  mariniers  de  cel  mer  (3).  » 

D après  un  passage  de  Massoudi,  nous  avons  la  certitude 
qu’au  X*  siècle  Us  avaient  des  mappemondes  et  des  caries 
coloriées. 

Cet  auteur  arabe  dit  à cet  égard  : 

« J’ai  vu  les  climats  enlumines  de  diverses  couleurs  en  plu- 
« sieurs  livres,  et  ce  que  j’ai  vu  de  mieOx  en  ce  genre,  c’est 
« dans  le  Traité  de  Géographie  de  Marin,  et  dans  la  tig:  re 
« faite  par  le  -kalife  .Mamoun,  et  pour  la  confection  de  la- 
« quelle  plusieurs  savants  de  son  temps  avaient  réuni  leurs 
« travaux  ; on  y a repi-ésenté  le  monde  avec  ses  sphères  cé- 
« lestes.  Ses  astres,  le  continent,  la  mer,  les  terres  habitées, 

« celles  qui  sont  désertes,  les  régions  occupées  par  cliaque 
« peuple,  les  grandes  v lies,  etc.  . 

Et  puis  il  ajoute  : 

« Celte  figure  (c’est-à-dire  cette  map|)emonde)  vaut  beau- 

I 

(I)  Voy.  Hùioiie  des  Sdenres  eu  Italie,  |)ar  Lihri,  l.  Il|,  p.  «4. 

(i)  Voy.  Barros  Azia,  l.  I,  Decad.  I. 

(3)  Voyez  Marro-Polo,  édition  de  la  .Société  de  (iéogranliie  de  Paris. 

II.  197.  - 
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« coup  mieux  que  les  prétiédentes  qui  se  trouvent  dàns  la  géo- 
t graphie  de  Ptolémée,  dans  celle  de  Marin  et  autres  (1).  » 
Mais  ces  cartes  ne  nous  sont  pas  parvenues. 

D’apres  Aboul-Hassan,  qui  composa  au  X'  siècle  un  Truilè 
sur  les  Constellations,  il  dit  qu’il  y avait  des  sphères  célestes 
dessinées  par  des  artistes  qui  ne  connaissaient  pas  eux-mêmes 
le  ciel,  parce  qu’ils  prenaient  les  longitudes  et  les  latitudes 
qu’ils  trouvaient  dans  les  livres,  et  plaçaient  ainsi  les  étoiles 
dans  la  sphère  (2).  H avait  examiné  la  belle  sphère  faite  par 
Ali  ebn  Issa  al  Harrani. 

On  rencontre  d’autres  cartes  dans  le  manuscrit  arabe  d’Is- 
tachry,  donné  par  Moeller. 

Du  XII'  siècle,  on  trouve  non  seulement  celles  qui  se 
i trouvent  renfermées  dans  le  manuscrit  d’Édrisi  d’Oxford, 
mais  70  autres  qui  se  trouvent  dans  le  manu^rit  de  Paris, 
du  même  géographe.  Du  Xlll'  siècle,  nous  connaissons  trois 
représentations  qui  accompagnent  le  manuscrit  de  Kasmm, 
de  la  Bibliothèque  de  Gotha. 

La  1”  figure  représente  une  mappemonde  dessinée  de  la 
manière  la  plus  grossière.  Un  cercle  paraît  indiquer  le  disque 
de  la  terre,  un  second  cercle  l’Océan  environnant.  Huit  lignes 
parallèles  coupent  la  partie  de  la  terre  située  au  nord  de 
l’équateur,  et  représentent  le  système  des  sept  clunats  qui, 
selon  les  géographes  arabes,  partagent  la  terre  jusqu’à  cette 
limite,  au  delà  de  laquelle  on  suppose  que  le  froid  la  rend 
• inbab  table.  Mais  les  climats  ne  se  trouvent  point  dans  cette 
représentation  partagés  par  des  lignes  perpendiculaires.  On 
y remarque  les  quatre  points  cardinaux  placés  au  contraire 

(1)  Voye*  Ifol.  et  Extr.,  l.  VItl,  p.  !«• 

(2)  tbid.,  t XII,  p.  230. 
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ilu  système  des  OccideHtaux  ( 1 ),  savoir  : on  y remarque  le  nord 
placé  au  sud,  et  le  sud  au  nord,  l’ouest  à l’est,  et  l’est  à l’ouest. 

Édrisi  divise  le  globe  de  la  terre  par  des  bandes  parallèles 
d’occident  en  orient;  et  quand  il  a décrit  une  de  ces  bandes, 
ou  climats,  il  en  reprend  une  autre  en  revenant  à l’ocident. 

Dans  la  1”  bande,  ou  premier  climat,  on  lit  les  noms  sui- 
vants : la  Cliine,  — pays  de  Zendje, — Nouba,  — Zanguebar, 
pays  des  Abyssins,  — Badja,  — Sudan  (les  Nègres)  du 
magreb  (du  couchant). 

Dans  la  II'  bande,  ou  second  climat  : la  Chine,  — la  mer 
Verte,  — le  golfe  Persique,  — l’Oman,  — l’Yemen,  — le  golfe 
de  Barbery,  — Hedjaz,  — la  Haute-Égypte  (Sayd),  — pays 
des  Berbers,  — Sus,  — Tanger,  — l’Espagne. 

111'  bande,  ou  troisième  climat  : Ma-tchin , — mer  Verte, 
— Kandahar,  — Inde,  — Sind,  Mekran,  — Tys,  — Kir- 
man,  — golfe  Persique , — Chiraz , — Syrie , — Jérusalem, 
.Alexandrie,  — l’Afrique,  — et  l'Espagne. 

IV*  bande,  ou  quatrième  climat  : Tamgach,  — Chipe,  — 
Katay,  — Badakchan,  — Gazna,  — Cour,  — Korasan,  — Dje- 
!«!,  — Irac,  — Diarbeker,  — nord  de  l’Égypte,  — nord  de  la 
Syrie,  — mer  Méditerranée,  — et  l’Espace.  . . • 

V*  bande,  ou  cinquième  climat  : le  pays  des  Turcs,  — la 
Transoxiane,  — le  Karisrne,  — l’Arménie,  — les  Russes,  — 
et  les  Francs. 

VI'  bande,  ou  sixième  climat  : Bamian,  — Kaptchak,  — 
mer  du  Kharisme  (le  lac  d’Aral),  — la  mer  Caspienne  (mer 
des  Khitzars),  — le  pays  des  Slaves  et  le  pays  des  Alains. 

VII'  Iwnde,  ou  septième  climat  : Gog  et  Magog,  — la  mer 


(1)  Les  Arabes  avaient  adopté  un  mode  de  dénonciation  dcs'ldngi- 
tildes  difTérerit  de  celui  des  Grecs.  - • 
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Baltique,  — les  Bulgares,  — rinlérieifr  du  pays  des  Romains, 
— et  l6s  Basckirs. 

Afin  que  le  lecteur  puisse  se  former  une  idée  exacte  de 
cette  figure,  nous  lai  reproduisons  ici  afin  qu’il  puisse  la 
comparer  avec  les  différentes  mappemondes  et  les  sys- 
tèmes des  cosmographes  occidentaux,  que  nous  donnons 
dans  notre  Atlas,  et  notamment  avec  la  petite  mappemonde 
de  Schoner,  où  l’on  remarque  la  théorie  des  climats,  et  que 
nous  reproduisons  également. 


I 


Mappemonde  de  Schoner,  de  1530,  tirée  du  livre  très  rare. 
intitulé  : Opuscui.UM  Geographicum. 


La  seconde  figure  représente  une  rose  des  vents  en  douze 
divisions  comme  la  rose  grecque. 

Deux  cercles  paraissent  représenter  le  disque  de  la  terre 
et  la  mer  environnante.  On  remarque  douze  demi-cercles  à 
l’horizon,  au  dedans  desquels  on  lit  les  noms  des  difïérents 
pays  de  la  terre,  en  se  tournant  toujours  vers  la  Kaaba.  Au 
centre  de  la  rose  on  aperçoit  un  carré,  et  on  y lit  : Angle 
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de  l’Yrac,  — la  pierre  noire,  — angle  de  l’Yemen,  — angle 
occidental,  — la  gouttière,  — le  Mliirab  (le  Sanctuaire), — ‘ 
et  l’angle  de  Syrie. 

Cette  rose  a donc  pour  centre  la  pierre  noire,  encastrée 
dans  les  murs  de  la  Kaaba,  c’est-à-dire  qu’elle  a pour  centre 
le  temple  de  la  Mekke,  qui  est  regardé  par  les  musulmans 
comme  le  centre  ’du  monde,  et  où  toutes  choses  célestes 
doivent  aboutir. 

Voici  les  noms  qui  se  trouvent  renfermés  dans  les  demi- 
cercles  en  se  tournant  toujours  yers  l’est. 

I*'  cercle.  — Mihrab  (sanctuaire)  du  pays  de  Sind  et  des 
lies  de  l’Inde,  et  du  pays  situé  au-delà,  jusqu’au  Tibet. 

II«  cercle.  — Du  pays  de  Kaboul  situé  entre  l’angle  du 
Yemen  et  la  pierre  noire  de  la  Kaaba. 

III'  cercle.  — Celui  d’Aden,  de  "Sanaa,  de  Zebide  et  du 
Hadramaut. 

IV'  cercle.  — D’Aidab,  de  Badja  et  de  la  terre  d’Abyssinie. 

V'  cercle.  — De  Berbers,  de  Nouba  et  de  Toufa,  et  de  ce 
qui  est  au-delà. 

VI*  cercle.  — De  Kolsoum,  de  Tennis,  de  l’Égypte  et  d’ An- 
dalous. 

VII'.  cercle.  — De  la  ville  du  Prophète  et  des  pays  avoisi- 
nants, de  la  Syrie,  et  de  Jérusalem. 

VIII"  cercle.  — Pays  de  Damas,  d’Émèse,  d’Alep,  de  Mya- 
farekin,  et  de  tout  le  pays  de  Syrie,  jusqu’à  Tyr. 

IX*  cercle.  — Du  pays  de  Boum  et  des  contrées  situées  au- 
delà,  et  de  la  péninsule  d’Andalous. 

X'  cercle.  — D’Yatreb  et  des  pays  situés  au-delà  et  faisant 
partie  du  Hedjaz  et  Djeziré,  de  Mossoul,  du  Diarbeker,  et  de 
Dyar-rebya. 
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XI*  cercle.  — üe  B^dad,  de  Koufa,  du  Kharisme,  de 
Rey,  de  Holouan,  et  du  Khorasan. 

XII"  cercle.  — De  Baçora,  dWlioauz,  du  pays  des  Fars,  et 
d’Hispalian  jusqu’aux  frontières  de  la  Chine  (1), 

Pour  donner  au  lecteur  une  idée  de  cette  curieuse  figure, 
nous  la  reproduisons  ici  afin  qu’il  puisse  la  comparer  avec 
les  roses  des  vents  en  usage  chez  les  occidentaux'  pendant  le 
moyen-âge,  et  dont  nous  donnons  les  fac-timile  dans  notre 
grand  Atlas. 
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1.JI  troisième  représente  grœsièrement  le  lac  de  Mmsulv 
en  Égypte.  La  forme  hydrographique  que  l’auteur  donne  à 
ce  lac  diffère  entièrement  de  celle  qui  se  trouve  dans  nos 
cartes  modernes 

Dans  le  dessin  de  Kasuiny  on  remarque  deux  coupures 
qui  font  communiquer  ce  lac  avec  la  mer,  tandis  que  dans 
la  carte  de  D’Anville  on  n’en  remarque  qu’une  seule  (1).  Ka- 
suini  ne  marque  qu’une  seule  île,  celle  de  Tmis,  près  de 
Péluse. 

Plusieurs  manuscrits  d’Ibn-Wardy,  auteur  arabe,  qui  vé- 
cut dans  le  siècle  suivant  (XllP  siècle),  renferment  des  map- 
pemondes dont  nous  nous  proposons  de  reproduire  les  fac- 
similé  dans  une  partie  supplémentaire  de  notre  Atlas. 

Deguignes,  dans  un  Mémoire  publié  en  1789,  avait  déjà 
signalé  une  de  ces  mappemondes  qui  se  trouve  dans  un  ma- 
nuscrit arabe  de  la  Bibliothèque  nationale  (2).  Ce  savant 
orientaliste  dit,  à ce  sujet,  ce  qui  suit  : 

« 11  offre  ensuite  une  carte  de  la  figure  de  la  terre  telle 
« qu’on  la  connaissait  dans  son  temps,  et  elle  est  à peu  près 
t semblable  a celle  que  nous  voyons  dans  le  Gesta  Dei  per 
Franco^  (c’est-à-dire  la  mappemonde  de  Sanuto  (.3). 

Nous  avons  déjà  fait  remarquer,  dans  une  autre  partie  de 
cet  ouvrage,  que  les  cartographes  arabes  étaient  encore  plus 
barbares  dans  le  tracé  de  leurs  mappemondes  que  les  carto- 
graphes occidentaux  (4). 

(1)  Voyez  la  carte  de  d'Anville,  de  176.'>.  — .Eggpiut  aniiqua. 

(2)  Voyez  yot.  et  Bxir..  l.  Il,  p.  21. 

(3)  Voyez  ce  que  nous  avons  dit,  p.  131  et  suiv.  de  cet  ouvrage,  sur 
la  mappemonde  de  Sanuto. 

(4)  Manuscrit  arabe,  b<»  .388,  •’lSf),  .301,  .'!97,  ancien  fonds,  cl  mapp<;- 
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Nous  ajouterons  quelques  mots  sur  les  iiiappcmoudes 
qu’on  trouve  dans  les  manuscrits  de  la  géographie  d’Ibn- 
Wanly,  consf^rvés  à la  bibliothèque  nationale  de  Paris  (i). 
Le  tracé  de  ces  mappemondes  est  à peu  près  le  même^  seu- 
lement elles  sont  de  dimensions  différentes. 

Elles  sont  circulaires.  La  montagne  de  Kaf  environne 
toute  la  terre  ; puis  on  remarque  l’Océan  environnant. 
L’Afri(|ue  est  tracé«;  d’après  le  système  de  Ptolémée.  La  mer 
de  l’Inde  y est  Hgurtie  comme  une  mer  intérieure,  l’Afrique 
se  prolongeant  vers  l’orient  ou  à l’est,  de  manière  que  l’ex- 
trémiU?  du  Zanguebar  se  trouve  en  face  de  la  mer  de  la 
Chine. 

La  Méditerranée  y est  représentée,  à peu  de  chose  près, 
comme  dans  la  mappemonde  de  Guidonis  du  XIl’  siècle  ; mais 
le  tracé  des  cèles  de  la  Syrie  diffère  beaucoup  de  la  forme 
hydrographique  que  leur  donnaient  les  cartographes  occi- 
dentaux. La  Morée  y est  figurée  d’une  manière  très  bizarre. 

Aucun  trait  ne  donne  une  idée  des  peuples  ni  de  la  confi- 
guration des  côtes  méridionales  et  orientales  de  l’Asie.  Une 
simple  ligne  droite,  depuis  l’Arabie  jusqu’à  la  Chine,  sert  à 
indiquer  la  partie  méridionale  de  ce  continent,  et  on  y lit  à 
peine  mer  de  Hind,  mer  de  Sind  et  mer  de  la  Chine. 

Au  nord  de  l’Asie,  ils  placent  Gog  et  Magog. 

Quant  à l’Afrique,  on  remarque,  au  sud  du  Nil,  déserts 
inhabités.  Us  placent  les  sources  du  Nil  dans  les  mon- 
tagnes de  la  Lune;  puis,  au  midi,  on  lit  la  légende  sui- 
vante : « Le  quart  désert , où  il  ntj  a ni  herbe , ni  animal , ni 

iiiondu  dëiachée  de  l'un  des  manuscrits  de  la  géographie  d'Ibn-Wardy, 
de  la  Bibliothèque  nationale'  de  Paris. 


_ 346  — 

oiteau , aucun  être  créé , n cause  de  la  chaleur  extrême , le 

\ 

tnan^e  d’eau  et  ^intensité  du  froid.  • 

Le^nord  de  l’Afrique  y, est  indiqué  par  une  bande,  dans 
l’intérieur  de  laquelle  on  lit  Magreb,  et  à l’extrémité  de 
la  même  est  placé  Tanger,  en  face  d’Andalous  (Espagne). 

Ces  représentations  graphiques  du  globe  des  cartographes 
aral>es  sont  donc  plus  défectueuses  et  plus  barbares  que 
celles  des  occidentaux. 

Et  encore,  au  XVI*  siècle,  nous  voyons  une  mappe- 
monde arabe,  faite  par  Ali-lbn-Mohamed  el-Scherki  (l’orien- 
tal), aussi  barbareque  celles  des  manuscrits  d’Ibn-Wardy. 
Ce  planisphère  est  dressé  d’après  Edrisi  et  Ibn-el-Attar  (1). 

Voici  ce  que  contiennent  les  treize  feuilles  de  ce  petit  Atlas  : 

La  I'*  renferme  le  titre,  enluminé,  tout  rempli  de  prières 
et  d’invocations  religieuses. 

La  U'  des  tables  astrologiques. 

La  111*  le  plan  de  la  mostpiéc  de  la  Mm)ue,  entourée 
d’une  liste  des  différentes  villes  musulmanes  (2). 

La  IV*  un  planisphère,  d’après  Edrisi  et  Ibn-el-Attar, 
dont  il  a été  parlé  plus  haut. 

On  y-lit  que  la  partie  habitée  de  la  terre  se  trouve  au  nord 
de  l’équateur,  et  que  tout  le  restant  est  désert  et  inhabité,  à 
cause  de  l’excès  de  la  chaleur  et  du  froid  ; et  que  la  partie 
méridionale  n’est  non  plus  habitée  à cause  de  la  chaleur  et 
de  la  proximité  du  soleil.  On  y voit  l’Océan  environnant  la 

(1)  Nous  duTons  la  notice  de  ce  portulan  arabe  de  la  Bibliothèque 
nationale  (Mss.  arabe,  n°  8A7),  è notre  confrère  è la  .Société  asiatique 
de  Paris,  M.  le  baron  de  Slane,  qui  nous  l'a  donnée  en  iSiX, 

(3)  C'est  la  rose  des  vents  que  H.  Reinaud  vient  de  publier.  (Voyez 
sa  Traduction  d'dboulféda,  Introduction,  Paris,  <8i8.) 
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terre,  qui  parait  comme  un  œuf  plongé  dans  VOcéan.  Quant 
au  quart  du  monde,  au  nord  de  l'équateur,  dit  l’auteur,  les 
savants-le  partagent  en  »pt  climats,  connne  le  disent  Edrisî 
et  Ibn-el-Atiar.  On  lit  dans  la  même  mappemonde  les  mots 
Mûgreh  el  Acsa,  le  Kluilidat,  et  rien  de  plus;  et,  au  midi  du 
monde  connu,  on  remarque  la  légende  suivante  : 

< La  moitié  déserte  et  inhabitée,  ti  cause  de  l’excès  de  la 
chaleur.  > 

La  V'  une  carte  des  côtes  d’Espagne  et  du  littoral  de  l’Afri- 
que avoisinante.  Oa  y voit  flotter  des  pavillons. 

La  VI*  renferme  la  continuation  de  la  côte  de  l’Espagne 
et  celle  de  France  située  sur  la. Méditerranée,  la  Corse,  la 
Sicile  et  une  autre  partie  des  côtes  de  l’Afrique  septentrio- 
nale, avec  des  pavillons. 

La  VII*  l’Italie,  la  mer  Adriatique  et  la  Sicile. 

La  VIII*  les  Syrtes,  avec  des  pavillons. 

La  IX*  les  côtes  de  la  Grèce,  l’Archipel,  la  côte  occiden- 
tale de  l’Asie-Mineure,  et  la  portion  de  la  côte  d’Afrique  si- 
tuée de  ce  côté.  On  y remarque  aussi  des  pavillons. 

La  X*  la  continuation  de  la  côte  septentrionale  de  l’Afri- 
que, celle  de  la  Syrie,  et  la  partie  méridionale  de  l’Asie- 
Mineure,  également  avec  des  pavillons. 

La  XI'  une  belle  carte  de  la  mer  Noire.  , 

La  XII*  un  kalandrier  avec  des  noms  chrétiens. 

La  XIII*  enfin,  un  almanach  astrologique  et  agricole. 

Nous  possédons  un  calque  de  cette  mappemonde  et  une 
description  du  portulan  arabe  de  cet  auteur,  composé  au 
mois  du  Ramadan,  année  de  l’hégire  (958)  1501. 

Quoique  nous  ayons  à parler,  dans  la  111'  partie  de  cet 
ouvrage,  de  l’inflHenc.e  que  les  géographes  aral)cs  exercé- 
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rent  depuis  l'ouvrage  d’Edrisi  sur-les  cartograplies  occiden- 
taux (1),  nous  crô^ons  utile  de  faire  ici  mention  des  monu- 
ments de  la  cartographie  arabe  déjà  publiés. 

Le  docteur  Vincent  publia,  en  1807,  dans  son  célèbre  ou- 
vi-age  sur  le  commerce  des  anciens,  la  mappemonde  d’Edrisi 
du  manuscrit  d’Oxford  (2). 

M.  Hoinmaire  de  Hell  publia  aussi,  en  1845,  i!ans  l’Atlas 
de  son  savant  ouvrage  sur  les  steppes  de  la  mer  Caspienne, 
une  des  mappemondes  d’Ibn-Wardy,  du  XllI'  siècle,  tirée 
d’un  manuscrit  de  la  bibliothèque  nationale  de  Paris. 

Les  cartes  arabes  du  Liber  climatum  eCIsztochry  ont  été 
données  avec  une  remarquable  fidélité  par  le  docteur  Moler, 
à Gotha,  en  1839,  avec  le  texte  r.rabe.  Quelques  unes  de  ces 
cartes  furent  reproduites  par  M.  Mordtmann  dans  sa  traduc- 
tion à' Isztachry , publiée  à Hambourg,  en  1845,  avec  une 
savante  préface  de  notre  illustre  confrère  à l’Académie  royale 
des  sciences  de  Berlin,  M.  Karl  Rit  ter;  M.  Mordtmann  ac- 
compagna cette  publication  d’une  carte  démonstrative  de  la 
géographie  de  l’auteur  arabe. 

D’autres  cartes  arabes  ont  été  publiées  à la  suite  de  la  tra- 
duction française  (’c  la  géographie  d’Edrisi,  par  M.  Jaubert, 
en  1836-1840.  Ces  cartes,  tirées  du  manuscrit  de  ce  géogra- 
phe, conservé  à la  Bibliothèque  nationale,  sont  au  nombre 
de  trois,  et  comprennent  seulement  le  tableau  des  1",  2' 
et  3*  sections  du  premier  climat. 

Notre  savant  confrère  M.  Reinaud  donne  aussi , avec  sa 
traduction  française  d’Aboulféda,  le  fac-similé  de  la  carte 

( 1 ) Voyez  nos  Recherches  sur  la  üécou  verte  des  pays  situés  sur  la  cdte 
occidentale  d'Afrique,  au-delà  du  cap  Bojador,  etc.,  p.  163.  Paris,  1842. 

(2)  "Nous  possédons  un  fac-timilr  en  couleur  de  ceUe  mappemonde. 
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générale  d’Iszlachry  et  à'  Ibh-Haucal , et  un' autre  fac-similé 
du  planisphère  d’Ædrûi,  d’après  les  manuscrits  de  Paris  et 
d’Oxford , ainsi  que  la  carte  générale  dressée  sous  le  kalifat 
d’Almamoun,  d’après  la  description  d’AUmtenii  (manuscrit 
de-l’Escurial),  et  deux  dessins  des  roses  des  vents,  représen- 
tant deux  systèmes  différents  ; l’un  est  ba^  sur  le  lever  et  le 
coucher  de  certaines  étoiles,  l’autre  a pour  centre  la  pierre 
noire  encastrée  dans  les  murs  de  la  Kaaba. 

Endn , quelques  savants  ont  formulé  la  géographie  des 
Arabes  dans  des  cartes  qui  accompagnent  des  ouvrage$  spé- 
cialement consacrés  à .ce  sujet.  f' 

Frédéric  Stûve  a donné  une  carte  de  ce-  genre  à la  suite 
'de  son  ouvrage,  publié  à Berlin,  en  1836,  sur  les  rapports 
commerciaux  des  Arabes  sous  les  Abbassides-(l). 

Le  savant  géographe  anglais  Desborough  Cooley,  publia, 
en  1841,  une  carte  de  la  Nigritie  des  Arabes  qui  accompagne 
son  important  ouvrage  intitulé  i lhe  Negro-land  of  the  Arabs. 
Notre  savant  confrère,  M.  Reinaud,  a dressé  une  carte  de 
Massoudy,  d’après  ses  écrits,  pour  la  joindre  à sa  traduction 
d’Aboulféda,  dont  nous  avons  parlé  plus  haut  (2). 

Les  cartes  des  Arabes  offrent  aussi  de  très  grands  défauts, 
surtout  en  ce  qui  concerne  la  position  géographique  des  lieux 
terrestres. 

(t)  Voyez  l'ouvrage  de  SUive,  intitulé  : Die  Handels  Ziige  der  Ara- 
ber  uuter  den  Abbasiden  durcit  Africa,  Asien,  und  often  Europa. 

(S)  Mous  nous  sommes  borné,  dans  le  texte,  à citer  les  cartes  arabes 
qui  ont  été  publiées  ou  formulées  d'après  les  géographes  arabes,  indi- 
cations que  nous  n'avons  rencontrées  dans  aucun  ouvrage. 

Sur  les  livres  arabes  et  persans  qui  ont  été  imprimés  depuis  l'inven- 
tion de  l’imprimerie,  relativement  h la  géographie,  le  lecteur  doit  con- 
sulter l'ouvrage  de  M.  Zenker,  intitulé  Biblfolheca  orienialis  ; Leipzig , 
1816,  p.  tâO  et  1S7. 
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C'est  ainsi  que  nous  remai'quons  que  les  Arabes,  ayant  des 
rapports  avec  le  Soudan  ou  pays  des  Nègres  avant  les  Euro- 
péens, commencèrent  à parler  d’un  pays  de  Guinée  situé 
chez  les  Nègres  ; mais  ils  ont  mis  ce  nom  au  parallèle  des 
Canaries,  parce  qué  c’était  là  le  point  où  s’arrêtaient  les  na- 
vigations sur  la  côte.  Plusieurs  cnrtes  des  cosmographes  eu- 
ropéens, construites  avant  les  découvertes  des  Portugais,  au 
XV”  siècle,  furent  entièrement  dressées  d’après  ces  idées, 
comme  on  le  voit  dans  quelques  unes  de  celles  que  nous 
publions  dans  notre  Atlas.  Et  cette  erreur  de  la  position 
géographique  de  la  Guinée  donna  lieu,  dans  nos  temps  mo- 
dernes, à des  prétentions  soulevées  par  certains  écrivains 
contre  les  faits  de  l’histoire  des  découverUîs  les  mieux  éta- 
blies, et  qui  se  prêtaient  le  moins  aux  discussions  (1). 

D’un  autre  côt»S  les  opinions  des  Arabes  sur  l’impossibi- 
lité de  naviguer  sur  la  mer  Atlantique  prouvent  non  seule- 
ment qu’ils  n’y  naviguaient  pas,  mais  encore  qu’ils  n’avaient, 
à l’égard  do  l’Océan,  d’autres  notions  (jue  les  traditions  des 
anciens.  En  effet,  la  dénomination  de  Mer  Ténébreuse  qu'üs 
adoptèrent,  ils  la  trouvèrent  certainement'  chez  les  géo- 
graphes anciens. 

Quintt-Curce  rapporte  que  les  Macédoniens  qui  accom- 
pagni'rent  Alexandre-le-Giand  en  .\sie,  représentèrent  à ce 
prince,  lorsqu’ils  entrèrent  dans  le  pays  des  Oxydraques  et 
des  .Maliens  (2),  qu’ils  se  croyaient  au  terme  de  toutes  leurs, 
épreuves;  et  lorsqu’ils  virent  qu’une  nouvelle  guerre  leur 

(I)  Voyez  nos  Kech'erclies  cilées.  § XIV,  p.  I6â,  cl  § XV,  p.  17X  et 
suivantes. 

{i)  indiens  du  cap  Malmim,  situé  entre  les  bouches  de  l'Indus  et 
te  promontoire  Simijlln.  . * . 
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restait  à cummencer  contre  les  nations  belliqueuses  de 
rinde,  ils  furent  frappés  d'une  crainte  panique,  et  tirent 
entendre  des  cris  séditieux  contre  le  roi.  • On  avait  été 
forcé,  disaient'ils,  de  renoncer  au  Gange  et  aux  contn'-es  au 
delà  de  ce  fleuve  ( 1 );  et  cependant  la  guerre  n’était  pas  tinie, 
elle  avait  seulement  changé.  On  les  poussait  contre  des  peu- 
plades indomptées,  et  leur  sang  allait  couler  pour  ouvrir  à 
leur  roi  une  route  vers  l’Océan,  entraînés  par  delà  le  cours 
des  astres  et  du  soleil  ; ils  allaient  se  perdre  dans  des  pays 
dont  la  nature  avait  dérot)é  la  vue  aux  yeux  des  humains  ; 
avec  de  nouvelles  armes,  c’était  toujours  pour  eux  de  nou- 
veaux ennemis.  Et  quand  iis  les  auraient  tous  battus  ou  mis 
en  fuite,  quelle  récompense  les  attendait?  Des  brouillards, 
des  ténèbres  et  une  mer  enveloppée  dans  une  nuit  perpétuelle  ; 
des  abîmes  remplis  de  monstres  effrayants;  des  eaux  immo- 
biles qui  attestaient  l’épuisement  de  la  nature  mourante  (2).  » 
Sénèque  dit  aussi,  en  parlant  de  l’Océan  : Oceanus  navigari 
non  poiest.  11  pense  que  l’Océan  n’est  pas  navigable  à cause 
de  son- immense  étendue  et  de  sa  grande  profondeur,  et  il 
ajoute  : Confusa  lux,  alta  caligine  et  interceptus  lenebris 
dies  (3).. 

(I)  Voyez  ce  que  nous  avons  dit,  p.  t6l  de  cet  ouvrage,  et  p.  10, 
notes. 

(S)  Trahit  extra  sidéra  et  solem,  cogique  adiré  quæ  morta- 

• lium  oculis  natnra  subduxerit  : novis  idemtidemar  mis  novos  hostes 
« exsistere.  Quos  ut  omnes  fundant  fugentque,  quod  præmium  ipsos 

• inanereT  CtUiginem  ae  itntbrat  et  perpetuam  noctem  profundo  incubUn- 

• tem  repletum  immanium  belluamm  ^regibus  fretum  : immobiles 

< undas  in  quibus  emoriens  defecerit.  • ' ' 

(Quinte-Curce,  liv.  IX,  c.  4.) 

(X)  Sencca  iiiasoria.  ' ■ ‘ 
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-Cette  idée  de  la  Mer  Ténébreuse  était  tellement  vulgaire 
au  temps  des  Grecs  et  des  Romains,  que  César  Di-use,  sortant- 
du  Rhin  vers  la  mer  du  Nord  et  voulant  y aller  malgré  l’opi- 
nion vulgaire,  Pierre  Albinomnus  dit  qu’il  exclama  : ‘ ' 

(Juo  ferimur?  ruii  ipsa  (lies  orhemque_  rglictuin 
Ultima  perpetuis  claudit  natura  ienebvis. 

Iæs  Arabes  adoptèrent  non  seulement  les  idées  des 
anciens,  mais  aussi  les  bases  fondamentales  des  systèmes 
cosmographiques  des  Grecs.  Et,  en  effet,  quelques  auteurs 
Arabes,  d’après  Bakouy'[i),  regardent  la  terre  comme-une 
surface  unie  ou  CÆmme'une  table;  d’autres 'comme  une 

t f 

boule  dont  la  moitié  est  coupée  ; d’autres  comme  une  l)oule 
entière  qui  tourne  ; d’autres  pensent  qu’elle  est  creuse  inté- 
rieurement. Suivant  quelques  philosophes,  disent  d’autres 
auteurs  Arabes,  il  y a plusieurs  soleils  et  plusieurs  lunes 
pour  chaque  partie  de  la  terre.  Dans  le  système  d’Edrisi,  la 
te  re  est  représentée, comme  un  globe,  dont  la  régularité 
n’est  interrompue  que  par  les  montagnes  et  les  vallées  de 
la  surface.  11  adopte  le  système  des  anciens,  qui  supp'saient, 
comme  nous  l’avons  montré  déjà,  une  zone  torride  inhabitée. 
Selon  lui,  le  monde  connu  ne  forme  qu’un  seul  hémisphère 
composé  moitié  d’eau , e!  la  plus  grande  partie  de  cette  eau 
appartient  à l’Océan  environnant,  au  milieu  duquel  la  terre 
flotte  comme  un  œuf  dans  un  bassin. 

La  plupart  de  ces  systèmes  sont  empruntés  aux  idées 
cosmographiques  d’Homère , d’Hérodote , *de  Socrate , de 
Thalès,  d’Aristote  et  d’autres  auteurs  grecs.  » 

(1)  Voyez  tes  exlraits.de  cet  auteur,  dans  le  t.  II,  p.  394  des  Sm. 
et  Extrr  îles  Manuscrits.  ' 
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Nous  avons  déjà  fait  remarquer  plus  haut  que  Massoùdi  ■ 
citait  les  cartes  de  Marin  deTyr;  nous  ajouterons  mainte- 
nant, .d’après  ce  qu’on  nous  dit,  d’après  le  même  auteur,  et 
d’après  ce  que  nous  observons  dans  leurs  cartes,  qu’il  nous 
semble  que  les  Arabes  adoptèrent  souvent  aussi  les  doctrines 
de  Ptoléntée. 

Et,  en  effet,  ils  citent  souvent  les  auteurs  anciens,  chez 
lesquels  ils  recueillaient  plusieurs  de  leurs  doctrines. 

Le  chapitre  cosmographique  de  Massoùdi,  que  nous  allons 

. I t 

transcrire,  prouvera  mieux  encore  le  fait  que  nous  venons 
de  signaler.  , - 

TITRE  mj  CHAPITRE. 

Exposé  de  la  teii'e,  de-  sa  forme,  de  ce' qu’on  dit  sur  son 
étendue  et  sur  la  partie  qui  est  habitée,  celle  qui  est  cou- 
verte par  les  eaux,  et  de  l’influence  qu’elle  exerce  par 
rapport  d ses  habitants,  etc.  \ 

• Dieu  divisa  la  terre  en  deux  parties,  l’est  et  l’ouest;  l’est 
n’en  fait  qu’une  avec  le  sucL  en  ce  que  la  chaleur  y domine;  , 
l’ouest  et  le  nord  forment  l’autre  partie,  qui  çst  dominée 
par  le  froid.  Cela  vient  de  l’éloignement  du  soleil  en  rap- 
port à l’étoile  du  chevreau , parce  que  l’axe  se  dirige  de  ce 
côté  ; c’est  le  côté  le  plus  éloigné  (de  l’équateur) , voilà 
pourquoi  le  nord  est  froid,  et  humide.  L’oüest  est  moins 
froid  que  le  nord  et  plus  sec,  à cause  de  l’inclinaison  qu'y 
éprouve  la  Sphère.  I.Æs  deux  côtés,  est  et  ouest,  diffèrent 
de  cela  à cause  de  la  proximité  du  soleil. 

Le  monde  est  composé  de  quatre  parties  : la  partie  orien- 
tale qui  s’abaisse  par  rapport  à la  ligne  du  sud  et  du  nord, 
vers  l’est  ; c’est  un  quart  mâle  qui  indique  la  longueur  des , 
vies.'  » ' . 

• 23  ■ 
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Ici  l'aulêur  Arabe  entre  dans  des  détails  toiit-k-fait  étran- 
gers à la  cosmographie,  et  puis  il  continue  en  disant  : 

Quant  à là  partie  du  monde  qui  n’est  pas  habitée , elle  se 
subdivise  en  deux  parties.  Dans  l’une,  le  froid  est  extrême 
à cause  de  l’éloignement  du  soleil  ; dans  l’autre,  la  chaleur 
domine  à cause  de  la  proximité  du  soleil  ; il  n’y  vit  pas  d’^- 
. nimaux  et  il  n’y  végète  jmint  des  plantes.  Du  côté  du  nord, 
sous  le  66*  degré  de  latitude,  jl  ne  peut  s’y  trouver  rien 
qui  ait  vie  à cause  de  l’excès  du  froid.  L’année  se  compose 
d’un  jour  et  d’une  nuit,  chacun  de' six  mois. 

A partir  du  19''  degré  de  latitude  méridionale,  on  ne 
trouve  non  plus  rien  (pii  ait  vie,  à cause  de  l’excès  de  chaleur 
produit  par  la  proximité  du  çoleil . Voici  ce  que  dit  Massoudi  : 
Quant  à Ptoléméc,  la  contrée  la  plus  avancée  vers  le  nord 
qu’il  ait  connue,  est  l'île  de  Thule,  à l’extrémité  nord-ouest. 
Sa  latitude  est  à fi.3  degrés  nord. 

Ensuite,  le  cosmographe  arabe  parle  des  limites  de  la  terre 
liabitable  d’après  Marin  de  Tyr., 

Plolémée,  dit-il,  a plaçé  l’extrémité  du  monde  habité  du 
‘ C(itédu  sud,  versle  16"  degré  3ü  minutes  au  sud  de  J’équateur. 
Quelques  personnes  ont  cru  que  la  partie  qui  n’est  plus  ha- 
bitable est  sous  le  21*  degré  35  minutes  au  sud  de  l’équateur. 
Telle  a été  l’opinion  émise  par  Yacoub,  fdsd’lshak-al-Kendi, 
dans  son  Traité  sur  la  forme  du  monde  habité. 

Ailleurs,  Massoudi  dit  : t Ij’extrémité  du  monde  liabité, 
du  côté  de  l’orient,  se  trouve  du  côté  de  la  G .ine  et  des  îles 
Sijla,  jusqu’à  ce  qu’on  arrive  au  rempart  de  Gog  et  de  Magog, 
qui  fut  bâti  par  Alexandre.  Hors  des  pays  habités,  dans  le 
VJP  climat,  est  une  contrée  quj  fait  face  à l’orient,  qui  tourne 
vers  le  sud,  et  qui  se  prolonge  en  longueur  jusqu’à  ce  qu’elle 
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ait  atteint  la  mer  océanique  ténébreuse  et  environnante.  L’ex- 
trémité du  inonde  habité  du  côté  de.  l'ouest,  s’avance  aussi 
vers  l’océan  environnant.  De  même,  le  monde  habité  du 
côté  du  nord,  s’avance  vers  cette  mer.  L’extrémité  du  monde, 
du  côté  du  sud,  atteint  la  ligne  équinoxiale,  où  le  jour  et  la 
nuit  sont  d’une  égalité  constante.  L’ile  de  Serendib^  qui  ap- 
partient à la  mer  de  la  Chine,  se  trouve  sous  cette  bgne. 

< Les  personnes  qui  se  sont  occupées,  de  la  mesure  de  la 
terre  et  de  sa  forme,  disent  que  sa  circonférence  est  à peu 
pris  de  24,000  milles.  Telle  est  la  circonférence  de  la  terre, 
en  y comprenant  les  eaux  et  les  meis.  En  effet,  ajoute-t-il, 
les  eaux  présentent,  ainsi  que  la  terre,  une  forme  ronde,  et 
leur  limite  est  la  même.  Cela  vient  de  ce  que  les  .savants 
observèrent  deux  vil  les  situées  sous  une  même  ligne  (méridien), 
dont  l’une  avait  moins  de  latitude  que  l’autre  : ce  furent 
Koufa  et  Bagdad.  Ils  déterminèrent  leurs  latitudes,  et  ils 
ôtèrent  le  nombre  le  plus  petit  du  plus  grand  ; iis  partagè- 
rent ensuite  ce  qui  restait  d’après  le  nombre  de  milles  qui 
séparait  ces  deux  villes,  et  lorsiju’ils  eurent  multiplié  cette 
somme  par  la  totalité  des  degrés  de  la  sphère,  qui  sont  au 
nombre  de  360,  on  arriva  à la  somme  de  24,000  milles.  Le 
diamètre  de  la  terre,  qui  est  sa  longueur,  sa  largeur  et  son 
épaisseur,  se  trouva  être  de  7,667  milles.  » ‘ 

Il  ajoute  « qu’on  attribuait  au  degré  87  milles,  d’autres  56 
et  deux  tiers.  » 

Au  fol.  21  V°,  Massoudi  ajoute  ce  qui  suit;  « Ptolémée  a 
réfuté  l’opinion  d’uii  grand  nombre  de  ceux  qui , avant  lui, 
s’étaient  occupés  de  l’étude  de  la  tecre  habitée  et  de  ses 
limites,  comme  Marin  (Marin  de  Tyr) , Ilipparque , etc., 
d’après  les  récits  des  marchands  et  des  voyageurs  ; en  effet 
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ces  récits  sont  fautifs.  Pour  Ptolémée,  lorsqu’il  voulut  ex- 
poser celte  matière,  il  fut  forcé  de  se  servir  de  ces  récits 
défectueux  ; toutefois  il  envoya  deshommes  de  confiance  dans 
les  contrées  étrangères,  pour  s’assurer  des  limites  de  la  terre 
habitéfr'(l).  dl  confronta  leurs  récits  avec  les  observations' 
que  lui  fournirent  les  données  astronomiques.  Dans  \e  livre 
Intitulé:  La  partie  habitée  du  monde  (2),  il  a énuméré  un 
gi'and  nombre  de  pays  et  de  villes,  et  déterminé  leurs  longi- 
tudes et  leurs,  latitudes  (3).  . 

De  plusl  il  rendit  sensible  pour  les  hommes  la  figure  dé 
la  partie  habitée  du  monde,  suivant  ce  qui  s’y  trouve  en 
fait  de  lieux,  de  mers,  de  rivières,  en  longueur  et  en  lar- 
geur. 

Aristote,  dans  le  second  livre  des  Météores,  s’exprime 
ainsi  : « J’admire  ceux  qui  se  représentent  la  terre  habitée 
soüs  une  forme  ronde  : le  raisonnement  et  la  vue  attestent 
qu’il  n’en  est  pas  ainsi.  > 

Puis  Massoudi  continue  : t Nous  avons  exposé,  dans  le 
Traité  des  différents  genres  de  connaissances,  ce  qui  s’est 
passé  dans  les  temps  anciens,  les  différentes  opinions  des 
Perses  et  des  Nâbathéens  ; et  les  divisions  de  la  partie  ha- 
bitée du  monde.  Us  appelaient  l’qrient  et  la  portion  de 
leur  empire  tournée  de  ce  côté,  du  nom  de  Khorasan;  khor 
signifie  soleil,  et. le  mot  qui  l’accompagne  signifie  son  levé. 
Le  second  côté,  qui  était  l’ouest,  s’appelait  Khorboran, 
c’est-à-dire  lieu  du  couchant  du  soleil.  Le  troisième  côté, 

(1)  Tout  ce  récit  de  Massoudi  parait  être  d'inspiration.. 

’(2)  Massoudi  donne  ce  titre  à la  géographie  de  Ptoiémée. 

(3)  Sur  içs  erreurs  que  Ptolémée  a commises  dans  ies  longitudes 
de  sa  carte,  voyei  Gosselin,  Géograph.  sgsi.  dej  Greri,  p.  et  121 . 
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qui  est  celui  du  iioi’d,  est  celui  de  Bakhurr  (la  Bactriane); 
et  le  quatrième  cAté , qui  est  le  sud , on  l’appelait  Nymrouz. 
I^s  Perses  et  les  Syriens,  qui  sont  les  NabathéenS,  s’accor- 
dent sur  ces  dénominations.Quantaux  Grecs  et  aux  Romains, 
ils  divisent  le  monde  habité  en  trois  parties,  savoir  : l’Europe, 
la  Libye  et  l’Xsie  (I).  » . 

Tandis  que  Massoudi  donnait  à la  terre  24,'000  milles  de. 
circonférence,  Édrisi  lui  assigne  11,000  lieues  de  tour,  se 
rapportant  au  calcul  d’Hermès,  qui  lui  en  trouve  12,000(2). 
Il  adopte  aussi  la  division  établie  de  360  degrés;  maiç  il  re- 
connaît l’impossibilité  où  sont  ses  habitants  de  franchir  Ja 
ligne  équinoxiale  ; et  d’après  cela,  il  a établi  que  le  monde 
ne  forme  qu’un  seul  hémisphère. 

Telles  étaient  les  connaissances  cosmographiques  et  carto- 
graphiques des  Arabes,  dont  nous  ne  donnons  qu’un  «impie 
aperçu. 

€e  petit  travail  malheureusement  était  déjà  hnprti»&  avAht 
le  25  juillet  de  cette  année  1848,  et  par  conséquent  avant  la 
publication  d’un  ouvrage  capital  sur  ce  sujet.  Nous  voulons 
parler  de  la  savante  Introduction  generale  à la  Géographie  des 
Orientau  i , par  notre  savant  confrère  M.  Reinaud;  ce  qui, 
à notre  très  grand  regret,  ne  nous  a pas  permis  d’y  puiser 

/ •* 

(1)  M.  Kcinand  a eu  l'exlréme  obligeance  de  traduire  littéralement 
le  cbapitre  de  Massoudi,  que  nous  venons  de  donner.  Ce  morceau  se 
trouve  au  fol.  I(i  recto  du  manuscrit  arabe  de  la  Bibliothèque  natio- 
nale de  Paris,  n“  ”>7  du  fonds  Saint-Gewnain  des  Prés  (n»  901  du 
supplément  arabe).  M.  de  Sacy,  qui  eu  a donné  une  longue  et  savante 
analyse  dans  le  tome  VIII  des  Xoticci  et  Extraits  des  Manitscrits  de  la 
Bibliothèque,  n'a  pas  traduit  celte  portion  du  texte  de  l'auteur  arabe. 

|2)  Kapproebez  les  différentes  tnesurcs  de  la  terre  de  celles  dont  il 
a été  question,  p.  100  et  âif). 
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de  renseignements  précieux  et  des  données  entièrement  in- 
connues (1). 

' XIV 

DES  CARTES  GEOGRAPHIQUES  CHEZ  LES  CHINOIS.  ’ 

Lesftiinois  possèdent  des  cartes  géographiques  qui  re- 
montent à une  époque  très  ancienne  ; elles  ne  sont  jamais 
graduées.  Si  nous  croyons  à la  chronologie  chinoise,  ils 
possédaient  déjà  des  caries  géographiques  d’une  grande  di- 
mension il  y a plus  de  1 ,500  ans.  Ces  cartes  paraissent  avoir 
été  dressées  d’après  les  procédés  scientifiques,  où  les  distan- 
ces des  lieux  se  trouvaient  déterminées  et  assujéties  à l’é- 
chelle. « Et,  en  effet,  dans  \’ Éloge  des  princes  célèbres  de  la 
dynastie  ■'des  Tsin , Feï-Sieou,  ayant  le  titre  de  sze-kong,  ou 
ministre  des  travaux  publics,  qui  vivait  en  265  de  J.-C., 
(III'  siècle),  considérant  que  l’ancienne  grande  carte  de 
l’empire,  formée  de  quatre-vingt-quatre  pièces  de  soie,  était 
difficile  à étudier  et  à consulter,  et  que  d’ailleurs  ce  travail 
n’était  pas  exécuté  avec  toute  la  précision  nécessaire,  la 
réduisit  à une  carte  de  dix  pieds  carrés  où  un  dixième  de 
pouce  répondait  à dix  lis  (une  lieue),  et  un  “pouce  à cent  lis 
(dix  lieues);  après  avoir  calculé  les  distances,  il  y indiqua 
les  montagnes  célèbres,  les  résidences  impériales  et  les  villes 
moins  importantes.  Par  ce  moyen  (ajoute  l’auteur  chinois), 
sans  sortir  de  son  palais,  l’empereur  pouvait  connaître  tout 
l’empire.  » 

Cl)  Celle  iotroduciion  est  placée  en  tète  de  la  traduction  de  la  géo- 
graphie d'AbouIffeda,  et  l’ensemble  de  celte  vasie  publication  ocen|ie 
M.  Rcinaud  ijepuis  plus  de  douze  ans. 
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Ce  passage  est  tiré  de  l’Encyclopédie  chinoise,  Youvu-kien- 
loui-han,  paniotre  savant  confrère,  Stanislas  Julien,  qui 
a eu  l’obligeance  de  la  traduire  à notre  prière. 

Ils  possèdent  aussi  des  atlas  et  des  collections  de  cartes 
géograpliiques  qui  remontent  aussi  à une  épocpie  très  recu- 
lée, connue  il  est  prouvé  |>ar  la  préface  plaa'îe  en  tête  île 
r.Vtlas  géographique  de  Feï-Sieou,  qui  vivait  sous  les  Tsin, 
en  205.  On  lit  dans  la  préface  citée,  que  « l’auteur  de  cette 
collection  y décrivait  les  montagnes,  les  mers,  les  rivières, 
les  cours  d’eau,  les  plateaux,  les  plaines,  les  liassins,  les 
lacs  cités  dans  le  chapitre  du  ïu-kotig  du  Chou-king,  et  les 
neuf  divisions  de  l’empire  dans  l’antiquité,  y ajoutant  les 
seize  divisions  actuelles  (c’est-à-dire  de  son  temps),  les 
Kiun  (villes  chinoises),  les  districts,  les  villes  qui  en  fout 
partie  et  leurs  limites.  11  donne  aussi  les  rivières  et  les 
lieux  célèbres  par  les  alliances  et  les  assemblées  des  princes 
des  anciens  royaumes.  Et  en  combinant  tous  ces  éléments, 
comme  les  tils  d’un  vaste  tissu,  il  a composé  dix-huit  cartes 
géograplii(|ues.  » ' 

(Passage  traduit  par  notre  savant  confrère  .M.  Julien,  et 
tiré  de  l’Encyclopédie  chinoise,  citée  liv.  (97,  f“  58). 

Goguet  {Recherches  sur  l’origine  des  Lois  et  des  Arts,  1.  IV, 
p.  335,  édit,  de  1778),  dit  que  sous  l’empereur  Yu,  les  Chi- 
nois représentèrent  la  terre  de  forme  carrée  dans  une  carte 
en  plusieurs  divisions,  afin  de  tixer  par  ce  moyen  la  quantité 
et  la  nature  des  retlevances  {Ibid^},  (C’étaient  des  cartes, 
cadastrales).  . ' 

Les  Chinois  avaient  aussi  des  cartes  itinéraires  des  royau- 
mes Imrbares  soumis  à la  Chine  ((). 

(1)  Voyez  Journal  asiatique,  octobre  t817,  toine  .X,  4'  série,  p.  49t 
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Au  VII?  siècle  de  notre  ère,  il  est  queslioii  d’autres  cartes 
géographiques  dans  les  livres  chinois.  Voir  le  Journal  asia- 
tique cité,  p.  289  et  suiv.,  où  il  est  parlé  de  la  description  de 
Si-yu  en  soixante  livres,  avec  quarante  planches  et  livres  do 
cartes.  ■ . . ■ 

En  ce  qui  concerne  les  cartes  chinoises  d’une  époque  mo- 
derne, nous  renvoyons  le  lecteur  à l’intéressante  publication 
du  savant  sinologue  {Journal  asiatique,  cité  p.  282',  où  l’on 
rencontre  des  notions  très  curieuses  à cet  égard. 

La  Bibliothèque  nationale  de  Paris  (département  des  car- 
tes), possède  une  mappemonde  chinoise  faite  au  temps  de 
l’empereur  Kang-Hi,  assujétie  à une  projection  exacte,  d’a- 
près les  jésuites,  et  d’autres  cartes  de  ce  genre,  mais  toutes 
modernes.  (Voyez  à ce  sujet  te  Bulletin  de  la  Société  de  géo- 
graphie, tome  XII,  2“  série,  p.  365.) 

Sur  les  cartes  chinoises,  il  faut  consulter  aussi  Néumann, 

. Asiastich  studieu;  Leipszig,  1837,  f”  191. 

Les  précieuses  notions  que  M.  Stanislas  Julien  a eu  la  bonté 
de  nous  donner,  viennent  non  seulement  combler  la  lacune 
qu’on  trouve  dans  leS  savants  ouvrages  de  Rémusat  et  Kla- 
proth,  au  sujet  des  anciennes  cartes  cliinoises,  mais  aussi 
elles  viennent  nous  prouver  que  les  Chinois  possédaient,  à 
une  époque  très  reculée,  des  cartes  géographiques,  hydrogra- 
phiques, topographiques  et  cadastrales  dressées,  à ce  qu’il 
parait,  d’après. des  procédés  scientihques’. 

Il  est  vraiment  remarquable  de  trouver,  à une  époque  si 
reculée,  des  cartes  où  les  distances  des  lieux  se  trouvent  dé- 

n°  13 , Renseignements  bibliographiques  sur  les  relations  de  voyages  dans 
l’Inde  et  les  descriptions  du  Si-yu  , qui  ont  été  composés  en  chinois  entre 
le  K'  et  te  Wlll’  siècle  de  notre  ère,  par  M.  S.  Julien, 
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terminoes  par  une  échelle,  et  qui  plus  est,  de  voir  les*  Chinois 
faire  des  réductions  de  ces  mêmes  cartes  à une  échelle  diffé- 
rente. Employaient-ils,  pourrorieniution  du  plan  topographi- 
(jue,  l’aiguille  aimantée  déjà  inventée  à une  époque  si  reculée* 
ou  bien  supphiaient-ils  à cet  élément  par  la  position  respec- 
tive et  connue  de  deux  points  en  les  joignant  par  une  droite 
ou  à l’angle  que  fait  celte  droite  avec  la  méridienne?  Pour 
la  réduction  de  la  grande  carte  dressée  en  quatre^’ingt-quatre 
pièces  de  soie,  à dix  piwls  carrés,  ont-ils  transporté  dans  les 
quadrilatères  formés  par  les  méridiens  et  les  parallèles  de 
cette  dernière,  ce  qui  était  contenu  dans  les  quadrilatères 
cerrespondants  de  l’ancienne,  opération  que  les  Chinois  ne 
pouvaient  pas  faire  sans  des  olvserrations  astronomiques, 
|K)ur  fixer  la  |x>sition  des  ]X)ints  un  peu'éloignés  ? 

Quelles  furent  les  méthodes  dont  ils -se  servaient  ? 

Telles  sont  les  questions  que  le  savant  sinologue  jwurra 
résoudre  par  ses  recherches  dans  les  livres  des  Chinois,  et  qui 
s»Tviront  à éclaircir  des  points  tri?s  curieux  de  1a  science. 
Nous  ne  devons  cependant  pas  dissimuler  que  plusieurs  au-, 
leurs  se  sont  prononces  contre  le  savxûr  géographicjue  des  ‘ 
Chinois.  Azuni  attaque  le  savoir  des  Chinois  avec  une  grande 
vigueur;  il  dit  que  t ce  peuple  ne  pouvait  pas  vérifier  l’his-. 
toire  de  la  terre  par  l’histoire  du  ciel,  comme  le  disent  cer- 
tains auteurs;  et  il  ajoute  que  nous  n’ignorons  pas  que  les 
Chinois  étaient  aussi  peu  versés  dans  l’histoire  de  la  terre, 
qu’ils  la  faisaient  carrée  et  fixée  dans  le  milieu  ; les  autres 
éléments  placés  à ses  (|uatre  côtés,  l’eau  au  nord,  le  feu  au 
midi,  le  bois  à l’est  et  le  métal  à l’ouest;  que,  dans  l’histoire' 
du  ciel,  oii  ils  supposaient  les  planètes  aussi  élevées  <iue  les 
étoiles,  et  fixées  comme  des  dous  à égali?  distance  de  la  terre 
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dans  la  voûte  azurée  des  deux.  11  ajoute  qu’ils  n’ont  pas  la 
moindre  idée  des  longitudes,  puisque,  selon  le  témoignage 
du  P.  Kircher,  ils  soutiennent  que  toutes  les  villes  de  la  Chine 

t 

sont  situées  sous  le  36*  degré  (1). 

Us  étaient  dans  une  ignorance  profonde  de  la  géographie 
lorsque  le  P.  Kicci  arriva  chez  eux,  vers  le  commencement 
du  XVP  siècle,  selon  le  P.  TrigauH,  t encore  qu’ils  h^eussent 
€ pas  faute  de  cartes  cosmographiques,  qui  portaient  le  titre 
« de  Descriptions  universelles  du  monde,  néanmoins  ils  ré- 
€ duisaient  l’étendue  de  toute  la  terré  en  1 6 provinces  de  leur 
« royaume,  et  inséraient  quelques  petites  îles  en  la  mer, 
« qu’ils  dépeignaient  tout  à l’entour,  y ajoutant  les  noms  des 
« royaumes  qu’ils  avaieut  oui  nommer;  tous  lesquels  rdyau- 
< mes,  assemblés  en  un,  égalaient'  à peine  la  moindre  pro- 
. € viHce  de  l’empire  chinois.  » ' • ' 

Les  cartes  chinoises  et  japonaises  que  nous^connaissons 
sont  tout^  d’une  date  récente.  La  plupart  sont  dressées  par 
les  missionnaires. 

Klaproth,  dans  le  ^lagasm  A.'uaiiquf,  Paris,  1835,  cite  sou- 
vent les  cartes  chinoises  et  mandchou  chinoises  (voir  p.  56, 
^ 1%),  et  donne  dès  détails  curieux  sur  lés  cartes  de  la  Chine 
levées  par  ordre  de  l’empereur  Khanq  Ht,  entreprise  com- 
, m«icée  en  1708  et  terminée  en  1717  (ibid.)  p.  303  ët  suiv.). 
Abel  Rémusat  parle  aussi  d^  cartes  de  la  Chine,  dont  le 
père  Mariini  a fait-la  tradüçticm,  et  qui  étai^t  antérieures  de 
deux  siècles  au  travail  deè  jésuites  ma^maticiens.  Cë  savant 
sinologue  assure  que  les  Chinois  conservent  les  cartes  marines 


(1)  Kircher,  thina  illustraia,  fol.  lOi,  édit.  il’.Mnslcrdaui,  de  1S67, — . 
■ r.f.  AzuDi,  nr  l’Oi  /fl.  de  lu  Haiisis.,  p.  84. 
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dans  les  archives  de  chaque  province  du  littoral  de  la  Chine 
(Rémusat,  Nouveaux  Mèlang.  Asiatiques,  tome  I,  p.  154). 

En  1585,  le  père  Ricci  construisit  une  mappemonde  chi- 
noise dans'  laquelle  il  se  conforhia  aux  habitudes  de  ces 
peuples,  en  plaçant  la  Chine  au  centre  de  la  carte  et  en  dis- 
posant les  autres  pays  autour  du  Royaume  du  milieu  (ibid.j 
tome  11,  p.  208).  11  mentionne  aussi  les  perfectionnements 
adoptés  par  les  Japonais  dans  la  construction  de  leurs  cartes. 
Ils  adoptèrent  la  méthode  de  graduation  et  dé  projection, 
dont  les  cartes  européennes  leur  fournissaient  lemodèle. 
Mais  la  grande  carte  du  Japon , composée  de  cette  manière 
et  réimprimée  avec  des  additions,  est  très  moderne  : elle  est 
de  l’année  1744.  Les  noms  soht  écrits  en  japonais,  et  Kla- 
proth  l’a  traduite  en  eniier(ibid.,  p.  155).  Rémusat  fait  aussi 
mention  d’autres  caries  japonaises  dressées  dans  l’année  1785 
(ibid.  et  suiv.  ). 

Rémusat,  dans  le  tome  VII  des  Mémoires  de  l’Académie 
des  Inscriptions  et  Belles-Lettres,  2"  série,  p.  259,  traite 
de  la  carte  de  la  Tartarie,  qui  est  à la  tête  du  1"  vol.  du 
Souhounij  - Kianlou.  11  pense  que  les  cartes  chinoises  suf- 
fisent pour  ces  résultats  approximatifs  pour  la  géographie 
historique. 

XV 

DES  CARTES  CHEZ  LES  INDIENS. 

11  paraît  que  les  Indiens  possi’dent  aussi  des  cartes  qui  re- 

- f 

montent  à une  époque  reculée. 

Le  major  Rennell  dit  qu’on  a trouvé  à Monghir,  au  Ben- 
gale, une  carte  géographirpie  du  temps  de  Jésus-Christ,  gra- 
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vétî  sur  cuivre,  laquelle  était  jointe  à une  concession  de  terre, 
comme  on  en  trouve  beaucoup  dans  l’Inde,  mais  non  pas 
accompagnées  de  cartes  géographiques  (1).  Le  célèbre  in- 
dianiste Wilkins  a fait  une  traduction  du  sanscrit  do  ce 
document,  et  d’après  le  dire  de  Rennell,  ce  monument  se 
trouve  maintenant  en  Angleterre.  •.  ..  , ' 

Les  Indous  possèdent  non  seulement  des  mappemondes, 
mais  aussi  des  cartes  astronomiques  d’après  le  système  des 
Puranas  et  des  astronomes.  Selon  Wilford , ces  dernières 
sont  triîs  communes.  Ils  possèdent  aussi  des  cartes  de  l’Inde 
en  général  et  spéciales  des  districts,  mais  sans  graduation  ni 
échelle.  Les  côtes,  les  fleuves  et  les  chaînes  de  montagnes  y 
sont,  en  général  figurées  par  des  lignes  très  serrées.  Wilford 
ajoute  que  la  meilleure  carte  de  ce  genre  qu’il  ait  vu,  est 
celle  du  royaume  de  Népal,  présentée  à M.  Hastings.  Ëlle 
avait  près  de  quatre  pieds  de  long  et  deux  et  demi  de  lar- 
geur, et  les  montagnes  y étaient  figurées  en  relief  à peu  près 
d’un  pouce  de  hauteur  (2),  avec  des  arbres  peints  tout  au- 
tour. Les  chemins  y sont  figurés  par  une  ligne  rouge,  et  les 
rivières  par  une  autre  ligne  bleue.  Les  différents  ponts  y 
sont  très  distinctement  marqués.  Les  vallées  du  Népal  y sont 
dessinées  avec  un  grand  soin  ; mais,  en  ce  qui  concerne  les 


(1)  Rennell.  Gfographical  syaiem  of  llerodaïua,  p.  ô26,  in  note,  et  non 
pas  536,  comme  on  trouve  par  une  erreur  lypograpliique  dans  Reinga- 
nqni , p.  12,  note  6 de  l'ouvrage  que  nous  avons  cité  plus  haut.  Un 
examen  plus  approfondi  a montré  que  la  carie  dont  il  est  question  daps 
le  texte,  ne  remontait  pas  à une  date  si  ancienne. 

(2)  D'après  ce  passage,  il  résulterait  que  les  Iiidous  avaient  des 

cartes  en  relief  avant  celles  de  ce  genre  connues  en  Ëurope  depuis  te 
XVIU  siècle,  qu'on  voit  à Paris  dans  la  belle  collection  de  l'Hétcl  des 
invalides  et  au  Musée  de  la  Marine,  mais  \Vilfnrd  ne  signale  pas  la 
date  des  cartes  des  Indou.s.  . ,/ 
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ex(rémilés  de  lu  carte,  tous  les  détails  s(jiit  boideversés  et 
confondus  (1). 

Nous  avons  consulté  sur  ce  sujet  la  plus  grande  autorité 
en  la  matière,  notre  estimable  confrère  M.  Eugène  Burnouf; 
et  cet  illustre  indianiste  pense  t que  l’existence  de  cartes 
g('-ograpbiques  anciennes,  rédigées  par  les  Indiens,  n’a  été 
jusqu’ici  prouvée  par  l’examen  d’aucun  de  ces  monuments. 

Il  ajoute  que  Wilford,  dans  scs  Recherches  trop  peu  critiques, 
n’est  pas,  sur  cette  <|uestion,  une  autorité  suffisante.  Il  est 
d’ailleurs  important  de  remarquer  que  les  chartes  dont  on 
parle  se  rapportent  aux  régions  les  plus  septentrionales  de 
l’Inde;  on  n’en  cite  même  jias  d’autres  que  celles  du  Népal. 

Or,  n’est-il  pas  possible  que.  ces  cartes  soient  d’origine  Tibé-  , 
taine?  Et,  si  cela  était,  ne  pourrait-on  pas  aller  plus  loin 
encore,  et  supposer  que  l’idée  de  ces  cartes,  sinon  le  tracé 
même  des  lieux,  serait  venue  des  Chinois  aux  Tibétains  ? 

L’illustre  savant  fait  remarquer  que  ce  n’est  là  qu’une 
conjecture,  et  que  la  vue  des  cartes  dont  on  parle  pourrait 
seule  décider  la  question  ; et  il  pense  que  c’est  une  raison 
de  plus  pour  s’abstenir  de  décider,  en  l’absence  de  ces  mo-  ' 

r 

numents  eux-mémes,  si  les  Indiens  ont  anciennement  connu 
l’art  de  reproduire  sur  une  surface  plane  les  rapports  plus 


(1)  Asiaiic  Retearches.  — Mémoire  de  Wilford,  publié  à Calcutta  eir 
1805,  dans  le  tome  VllI , p.  et  271 , intitulé  : An  essay  an  the  sacred 
isles  in  the  leesl  wlih  olher  essaye,  etc.  Notre  savant  ami,  M.  Troyer, 
pense  que  l’auteur  a mis  peu  de  critique  dans  les  renseignements  qu'il 
donne  dans  ses  Essais  géographiques  et  historiques , qu'on  trouve 
dans  les  IX'  et  X'  volumes,  de  ce  recueil,  p.  52-244 , et  dans  le  second, 
.p.  27-158,  et  dans  le  ir  vol.,  p.  11-153,  et  ce  savant  orientaliste  ajoute, 
dans  une  note  qu'il  a eu  la  ^nté  de  nous  communiquer,  que  lés 
renseignements  donnés  par  M.  Wilford  sur  la  géographie  des  Indous 
sont  pour  la  m^eure' partie  tirés  des  légendes  ei  sans  chronologie. 
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OU  moins  scientifiquement  reconnus  des  lieux,  soit  dans  une 
grande  étendue,  soit  sur  une  échelle  restreinte. 

• -XVI 

DË-LA  COSMOGRAPHIE  DES  BOUDDHISTES. 

Selon  les  l^uddhistes  chinois,  la  terre  habitable  que  nous 
connaissons  est  partagée  en  quatre  grandes  îles  ou  conti- 
nents, placés  aux  quatre  points  cardinaux,  par  rapport  à la 
montagne  Céleste  (t).  Dans  ce  système  cosmographique,  les 
quatre  continents  sont  flanqués  chacun  "de  deux  îles  plus 
petites,  toutes  disposées  symétriquement  autour  de  la  mon- 
tagne du  pôle. 

La  longueur  assignée  à notre  continent  par  ces  cosmo- 
graphes  serait  d’environ  35,000  milles  anglais  ou  de  plus 
de  12,000  lieues  (1). 

Selon  Rémusat,  les  quatre  continents  des  Bouddhistes  ne 
se  rapportent  pas  à une  division  naturelle  des  grandes  terres 
du  globe  dont  on  aurait  eu  connaissance  ou  conservé  le 
souvenir;  mais  il  pense  avec  raison,  selon  nous,  que  c’est 
une  notion  entièrement  fabuleuse,  et  dont  U serait  inutile 
de  chercher  l’origine  dans  les  traditions  historiques  ou  géo- 
graphiques des  Hindous/  Le  nom  seul  du  continent  septen- 
trional, Terre  des  Vainqueurs,  ainsi  que  l’interprètent  les 

(1)  Abel  Rémnsal,  mHànges posthumes  d'Ilisloire  et  de  Littérature  orien- 
■ales,  publiées  sous  lus  auspices. du  minislëre  de  l'iDslruclion  publique. 
(Paris,  1843,  p.  as.  — Essai  sur  la  Cesmographie  et  la  cosmogonie  des 
Bouddhistes,  d'après  les  auteurs  ehtnois.  Ce  volume  fui  publié  par  notre 
savant  ami  et  confrère  M.  Lajard,  qui  a eu  l’cxtréme  obligeance  de 
nous  donner  l’exemplaire  dont  nous  nous  sommes  servi. 

. (2)  Ibid.,  Pt  74.  . 
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Bouddhistes,  pourrait  rappeler  les  anciennes  incursions  des 
peuples  du  nord  et  les  invasions  des  Hindo-Scythes,  en  des 
siècles  reculés.  Tout  le  reste  est  complètement  mytholo- 
gique. > 

On  n'y  fait  mention  d’aucune  communication  possible 
entre  les  quatre  continents.  La  montagne  Céleste  qui  les  sé- 
pare ne  saurait  être  confondue  avec  l'Himàlaya.  Pourrie 
système  cosmologi(|ue  des  Bouddhistes,  nous  renvoyons  le 
lecteur  à la  curieuse  et  savante  dissertation  de  Rémusat. 

de  l’étendue  de  Vunivers,  ou  du  monde  considéré  dans  /'es- 
pace, p.  83  à 91 . 

XVII 

' § VIII,  p.  81  à 82.  — MONTAGNES  MAGNITTIQÜES. 

Falconet,  dans  une  Dissertaùon  snr  l'aimant,  lu  à l’Aca- 
démie des  Inscriptions  le  6 avril  1717  (1),  dit,  au  sujet  de 
cette  croyance  de  l’existence  des  montagnes  magnétiques, 
< qu’il  ne  coûte  rien  à Ptolémée  (liv.  7,  g.  2),  et  à d’autres 
écrivains,  d’arrêter  les  vaisseaux  dans  leur  course  par  des 
rochers  magnétkjucs  (2)  qui  en  attiraient  les  clous.  Cette 
attraction  des  vaisseaux  a été  fort  du  goût  des  Arabes.  On 
en  trouve  dans  Edrisi  (I"  Climat)  (3).  Ces  derniers  se  sont 
servis  de  la  vérité  même  pour  autoriser  une  pareille  fiction. 

(I)  Voyez  Mémoires  du  l'Académie  des  Inscriplions  cl  Belles  Lettres, 
t.  IV,  p.  630  et  siiiv. 

(t)  Pseudo-Callistene,  uitt.  Ms.  Greca  Alexandii.  Falconet  cite  l'au- 
teur du  livre  : De  Morlbus  Brachmanorum,  que  Klaproth  a cité  plus  d'un 
siècle  après  lui  sur  le  même  sujet. 

(3)  Édrisi  dit  : 
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La  découverte  de  la  vertu  directrice  de  l’aimant  fit  d’abord 
juger  nécessaire  de  placer  au  milieu  de  la  mer,  près  notre 
pôle,  des  rochers  magnétiques  d’une  force  infinie  au  grand 
péril  des  malheureux  vaisseaux  qu’ils  attiraient  de  fort  loin. 
On  voit  ces  rochers  dans  des  cartes  qué  d’habiles  géographes 
donnèrent  (dit-il)  il.  n’y  a guère  plus  de  cent  ans,  savoir, 
Mercaioy  et  Hondiu»  » ( 1 ). 

X\  lll 

* 

§ Vlll,  p.  94-95.  — SUK  L\  PRÉTENDUE  VILLE  D’ARINE. 

Nous  avons  dit  que  la  diversité  des  opinions  de  quelques 
savants  du  XIII'  siècle  sur  la  position  d’une  prétendue  ville 
qu’ils  appelaient  Aryne  ou  Arine,  nous  offrait  une  preuve 
de  plus  que  les  voyageurs  européens  n’avaient  pas  encore,  à 
l’époque  dont  il  s’agit  , franchi  les  limites  des 'connaissances 
géographiques  de.l’antiquîté.  Nous  avons  montré,  en  effet, 
que  Pierre  d’Abano,  d’un  côté,  plaçait  cette  prétendue  ville 

V 

sous  la  ligne  éqqinoiUale  ; et,  d’un  autre  côté,  il  paraissait 
établir  que  la  même  ville  était  située  par  9 degrés  de  latitude 
nord.  ■ ^ ' ■.  > ■ * % 

Ndus  avonF  également  montré  que  Bacon  plaçait  la  même 
villè  sous  réquateiü‘,'^tandis  que,  d’autre  part, ..il  disait  que 
cette  ville  était  Syè'ne,' et  qu’fÿnsi  PArine  viendrait  à être 
placée  sous  Assouan,  qui  est  situé  par  le  24'  degré  6 minutes 
de  latitude  nord.  - ' • 

V 

Nous  avons  donc  dit,  d’après  cela,  que,  suivant  cette  po- 
sition qu’ils  assignaient  à Aryne,  le  centre  du  monde  serait 
alors  24  degrés  5 minutes  plus  au  nord  de  l’équateur. 

(I)  Voyrz  Fïlconei,  Dissertât,  citée. 
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Nous  n’entreprendrons  pas  de  renouveler  ici  la  question 
mathématique  qui  a été  débattue  à ce  sujet  tout  récem- 
ment (1). 

Nous  voulons  simplement  montrer  que  les  questions  qui 
se  rattachent  à l’Aryne,  comme  Itcu  terrestre,  située  sous  l’é- 
quateur à égale  distance  des  quatre  points  cardinaux,  prou- 
vent, selon  nous,  que  les  savants  de  l’Europe,  pendant  le 
moyen-âge,  n’ont  pas  connu,  par  l’expérience  des  voyageurs 
de  cette  partie  du  glol)C,  les  régions  situées  sous  l’équateur; 
car,  s’ils  les  avaient  connues  et  explorées,  ils  auraient  dd 
" vérifier  que  pareille  ville  n’existait  pas  au  point  géographique 
qu’ils  lui  assignaient.  , ' ” 

Et,  en  effet,  l’ Aryne  a complètement  disparu  des  ouvrages 
cosmographiciues  et  est  tombée  dans  l’oubli,  après  les  décou- 
vertes des  Portugais  en  Afrique  et  leurs  grands  voyages  dans 
l’Inde. 

Bacon,  Pierre  d’Ailly  et  d’autres,  pour  expliquer  la  diffi- 
culté qui  se  présentait  de  placer  l’Aryne  à Syène,  située  par 
le  24‘  degré  5 minutes  de  latitude  nord,  avec  la  position 
centrale  de  la  même  Aryne  sous  l’éijuateur  à égale  distance 
‘ des  quatre  points  cardinaux,  inventèrent  l’existence  d’une 
autre  ville  de  Syène  située  sous  l’équateur.  . • , . 

Mais  Ératosthène  qui  détermina  , d’après  le  méridien  de  ' 
Syène  (Assouan),  le  premier  degré,  et  par  conséquent  la  cir- 
conférence de  la  terre  dans  le  voisinage  des  tropiques,  ne 

(t)  Voyez  le  Mémoire  de  M.Sédillot,  4ur  («5 /njlrumrnli  aiiranomifu» 
des  Arabes,  t.  I,  dans  les  Mémoires  de  l’Académie  des  inscriplions  et 
belles-lclires,  recueil  des  Mémoires  des  savants  étrangers,  p.  75. — ” 

Cf.,  articles  de  M.  Biot,  dans  \e  Journal  des  Savants,  de  l'année  1841, 
septembre  et  octobre.  — Et  Azie  centrale,  par  M.  de  Humboldt,  t.  IM, 
p.  595  et  suivantes. 

2/j 
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cite  pas  d'autre  Syène  que  celle  située  par  le  24‘  degré  5 mi- 
nutes de  latitude  nord.  . . - . 

Dans  le  système  géographique  d’Hipparque  nous  n’en  ren- 
controns aussi  qu’une  seule,  c’est-à-dire  la  même  ville  et  à 
la  même  position  sous  le  tropique  du  cancer. 

* Dans  les  tables  et  dans  les  livres  de  Ptolémée,  nous  n’avons 
également  trouvé  qu’une  seule  Syène,  c’est-à-dire  toujours 
la  même.  Ce  grand  géographe  dit  même  : • Le  parallèle 
t de  Syène,  lequel  est  celui  qui  partage  à peu  près  en  deux 
« portions  égales  la  largeur  et  l’étendue  de  la  terre  connue 
€ dans  le  serfs  de  latitude.  » Dans  ses.  tables,  cette,  ville  est 
placée  par  le  23«  degré  50  minutes  de  latitude  nord.  ’ 

Dans  Pline,  nous  ne  rencontrons  pas  non  plus  d'autre 
Syène  que  celle  située  près  du  tropique  du  cancer  (t).  Selon 
cet  auteur,  ce  fut  là  que  les  astronomes  construisirent  un 
puits  très  profond  qui , au  moment  du  solstice  d’été,  deve-  r 

nait  tout  éclairé  en  dedans  par  les  rayons  du  soleil,  phé-^ 

» • '> 

nomène  qui  a fait  dire  par  les  anciens  que  Syène  étant  sous 

le  tropique,  le  soleil,  quand  il  entrait  dans  le  signe  du  cancer,  ' 

ne  projetait  pas  d’ombre  (2) . •'' . . , 

Strabon  (3)  et  Pomponius  Mêla  (4)  ne  connaissaient  pas'  . ^ 

une  autre  Syène.  Or,  puisqu’il  ne  se  trouve  pas  une  ville  du 

nom  de  Syène  sous  l’équateur  chez  les  géographes  anciens., 

ni  chez  les  modernes,  il  s'ensuit  qu^.-nos  indüctions  nous  , 

»< 

paraissent  fondées,  à savoir,  que  la  diversité  des  opinion^de 

. (t)  Plioe,  His'f.  naf.,  liv.  Il,  c.  73.  . . i ' 

(8)  On  rencoDlre  dans  quelques  mappemondes  du  paoyen.^^fe  une  . 
légende  sur  ce  fameux  puits.  ... 

(3)  Strabon,  XVII.  . ' . ,'■ 

(4)  Mêla,  1,  9. 
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plusieurs  auteurs  du  moyen  &ge  sur  la  position  de  TAryne 
comme  lieu  terrestre,  nous  offrent  une  preuve  de  plus  que 
les  voyageurs  européens  n'avaient  pas  encore  à cette  époque 
franchi  les  limites  où  s’arrêtaient  les  connaissances  de  l’an- 
tiquité. 

Pour  mieux  prouver  que  quelques  auteurs  du  moyen-âge 
ont  inventé  l’existence  d’une  seconde  Syène  située  sous  l’é- 
quateur, nous  transcrirons  le  passage  entier  de  Bacon,  auquel 
nous  ajouterons  d’autres  éclaircissements. 

Voici  le  passage  : 

< Medianum  vero  latus  Indiæ  descendit  a tropico  capri- 
e corni  et  secat  æquinoxialem  circulum  apud  montem  mal- 
€ cum  ( t ) regiones  ei  conterminas  et  transit  per  Syenam  qute 
t nunc  Arym  vocalur.  Nam  in  libro  Oursuum  planetanim 
c dicitur  quod  duplex  est  Syene;  una  sub  solsticio,  alia  sub 

< æquinoxiali  circulo,  de  qua  nunc  est  sermo  distans  per  ' 

< xc  gradus  ab  occidente,  sed  magis  ab  oriente  elongatur 

< propterhoc,  quod  longitude  habitabilis  major  est  quam 
t mediatus  cœli  vel  terræ  et  hoc  versus  orientem. 

• Et  ideo  Arym  non  distat  ab  oriente  per  xc  gradus  tan- 
t tum,  sed  mathematici  ponunt  eam  in  medio  habita tionis 
( sub  iequinoxiali  distans  iequaliter  ab  occidente  et  oriente, 
t septentrione.  • (1) 

Pierre  d’Ailly  admet  aussi  une  seconde  Syène  située  sous 
l’équateur,  à une  égale  distance  de  l’orient  à l’occident,  du 
nord  et  du  midi  (2).  ' 

Nous  avions  pensé  que  les  motifs  qu’eurent  les  cosmogra- 
phes occidentaux  pour  inventer  une  seconde  Syène  située  à 

(1)  Bacon,  Opui  Mnjus,  édition  de  Londres,  de.  173X,  p)  195. 

(1)  Voyez  V Imago  Muiidi,  do  Pierre  d'Ailly,  c.  XV. 
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Téquateur,  consistaient  en  ce  qu’ils  ont  voulu,  d’une  part, 
admettre  la  théorie  des  mathématiciens  orientaux  qui  pla- 
çaient l’Aryne  au  centre  du  monde,  à égale  distance  des 
quatre  points  cardinaux  ; et,  d’autre  part,  parce  qu’ils  trou- 
vaient qu’Ératosthène  et  d’autres  géographes  anciens  pla- 
çaient à Syéne  sous  le  tropique  le  premier  degré. 

' Et,  en  effet,  s’ils  avaient  placé  le  centre  du  monde  au  tro- 
pique du  cancer,  la  fameuse  théorie  du  méridien  de  l’Aryne 
serait  entièrement  bouleversée.  : 

Telle  était  notre  première  opinion;  mais  M.  Reinaud  vient 
de  montrer  que  Gérard  de  Crémone,  dans  un  traité  intitulé  : 
Theoria  planetarum,  voulant  établir  les  limites  de  l’occident 
et  de  l’orient  d’après  le  méridien  d’Aryne,  dit  qu’il  y avait 
deux  Cadix,  l’un  à l’occident  et  l’autre  à l’orient  (1). 

Cet  auteur  inventa  ou  supposa  donc  l’existence  d’une  se- 
conde Cadix  à l’orient,  de  la  même  manière  que  Bacon, 
Pierre  d’Ailly  et  autres  inventaient  une  ville  du  nom  de  Syène 
située  sous  l’équateur. 

Quant  aux  raisons  qu’eurent  les  cosmographes  occiden- 
taux pour  inventer  l’existence  d’une  seconde  Syène  située 
sous  l’équateur,  M.  Reinaud  pense  que,  Ptolémée,  dans  sa 
Géographie  (liv.  IV,  chap.  vu),  faisant  mention  d’une  petite 
île  aux  environs  de  l’équateur,  et  qu’il  nomme  Ewtoa  Ipitop u»v, 
et  que  cette  île,  par  la  position  qu’elle  occupe,  répondant  à 
celle  d’où  les  astronomes  arabes  firent  partir  le  nouveau 

(I)  • Arim  üistal  ab  utrisque  Gadibus,  scilicüt  Alexandri  et  Herculis 
« æqualiter  dislat  enim  ü Gadibus  Alexandri  partis  inoriente,  90  gra- 
< dibus,  et  à Gadibus  Herculis,  positis  in  occidente,  90  gradibus  et 
• ab  utroque  polo  90.  > 

Passage  cité  par  M.- Reinaud,  Introduction  à sa  tradnetion  d'Aboul- 
féda,  S ni,  p.  CCXI.VIII. 
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méridien  central,  les  écrivains  occidentaux  furent  frappés 
de  la  ressertiblance  manifeste  entre  l’l!a<nua  de  Ptolémée  et 
la  ville  de  Syéne  située  en  Égypte,  prés  du  tropaïue  du  can- 
cer, et  ils  admirent  alors  l’existence  de  deux  Syènes,  Tune 
située  à l’équateur  et  l’autre  située  en  Égypte  (1 1.- 
Nous  nous  sommes  trouvé  ainsi  d’accord  avec  M.  Reinaud, 
ayant  pensé  que  l’existence  d’une  seconde  Syène  située  sous 
l’équateur  était  une  pure  invention.  Pour  montrer  encore 
que  les  cosmographes  (jui  considéraient  l’Aryne  comme  un 
lieu  terrestre  ne  connaissaient  pas,  par  expérience  des  voya- 
geurs, aucune  ville  de  ce  nom,  comme  ils  ne  connaissaient 
d’autre  Syène  que  celle  située  en  Égypte,  pour  montrer  en- 
core ce  fait,  disons-nous,  il  suffira  de  faire  remarquer  que 
si  l’Aryne,  comme  ils  le  soutiennent,  demeurait  située  par 
90  degrés  de  longitude  et  au  centre  du  globe  à égale  distance 
des  quatre  points  cardinaux,  son  emplacement  serait  alors 
dans  la  mer  indienne  même,  et  non  pas  une  ville  situ^  sur 
le  continent  africain,  ni  dans  aucune  des  lies  de  la  mer 
orientale,  et  il  était  absurde  de  donner  le  nom  d’une  ville  à 
un  point  purement  inathémati(|ue  (2).  • 

C’est,  selon  nous,  a cette  persistance  des  cosmographes  du 
moyen-âge  de  vouloir  convertir  un  terme  purement  systé- 
mati({uc  en  un  point  terrestre,  en  une  ville,  qu’est  duc  la 
grande  diversité  d’opinions  lorsqu’on  a voulu  l’applujuer  à 
un  point  géographi(|ué. 


(i)  Voy.  Inlroducl.  de  M.  Reinaud  à sa  trad.  d'AboaIfédu,  p.  CCXLVI.  ' 
(S)  Voyez  la  carte  du  système  géographique  de  Ptolémée,  corrigée 
par  les  Arabes  d’Atriquc  et  d'Espagne  et  par  les  modernes,  donnée 
par  M.  Sédillol,  à l’appui  de  son  .Vémoirc  sur  1rs  systèmes  gàogmphiquet 
des  Grecs  et  des  Arabes,  Paris,  im. 
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C’est  pour  cela  que  les  uns  plaçaient  cette  prétendue  ville 
d’Aryne  à Kanka,  à Lanka  ou  île  de  Ceylan;  d’autres,  à une 
autre  Syène  qui  n’existait  pas;  d’autres,  dans  une  île  au 
milieu  du  monde,  comme  nous  le  voyons  dans  une  mappe- 
monde persane,  qu’on  trouve  dans  un  manuscrit  persan, 
n°  62  (ancien  fonds  persan),  de  la  Bibliothèque  nationale  de 
Paris,  et  dont  nous  possédons  une  copie  que  M.  de  Slane  a 
bien  voulu  nous  donner.  On  y voit  la  coupole  de  la  terre 
placée  à la  partie  la  plus  élevée  du  globe  et  figurée  en  forme 
d’île  au  milieu  du  rionde,  à l’occident  de  l’Inde  et  à l’orient 
de  l’Arabie.  On  remarque,  dans  la  même  mappemonde,  la 
• terre  environnée  p^  l’Océan , et  celui-ci  ayant  pour  limite 
les  montagnes  de  Kaf. 

Enfin)  les  divers  points  de  la  ligne  équinoxiale  (comme  l’a 
fait  remarquer  M.  Sédillot),  qui  ont  été  appelés  Aryne, 
Khobbet  Arine,  Arine,  Kanka,  Lanka,  Kankader,  etc.,  quelle 
que  soit  leur  liaison  avec  les  systèmes  cosmograpliiques  de 
l’antiquité  et  du  moyen-âge,  on  ne  doit  pas  les  regarder 
comme  représentant  un  pays,  une  ville  de  l'Inde,  une  île,  un 
’ fleuve,  etc.  Ce  sont  des  termes  purement  systématiques. 

Nous  aurons  l’occasion  de  revenir  sur  ce  sujet,  lorsque 
nous  analyserons  un  passage  de  Pierre  d’Abano,  relaüve- 
.ment  au  voyage  de  deux  galères  génoises. 
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P.  96.  — SUR  LE  TRAITÉ  DE  COSMOGRAPHIE  DE  JEAN  DE  DEAUVAU, 
ÉVÉRîUÉ  D’ANCERS  sous  IX)UIS  XI. 

• / 

Cet  ouvrage  se  trouve  au  département  des  manuscrits  de 
la  Bibliothèque  nationale  de  Paris  (Mss.  français,  n°  7094). 

Notre  confrère,  M.  Paulin  Paris,  en  a donné  une  notice; 
et  ce  savant  académicien  a fait  remarquer  qu'aucun  géogra- 
phe n’avait  parlé  de  cet  ouvrage  jusqu’à  présent  (1). 

Nous  nous  permettrons  d’ajouter  que  l’ouvrage  intitulé 
Trailé  de  la  figure  et  image  du  monde  de  ce  cosmographe, 
est  une  traduction  faite  par  lui  d'ouvrages  plus  anciens 
composés  en  latin.  « J’ay  translaté  (dit-il)  ce  livre  de  la  figure 
de  l’image  du  monde  en  moyen  stille  de  latin  en  français, 
suivant  l’astronomie  et  les  ystoires.  > 

Et,  en  effet,  on  y remarque  la  plupart  des  théories  des 
cosmographes  de  l’antiquité,  de  ceux  du  moyen-àge,  et  plu- 
sieurs notions  empruntées  aux  Arabes. 

Nous  croyons  rendre  un  service  en  donnant  ici  quelques 
extraits  de  cette  cosmographie,  non  seulement  parce  qu’elle 
est  inédite , mais  aussi  parce  que  les  notions  qu’on  y trouve 
étant  puisées  à des  spurces  antérieures  aux  premières  décou- 
vertes du  XV'  siècle  (2),  servent  aussi  à expliquer  quelques- 

I (IJ  Voyez  le  t.  V de  l'ouvrage  inlilulé  : Les  .Uanusciils  français  de  la 
Bibliothèque  du  fiai,  par  M.  Paulin  Paris,  p.  191  il  197. 

Ci)  Eolre  autres  preuves  que  Jean  de  Beauvau  avait  puisées  ii  des  sour  - ^ 
ces  très  anciennes,  nous  ferons  remarquer  qu'il  parle  encore  de  l'image 
de  pierre,  qui  se  trouvait  an  détroit  de  Gibraltar,  ayant  des  clefs  dans 
sa  main  /tour  indiquer  qu'au  delà  il  n'y  a pas  île  terre  habitable  l 


Digitized  by  Google 


— 376  — 


uns  (les  uronuinents  cartographiques  que  nous  donnons  dans 
notre  Atlas. 

Au  chapitre  XV,  f'*  21  : 

« Aveques  l’aide  de  Dieu,  des  choses  d.essus  dictes  nous 
avons  assez  traiclé  de  la  création  du  monde  et  de  sa  situa- 
tion, et  comme  la  terre  est  située  et  asize  au  nietllieu  du  ftrmu-  > 
ment  comme  le  centre  ou  ung  point  est  au  meillieu  d’ung  _ 
cercle,  et  si  avons  assez  parlé  de  sa  quantité  et  grandenr; 
maintenant,  à l’aide  de  Notrc-Seigneur,  nous  dirons  en  ceste 
seconde  partie  de  la  division  de  la  terre  et  de  ses  parties  habita- 
bles. Et  pour  entendre  ceste  matière,  il  est  à noter  que  de  toute 
la  quantité  de  la  terre  dessus  dicte  il  n’y  a habitable  que  la 
quarte  partie  des  sphires  d’après  les  philosophes.  Et  ceste 
quatre  partie  de  la  terre  est  divisée  en  quatre  i)arts,  ainsi  qu’il 
sera  dit  icy  dessoubs  par  l’exemple  d’une  pomme  divisée  par 
le  millieu  en  quatre  parties  de  long  et  travers  : soit  prinse  la 
quarte  partie  de  ceste  pomme,  et  soit  pellée  ou  mondée,  et  la 
pellure  soit  cstandue  sur  aucune  chose  planne  ou  au  meillieu  f ' ' 

de  la  main,  au  semblable  se  peut  dire  toute  la  terre  habitable 
i de  laquelle  la  moitié  est  appellée  Orient  et  l’autre  Occident. 

Et  la  ligne  divisante  et  entre-coupante  ses  deux  parties  s’ap- 
pelle ligne  méridiennale,  et  en  la  fin  de  ceste  ligne  y a une  cité 
nommée  Aryn  qu’on  dit  estre  située  au  meillieu  du  monde  (1  ). 


(I)  D'après  ce  qu’on  lit  dans  le  lexie,  il  est  permis  de  penser  que 
Cbrislophc  Colomb  aurait  puisé  dans  un  Traité  de  Cosmographie  sem- 
blable à celui  ci,  son  idée  bizarre  de  la  forme  de  la  terre,  lorsqu’il  la 
compare  à une  poire  partagée  par  le  milieu,  dont  une  partie  serait 
ronde  et  l’autre  terminerait  en  céné  (voyez  cette  lettre  dans  l’ouvrage 
de  Navarrete,  1. 1,  p.  4X6).  Cf.,,  Select  Letters  of  Christopher  Cotumbus, 
par  M.  Major  du  British  Muséum.  Londres,  1847,  p.  130).  Il  faut  rappeler 
ici  que  Jean  de  Reauvau  termina  ce  traité  de  cosmographie  en  1 470,  et 
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Et  Ptoloniée,  en  son  seeiind  livre  du  qnadripartit,  divise  la 
terre  habitable  en  (jiiatre  parties.  C’est  assavoir  qu’on  yma- 
gine  une  ligne  passante  d’orient  en  occident  par  le  meillicu 
de  la  terre  habitable,  ainsi  que  icelle  ligne  divise  la  partie 
méridionale  de  la  septentrionale,  et  soit  celle  ligne  distante 
de  l’é(juinoxial  par  XXXVl  degi’és,  et  selon  ceste  division 
elle  sera  distante  ou  longlaine  de  la  derrenièrc  habitation  en 
septentrion  |>ar  XXXVl  degrés  ou  environ , en  tant  que 
louche  la  largeur  est  LXVl  degrés.  Et  aussi  grande  est  la 
différence  de  l’équinoxial  jiisfjues  au  ciel  artique  aveques 
aucunes  fractions.  C’est  assavoir  XXVI  minutes  et  XXX  se- 
rundes  ou  environ  ainsi  que  met  Hally.  Et  en  la  fin  de  ceste 
ligne  vers  occident  est  le  passage  d’Ercules  et  |iar  icy  se  fait 
ung  passage  en  Espaigne,  et  y est  la  mer  si  eslroicte  que 
ung  homme  estant  en  ung  des  rivages  peut  voir  ung  autre 
estant  de  l’autre  rivage,  et  est  appelé  vulgairement  le  destroit 
de  Sibille  ou  le  ilestroit  de  Gibraltar,  et  là  sont  troys  isles 
desquelles  ceulx  qui  passent  en  Espaigne  en  voient  l’une 
près  la  terre  d’occident.  fU  y a une  ymage  de  pierre  tenant 
des  clefs  en  sa  main  en  dénotant  que  oulire  ce  lieu  ny  a point  de 
terre  habitable.  Et  en  cbascune  des  autres  isles  y a semblable- 
ment une  ymage  selon  la  manière  dessus  dicte.  Et  à la  partie 
d’orient  en  icelle  ligne  sont  les  ymages  de  pierre  en  sem- 
blable manière  tenans  des  clefs  et  démonstrantes  que  oultre 
ce  lieu  vers  orient  n’y  a point  de  terre  habitable.  Et  dit-on 

lu  lettre  de  Ckristoplie  Colomb,  ob  l’on  trouve  ta  même  comparaison, 
est  de  1498,  et  par  conséquent  près  de  vingt  années  postérieure. 

M.  Reinaud,  sans  avoir  connu  ccUe  cosmographie  de  Jean  de  Beau- 
van,  a cependant  donné  une  explication  très  intéressante  du  passage 
de  la  lettre  de  Colomb  dans  son  introduction  à sa  traduction  de  la  géo- 
graphie d'.Vbouiréda,  p.  CCIdlI. 


C 
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que  Herc  ules  y luist  icelles  yinages  en  signe  qu'il  avait  en 
son  temps  aquis  tout  le  monde.  Et  la  longueur  de  la  ligne 
dessus  dicte  orientale  selon  Plolomée  et  les  autres  sages  est 
de  cent  quatre  vins  degrés,  en  divisant  icelle  ligne  par  le 
meillieu  il  demurra  quatre  vins  et  dix  degrc's  vers  orient  et 
autres,  quatre  vins  et  dix  degrés  vers  occident.  Et  la  ligne 
divisante  ou  passante  par  le  meillieu  de  l’autre  ligne  dessus 
dicte  s’appelle  méridionale  en  tant  qu’elle  passe  par  le  meil- 
lieu de  la  terre  habitable  selon  sa  largeur,  mais  la  première 
est  dicte  passer  par  le  meillieu  de  la  terre  habitable  selon  sa  - 
longueur.  Et  est  dicte  cesie  ligne  méridionale  pour  ce  qu’elle 
passe  par  les  pôles  du  monde.  C’est  assavoir  du  pôle  arcti- 
que jusejues  au  pôle  antartique  et  par  le  zcénitb  de  notre 
teste,  c’est-à-dire  par  le  regard  du  ciel  cjui  est  tout  droit  par 
dessus  notre  teste,  et  en  quelconque  partie  que  soit  l’homme 
et  en  quelconque  temps  de  l’an,  quand  le  solail,  par  le 
mouvement  ravissant  du  lirmament,  parvient  jusques  à sa 
partie  méridionale,  il  est  lii  mydi,  et  pour  ce  s’appelle  ceste 
ligne  ou  ce  cercle  le  cercle  mis  au  mydi.  El  pour  ce  quand 
il  y a deux  cités  desquelles  l’une  aproche  plus  d’orient  (jue 
l’autre  ils  ont  divers  mydis,  et  quand  ils  ont  tout  ung  mydi, 
lors  elles  sont  également  distantes  d’orient  et  d’occident, 
donqiies  il  aparoist  que  les  deux  lignes  dessus  dictes  divisent 
toute  la  terre  habitable  en  quatre  parties  et  sont  conjointes 
les  lignes  en  ung  lieu  où  ils  s’entrecoupent , lequel  lieu  est 
ung  point  au  meillieu  de  la  terre  habitable.  Ainsi , par  les 
choses  dessus  dictes  il  apert  assez  clerement  que  ceste  quarte 
partie  de  la  terre  est  seulement  habitable;  et  aftin  qu’il  apa- 
roisse  mieulx,  nous  ferons  ladicte  (juarte  partie  en  cercle 
rond,  en  mettant  lesilictes  deux  lignes  ainsi  qu’il  aparoist 
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cy  dessoubs.  Ainsi  chacune  partie  de  la  terre  habitable  est 
réduite  à son  nom,  chacune  partie  sera  quarte'part  ainsi 
que  montre  la  figure 


CHAPITRE  XVI. 

t Et  toute  ceste  quarte  partie  est  généralement  divisée  en 
troys  parties,  c’est  assavoir,  en  Asye,  Europe  et  Afrique, 
desquelles  Asye  tient  la  partie  orientale,  et  dit-on  qu’elle 
contient  en  soy  de  la  quarte  habitable  autant  que  les  deux 
autres  parties  contiennent,  et  fut  nommée  Asye  d’une  royhe 
ainsi  nommée  qui  fut  dame  de  icelle  région,  ainsi  que  disent 
les  ystoriens,  et  s’appelle  Asye-la-Gran  pour  la  grande 
quantité  de  sa  région,  qui  dure  depuys  septentrion,  par 
orient,  jusques  à mydi.  L’autre  partie  est  appelée  Europe 
d’ung  roy  qui  s’appelloit  Europ,  et  sa  grandeur  est  depuys 
occident  jousques  à septentrion  et  circonvoisine  d’Asye.  La 
tierce  partie  est  appellée  Afrique  de  laquelle  la  grandeur 
est  depuis  mydi  jousques  en  occident.  Et  desquelles  parties 
et  régions,  et  de  leurs  provinces  et  liabitations  apparoistra 
si  Dieu  plaist  cy  après.  Toutesfoys,  premièrement  et  princi- 
palement, nous  deviserons  ou  dirons  des  quatre  quartes 
dessus  dictes  c’est  assavoir,  de  la  quarte  orientale  et  de  son 
habitation,  semblablement  de  la  quarte  occidentale,  septen- 
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trionale  et  méridionale.'  Après  iioiis  dirons  particulièrement 
desdictes  troys  parties , et  de  là  diversité  de  gens  et  nations 
habitant  en  icelles,  et  des  autres  choses  qui  naturellement 
y sont  trouvées.  Après  nous  parlerons  des  sept  parties  de  la 
quarte  habitable  qui  se  nomment  climats,  et  métrons  la  figure 
desdictes  troys  parties  aflin  qu’on  les  entende  mieulx.  » 


L’auteur,  suivant  la  méthode  qu’il  a adoptée,  passe  à trai- 
ter des  quatre  parties  de  sa  première  division  ; et  d’abord  il 
traite  de  la  quarte  orientale  ; et  après  avoir  nommé  les  diffé- 
rentes nations  qui  l’habitent , il  fait  observer  que  toute  la 
rondeur  de  la  terre  habitable  contient  trente  mers  médi- 
terranées,  quarante  montagnes  et  cinquante-sept  fleuves  de 
renom.  Passant  ensuite  à la  quarte  occidentale,  il  énumère 
ses  régions,  fleuves,  îles  et  montagnes.  11  en  est  de  même 
de  quarte  septentrionale  et  méridionale  ; mais  en  venant  à 
traiter  de  cette  dernière , dans  laquelle  l’Afrique  se  trouve 
comprise,  il  commence  par  déclarer  que  celte  partie  n'était  pas 
assez  comme;  que  dans  la  portion  connue  il  n’y  avait  que  deux 
mers,  seize  îles,  six  montagnes,  douze  provinces,  soixante- 
quatorze  villes  et  deux  fleuves. 
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Parmi  les  j)rovinces,  il  cite  les  suivantes  : la  province 
d'Egypte,  d’Etliiopo,  d’Afrique  la  Mineure,  des  GenÜlye,  de 
Tliugy,  de  Numidie,  qui  est  une  région  joignant  Carthage  ; 
la  province  de  Libye  aussi  en  Afrique,  la  province  de  Pan- 
talolyon,  qui  se  joint  et  confine  avec  l’Arabie  et  la  Palestine  ; 
la  province  de  Tripolis,  de  Mauritanie,  de  Césarée,  la  pro- 
vince de  Mauritanie  où  sont  les  hommes  noirs  et  la  province 
de  Sitesefex.  Parmi  les  cités,  il  nomme  Merceolos,  Cretan, 
Thebras,  Tliebeys,  Bétonice,  Amora,  Tolocine,  (ju’il  dit  être 
entre  les  mores;  Césarée,  Mardocque,  Syrentie,  Sil)ean,  Sa- 
birte  ou  Saline,  grande  cité  dans  la  province  de  Tripolis; 
Lepris  la  Gran,  dans  la  province  de  Tripolis;  de  Cal.apas, 
de  Discon,  de  Thenis,  de  Capsis,  de  Lepris  la  Mineure,  de 
Hadeument,  de  Naples,  de  Merdian,  de  Chipres,  de  Gartage, 
deütique,  de  Dypopon,  de  Gariton,  de  Trabicachin,  d’Ipone, 
d’Oroyon,  de  Ruficadcn,  de  Bally,  de  Geldris,  et  plusieurs 
autres  dont  les  noms,  dit-il,  sont  inconnus. 

Panni  les  fleuves,  il  mentionne  le  Nil  qu’il  dit  naître  de 
la  terre  qui  est  sous  l’équinoxiale,  et  qui  traverse  l’Éthiopie  ; 
et  le  Bagrada  qui  est  dans  la  province  d’Afrique. 

11  passe  ensuite  à la  description  des  trois  parties  de  la 
terre  de  sa  seconde  division;  et,  apris  avoir  parlé  de  l’Asie 
et  de  l’Europe,  il  donne  de  l’Afrique  la  description  qui  suit  : 

€ OE  LA  PARTIE  D’AFRIQCE. 

€ Le  commencement  d’Afrique  est  à la  fin  d’Égypte,  vers 
la  cité  d’Alexandrie,  où  est  assise  la  cité  de  Paictone,  sur  la 
grande  mer.  Afrique  est  la  tierce  partie  du  monde,  non  pas 
par  l’espace  de  mesure,  mais  pour  ce  qu’elle  est  environnée 
Et  de  l’Océan  et  estendue  du  long  de  la  mer  Océane  à midy. 
la  description  des  gens  et  des  provinces  d’icelle  est  en  ensui- 
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vant  Ybernie  et  la  province  Sirenaique  qui  est  après  Égypte 
en  la  partie  d’Afrique.  Et  premièrement  elle  commence  à 
la  cité  de  Paletone  et  de  Catlialemon,  et  s'étend  jusques  à la 
mer  appelée  Sillaines,  où  les  autels  des  Sillaines  sont  et  est 
estendue  jusques  à la  mer  de  l’Océan  de  midy,  et  y sont  les 
gens  et  nations  qui  suivent;  c’est  à savoir  : Éthiopie,  Libye 
et- les  Garamantes,  et  du  côté  d’orient  à Égypte,  et  du  côté 
de  septentrion  à la  mer  de  Libye,  et  d’occident  la  mer 
appelée  les  Gran-Syrtes  et  les  Trogodictes  qui  ont  contre 
eulx  l’ile  de  Calipso,  et  du  côté  du  midy  l’Océan  d’Étiope 
et  la  province  de  Tripolis,  qu’on  appelle  Basteme,  ou  la  ré- 
gion des  Auquattes,  où  est  la  cité  de  Lcptis-la-Gran,  ap- 
pelée généralement  les  limites  d’ .Afrique.  Les  Tonges  ont, 
du  côté  d’orient,  les  alpes  on  autels  des  Sillaines,  entre  les 
gran  Syrtes  qui  valent  autant  à dire  comme  les  grands 
bancs  de  sables  et  la  nation  des  gens  trogodittes.  Du  côté  de 
septentrion  ils  ont  la  mer  de  Secille  qui  vault  mieulx  à dire 
la  mer  Adriaticjue  et  les  peiûrs  Syrtes.  Du  côté  d’occident 
ils  ont  la  mer  de  Salines,  de  Latbe  ou  d’italye.  Du  côté  de 
midy  ils  ont  les  Barbaircs  et  les  Getuliens  et  les  Voncaures 
et  les  Garamantes  qui  attaignent  jusques  à l’Océan  d 'Éthiope. 
Ces  gens  yci,  ne  sont  pas  d’un  lieu  ne  d’une  province,  mais 
sont  jusques  à aujourd’buy  ainsi  (ju’il  est  écrit  par  les  précé- 
dents ystoriens  sont  de  plusieurs  provinces'.  Bisumcium  est 
une  cité  métropolitaine  assise  en  cette  province.  Zeugis  est  une 
province  où  est  située  Cartbage-la-Gran.  ümoudre  est  une 
province  où  sont  les  Hiptiens,  les  Bogiens  et  les  Rucicides, 
sont  cités  et  ont;  du  côté  du  septentrion,  nostre  mer,  laquelle 
regarde,  du  costé  d’occident,  la  Sardaine  et  Secille,  et  du  côté 
d’occident  ils  ont  la  Mauritanie  et  Cytiphane.  Et  du  côté  de 
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inidy  ils  ont'  Fa^a.  Et  après  eux  ils  altaignent  jusqu’aux 
Éthiopes  qui  dure  jusques  à l'Océan.  Cptiphencc  et  Captia- 
nence  sont  les  Mauritaines  qui  api)ortent  plus  de  fruits  et 
sont  mieux  labourées,  et  de  leur  grandeur  plus  renommées. 
Et  cela  suffise  pour  la  description  desdites  trois  parties  de 
la  terre  habitable.  Toutefois  aucuns  auteurs  mettent  Libye 
sous  Afrique,  ainsi  qu’il  est  dit,  etSurie  Jherusalein  et  la  terre 
de  promission  ; et  Grece,  Romanie;  Tuscanne,  Lombardie, 
Alexandrie  et  Espagne,  avec  toute  Gascogne.  Et  en  cette 
partie.  d’Afrique  sont  contenus  tous  les  royaumes  des  bar- 
bares qui  sont  vers  midy,  comme  le  royaume  de  Tunis  et 
de  Maroc  et  de  Cete  et  autres  royaumes  parvenants  jusques 
à l’Océan  d’Étiope.  Et  y a plusieurs  autres  régions  et  cités 
desquelles  les  noms  sont  prins  et  imposé»  aux  noms  des 
bétes  qui  habitent  en  ces  régions.  Eihiopc  est  assise  en  la  fin 
d’Afrique  cl  outre  Eihiope  n’a  point  d’habitation  pour  la 
gran  chaleur- de  la  sainture  brûlée  du  soleil  i et  n'y  a rien 
que  lieux  déserts,  bêtes  brutes  et  serpents  jusqu’à  la  grande 
mer.  •• 

Il  passe  ensuite  à traiter  longuement  des  habitants  et  ani- 
maux de  l’Inde,  place  le  siège  de  Prete  Jean,  dans  le  Cathay, 
donne  une  longue  description  de  l’empire  du  grand  Kan  des 
Tartares,  et  sur  ce  sujet  s’étend  jusqu’au  chapitre  74‘.  Dans 
le  75*,  il  traite  des  climats  de  la  quarte  partie  habitable  de 
la  terre,  et  il  en  compte  sept,  et  commence  de  la  manière 
suivante  : • . . 

« Et  quoique  cette  matière  soit  d’astrologie  spéculative  et 
ne  soit  pas  commue  à tous,  toutesfois  par  raison  d’aucuns 
ayant  introduction  en  icelle  science,  ou  des  voulans  l’avoir, 
j’en  escripray  yci  aucunes  choses  le  plus  clerement  que  je 
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pourrai.  Et  premièrement ’iliray  que  c’est  que  climat,  se- 
cundement  où  ils  commencent,  tiercement  la  distance  d’uii 
climat  à l’autre,  quartement  je  diray  les  diversités  des  habi- 
tants des  climats.  Et  quant  au  premier  je  dys  que  climat 
n’est  autre  chose  que  une  espace  de  terre  en  laquelle  espace 
il  faut  muer  l’orloge  selon  la  quantité  de  demye  heure. 
Ainsi  que  toute  la  diversité  du  commencement  des  climats 
jousques  à la  fin  d’iceulx  est  de  trois  heure.s  et  demie.  Et  toute 
la  diversité  du  pol  sur  l’orizonte  du  commencement  du  pre- 
mier climat  jusques  à la  fin  du  septième,  est  de- trente-huit 
degrés  ; ainsi  que  assez  clerement  on  peut  voir  par  1a  figure 
de  la  division  des  climats  en  ce  livre  peinte  et  figurée.  Secon- 
dement où  commencent  lesdits  climats;  et  la  pratique  c’est 
assavoir  que  si  aucun  veult  savoir  où  commence  le  premier 
climat  il  le  pourra  savoir  en  ceste  manière  : 

« Mettons  que  aucun  soit  souhs  le  cercle  équinoxial  et  ait., 
ung  quadran  ou  ung  astrolabe  et  fegarde  le  pol,  certaine- 
ment il  verra  que  le  pol  sera  au  plus  près  de  sa  vue.  Et  si 
icelui  monte  vers  la  partie  septentrionale  selon  la  ligne 
droite  en  tant  despace  que  le  pol  artique  soit  eslevé  sur 
l’orizont  par  douze  degrés  et  demy,  et  la  carte  d’ung  ; adon- 
ques  U pourra  dire  qu’il  est  au  commencement  du  premier 
climat,  et  on  peut  voir  ceci  par  le  cadran  ou  astrolabe,  e 
si  iceluy  mesme  procède  oultre  jousque  qu’il  voye  la  haul- 
teur  du  pol  par  vingt  et  un  degré  et  demy,  il  saura  qu’il  est 
au  commencement  du  second  climat.  Et  ainsi  en  procédant 
continuellement  vers  septentrion,  il  pourra  savoir  en  quel 
lieu  les  climats  commencent,  et  où  se  fine  et  se  termine  le 
dernier  climat  Et  la  lin  du  dernier  climat,  selon  l’opinion 
de  Alfragamme  et  les  autres,  mathématiques  est  où  largeur 
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du  pol  est  trouvé  de  cinquante  degrés  et  demi.  Et  cecy 
est  bien  pn>s  oultre  la  mer  d’Angleterre,  laquelle  Angle- 
terre est  hors  le  climat  et  n’est  point  hors  parla  mauveise 
dudit  lieu,  mais  pour  ce  que  du  temps  de  la  division  des 
climats  n estait  point  habitée , et  pour  avoir  plus  grand 
notice  des  sept  parties  des  cliinals  qui  sont  sept,  leurs 
distinctions  peuvent ’estre  ainsi  comprises,  f/est  assiivoir 
qu’on  entende  ung  grand  cercle  ceignant  et  environnant  le 
corps  de  la  terre  soubs  le  pol  artique  et  soubs  le  pol  antar- 
tique,  et  aussi  ung  grand  cercle  ceignant  et  environnant 
toute  la  terre  subs'  le  cercle  équinoxial,  ainsi  est  que  selon 
la  situation  de  ces  deux  cercles  deux  mers  ceignent  et  envi- 
ronnent toute  la  terre  et  celle  mer  qui  ceint  la  terre  subs 
les  pois  est  appelée  amphitrites,  et  l’autre  qui  ceint  subs  le  ^ 
cercle  équinoxial  est  appelée  la  mer  Oa^ane.  Ces  deux  mers 
(hîssus  dictes  divisent  toute  la  terre  en  quatre  parties  des- 
quelles n'en  y a que  l'une  habitée,  c'ctt  assavoir  la  partie  ou 
la  région  septentrionale  et  c’est  celle  qui  est  divisée  en  ses 
climats.  Et  l’angle  ou  le  coing  de  la  section  ou  division  des 
des  deux  mers  de  la  partie  d’orie  it  de  ladite  quarte  habi- 
table, est  dicte  simplement  orient,  et  l’angle  oposite  est  dict 
occident.  Si  adonques  on  faisait  mensuration  ou  dimension 
dudit  Océan  vers  septentrion  par  l’espace  dessus  dit  et  par 
la  fin  d icelle  dimension  on  mène  une  ligne  en  la  super- 
ficie ou  espace  de  la  terre  qui  diste  de  l’Océan  l’une,  et  j 

I autre  terre,  à la  mer  amphytrite  contenant  l’espace  de  la  1 

terre,  entre  la  ligne  ainsi  escrite?  et  l’Océan  est  un  climat. 

Et  ainsi  brefvement  aparoist  assez  cler  par  les  choses'dessus 
dictes  que  c’est  que  climat  et  comme  et  où  ils  commencent. 

Du  tiers  que  j’ay  dit  c’est  de  la  distance  du  climat  à l’autre 
' 25 
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et  pour  savoir  ceci  il  est  a noter  que  le  cercle  du  ciel  et  le 
cercle  de  la  terre  sont  soubs  ung  centre  et  autant  de  parties 
u’il  yq  a au  plu  long,  autant  en  y a au  plus  petit.  Ja  soit  (quoi- 
quc)qu’ils  ne  soient  pas  egaulx  ou  d’une  grandeur  ainsi  qu’on 
peut  voir  plus  clerement  au  dernier  chapitre  de  la  première 
partie,  mais  ainsi  est  que  une  partie  ou  degré  du  ciel  con- 
tient de  degrés  ou  de  parties  de  la  terre  LVI  milles  et  deux 
tiers  d’ung  millier,  selon  la  quantité  du  millier  qui  est  terme 
de  geometrien  qui  est  de  quatre  G coudées.  Adonque  veue 
la  hauteur  du  pol  de  deux  lieux  distant  de  septentrion,  on 
pourra  voir  la  différence  de  la  hauteut  du  pol  d’ung  lieu  ou 
d’une  région  jousques  à l’autre,  etc.  » 

i.  ■ - 

XX 

P.  103. 

\ 

A l’égard  des  instruments  d’observation  dont  les  Arabes 
faisaient  usage  sur  la  mer  indienne  à l’arrivée  de  Vasco  de 
Ganta , et  dont  il  est  question  dans  Barros , le  lecteur  en 
trouvera  les  détails  et  les  explications  les  plus  curieuses  dans 
la  préface  de  la  traduction  d’Aboulféda,  par  M.  Reinaud, 

p.  CDXXIX  à CDXLIV. 

XXI 

P.  107  et  191. 

L’imperfection  que  nous  remarquons  dans  les  représenta- 
tions du  globe  'des  dessinateurs  des  cartes  du  XI1I‘  siècle 
était  justement  blâmée  par  les  .savants  du  même  siècle. 
Gervais  de  'Tilbury  dit  à ce  sujet;  < Considérantes,  quod 
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xpsa  pietoruin  varieias  mendaces  efficit  de  locorum  varielate 
picitrras  quas  mappamundi  vulgus  tioyntuai.  » (I) 

xxn 

P.  161. 

Nous  avons  montré  que  l’embouchure  du  Gange  était  le 
terme  des  œnnaissances  positives  d’Eratosthéne  et  de  fous 
les  géographes  de  son  école  ; nous  rappellerons  ici  que  c’était 
au  Gange  que  se  bornaient  aussi  les  connaissances  des  La- 
tins, même  du  temps  de  Manilim,  qui  plaçait  l’embouchure 
du  Gange  à l’extrémité  des  terres  habitables  (2). 

XXIII 

P.  1 75.  — DU  GLOBE  qu’on  VOYAIT  DANS  LA  CITADELLE  DE  SYRACUSE, 
DONT  PARLE  OVIDE,  ET  DE  LA  MOSAÏQUE  DE  LA  PALESTRINE. 

Pour  éclaircir  la  citation  que  nous  avons  faite  d’Ovide,  au 
sujet  des  représentations  graphiques  chez  les  anciens , nous 
transcrirons  ici  un  passage  curieux,  où  ce  grand  poète  parle 
d’un  globe  qui  existait  dons  le  temple  de  Vesta. 

€ On  dit  que  l’antique  forme  du  temple  (de  Vesta)  a été 
« conservée,  et  la  cause  de  cette  forme,  la  voici  : Vesta  n'est 
< autre  que  la  terre;  l’une  et  l'autre  a son  feu  perpétuel,  et 

(1)  Voyez  Oo'a  Imperiatia,  liv.  II,  et.  Annal.  Colmanens,  Ann.  I26S, 
Joan.  Villan.,  lib.,  I,  cap.  89. 

(2)  Voyez  Hanilins,  Astronomicon,  liv.  IV — V,  7.54,  t.  II,'p.  88  de 
l'édition  de  Pingré.  Jean  Muller  (Begiomontanut)  publia  le  premier 
l'ouvrage  de  Manilius. 

Sur  son  système,  voyez  helambre,  Uitioire  de  l’Astronomie,  t.  I,  p.  251 . 
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« la  position  du  foyer  sacré  est  modelée  sur  celle  de  la  terre. 
« Comme  une  balle  sans  appui,  la  terre,  maisse  énorme*  se 
< tient  suspendue  au  milieu  de  l'air  qui  l’environne.  Son 

• globe  est  maintenant  en  équilibre  par  son  propre  mouve- 
f ment,  et  n’a  point  d’angle  qui  entraîne  la  balance.  Ainsi, 
t la  terre  est  placée  au  milieu  de  l’univers,  à distance  égale 
€ de  toutes  ses  parties.  Si  elle  n’était  point  ronde,  elle  serait 
€ plus  voisine  d’un  point  que  d’un  autre , et  ne  serait  point 

• le  centre  du  monde.  Dans  la  citadelle  de  Syracuse  est  un 
t globe  suspendu  dans  un  air  renferme';  petite , mais  fidèle 
€ image  de  l’immense  univers;  même  distance  sépare  la  terre 

• des  points  supérieurs  et  inférieurs;  c’est  un  effet  de  la  ro- 
c tondité.  Le  temple  offre  un  aspect  semblable.  > (1) 

Nous  ajouterons  à ce  curieux  passage  d’Ovide  quelques 
mots  sur  la  mosaïque  de  la  PaLestrine. 

Cette  mosaïque,  qu’on  fait  remonter  au  D'  siècle,  paraît 
être  une  représentation  géographique,  quoiqu’une  partie 
des  figures  qu’on  y remarque  soient  allégoriques  (2).  Déjà 
l’abbé  Du  Bos  regardait  ce  monument  comme  une  espèce 
de  carte  géographique  de  l’Égypte  (3),  et  Barthélemy  adopta 
cette  idée  (4).  Selon  ce  savant,  ce  monument  représente 
l’arrivée  d’Adrien  en  Égypte  et  les  pays  que  cet  empereur 
a parcourus,  ainsi  que  l’état  du  Nil  qui  y est  marqué.  La 
mosaïque  représente  un  canton  de  l’Égypte  (6).  On  y voit 

(1)  Ovide,  Fnstes,  liv.  VI,  édition  de  Panckoucke,  t.  VIII,  p.  143  et 
suivantes. 

(2)  Voyez  Mémoire  de  l'abbé  Barthélemy  sur  cette  mosaïque,  dans  le 
t.  XXX  du  nécueil  de  l'Académie  des  Inscriptions,  lu  en  1760. 

(3)  Réflexions  critiques  sur  la  Poésie,  t.  I,  p.  347. 

(4)  Mémoir.  de  Bartiiél.,  déjk  cité,  p .314. 

(5)  Ibid.,  p 510.  ^ ^ ■ 
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les  montagnes,  les  édifices,  les  animaux,  les  Ethiopiens, 
ainsi  que  le  célèbre  puits  de  Syène  (1). 

XXIV 

, P.  176,  note  2.  ~ sur  la  table  Théodosienne. 

lecteur  doit  consulter,  au  sujet  de  cet  intéressant  mo- 
nument, outre  les  auteurs  que  nous  avons  cités,  la  savante 
discussion  de  Gérard  Meerman , dans  le  second  volume  de 
YAnthologiê  latine,  de  Burman,  p.  392,  et  dans  Schoel,  His~ 
taire  de  la  Littérature  romaine,  1. 111,  p.  250  et  suiv.  ; Cf.  Fre- 
ret.  Mémoires  de  l' Academie  des  Inscriptions,  t.  XIV,  p.  174. 

V 

XXV 

p.  179.  — SUR  LES  TRAITÉS  COSMOCRAPHIQUES  DU  IV'  SIÈCLE 
DE  NOTRE  ÈRE. 

Il  n’existait  pas  seulement,  à cette  époque,  des  cartes  géo- 
graphiques, mais  on  pos.sédait  aussi  des  traités  de  géogra- 
phie. Nous  en  connaissons  un.  en  grec,  de  cette  époque, 
dont  il  existe  une  ancienne  traduction  latine  eh  style  bar- 
bare , mais  très  littérale , sous  le  titre  de  : Veteris  orbis 
descriptio. 

Jacques  Godefroi  l’a  retraduite  et  l’a  publiée  à Genève, 
en  1678,  in-4°.  L’ancienne  se  trouve  aussi  dans  les  Petits 
Géographes  d’Hudson. 

Nous  ajouterons  ici , au  sujet  des  cartes  des  portiques  des 
écoles  d’Autun,  que  le  passage  d’Eumène  donné  par  Du 

(I)  Voyez  ce  que  nous  avoos  dit  sur  le  fameux  puits  de  Syène,  dans 
l'addition  XVIII,  p.  570. 
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Gange,  dans  son  Glossaire,  au  mot  Mappamundi,  n’est  pas 
aussi  complet  que  celui  que  nous  donnons,  p.  179. 

Saint  Jérôme  parle  aussi  de  cartes  géographiques  de  son 
temps,  c’est-à-dire  du  IV'  siècle  : Sicut  it  qui  in  brtvi  tabella 
terrarum  situs  plngunt  (1). 

XXVI 

P.  180.  — V*  SIÈCLE. 

SéduUus,  poète  qui  vécut  dans  ce  siècle,  s’est  occupé  aussi 
de  géographie  et  surtout  de  cartes.  C’est  par  lui  que  nous 
savons  que  les  matériaux  recueillis  par  les  commissaires  de 
’Théodose  furent  employés  pour  la  rédaction  d’une  nouvelle 
carte  géographi({ue  du  monde  entier,  carte  qui  surpassait  en 
exactitude  celle  qu’on  devait  aux  soins  d’ Agrippa  (1). 

XXVII 

I*.  184.  — NOTKER,  SAVANT  ÜÜ  X'  SIÈCLE. 

Ce  savant  était  abbé  du  monastère  de  Saint-Gall  au  X*  siè^ 
de.  Sur  ses  ouvrages,  voyez  Goldast  Rerum  Gcunanicarum, 
t.  1,  p.  58  ; Cf.  Eckchard,  c.  4,  p.  228  ; Fabricius,  Biblioih. 
Media  et  inf.  latin.,  t.  V,  p.  425,  et  l’article  que  notre  con- 
frère à la  société  Philotecnique  de  Paris,  M.  Depping,  publia, 
en  1822,  dans  le  t.  XXXI  de  la  Biographie  universelle,  p.  407. 

(1)  Voyez  saint  Jérâme,  épist.  III , et  sa  Lettre  toute  géographique 
h saint  Paulin  sur  l'étude  des  livres  sacrés. 

(I)’  Voyez,  à cet  égard,  les  vers  de  ce  poète,  dans  Dicuil,  édiüonde 
Letronne;  Cf.  Scbœl,  üitloire  de  la  Littérature  romaine,  t.  III,  p.  Ü48. 
Labbé  donne,  b l'égard  de  cet  auteur,  do  longs  détails  dans  ses  Scrip- 
tor,  Ecclet.,  t.  Il,  p.  Au  sujet  de  ses  ouvrages,  voyez  Fabricius 
Biblioih  Madiart  Inf.  I.al.,  t.  VI,  édit.  in-8®. 


« 
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XXVI» 

P.  183.  — MAPPEMONDES  DE  X'  SIÈCLE. 

' Après  la  notice  que  nous  avons  donnée  des  onze  mappe- 
mondes de  ce  siècle,  nous  en  avons  découvert  encore  trois 
autres  dans  un  manuscrit  d’Isidore  de  Séville  (M.Ms.  7,  585 
et  538  de  la  Bibliotli.  nationale  de  Paris).  Le  lecteur  pourra 
examiner  ces  monuments  dans  notre  Atlas. 

XXIX 

P.' 184  et  185.  — MAPPEMONDE  INÉDITE  DE  XI'  SIÈCLE,  DE  U 
BIBLIOTHÈQEE  DE  DIJON. 

Apn'is  l’impression  du  texte  de  ce  volume,  nous  avons  eu 
le  bonheur  de  recevoir  de  Dijon  le  /itc  simile  de  cette  inté- 
ressante mappemonde,  dont  il  est  qu(“stion  dans  le  texte. 
Nous  la  faisons  graver  dans  ce  moment,  et  le  lecteur  pourra 
l’examiner  parmi  les  monuments  publiés  dans  notre  Atlas. 

Ce  monument  représente  encore,  au  XI"  siècle,  le  système 
de  Macrobe  et  d’autres  géographes  de  l’antiquité.  On  y re- 
manjue  le  système  des  terres  opposées.  On  y voit' la  terre 
habitable  se  borner  simplement  à la  zone  tempérée  boréale. 

Nous  devons  le  fac  simile  de  ce  prt'xiieux  monument  géo- 
graphique du  moyen-âge  à M.  Garnier,  archiviste  du  dépar- 
tement de  la  Cdte-d’Or  et  de  l’ancienne  province  de  Bour- 
gogne. 

Quoique  nous  ayons  à donner  l’analyse  de  ce  monument 
et  de  ses  légendes  dans  un  autre  volume  de  notre  ouvrage, 
où  nous  publierons  les  détails  pleins d’intérét  que  M.  Garnier 
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nous  a envoyés,  nous  nous  empressons  de  lui  adresser  jci  les 
expressions  de  notre  reconnaissance. 

M.  Libri,  qui  a vu  ce  monument  pendant  son  séjour  à 
Dijon,  dit  à cet  égard  « que  cette  mappemonde  est  digne  de 
€ l’intérêt  des  savants,  qui  ont  accordé  une  attention  spéciale 
< à la  carte  de  Turin  et  à celle  qui  se  trouve  dans  YOnnesta 
• (MMs.  d’Orose,  de  la  Bibliothèque  d’All)y)  » (t). 


P.  184. 

Nous  avons  montré  que , du  XI*  siècle , nous  connaissions 
jusqu’à  présent  à peine  cinq  monuments  géographiques. 
Nous  venons  d’en  découvrir  encore  un  autre  dans  un  ma- 
nuscrit d’Isidore  de  Séville,  de  cette  époque. 

Tandis  que  les  représentations  graphiques  du  globe  étaient 
si  rares  et  si  barbarement  tracées,  les  études  de  l’astronomie 
paraissaient  être  plus  en  faveur  parmi  les  savants  du  même 
siècle. 

Nous  lisons,  en  effet,  dans  la  vie  d’Odon  d’Orléans,  célèbre 
professeur  de  cette  époque,  le  pmssage  suivant  : 

« Jam  vero  si  scholsé*  appropriares  cemeres  magistrum 
Odonem,  nunc  quidem  peripateticorum  more  cum  discipu- 
lis  dicendo  deambulantem,  nunc  vero  stoicorum  instar  resi- 
dentem,  et  diversas  questiones  solventem.  Vespertinis  quoque 
horis  ante  januas  éccleiitB  itsque  ad  profundam  noctem  dispu- 
ttituem , et  astrum  cursus  dtgûi  prolensione  discipults  osten- 
dentem,  zodiacique  seu  lactei  circuli  diversitates  dcmonsiran- 
tem.  » 


(I)  Voyez  Notice  des  Manuscrits  des  Bibliothèques  des  départements, 
par  M.  Libri,  p.  45. 
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P.  185.  — XII'  SIÈCLE. 

* 

Le  rabbin  Abraham  composa  dans  ce  siècle  un  traité  de 
la  sphère  publié  sous  ce  titre  : Sphera  mundi  auihre  rabbi 
Abrahamo  Hxspano.  Cet  ouvrage  fut  commenté  par  Munster, 
et  publié  à Bâle,  in-â’.  (Voyez  Delambre,  Histoire  de  l’Astro- 
nomie au  moyen-àgc.) 

XXXI 

P.  185.  — IMFLCENCE  DES  CBOKADES. 

§ur  l’influence  des  croisades,  le  lecteur  doit  consulter  les 
deux  excellents  omTages  de  Ueeren  ,*  intitulé  : Essai  sur  Vin- 
fluence  des  croisades,  et  celui  de  M.  de  Choiseul-Daillecourt, 
Paris,  1809,  ouvrages  qui  ont  partagé  le  prix  décerné  par 
l’Institut  dans  la  séance  publique  du  1"  juillet  1808. 

La  section  quatrième  de  ce  dernier  ouvrage  est  consacrée 
aux  lumières;  on  y voit  signalée,  quoique  brièvement,  l’in- 
fluence des  croisades  sur  chaque  science  en  particulier. 

En  ce  qui  concerne  la  partie  qui  noiis  occupe,  c’est-à- 
dire  la  géographie,  l’auteur  lui  consacre  près  de  quatre  pages, 
où  il  nous  fait  remarquer  que  les  Croisés  parcouraient  l’Asie 
avec  les  livres  saints  à la  main , s’obstinant  à retrouver  tous 
les  lieux  dont  il  est  fait  mention  dans  l’Écriture  ; ainsi 
n’apercevaiit  pas  cette  superbe  Babylone,  ruinée  depuis  tant 
de  siècles,  ils  donnèrent  ce  nom  à Bagdad,  quelquefois  au 
Caire,  villes  nouvelles  l’une  et  l’autre  (1). 

(I)  Voyez  Mémoire  sur  l’Influettce  Ats  Croisades,  par  M.  de  Cboiseul, 
p.  178. 
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Les  cartographe  donhaienl  aussi,  _<Jan|  leur4  caries,  le 
nom  de  Babylohe  à- une  ville  d’Asie,  et,  en  même  temps,’  à 
une  autre  ville  d’Egypte  qui  correspondait  ^u  Caire  (1).  Ce 
ne  fut  véritablement  que  sous  le^  règne  de  saint  Louis,  après 
que  les  croisades  antérieures  eurent  établi  de  fréquentes 
relations  avec  l’Orient,  qu’on  commença  à prendre  des  in- 
formations positives  sur  l’Arménie,  sur  les  Indes,  sur  la 
Tartarie  et  d’autres  pays.  j- 

xxxn  ^ 

P.  186.  — son  LES  MAPPEMONDES  DRESSÉES  AU  Xll*'  SIÈCLE 
ET. CONNUES  jusqu’à  PRÉSENT.  „ 

Après  l’impression  de  notre  texte,  notre  savant  ami,  M.  Mil- 
ler, nous  communiqua  deux  autres  mappemondes  de  ce  siè-  , 
de,  qui  se  trouvent  dans  la  collection  des  manuscrits  latins 
de  la  Bibliothèque  nationale  de  Paris  (Ms.  latin , n°  87,  Na- 
varre). 

Ainsi,  le  nombre  des  monuments  cartographiques  déjà 
connus  appartenant  à ce  siècle  serait  de  huit. 

XXXIII  — ^ 

P.  186,  NOTE  .3.  — ABBAYE  DE  TÉOERNSÉE. 

. -i.-  ■ ■,'i 

Cette  abbaye  célèbre  était  située  dans  la  Haute-Bavière, 
sur  le  lac  de  Tegem,  du  côté  du  Tyrol,  dans  le  diocèse  de 
Freising(2). 

(1)  Voyez  les  mappemondes  et  les  cartes  du  moyen-âge  que  nous 
donnons  dans  notre  Atlas. 

(2)  Voyez  Appendice  sur  Hugues  MétéI , p.  296,  dans  l'Histoire  des 
OKuvres  d’Hugues  Mëtel,  par  M.  de  Fonia  d'Uiban.  Paris.  1839. 
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XXXIV 

P.  86.  — CARTES  CADASTRALES  DES  XII'  ET  XIII'  SIÈCLES. 

Dans  ce  premier  volume,  nous  nous  sommes  borné  à 
traiter  des  représentations  graphiques  du  globe,  antérieure- 
ment aux  grandes  découvertes  du  XV'  siècle;  nous  devons 
dire  néanmoins  qu’il  existe  des  cartes  cadastrales  des  XII' 
et  XIII'  siècles.  Nous  citerons  ici  celles  que  Waldemar  II, 
roi  de  Danemarck,  fit  dresser  en  12.31,  et  dont  parle  Geb- 
hardi  dans  son  Histoire  du  Danemarck.  Les  rois  d’Angle- 
terre ont  fait  dresser  aussi,  pendant  le  tnoyen-âge,  sept 
cartes  topographiques  et  cadastrales , dont  quelques  unes 
ont  été  reproduites  par  Gough  dans  son  livre  intitulé  : 
Anecdotes  of  Briiish  lopographtj,  t.  I,  p.  50. 

Les  Italiens  possédaient  aussi  des  cartes  topographiques 
pendant  les  derniers  siècles  du  moyen-âge.  M.  Libri , dans 
son  Histoire  des  sciences  mathématiques  en  Italie , cite  quel- 
ques travaux  de  ce  genre.  Ils  avaient  également  des  cartes 
perspectives. 

XXXV 

P.  190.  — LA  THÉORIE  DE  LA  DIVISlOW  DE  LA  TERRE  PAR  CLIMATS, 
ADOPTÉE  PAR  LES  ARABES  ET  PUISÉE  CHEZ  LES  ANCIENS. 

Nous  avons  fait  remarquer  dans  cet  ouvrage  que  les  map- 
pemondes dressées  par  les  Arabes  étaient  tracées,  pendant 
le  moyen-âge,  d’une  manière  plus  barbare  que  celle  des 
Occidentaux  ; et,  p.  337,  nous  avons  produit  l’opinion  d’un 
savant  sur  leurs  cartes  géographiques.  Nous  nous  permet- 
trons d’ajouter  ici  que,  en  ce  qui  concerne  ces  dernières,  les 
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Arabes  ont  puisé  aussi  les  régies  systématiques  chez  les 
Grecs,  et  surtout  dans  l’ouvrage  de  Ptoléméc  et  dans  les 
cartes  de  Marin  de  Tyr,  gtk)graphcs  dont  Massoudi  a vu  les 
cartes  au  X'  siècle.  (Voyez,  plus  haut,  le  passage  de  cet  au- 
teur que  nous  transcrivons  p.  337.)  Mais  les  cartes  géogra- 
phiques qui  nous  sont  parvenues  des  Arabes  sont  aussi  d’une 
exécution  grossière. 

Il  est  vrai  que  les  Arabes  y ont  apporté  des  changements; 
Tout  en  partageant  la  terre  en  sept  climats , à partir  de 
l'équateur,  comme  nous  l’avons  montré  plus  haut,  ils 
partageaient  chaque  climat  lui-méme  par  des  lignes  per- 
pendiculaires en  onze  parties  égales,  qui  commencent  à la 
côte  occidentale  de  l’Afrique  et  finissent  à la  côte  orientale 
do  l’Asie.  Ainsi,  d’après  le  système  arabe,  le  monde  se  com- 
pose de  soixante-dix-sept  carrés  égaux,  semblables  aux  cases 
dtin  échiquier,  ou  à celles  que  forme  sur  une  carte  plate 
l’intersection  des  longitudes  et  des  latitudes. 

îious  venions  d’écrire  ces  lignes,  lorsque  a pâru  l’ou- 
vrage de.M.  Reinaud;  nous  y voyons  confirpié  aussi  par  le 
savant  orientaliste,  que  les-  Arabes  ont  puisé  leurs  doc- 
trines cosmographiques  chez  les  Grecs,  et  notamment  dans 
les  ouvrages  de  Ptolémée.  Ils  empruntèrent  à ce  grand 
. géjo^âphe  les  divers  cercles  d’après  lesquels  étaient  censés 
réglés  les  mouvements  célestes.  Ils  donnèrent  à ces  cercles 
des  dénominations  qui  n’étaient  que  la  traduction  de  celles 
des  Grecs,  et  ils  empruntèrent  même  à ceux-ci  la  dénomi- 
nation de  pôle  ou  pivot,  pour  désigner  les  deux  extrémités 
d’uA  axe  autour  duquel  les  planètes  opèrent  leur  révolution- 
diurrie;  Ils  ont  emprunté  de  même  aux  Grecs  les  signes  du 
zodiaque.  Les  signes  arabes  sont  en  général  les.  mêmes  que 
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les  signes  grecs  et  pour  le  nom  et  pour  la  forme  (1).  Les 
'Arabes  adoptèrent  aussi  la  théorie  des  sept  climats  des 
anciens. 

Et,  en  effet,  nous  lisons  dans  Pline  (Hist.  nat.,  liv.  VI, 
ch.  34),  qui  a pour  titre  : Digestio  icrrarum  in  parallelos  et 
umbras  pares  (division  de  la  terre  en  différents  climats),  que 
la  terre  se  divisait  en  sept  climats.  Nous  y voyons  commen- 
cer le  premier  par  la  partie  la  plus  méridionale  de  l’Inde, 
s'étendant  jusqu’à  l’Arabie  et  jusqu’aux  «lionnes  d’Hercule. 

Puis  il  mentionne  les  pays  situés  dans  chacun  des  sept 
climats,  et  termine  en  déclarant  que  ce  calcul  était  des  au- 
' teurs  de  l’antiquité,  et  que  ceux  qui  ont  écrit  avec  plus 
d’exactitude  ont  ajouté  trois  climats  pour  les  autres  contrées 
de  la  terre.  Nous  aurons  l’occasion  de  revenir  sur  ce  sujet 
lorsque  nous  analyserons,  dans  le  second  volume  de  cet  ou- 
vrée, certaines  caries  des  Occidentaux , où  on  remarque  la 
théorie  des  climats.  En  attendant,  nous  ferons  remarquer 
ici  qu’il  ne  nous  est  parvenu  aucune  carte  arabe  graduée. 

XXXVI 

P.  191-192.  — MAPPEMONDES  DU  XlIP  SIÈCLE. 

Nous  avons  indiqué  dans  le  texte  que  treize  mappemondes 
du  XIII*  siècle  étaient  déjà  connues,  dont  onze  formaient 
déjà  partie  de  notre  Atlas;  mais  dans  l’énumération  nous 
en  avons  seulement  cité  dix,  ayant  oublié  de  faire  mention 
de  la  mappemonde  islandaise  tirée  d’une  Saga  publiée  dans 
une  des  planches  de  notre  Atlas. 

(1)  Voyez  rintrcxluction  de  M.  Reinaud  à la  traductioa  d’AbouIféda, 
p.  CXXXXI. 
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plus  ancienne  (de  Ptolémée)  par  Boiîce,  sous  le  roi  Théo- 
doric,  suivant  Cassiodore.  C’était  de  celle-ci,  sans  doute,  que 
se  servaient  les  navigateurs  italiens  du  moyen-Age  pour  se 
diriger  dans  leurs  courses  maritimes  et  comme  d’un  mo- 
dèle pour  la  construction  de  leurs  globes  et  de  leurs  map- 
pemondes, tels  qu’en  faisaient  le  frère  de  Colomb  en  Espagne 
et  Martin  de  Behaim  » (1  ), 

XXXIX 

P.  198  ET  201.  — SÜR  LES  QUATRE  FLEUVES  DU  PARADIS  TERRESTRE 
• ET  SUR  l’arbre  DE  LA  VIE 

Sur  cette  théorie  systématique  des  Pères  de  l’Église,  nous 
ajouterons  à ce  que  nous  avons  dit  ailleurs  (2),  que  le  lecteur 
doit  consulter  à ca’  sujet  l’ouvrage  de  Saint-Clément  Romain,  , 
dans  la  Bibliotheca  Patrum,  édit,  de  Lyon,  t.  II,  p.  183  D. 

Il  doit  consulter  aussi  'Théophile,  patriarche  d’Antioche, 
au  sujet  de  ce  qu’il  dit  relativement  au  fleuve  Ghion  ou  Geon, 
ce  savant  étant  d’opinion  que  ce  fleuve  environnait  toute  la 
terre  d’Éthiopie.  On  y remarque  une  longue  description  du 
Paradis  (3).  Christophe  Colomb,  rempli  de  ces  traditions,  se 
trouvant  à l’embouchure  de  l’Orénoque,  crut  reconnaître  les 
environs  du  Paradis  terrestre,  parce  qu’il  se  croyait  placé 
aux  extrémités  orientales  du  monde. 

Quant  à l’arbre  de  la  vie  du  Paradis  terrestre,  qu’on  voit 


(I)  Voyez  la  préface  de  la  Géographie  Mathématique  de  Ptolémée,  par 
l'abbé  Halma,  p.  XXXII.  Paris,  1828. 

(ï)  Voyez  dans  cet  ouvrage,  p.  13,  23,  34,  39,  53,  59,  60,  note  1 ; — 
64,  note  1 ; — 45,  83,  99, 100, 108,  note  2;  — 112,  note  3. 

(3)  Voyez  Bibliotheca  Paintm,  l.  Il,  pars  II,  fol  183-B. 
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dessiné  dans  quelques  unes  des  mappemondes  du^moyen-âge 

" é * 

que  nous  donnons  dans  notre  Âtlas,  et  (ur  sa  signification 
allégorique,  le  lecteur  en  trouvera  l’explication  dans  le» 
Coinmenuiircs  sur  la  Genèse,  f>ar  saint  Eucher,  évêque  dé^ 
Lyon,  qui  vivait  au  V*  siècle  de  notre  ère.  On  trouve  aussi,  > 
sur  la  même  allégorie  et  sur  l’expulsion  de  ^’hoinme  de  ce 
lieu  de  délices,  des  passages  curieux  dans, le  tome  V de  la' 
Bibliotheca  Paintm,  p.  790,  et  égalensent  dans  le  poème 
A’Ermennaud  de  Béziers,  dans  un  manuscrit  du  XIV' -siècle,’ 
ou  OTi  remarque  une  série  de  miniatures  qui  représentent 
Adam  et  Eve  dans  le  Paradis,  et  leur  expul%on,  etè.  (1). 

LX 

P.  198  ET  199.  — JÉRUSALEM  PLACÉÇ  AU  CENTRE  DE  LA  TERRE  DANS 
1.ES  CARTES  DU  MOYEN-ACE. 

En  général , les  peuples  de  l’antiquité,  dont  les  connais- 
sances géographiques  du  globe  étaient  très  limitées,  et  en 
même  temps,  par  un  sentiment  de  vanité,  croyaient  que  leurs 
pays  étaient  placés  au  centre  du  monde.  ' 

C’est  par  cette  raison  que  les  Juifs,  et  puis  les  cosmogra- 
phes chrétiens,  placèrent  constamment  Jérusalem  au  centre 
du  monde,  et  les  cartographes  qui  y puisaient  leurs  rensei- 
gnements pour  leurs  représentations  graphiques,  placèrent 
dans  leurs  cartes  la  même  ville  au  centre  de  la  terre.  Les 
Chaldéens  regardaient  Babylone  comme  le  centre  du  monde, 

(1)  Bibliothfeque  nationale  de  Paris,  manuscrit  n°  7726.  Notre  con- 
frère, M.  Paulin  Paris,  donne  une  curieuse  notice  de  ce  manuscrit 
dans  le  t.  VII  de  son  ouvrage,  intitulé  : Les  Manuscrits  français  de  la 
Bibliothèque  nationale,  p.  20  il  SS.  . ' ' ' 
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Indiens les  TliiWtains,  leurs  pays  respectifs,  comme 
nous  avoiis  dit  ailleurs.  Les  Grecs  regardèrent  longtemps  le 
mont  Olympe,  et  puis  la  ville-de  Delphes,  comme  le  centre 
auquel  .tenaient  converger  toute  chose.  Les  Chinois  ont  cru 
de  tout  temps  (jue  leur  empire  était  au  centre  du  monde. 


XLl 


P.  211.— MAPPEMO^DE  DE  LA  CATHÉDRALE  DE  HEREFORD  EN  ANGLE- 
.TERRE,  DESSINÉE  PAR  RICHARD  DE  HALDINGHAM. 


Nous  avons  dit  que,  dans  cette  mappemonde,  les  villes  se 
«.  0 

trouvent  figurées  par  des  édifices  de  différentes  formes , 
comme  dans  plusieurs  cartes  du  moyen-âge.  Quoique  nous 
donnions  une  analyse  détaillée  de*ce 'monument  dans  le 
second  volume  de  cet  ouvrage,  nous  croyons  devoir  dire  ici 
que  nous  avons  recueilli  des  notices  sur  ce  curieux /mmiu- 
ment  depuis  l’année  1841.  Notre  confrère  à l’Institut  de 
France,  M.  Thomas  Wright,  qui  a écrit  lui-méme  un  Mé- 
moire sur  ce  monument,  nous  a fourni  des  renseignements, 
^et  nous  a offert,'’ à différentes  reprises,  d’en  faire  faire  une 
copie  pour  être  publiée  dans  notre  Atlas. 

Dans  la  portion  seulement  de  cette  carte,  donnée  par 
M.  de  Laborde,  qui  renferme  la  Palestine  et  l’Arabie,  on 

• remarque  près  de  quarante  édifices  qui  représentent  les  dif- 

• férentes  villes  dont  les  noms  sont  inscrits  à eAté  (1). 

(t)  Voyez  ce  que  nous  avons  dit  au  sujet  de  celte  carie  dans  nos. 
Reclierches  déjà  citées,  publiées  en  1842,  p.  XCVIII  de  l'Introduction 
et  p.  274,'  , 

Voyez  aussi  ce  que  nous  disons  au  sujet  de  celte  carte,  p.  214  de 
ce  volume. 
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^nlographes  pour  représenter  le  monde  sous  cette  dernière 
fortoe.  Maintenant  nous  citero]^  (feux  mappemondes  nou- 
vellement découvertes  où  on  renukiïpie  ces  deux  systèmes 
mêlés  ensemble.  • 

D’aboi^  une  mappemonde  du  X*  siècle  qui  se  trouve  dans 
un  inanusfnf^li^in  de.  la  Bibliopi^^p  nift)tiale  de  Paris,» 
ù*  538,  de  cotte  époque,  tw  oa  remarquera  division  d’Alcuin 
encadrée  dans  un  car(^e4  entourée  par  la  mer. 

la's  mêmes  particularlUs.^  font  Ifemanpier  dans  une  au- 
tre  mâfjipemonde  du  XIII'  sièéle  renfermée  dans  un  manus- 
crit d’Isidore  de  Séville  de  la  même  Bibliothwjue  (1). 

» • 4 

XLIV  . . 

« 

P.  223-224.  — SLR  LE  trace  de  plusieurs  mappemondes 
'AU  MOYEN-ACE. 

U 

- ^ 

Aux  mappemondes  déjà  citées  dans  les  pages  224  et  225, 
doivent  être  ajoutées  deux  autres  mappemondes  du  X'  siè- 
cle, découvertes,  apr(«  l’impression  de  notre  texte,  par  notrt 
savant  ami  M.  Miller.  Ces  deux  précieux  monuments  se 
trouvent  dans  “un  manuscrit  renfermant  les  ouvrages  d’Isi- 
dore de  Séville  (Ms.  latin  de  la  Bibliothèque  nationale, 
n°  7583);  et  enfin  une  troisième  mappemonde  du  XII l' siècle. 
• Quant  aux  mappemondes  où  une  simple  ligne  circulaire 
représente  le  disipic  de  la  terre , ou  une  autre  ligne  cou- 
pant-le  cbnire  du  nord  au  sud,  sépare  l’Europe  et  l’Afrique 
de  l'Asie,  et  où  une  autre  enfin,  tracée  de  l’occident  à l’o- 
rient^ sépare  l’Europe  de  l’Afrique;  quant  aux  monuments 


(!)  Voyez  ces  deux  monuiuenis  dans  notre  Allas. 
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(le  cette  (iatégorie,  disôfis-nous;  il  faut  ajouter  aux  quatre 
([ue  nous  avons  mentionnés,  page  220,  six  autres  nouv^ux 
décbuvtîrts  après  l’impreasiou  d^notre  texte. 

Ces  mappemondes  sont  les  suivantes  : 

I . — Une  mappemonde  du  X'  siècle,  qui  se  trouve  dans  un 

manuscrit  d’  Isidd^e  de^^vjîlle.  ‘ . 

II.  — Une* autre  ^lu  XI”  siècle,  qui  se  trouve  également, 
dans  un  autre  manuscrit  renfermant  les  ouvrages  du  même 

auteur.  ' 

III.  'î-  Une  autre  du  Xll«  siècle,  qui  se  trouve  également 

dans  un  autre  manuscrit.de  cette  époque. 

IV.  — Une  autre  petite  mappemonde,  du  même  siècle,  qui 

se  trouve  dans  le  manuscrit  latin  n“  87  (fonds  de  Navarre)  de 
la  Bibliothèque  de  Paris.  , • . 

V.  — Une  autre  du  XlIP  siècle,  qui  se  Irouye  dans  le  ma- 
nuscrit latin  n°  6 (fonds  de  Navarre).  ^ 

Vl_ Une  autre  mappemonde  coloriée,  du  Xlll'  siècle, 

avec  légendes,  renfermée  dans  un  magnifique  manuscrit 
(TIsidore.de  Séville,  de  la  même  Bibliothèque  (1  ).  < 

V ^ ' 

XI.V 

• • r « 

P 232.  — SUR  U FAUSSE  DIRECTION  DONNÉE  AU  COURS  DU  NIL 
' DANS  LA  PLUPART  DES  CARTES  DU  MÜÏEN-AGE. 

Aux  cartes  que  nous  avons  Citées,  Où  on  remarque  la  fausse  . 

direction  du  Nil,  coulant  de  l’est  à l’ouest,  nous  devons 
.ajouter  celle  d’Hereford,  du  XIV”  siècle,  quoique  l’auteur 

(1)  Nous  (tonnons  tous  œslnonumenls  dans  notre  Allas. 
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Richard  de  Haldinghara  fasse  traverser  cé  fleuve  par  Ja  Thé- 
l«ïde  et  près  du' monastère  de  Saint-Antoine  dans  le  désert. 

Sur  la  théorie  du  cours  du  Nil,  il  faut  consulter  aussi  * 

l’ouvrage  de  Scoriia,  intitulé  : De  nattua  et  mcreincnto  NiU.  ^ . 

libri  iliio  ({(iil).  , ' 

: Cel  écrivain  (ile,  if  l’égard  du  Nil,  les  opinions  de  deux 

•• 

ceni  quarante-ijuay;e  auteurs.  . 

Ce  liv^R •parait  être  rare.  Les  diff&'cnts  bibliographes  (flie 
nous  avons  «onsullés  n’^  font  pas  mention. 

XLVI  ' • ..  ^ 

I\  2,34  A 236.  — sua  les  MAffEMONOES  ou  ON  REMARQUE  LE 

Pi^T^GE  Uff-TROlÿ  PARTIES  DE  LA  TERRE  ENTRE  LES  DESCENDANTS 
DE  NOÉ.  ■■  , ' . 

Aux  trois  monuments  dont  nous  avons  fait  mention,  et 
<lans  lesquels  on  remarque  le  partage  de  la  terre  entre  les 
descendants  de  Noé,  nous  devons  ajouter  quatre  autres  màp-' 
pemoiides  découvertes  après  l’impression  de  notre  texte, 
savoir  : deux  du  X*  siècle,  qui  se  trouvent  dans  un'  manûàtri t. 
d’Isidore' de  Séville  de  la  Bibliothèque  nationale  de  Paris  ..  - 

^Ms.  latin,  suppl.  lat.,  n“  538)  ; une  autre  du  XIII"  siècle^ibid.,  . ’ 

Ms.  latin,  n-*  7590);  et  une^autre  dans  le  Ms.  latin,  n“  7583 
de  la  même  Bibliothèque;  enfin,  une  quatrième  mappe- 
moflde  tirée  de  l’édition  prtneepA  d’Isidore  de  SévRle,  de  1493,  , - • 

copiée  sans  doute  d’une  représentation  originale  renfermée 
dans  des  manuscrits  antérieurs  au  XV*  siècle. 

Nous  avons  reproduit  ce  monument  dans  la  2*  planche  de  • - • 

notre  Atlas',  monument  n°  1 1 . Nous  donnons  aussi  les  autres 
dans  la  même  collection.  , . • 
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Les  dessinateurs  de  ces  Cctrtes  reprtsentaient  ainsi  le  inonde  ^ 

partagé  entre  le  - fils  de  Noé,  d’après  les  chroniqueurs  et  les  ' 
cosmographdS.  . • 

Julius  Pollux,  écrivain  qui  vivait  au  V'  siècle  de  notre  ère; 
et  qui  composa  un  ouvrage  intitulé  ; Historia  naiuratîs  de 
mundi  fabrica  ex  (jenesi  et  suhsequcnlWus  chronicis,  fournis- 
sait aussi  aux  auteurs  du  moyen-âge  et  aux  cartographes 
ddS  passager  relatifs  au  partage  général  des  trois  flferties  de 
la  terre  entre  les  descendants  de  ?l^é  (t).  Ils  rencontraient 
aussi  le  même  partage  indiqué  dans  une  chronique  anonyme  , 
du  VI*  siècle  (année  529),  où  ce  partage  était  signalé  sous  lé 
titre  : Divisio  terra  et  tribus  fiUis  Noe  (1),  de  même  que 
dans  îà  chronique  com][jbsée  par  Herman  Çontractus^u  XI* 
siècle  (3). 

" • XLVIl 

r 

P.  237  ET  SÜIV.  — SUR  LE  GOG  ET  LE  MAGOG.  ^ 


. Nous  avons  déjà  parlé,  dans  plusieurs  endroits  de  cet 
ouvrage,  des  peuples  du  Gog  et  du  Magog,  et  malgré  l’obli- 
gation où  nous  serons  d’y  revenir  dans  le  second  volume  de 
cet  ouvrage,  nous  ajouterons  ici,  comme  éclaircissement  de 
notre  texte,  que  le  géographe  %i’abe  Bakouy  parle  ainsi  du 
pays  de  Gog  : 

« Gog  et  Magog  sont  des  enfants  de  Japhet,  fils  de  Nd6. 


(0  Voyez  Julius  Polux,  édition  de  Hart,  publiée  ù Leipsik,  en  174i, 
in-8“,  avec  le  texte  grec. 

* (2)  Labbe  publia  cette  chronique  sous  ce  titre  : Anonymi  de  divisio- 

(I)  Voyez  plus  haut  p.  3t9,  addition  IX. 
nibus  et  generationibus  genlium. 

Voyez  la  Bibliolheea  Manuscriptorum  Kom  de  cet  auteur,  1. 1,  p.  298. 
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• * à*  • 

'c,0n  prétend  que  lursqut;  Dtioulcarnain  uHa  dans  le  pays 
de  GdÇ  et  de  Magog  ces  peuples  s'asstîmblérent  autour  de 
lui,  et  se  plaignirent  que  derrière  les  montagnes  il  y avait 
«une  nation  nombreuse  qui  venaft  ravager  leur  pays,  et  se 
prirent  à l«Uir  une  grande  muraille  pour  les  arrêter,  ce 
“#que  ce  prince  exécuta  (1).  » 

^ M.  de  Sacy  peq^  que  cette  fab|^  est  la  grande  muraille 
de  la  Chiné,  et 'il  renvoie  à d’Herbelot  qui.en  parie  beau- 

m 

coup. 

I.ie  lecteur  doit  consulter  sur^^  sujet  l’ouvrage  intitulé  : 
Recherches  sur  les  populations  primitives  et  les  plus  anciennes'^ 
tradÜHHis  du  Caucase,  p.  4ü  à 47,  par  notre  savant  confrère 
* à la  Société  de  Géographie,  M.  Vivien  do  Saint-Martin.  Pa- 
ris, 1847. 


XLVIII 


P.  240  à 243.  — SCB  LE  SYSTÈME  "COSMOCRAPniOUË  UE  PLATON  ET 
u’altres  aotelrs  de  l’antiquité,  adopté  en  partie  par  des 

COSMOCRAPHES  ET  UES  CARTOGRAPHES  DU  MOYEN-AGE. 


Nous  avons  montré  que  plusieurs  cartographes  suivirent 
le  système  de  Platon  dans  leurs  représentations  cosmogra- 
phiques, les  mêlant  ensemble  avec  les  théories  systéma- 
tiijues  de  Ptolémée  et  des  Pères  de  l’Église.  • 

Alin  d’éclaircir  mieux  ce  sujet  et  pour  que  le  lecteur 
puisse  comparer  les  monuments  de  ce  genre,  publiés  dans 
notre  Atlas,  avec  l’explication  que  nous  donnons  dans  noOfe^ 
. . < 

(I)  Voyez  .Vol.  et  Extr.  des  Vss.,  t.  Il,  p.  530. 
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texte  et  avec  l*analyse  qu’il  trouvera  dans  le  deuxième  vo- 
lume de  notre  ouvrage,  nous  dirons  ici  quelques  mots  sur 
les  systèmes  cosmographiques  du  Timée , de  Platon  et  ‘ 
d’Aristote,  qui  sont  les  sources  primitives  auxquelles  re-» 
montent  les  systèmes  quif  eh  se  modifiant  plus  tard  par 
lej  théories  de  la  cosmographie  chrétienne,  servirent  de 
base  à certains  cartographes  du  moyen-âge  pour  leurs  re-,. 

présentations  graphiques. 

« 

V • 

• SYSTÈME  DU  TIMÉE. 

D’abord  il  place  la  terre  au  centre  de  l’univers  ; sur  la 
terre  s’appuient  tous  les  dieux  sans  exception.  Depuis  la 
surface  de  la  terre  jusqu’à  4’orbite  de  la  lune,  Timée  place 
l’eau,  l’air  et  le  feü  élémentaire.  Depuis  la  lune  jusqu’aux 
étoiles  fixes  sont  placés  le  soleil,  Vénus,  Mercure,  Mars,  lu- 
piter  et  Saturne.  Après  se  trouve  la  substance  éthérée,  toute 
divine,  pure  et  sans  aucun  mélange  de  matière  (1). 

A 

SYSTÈME  D’ARISTOTE.  * 

I 

■ Dans  le  livre  sur  le  système  du  monde,  attribué  à ce  phi- 
losophe (2),  Aristote  place  la  terre  au  centre  de  l’univers, 
fixe  et  immobile.  Autour  d’elle  immédiatement  il  place 

(1)  Rapprocher  ce  système  de  ceux  dont  il  est  question  p.  240  et 
241,  de  celui  de  ia  cosmographie  d'Asaph  au  XI’  siècle,  p.  319,  et  des 
monuments  cosmologiques  que  nous  donnons  dans  notre  Atlas  du 
XlVe  et  du  XV«  siècle. 

(2)  Voyez,  à cet  égard,  les  remarques  de  l’ahbé  Batteux  de  l'Aca- 
démie des  inscriptions,  publiées  è la  suite  de  sa  traduction  de  l'ou- 
vrage attribué  à Aristote.  Paris,  1768. 
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l’air  qui  l'environru!.  Dans  la  région  plus  élevée  est  la  da-  ^ 
meure  des  dieux  (le  ciel)  ; il  est  rempli  de  corps  divins  que 
nous  ap|)elons  astres.  Le  ciel  et  le  monde  sont  spliéri<iues. 

Puis  il  pirle  des  i!eux  pôles,  et  il  dit  : 

« De  ces  deux  pôles,  l'un,  au  nord,  est  toujours  visible 
sÿr  notre  horizon;  c’est  le  pôle  arctique;  l’autre,  au  midi, 
reste  toujours  caché  pour  nous,  c’est  l’antarctique.  Il  place 
tous  les  astres  en  différents  cercles;  les  fi.xes  sont  les  plus 
éloignés  dt^la  terre.  Les  sept  planètes  s#^aenvent  chacune 
dans  autant  de  cercles  concentriques,  de  manière  r|ne  le 
cercle  d’au-dessus  est  plus  grand  que  celui  d’au-dessous,  et 
que  les  sept,  renfermés  les  uns  dans  les  autres,  sont  tous 
renfermés  dans  la  sphère  des  fixes.  Inarhédiateraent  après 
les  fixes  est  Saturne,  puis  JupiÆr,  Mars,  Mercure,  Vénus,  le 
soleil,  la  lune  et  la  terre.  » 

La  mer  et  la  terre  sont  placées  au  dessous  de  l’air.  I^a 
terre  tout  entière  (selon  lui)  est  une  seule  (le  environnée  “par 
la  mer  nommée  Atlantique  st 

Aristote  ajoute  : « Il  est  même  probable  qu’il  y a d’autres 
terres  au  loin,  les  unes  plus  grandes,  les  autres  plus  petites  * 
que  celle-ci , mais  qui  nous  sont  inconnues.  Ce  que  nos  îles 
sont  à l’égàrd  des  mers  qui  les,, environnent,  la  terre  habitée 
l’est  à l’égarâ  de  la  mer  prise"  dans  sa  totalité.  Ces  terres  ne 
sont  que  des  grandes  îles,  baignées  par  dos  grandes  mers.  » 

Dans  le  chapitre  VI,  en  parlant  des  dieux,  il  dit  : • Aussi 
dans  la  première  et  la  plus  haute  région  de  l’univers,  au  ■" 
sommet  du  monde,  comme  a dit  le  poète,  il  se  nomme  Très- 
Haut.  Il  agit  sur  tous  les  corps  voisins  de  lui,  et  ensuite  sur 
tous  les  autres  .corps,  à proportion  de  leur  proximité,  des- 
cendant par  degrés  jusqu’aux  lieux  que  nous  habitons.  » 

♦ 
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U divise  la  terre  en  Europe,  Asie  et  Libye  : division  adop- 
• ** 
tée  par  un  grand  nombre  d’auteurs  et  de  cosmographes  du  , 

moyen-âge.  ‘ * 

La  terre  habitée,  selon  le  livre  attribué  à Aristote,  est 
resserrée  dans  un  espaee  étroit  (1). 

Et  en  effet,  comme  nous  l’avons  déjà  signalé  ailleurs,  k 
terre  habitable  des  anciens*ne  comprenait  que  la  zone  tem- 
pérée sptentrionale,  même  du  temps  de  Pline  (2). . 

, Les  auteurs  et-  le»  cartographes  européens^,  pendant  Ih 
moyen-âge,  n’étaient  pas  plus  avancés. 

• ' -, 

xux 

p,  246.  — SUR  lA  FORME  CAR^E  DONNÉE  AU  MONDE  PAR  CERTAINS 
CARTOGRAPHES  DU  MOYEN-AGE. 

Nous  avons  montré  que  Raban-Maur,  au  IX«  siècle,  pen- 
sait comme  Lactance,  saint  Augustin  et  saint  Jean-Chrysos- 
tôme,  qui  trouvaient  que  le  sytème  de  Ptolémée  pétait  en 
contradiction  avec  quelques  passages  de  la  Bible,  notamment 
• VIT  la  rondeur  de  la  terre,  et  que,  d’après  l’Évangile,  il  con- 
viendrait mieux  de  donner  à la  terre  la  forme  carrée.  Nous 
avons  montré  que  Cosmos  au  VI*  siècle,  Gervais  de  Tilbury 
au, XIII*  (3),  Nicolas  d’Oresme  dans  le  siècle  suivant,  et 
Guillaume  Fillastre  au  XV*  siècle  (1417)  donnèrent  encore 
au  monde  la  forme  d’un  carré.  Maintenant  nous  ajouterpM 
qu’après  l’impression  de  notre  texte  trois  autres  mappe- 
mondes ont  été  découvertes,  qui  représentent  cette  théorie 

(1)  Voyez  le  Traité  d'Ariosle  De  jlfuudi. 

(2)  Voyez  Pline,  Hisl.  nai.,  liv.  Il,  c.  68. 

(5)  Voyez^plus  haut  § VIII,  p.  107.  ‘ ' 
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systématique  de  la  cosmographie  chrétienne;  savoit;:  l“une 
mappemonde  renfermée  dans  un  manuscrit  du  X'  siècle  des 
ouvrages  d’Isidore  de  Avilie,  conservée  à la  Bihliotlièque 
nationale  de  Paris  ; 2'  une  autre  mappemonde/lu  XIII*  siè- 
cle, renfermée  également  dans  le  manuscrit  latin,  n»  7590, 
de  la  même  Bihliotli^ue  ; enfin  une  autre  mappeinonde*co- 
loriée,  qui  se  trouve  dans  le  manuscrit  du  commencement 
du  XIV'  siècle,  renfermant  le  poèmad’Ermangaud  de  Bé- 
siers  (1),  Dans  ce  dernier  monument  on  remarque  le  monde 
de  forme  londe,  encadré  dans  un  carré,  ^n  sans  dqpte  de 
'concilier  les  deux  systèmes,  celui  de  la  rondeu\jde  la  terre, 
d’après  les  cosmographes  grecs  et  latins,  avec  la  forme 
carrée  de  1a  cosmographie  de-s  Pères  deï’Église. 

Quant  aux  deux  premiiires  mappemondes’  la  terre  y est 

« 

figurée  entièrement  de  forme  carrée  (2). 


P.  256-'*257.  — SUR  LES  erreurs' DES  CARTOGRAPHES  OCCIDENTAUX 

ly 

f * • • . 

RELATIVEMENT  A U POSITION  DES  BOUCHES  GANGE. 

Pour  mieux  éclaircir  ce  que  nous  avons  dit  relativement 
aux  erreurs" dans  lesquelles  sont  tombés  les  cartographes 
occidentaux  qui  prenaient  pour  base  de  leurs  travaux  la 
/nappemonde  de  Ptolémée,  nous  ajouterons  que  lorsqu’ils 
adoptaient  les  bases  du  géographe  d’Alexandrie,  en  ce  qui  " 
concerne  l’emplacement  des  bouches  du  Gange,  ils  les  pla- 
ît) Voyez  ce  moDument  dans  la  planche  II  de  noire  Atlas,  monument 
n®8. 

(a)  Voyez  ces  deux  monuments  dans  notre  Allas,  planche  Y,  n»^.S. 


- • ' 
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çaient  trop  à l’est.  Et  en'effet  Ptolémée  les  a reculées  plus 
à Test  de  plus  de  46  degrés  au  delà  de  leur  véritable  posi-* 
iion,  ce  qui  faisait  une  erreur  de  près  de  1,200  lieues. 

* * * - 

Ll 

* « 

« 

P.  261.  — SCR  LES  ROSES  DES  VENTS  DE  MiCHEL  PSELLUS, 

MATHÉMATICIEN  DU  XI'^IËCLE,  ET  D’HeRRADG  AU  XII’  SIÈCLE.  * 

Aux  différents  auteurs  du  mo^en-àge,  qui  tvaitent  de  la 
rose  des  veqts  et  que  nous  avons  cijés  dans  le  texte,  nou^' 
ajouterons  Michel  Pselliu , mathématicien  célèbre  de  Cons- 
tantinople, auteur 'd’un -grand  nombre  d’ouvrages,  et  qui 
vécut  dans  le  XI’  siècle  (1060).  11  s’occupa  aussi  de  cos- 
mograpliie  et  de  géographie.  Fabricius  cite,  à cet  égard, 
parmi  les  ouvrages  de  ce  savant,  les  traités  suivants  ; De 
Partibus  Mundi , — De  Fluininibus , — De  Circulorum  initis 
quœ  liabent  Cœlinn,  marc,  etc.  (1).  Mais  malheureusement 

entre  les  nombreux  ouvrages  de  ce  savant,  qu’on  a publiés, 

• » 

personne  n’a  ^squ’à  présent  mis  en  lumière  la  partie  cos- 
mographique et  géographique,  quoiqu’on  ait  eu  soin  de  pu- 
blier jusqu’à  son  traité  sur  la  Nature  des  Démons,  qui  a eu 
les  honneurs  d’une  traduction  italienne  (2). 

Dans  un  ouvrage  où  Psellus  traite  de  l’astronomie,  et 

r • 

(I)  Voyez  Fabricius,  niblioihecn  Graea,  l,  X,p.  64.  II  existe  aussi,  à 
la  BibUollicque  de  Vienne  en  Autriche,  un  opuscule  de  cet  auteur,  qui 
traite  du  Paradis  terrestre.  ** 

C2)  Sur  les  nombreux  ouvrages  de  Psellus,  qui  ont  été  publiés,  voyez 
Hoffmann,  Lexicon  Bibliographicum,  slve  Index  editionun  et  intcrpreia- 
tionum  CrtFcm-iim,  t.  III,  p.  482  et  suiv.  Leipsick,  1836. 
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qu’on  rcncontce  dans  un  inanuscrit  de  lu  Bibliothèque  na- 
tionale, on  remarque,  au  clia{)ilre  CXXll,  ce  qui  suit  : 

« Les  philosophes  (dit-il)  divisent  le  ciel  en  plusieurs  cer- 
t des.  Le  premier,  l’équinoxial,  le  partage  par  le  milieu 
t et  sépare  les  parties  septentrionales  tWs  méridionales  ; 
t. ensuite,  ils  placent  à droite  le  cerde  d’été  ôy),  et 
€ l’arctique  à gauche,  le  notius  (notus?)  Narwv  et  l’an- 
€ tarcticpie.  Ils  forment  un  autre  cércle , te  méridional 

• . i * 

€ ([X£<jT|U.op  ivbv),  placé. du  levant  au  couchant,  et  coupant 
€ le%cin(|  cercles  dont  nous  venons  de  parler,  et  partageaj^t 
* la  partie  orienhde  et  la 'partie  occidentale;  ils  appellent 
< ce  si^ème  cercle  horizon  (ôpî^ovTa),  qui  sépare  les  deux*' 
f hémisphères.  Le  septième  cercle  est  le  zodiaque,  commen-’ 

« çant  au  cercle  d’été  (Ospivov),  coupant  l’équinfixiale,  et 
« finissant  au  notius  (Noriov).  » 

Au  cliapitre  CLXXV,  il  parle  des  fleuves.  Là,  il  dit  qu’en 
Lybie  sortent  des  monts  éthiopiens  les  fleuves  YÆgon  (é 
Aùabv),  le  Nysses(Nû(jirr,c),  le  Chremetès(Xpcpis-niii:),  et  il  ajoute 
que  le  Nil  court  du  mont  d’ Argent. 

. Quant  à la  rose  des  vents,  c’est  au  cliapitre  CXLVI  du 
manuscrit  que  nous  avons  cité,  qu’elle  se  rencontre. 

Voici  les  divisions  de  la  rose  t 

Quatre  vents;  d’Est  (àinj)awTr|.},  le  Zéphir  (Zs'^pupw),  le 
Borée  et  le  Notus. 

Du  couchant  équinoxial  souffle  le  Zéphir.  •. 

Du  levant  équinoxial,  l’Apeliotes  ou  d’est. 

Du  pèle  arctique,  l’Aparctias.  « ’ • * 

Du  sud-est  souffle  le  Notus.  » ^ 

Du  leyant  d’été,' le  Cæcias.  ^ ’. 

Du  couchant  d’hiver',  le  Lips.*  . , \-  . 
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Du  levaiil  d’Iiiver,  l’Eurus. 

Du  coucliant  d’été,  l’Arglestès,  appelé  par  IHoléitiée  lapyx. 

Le  Borée  souffle  entre  le  Cæcias  et  l’Aparctias. 

Le  Thrascias,  entre  l’Aparctias  et  liapyx. 

L’Eu'ronotus,  flitre  l’Eurus  et  le  Notus. 

Libonotus,  entre  le  Lips  et  le  Notus,  appelé  aussi  Pliœ- 
nicias. 

Dans  les  manuscrits  grecs  des  XIV*  et  XV'  siècles,  on 
rencontre  des  roses  des  vents  en  douze  divisions.  Parmi  cel- 
1^-ci  nous  devons  à M.  Miller  la  Communication  d’une  gssez 
' curieuse,  <iue  uous  nous  proposons  de  donner  dans  notre 
..Atlas. 

' Nous'ajouterons  ici  (juclques  mots  au  sujet  de  la  rose  des 
vênts  d’Herrade,  dans  son  encyclopédie  intitulée  Horliis  dc- 
licianim,  dont  il  a été  question  à la  page  201. 

llerrade  donne  aussi  la  rose  grecque  en  douze  divisions, 
avec  les  noms  grecs  estropiés.  Dans  le  manuscrit  de  cet  ou- 
vrage, conservé  à Strasbourg,  on  remarque  cette  rose  des 
vents  que  M.  Le  Noble  a restituée  en  partie. 

Voici  la  rose  en  (pie.stion  ; 

t . Boreas. 

2.  Mesquias,  pour  Meses. 

3.  Enesquias. 

» 4.  Apeliores,  pour  .Vpcliotès. 


' T 


t; 


< 

À.- 


6.  Stirabras. 

7.  Auster.  , 

8.  lunoletus,  |>our  Libonotus. 

* V 

9.  Zips,  pour  Libs. 

10.  Zep4inus,  pou*  Zepfiyrus. 


r- 


K. 

1 1 . Argetes,  pour  Arges(es. 

12.  Triquias,  pour  Thrascias. 

On  rencontre  dans  l’édition  de  Bède,  de  1563,  t.  ÎI,  p.  33, 
une  rose  des  vents  en  douze  divisions.  Cluverius,  dans  son 
introduction  à la  Géographie  (1),  donne  les  dessins  de  deux 
roses  de  douze  divisions  avec  les  noms  de  celle  des  Grecs; 
une  autre,  également  de  douze  divisions,  avec  les  noms  en 
usage  chez  les  Italiens;  «t,  enhn,  une  troisième  de  (rente- 
deux  divisions. 

Les  Arabes,  aux  IX'  et  X'  siècles,  faisaient  usage  d’uqie 
l'Ose  de  quatre  divisions.  Massoudi  ifomme  les  quatre  vents  * 
cardinaux  avec  les  noms  arabes,  et  mentionne  les  phéno-' 
nomèues  météorologiques  qu’ils  produisent  (2).  De  la  mènje* 
manière  que  les  cosmographes  et  les  cartographes  de  l’Eu- 
rope avaient  fait  usage,  pendant  le  moyen-ége,  des  roses 
des  vents  dont  les  Grecs  se  servaient,  de  même  aussi  ils  ont 
adopté  le  zodiaque  des  Grecs  qu’on  remarque  dans  pres<iue 
tous  les  manuscrits  astronomi(iu<ÿ>  et  géograplûques  de  cette 
époque. 

1^.  Letronne,  dans  un  Mémoire  du  plus  haut  intérêt,  pu- 
blié le  15  août  1837,  dans  la  Revue  des  deux  tuotides,  Yest 
propos*')  de  prouver  que  notre  zodiaque  est  dû  aux  Grecsr 

L’origine  des  signes  du  zodiaque  a fourni  le  sujet  d’un 
gi'and  nombre  de  travaux.  Dernièrement  encore,  M.  Biot 
père  a discuté  ce  sujet.  * 

Le  lecteur  doit  consulter  à cet  égard  les  savantes  investi- 
■çations  de  cet  illustre  physicien,  dans  les  Mémoires  de  l’Ac»- 
démie,  t.  XIII,  p;  777.  . 

(1)  Voyez  Cluverius,  édiliOD  EIzivir,  aunée  1661. 

(2)  Voyez  Sol,  ei  Bxir.  des  Mss.,  t.  VIII,  p.  t^el  suiv. 
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On  doit  le  cpmparer  aussi  avec  le  Mémoire  de  M.  Letronne, 

inséré  au  Journal  des  Savants  en  1840.  Ce  Mémoire  a pour 

• ». 

titre  : Sitr  l’origine  du  zodiaque  grec  $ur  plusieurs  points 
^ (tu  l’asironomic  et  de  la  chronologie  des  Chaldéevs,  à l’occa- 
sion d’un  Mémoire  de  M.  Ideler 

Sur  les  zodiaques  orientaux,  voyez  la  savante  note  de 
, ’M.  Libri  : Histoire  des  sciences  mathématiques  en  Italie,  t.  1, 
p.  380,  note  xiv.  • 

LU 

, • p.  290,  NOTE  2. 

. Herwart  de  Holiembourg , chancelier  de  Bavière,  ^vant 
*du  XVI'  siècle,  composa  l’ouvrage  dont  il  est  question  dans 
notre  texte,  et  qui  a pour  titre  : Admiranda  ethnicœ  thcologiee 
mysieria  propnlaia,  etc.,' publié  à Munich,  1626,  in-4°.  Ce 
livre  est  fort  rare.  • 

’ . un 

P.  296,  NOTE  3. 

JW 

E^enne  Pasquier,  que  nous  citons  à propos  du  passage  de 
Guyot  de  Provins,  sur  l’aiguille  nautique,  dit  dans  le  tome  I" 
de  ses  Recherches,  liv.  IV,  p.  370,  chap.  XXV,  qui  a pour 
^ titre:  Contre  l'opinion  de  ceux  qui  estiment  que  l’ino^tion  du 
quadrant  des  mariniers  est  moderne  : 

t Le  quadrant  dgs  mariniers  est  appelé,  par  les  Italiens, 

. boussole.  Les  mariniers  s’en  servent  de  la  manière  suivante  : 
î L’étoile  polaire  qui  fait  la  queue  de  la  petite  ourse,  ainsi 

(1)  Ce  Mémoire  a été  tiré  à part;  nous  en  devons  un  exemplaire  é r 
l'obligeance  de  l’auteur. 
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nuniniée  pour  èli-e  la  plus  prochaine  de  celles  qui  sont  près 
du  pôle  arctique,  est  appelée  en  la  iner  Méditerranée,  par 
les  Italiens,  Tramontaine.  ^ 

« L’aiguille  se  met  chez  nous  dans  une  figure  carrée,  qui  ' 
est  la  cause  pour  laquelle  nous  l’appelons  quadranh  Les  Ita- 
liens la  mettent  dans  une  petite  Imite,  qu’ils  appellent  bous- 
sole.  Quelques  uns  estiment  que  ce  soit  invention  moderne 
trouvée  par  les  Portugais  depuis  leurs  grandes  navigations  és 
terres  incognues  à nos  anciens  géographes.  Ils  s’abusent,  car 
du  temps  de  Jean  de  Mehun , cette  invention  était  en  usage, 
comme  nous  l’apprennent  ces  trois  vers  : . - 


« Ua  marioier,  qui  par  mer  nage, 

. ..  ■ 4 chercUe  mainte  terre  sauvage, 

■V  • • 

- ’ € Tant  il  a l'ocil  en  une  estoile.  • 


ja. 


P.  299,  NOTE  1. 

V 

L’usage  de  la  boussole,  en  Orient,  parait  ne  pas  être  gé- 
nérai encore  vers  la  fin  du  XV*  siècle. 

Une  note  qu’on  remarque  dans  la  fameuse  mappemonde 
de  Fra  Mauro,  de  1459,  sur  la  mer  Indienne,  dont  voici  la 
traduction,  prouve  ce  fait  : ^ 

f Les  navires,  ou  jondû  (nc)(l),  qui  naviguent  dans  cette 

< mer portent  un  seul  gouvernail,  et 

V naviguent  sans  boussole;  car  il  y a un  astrologue  qui  se 

(1)  Voyez  cette  mappemonde  dans  notre  Atlas. 
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t tient  en  haut  et  séparé,  ayant  un  astrolabe  à la  main  ; c'est 
€ lui  qui  donne  les  ordres  pour  la  navigation.  » 

Nicolas  de  Conti,  vénitien,  qui  a fait  le  tour  de  l’Inde  vers 
la  même  époque,  et  qui  y a demeuré  l’espace  de  vingt-cinq 
ans,  dans  sa  description  de  la  manière  de  naviguer  des  ma- 
rins orientaux  et  de  leurs  pilotes,  dit  ce  qui  suit  : 

'*  « Les  navigateurs  de  l’Inde  se  règlent  par  les  étoiles  du 
t pôle  antarctique,  qui  est  la  partie  du  midi;  car  rarement 
« ils  voient  notre  tramontaine.  Ils  ne  /uwiguenl  point  avec  la 
t boussole;  mais  ils  se  conduisent  selon  qu’ils  trouvent  les 
« étoiles  hautes  ou  basses,  ce  qu’ils  exécutent  avec  de  cer- 
< taincs  mesures  dont  ils  font  usage  (1).  » 

Une  autre  relation  d’un  gentilhomme  tlorentin  qui  accom- 
pagna Vasco  de  Gaina  lors  de  son  voyage  dans  l’Inde,  en 
1497,  dit  aussi  : 

« Les  marins  de  ces  coutré'es  ne  naviguent  point  avec  la 
• tramontaine  ('«  boussole),  mais  avec  une  espèce  de  cadran 
« de  bois  (2).  » 

Et  ailleurs  il  ajoute  : 

. « Qu’on  navigue  dans  ces  mers  satu  boussole,  et  avec  cer- 
« tains  cadrans  de  bois,  etc.  (3).  » 

(1)  Voyez  cette  relation  dans  Ranmsio,  t.  I”,  p.  579. 

' - .(9)  Voyez  cette  relation  dans  la  Collection  de  voyages  de  Ranuisio, 
1. 1,  cil.  V,  p.  137  et  suiv.  . * v— ' 

(5)  Ibid.,  ch.  VIIL  . . % 


< 
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LVI 

' P.  304.  — SUR  l’hydrographie  de  L’AFRIQUE  ET  DE  L’ASIE  MÉRI- 
DIONALE ET  ORIENTALE  AVANT  LES  DÉCOUVERTES  DES  PORTUGAIS. 

Nous  avons  signalé,  dans  notre  texte,  que  la  forme  hydro- 
graphique de  tout  le  continent  africain,  depuis  le  cap  Bojador 
jusqu’au  cap  Cuardafui,  sur  la  céte  orientale,  les  côtes  de  la 
mer  Rouge,  celles  de  l’Asie  méridionale,  les  immenses  ar- 
chipels de  la  mer  orientale  jusqu’au  Japon,  n’ont  paru  régu- 
lièrement dessinées  dans  les  cartes  modernes  des  occidentaux 
qu’après  les  découvertes  et  les  explorations  des  Portugais. 
Nous  avons  également  montré  que  les  connaissances  positi- 
ves des  cosmographes  occidentaux  ne  s'étendaient  pas,  quant 
à l'Asie  méridionale,  au-delà  du  Gange.  Ils  étaient  ainsi 
dans  l’impossibilité  de  décrire  les  vrais  contours  hydrogra- 
phiques qui  n’étaient  connus  ni  fréquentés  par  leurs  voya- 
geurs et  leurs  marins.  Mais  ce  qui  est  plus  surprenant,  c’est 
que  les  Arabes,  dont  les  navires  partaient  de  la  mer  Rouge» 
de  Sofala  et  du  golfe  Persique,  se  dirigeant  vers  l’est,  n’étaient 
pas  plus  avancés  que  les  occidentaux  pendant  le  moyen-âge. 
I^es  Aralies  croyaient  toujours  marcher  dans  la  même  direc- 
tion, et  ils  n’ont  pas  connu  non  plus  la  grande  saillie  qui 
forme  la  presqu’île  de  l’Inde. 

M.  Reinaud  montre  que,  lorsqu’ils  étaient  privés  de  l’a- 
vantage des  moussons,  ils  ne  perdaient  pas  de  vue  la  côte, 
et,  dès  ce  moment,  ils  mettaient  peu  d’intérôt  à se  rendre 
un  compte  exact  de  l’état  du  ciel  ; en  même  temps,  la  mul- 
titude des  courbes  et  des  sinuosités  auxquelles  ils  étaient 
obligés  de  s’assujettir,  troublaient  leurs  calculs.  Ils  ne  ju- 
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geaient  du  contour  généi’al  de  la  côte  que  par  la  position 
relative  des  deux  points  qui  marquaient  le  commencement 
et  la  tin  du  voyage.  De  là  vient  cette  compression  des  côtes 
qu’on  remarque  dans  les  cartes  de  l’antiquité  et  du  moyen- 
âge,  cette  réduction  sous  la  même  ligne  de  caps  et  de  golfes 
qui,  sur  les  cartes  modernes,  forme  une  saillie  considéra- 
ble (1). 

Quant  aux  côtes  de  l’Afrique,  nous  avons  montré  dans 
nos  Recherches  sur  les  découvertes  des  Portugais- dans  cette 
partie  du  globe,  et  notamment  par  les  cartes  renfermées 
dans  notre  Atlas,  que  la  vraie  forme  de  ce  vaste  continent 
n’a  été  dessinée  dans  les  caries  qu’après  les  découvertes  des 
Portugais  (2).  Maintenant  nous  ferons  remarquer  ici,  à l’ap- 
pui de  ce  que  nous  avons  dit  dans  cet  ouvrage,  que  Juan  de 
la  Cosa,  dans  sa  fameuse  mappemonde  dressée  en  1500, 
n’ayant  pas  encore  connu  les  nouvelles  cartes  hydrographi- 
ques de  l’Inde,  dressées  par  les  Portugais  après  le  voyage 
de  Gama,  qui  ne  fut  de  retour  à Lisbonne  que  le  29  juil- 
let 1 498,  ne  dessina  pas  encore  la  péninsule  de  l’Inde.  Il  se 
contenta  de  consigner,  par  la  légende  qui  suit,  la  découverte 
effectuée  par  les  Portugàis  : 

« Tierra  descobierta  par  el  rei  don  Manoel  de  Portugal.  » 

Mais  dans  la  belle  mappemonde  de  Ruysch,  de  1508, 
dressée  après  les  voyages  de  Cabrai  (1500),  du  voyage  de 
Gama  (1502),  de  Lopez  et  de  François  d’Albuquerque  (1 503), 

(1)  Voyez  rintroduclioo  à la  Géographie  d'AboiiIféda,  par  M.  Re1- 
oaud,  p.  CCLX. 

(i)  Voyez  nos  Recbcrchns  citées  (Paris,  1842),  § XI. 
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de  don  François  d'Aimékla  {1505),  et  autres,  après  ces 
voyages,  disons-nous,  Ruysch  indiqua  déjà,  quoique  d'une 
manière  défectueuse,  la  saillie  de  la  péninsule  de  l’Inde  ex- 
plorée par  les  Portugais  et  dessinée  dans  leurs  caries. 

On  remarque,  enfin,  dans  les  cartes  postérieures  à 1508, 
les  contours  des  péninsules  de  l’Asie  so  perfectionner  dans 
les  cartes  au  fur  et  à mesure  que  les  Portugais  exploraient 
ces  régions  (1),  et  marquaient  dans  leurs  cartes  les  vrais 
contours  de  leurs  côtes,  de  la  môme  manière  qu’ils  avaient 
fait  pour  les  côtes  de  l’Afrique  (2).  ' • 

LVII  ‘ 

EXAMEN  DES  MOTIFS  QUE  PARAISSENT  AVOIR  EU  LES  ARABES,  POUR 
PLACER  DANS  LEURS  REPRÉSENTATIONS  GRAPHIQUES  DU  GLODE, 

' LE  SUD  AU  NORD,  CELUI-CI  AU  SUD,  — l’OÜEST  A L’EST,  ET 
CELUI-CI  A l'ouest  A L’INVERSE  DES  MAPPEMONDES  ET  DES 
CARTES  DES  OCCIDENTAUX. 

A la  page  338  et  suivantes,  nous  avons  fait  remarquer  que 
les  quatre  points  cardinaux  dans  les  cartes  arabes  se  trouvent 
placés  d’une  manière  différente  de  celle  adoptée  par  les 
occidentaux , depuis  les  géographes  grecs  jusqu’à  nos  jours. 
Nous  y avons  indiqué  que,  dans  les  cartes  arabes,  le  sud  se 
trouve  placé  où  les  Occidentaux  placent  le  nord,  et  le  nord 
placé  où  ils  placent'le  sud,  — l’est  se  trouve  à l’ouest,  et 
celui-ci  à l’endroit  où  nous  plaçons  l’est;  et  quoique  les 

(I)  Vojcï  la  III'  cl  IV"  parlic  (le  noire  Allas. 

(i)  Voyez  nos  llcdierclies  cilées,  § XI,  et  les  earlc.s-inarines,  ren- 
feriactis  dans  notre  Atlas. 


» 
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Arabes,  tout  en  plaçant'  le  sud  au  haut  et  le  nord  au  bas, 
n’altéraient  pour  cela  ni  la  position  des  lieux  terrestres  ni  les 
points  cardinaux,  et  que  le  point  qui  est  pour  nous  le  nord, 
l’est  aussi  pour  eux,  et  ainsi  de  suite.  11  fallait  cependant 
trouver  le  motif  qu’ils  eurent  pour  renverser  dans  leurs  re- 
présentations gi’aphfques  la  position  des  mêmes  points  car- 
dinaux. 

Nous  pensons  cependant  que  les  Arabes  et  d’autres  peu- 
ples orientaux  en  dressant  ainsi  les  cartes,  n’agissaient  pas 

arbitrairement,  et  guidés  par  un  caprice  ou  par  une  fantaisie, 
/ 

puiscjue  nous  trouvons  ce  système  invariablement  suivi  par 
leurs  géographes,  et  représenté  dans  leurs  mappemondes 
dressées  depuis  le  X*  siècle  jusqu’au  XVI*.  C’est  ce  que  nous 
attestent  les  mappemondes  d’Ibn-Haucal , d’Albategny,  de 
Massoudi,  d’Édrisi,  de  Kasouiny,  d’Ibn-Wardy  et  d’autres. 

Nous  croyons  donc  que  les  Arabes  étaient  forcés  d’agir 
ainsi,  afin  de  suivre  leur  système  d’écriture  qui  diffère  entiè- 
rement de  celui  des  occidentaux.  Ces  derniers  écrivant  de 
gauche  à droite,  commencent  tout  naturellement  la  descrip- 
tion géogiaphique  de  la  terre,  en  partant  de  l’occidènt  vers 
l’orient,  c’est-à-dire  de  gauche  à droite,  tandis  que  les  Arabes, 
au  contraire,  écrivrant  de  droite  à gauche,  étaient,  pour  ainsi 
dire,  forcés,  selon  nous,  à dresser  leurs  caries  dans  le  sens 
inverse,  en  retournant  le  système  des  Européens,  et  de  mettre 
ainsi  YOuesi  à droite,  ou  à l’orient  où  nous  plaçons  VEst,  afin 
de  commencer  de  droite  à gauche  leur  description  des  lieux 
terrestres.  Et  c’est  pour  cela  que  nous  remarquons  dans  la 
mappemonde  de  Kasouny,  que  nous  donnons  à la  page  340, 
la  description  du  premier  climat  commencer  par  la  Chine, 
et  se  terminer  au  magreb  du  couchant,  et  ainsi  de  suite. 
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Or,  les  représentations  graphiques  de  ces  peuples  devaient 
en  conséquence  être  dressées  d’après  les  deux  systèmes 
d’écriture  tout-à-fait  différentes  l’une  de  l’autre. 

M.  Reinaud  dit  en  parlant  de  l’orientation  des  Arabes, 
que  pour  les  points  du  nord  et  du  midi,  leur  place  était  fixée 
par  les  points  est  et  ouest,  mais  qu'ils  ne  pouvaient  être 

s 

dénommés  que  d’une  manière  arbitraire  et  conforme  à un 
usage  qui  existait  chez  les  anciens  Hébreux,  chez  les  In- 
diens, etc.  Les  Arabes,  dans  l’origine,  pour  s’orienter  se 
tournaient  vers  lé  lieu  du  lever  du  soleil , de  manière  qu’ils 
avaient  le  sud  à droite,  le  nord  à gauche  et  \’ouest  par  der- 
rière. En  même  temps  par  un  rapprochement  qui  est  fondé 
sur  la  nature,  ils  rattachaient  les  principaux  vents  à ceux  des 
points  cardinaux  d’où  ils  venaient  habituellement,  et  ils  les 
dénommaient  les  uns  par  les  autres.  Le  nord  était  appelé  par 
les  Arabes  le  gauche,  l’est  le  devant,  ou  celui  qui  souffle  de- 
vant, et  l’ouest  le  derrière  ou  celui  gui  souffle  derrière. 

M.  Rainaud  ajoute  « que  l’équivalent  de  droite  existe  dans 
le  mot  côté  qui  sert  à désigner  le  sud,  c’est-à-dire  le  cdté 
d’honneur  et  le  côté  par  excellence  » (1).  v 

'Or,  il  nous  semble  que  d’après  cette  orientation,  les 
Arabes  n’avaient  rien  à altérer  dans  leurs  représentations 
graphiques.  — Et , en  effet , s’ils  avaient  l'est  ou  l’orient  en 
face,  l’oMest  par  derrière,  le  sud  à droite  et  le  nord  à gauche, 
leur  orimitation  étant  la  même  que  celle  des  occidentaux; 
les  quatre  points  cardinaux  devaient  en  conséquence  être 
placés  aux  endroits-  où  ils  sont  indiqués  dans  les  cartes  des 

(I)  Vuye/.  Iiitroducliun  du  M.  Rainaud,  p.  r.XCII  ut  suiv.,  ï la  tra- 
duction d'ARouIféda.  ' 
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occidentaux.  Ainsi  ce  que  dit  le  savant  orientaliste  vient 
donner  plus  de  poids  au  motif  que  nous  assignons  plus  haut 
qui  força  les  Arabes  à figurer  tout  le  contraire  dans  leun 
représentations  ^aphiques. 

Lvm 

REMiWQtJE  SUR  L’OPINION  ERROHÉE  DE  GinCUENÉ,  REUTIVEHEPIT 
A UN  PASSAGE  COSMOGRAPHIQUE  DU  Morganle  DE  PULCI^  POÈME 
COMPOSÉ  VERS  LA  nn  DU  XV*  SIÈCLE. 

. Pulci  fait  dire  à Astaroth,  c’est  une  ancienne  erreur  de 
croire  qu’au-delà  des  colonnes  d’Hercule,  on  ne  peut  pas 
naviguer,  et  le  démon  ajoute  que  cette  ancienne  erreur,  on 
avait  été  bien  des  siècles  à la  reconnaître,  les  premiers  peuples 
ne  savaient  pas  cela  (1),  selon  eux,  on  ne  pouvait  aller  dans 
un  autre  hémisphère. 

Ginguené  qui  parsdt  n’avoir  pas  étudié  l’histoire  des  sys-  , 
tèmes  oosmographiques  qui  eurent  cours  dans  l’antiquité  et 
pendant  le  moyen-âge,  ajoute  mal  à propos  oe  qui  suit  ; « Il 

< faut  pour  s’étonner,  comme  on  le  doit  de  ce  passage,  se 

< rappeler  que  Copernic  et  Galilée  n’existaient  pas  encore, 

« et  que  Christophe  Colomb  ne  partit  pour  découvrir  le 
• Nouveau-Afonde  qu’en  1492,  plusieurs  années  après  la 
« mort  de  l’auteur  du  Morgame, 

Et  il  conclut  ainsi  : u Astaroth,  comme  on  le  voit,  est  un 
« géographe  et  un  astronome  très  avancé  pour  son  siècle.  > 

(I)  Voyez  Ginguené,  Histoire  liltérairr  lirl’linlic,  l.  JV,  c.  V,  p.  ïAô. 
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Nous  ferons  remarquer  d’abord,  qu'il  n’y  avait  pas  de  quoi 
s'étonner  du  fait  que  le  poète  de  la  fin  du  XV*  siècle  si- 
gnalait, savoir  : que  c’était  une  erreur  des  anciens  de  croire 
qu’on  ne  pouvait  pas  passer  au-delà  des  colonnes  d’Hercule. 

Et,  en  effet,  étant  né  en  t4.S2,  et  ayant  vécu  jusqu’en 
1487,  Pulci  avait  été  contemporain  des  grandes  découvertes 
et  des  navigations  des  Portugais  commencées  dès  1415.  — 
A l’époque  de  sa  mort,  les  marins  de  cette  nation  avaien 
déjà  franchi  les  limites  du  monde  connue  des  anciens  et  des 
navigateurs  du  moyen-âge  au-delà  des  colonnes  d’Hercule; 
mais  aussi  ils  avaient  complètement  détruit,  par  leurs  décou- 
vertes , l’ancienne  croyance  qui  avait  traversé  plusieurs  siè- 
cles, croyance  qui  faisait  penser  que  les  zones  interlropicales 
étaient  inhabitées;  personne  ne  l’ignore,  un  de  leurs  capi- 
taines, Barthélemy  Dias  avait,  une  année  avant  la  mort  de 
Pulci,  doublé  le  cap  de  Bonne-Espérance. 

On  voit  donc  d’après  ces  faits,  qu’il  n’y  avait  rien  d’extraor- 
dinaire dans  les  connaissances  géographiques  de  Pulci  qui , 
du  reste , nous  le  répétons,  avait  été  témoin  des  immenses 
progrès  que  les  navigations  dont  il  s’agit  avaient  fait  faire 
touchant  la  connaissance  dn  glohe. 

Ses  assertions  mêmes  que  l’ancienne  erreur  avait  été  bien 
lies  siècles  à être  reconnue,  sont,  selon  nous,  une  preuve  qu’il 
parlait  de  l’état  des  connaissances  de  son  temps,  c’est-à-dire 
de  celles  qu’on  avait  en  1487. 

En  ce  qui  concerne  les  autres  passages  qui  ont  aussi  étonné 
Ginguené,  savoir  ; t L’eau  est  plane  dans  toute  son  étendue 
< quoiqu’elle  ait  ainsi  que  la  terre  la  forme  d’une  boule, 
« la  terre  est  suspendue  parmi  les  astres,  ici  dessous  étaient 
« des  villes,  des  châteaux,  des  empires;  mais  ces  premiers. 


Digitized  by  Google 


426  — 


« peuples  ne  le  sat>aiciu  pus...  Ces  gens-là  sont  appelés  An- 
« lipodes.  » Tous  ces  passages,  renfermés  dans  un  ouvrage  de 
la  tin  du  XV«  siècle,  ne  pouvaient  surprendre  que  ceux  qui 
n’avaient  pas,  nous  le  répétons,  rapproché  les  dates,  et  suivi 
l’étude  des  cosmographes  depuis  l’anticjuité  jusqu’à  l’époque 
des  grandes  découvertes  maritimes. 

Si  Ginguené  avait  fait  attention  aux  progrès  que  les 
sciences  dont  il  s’agit  avaient  faits  pendant  toute  la  vie  de 
Pulci,  il  n’aurait  pas  tiré  une  pareille  conclusion.  Les  idées 
du  système  du  monde , de  la  rondeur  de  la  terre  et  autres 
qu’on  ~y  remarque,  sont  antérieures  de  plusieurs  siècles  à 
Copernic  et  à Galilée,  coimne  nous  l’indiquerons  plus  loin. 

, L’existence  des  Antipodes,  ainsi  que  l’opinion  que  la  terre 
était  suspendue  parmi  les  astres , comme  dit  Pulci  ou  bien 
Astaroth,  toutes  ces  idées  avaient  été  soutenues  par  les  anciens 
cosmographes,  par  les  mathématiciens  de  l’antiquité,  et  par 
les  auteurs  du  moyen-àge. 

Les  savants  et  même  les  poètes  trouvaient  dans  les  ou- 
vrages des  astronomes  anciens  un  grand  nombre  de  systèmes 
sur  l’arrangement  de  l’univers,  ou  ils  pouvaient  choisir. 

Nous  allons  indiquer  ici  quelques-uns  de  ces  systèmes,  et 
le  lecteur  verra  que  Ginguené  avait  tort  de  s’étonner  du 
passage  du  Morgante. 

Dans  l’opinion  des  Égyptiens,  Mercure  et  Vénus  tournaient 
autour  du  soleil,  et  mettaient  Mars,  Jupiter,  Saturne  et  le 
soleil  lui-même  en  mouvement  autour  de  la  terre.  Apollo- 
nius de  Perge(l},-  au  contraire,  établissait  que  le  soleil  était 

(1)  Apollonius  de  Pergc  en  Paiiiplijlic  Doris.sail  sous  Ptoléniée 
Pbilopalor.  Ce  savant  est  antérieur  h tlipparque.  Les  Arabes  profitè- 
rent  des  écrits  de  cc  malliéinalieien  et  en  liront  plusieurs  traductions 
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le  centre  de  tous  les  mouvements  planétaires,  et  il  faisait 
tourner  cet  astre  autour  de  la  lune.  ' ■ 

D’un  autre  côté,  les  Pythagorieiens  avaient  éloigné  la 
terre  du  centre  du  monde,  et  ils  y plaçaient  le  soleil. 

Nicétas,  Héraclide  et  d’autres  savants  de  l’antiquité,  tout 
en  plaçant  la  terre  au  centre  du  monde,  lui  avaient  donné 
un  mouvement  de  rotation  sur  elle-même,  pour  produire  les 
phénomènes  du  lever  et  du  coucher  des  astres,  ainsi  que 
l’alternative  des  Jours  et  des  nuits.  D’autres,  comme  Pbilaûs, 
ôtaient  la  terre  du  centre  du  monde,. lui  donnèrent  un  mou- 
vement de  rotation  sur  elle-même  autour  de  son  axe  ; mais 
aussi  un  mouvement  de  circulation  annuelle  autour  du  soleil, 
en  faisant  ainsi  de  la  terre  une  simple  planète  (1). 

Le  lecteur  verra  aussi  plus  liaut  (p.  467)  que  d’autres 
adoptaient  en  partie  une  des  bases  des  Égyptiens,  (*x>mme  on 
le  remarque  dans  le  système  de  Tiraée  de  Locres,  de  Platon 
et  d’Aristote.  Tandis  que  dans  le  système  du  globe  de  Syra- 
cuse, dont  Ovide  nous  a laissé  la  description  (voy.  p.  387  et 
suiv.),  la  terre  était  suspendue  dans  l’air,  comme  dans  la 
théorie  de  Pulci. 

Quelques-uns  de  ces  systèmes  se  trouvent  figurés  dans  plu- 
sieurs représenlationsgrapbiques,  mais  péndantlemoyen-âge, 
la  théorie  1a  plus  constamment  suivie  fut  celle  qui  plaçait  la 
terre  immobile  au  centre  du  monde,  afin  de  suivre  le  système 
cosmographique  de  la  Bible:  Terra  autem  in  œternuin  stabbit. 

ou  mâioe  des  abrégés,  (.e  géoinélre  persan  Nassir-Eddin  en  12$0,  en 
enrichit  un  de  notes. 

(1)  Pour  les  systèmes  de  Cojiernic  et  de  Galilée,  et  de  plusieurs  sa- 
vants de  l'antiquité,  voyez  les  articles  de  M.  Biol,  sur  ces  deux  as- 
tronomes, publiés  dans  la  Diograpliio  universelle. 
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. La  plupart  des  monuments  que  nous  donnons  dans  notre 
Atlas  représentent  cette  théorie. 

Comme  on  le  voit  dans  les  figures  de.  la  cosmographie 
d’Asaph,  au  XI'  siècle,  et  dans  les  trois  monuments  cosmo- 
graphiques tirés  , des  manuscrits  de  Florence  et  de  Paris  des 
XIV'  et  XV*  siècles.  . • ^ 

Ainsi,  toutes  les  théories  et  tous  les  systèmes  que  nous 
venons  d’énumérer  furent  adoptés  et  suivis  bien  des  siècles 
avant  Copernic  et  Calilée. 

Le  premier  imagina  un  système  plus  simple  dans  les  mou- 
vements des  astres,  et  le  second  a soutenu  dans' son  système 
de  la  construction  de  l’univers , le  contraire  de  la  théorie 
des  Pères  de  l’Ëglise,  en  soutenant  que  la  terre  n’était  pas 
immobile. — Il  a eu  en  cela  pour  devanciers  les  anciens, 
comme  nous  l’avons  montré  plus  haut.  ' - 

Et  en  tout  cas  ce  qu’on  remarque  dans  le  passage  du 
Morgamc  de  Pulci  ne  prouve  rien  contre  Copernic,  Galilée 
et  Christophe  Colomb.  ' , 


FIN  DES  ADDITIONS  ET  NOTES. 
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Alpet.  Les  Arabes  s'étendaient  jusqu'il  ces  montagnes.  324. 
Alpbonse-le-Sage.  Son  livre  de  lot  Partidas.  Ce  qu'on  y rencontre  rela- 
tivement à l'aiguille  marine.  274. 

Alphonse  IV,  roi  de  Portugal.  Expéditions  aux  Iles  Canaries  eRectuées  ' 
sous  son  règne.  275, 

Altaee.  69. 

Amalfl  (ville  d').  289. 

Amazones.  68. —Platon  les  plaçait  dans  le  Pont-Euxin.  215. 

— Mentionnées  par  Raban-Maur  au  IX*  siècle.  41. 

— Habitent  le  Caucase,  selon  l’opinion  d'Asapb,  au  XI*  siècle.  59. 

— Elles  sont  placées  par  Hugues  de  Saint-Victor,  cosmographe  du 

XII*  siècle,  entre  la  mer  Caspienne  et  la  mer  Noire.  65. 

— Le  pays  habité  par  ccs  femmes  guerrières  est  placé,  par  un  au- 

teur arménien,  auprès  de  la  terre  inconnue.  109. 

— Légendes  qu'on  remarque  sur  les  cartes  du  moyen-lge  relative- 

ment h cette  fable.  214,  215. 

— Représentation  de  trois  de  ces  femmes  guerrières  dans  la  map- 

pemonde du  Musée  Borgia.  216. 

Adam  de  Brème  les  place  près  de  la  mer  Baltique.  321. 

Ambroise  (voyez  Saint). 

Amérique,  148. 

— Ce  continent  entièrement  inconnu  anx  géographes  avant  la  dé- 

couverte de  Colomb,  en  1492.  257. 

Amien  Marcellin.  Manuscrit  de  cet  auteur  découvert  par  le  Pogge  151. 
Anaxlmandre.  106,  168. 

— Carte  représentant  son  système  du  monde  (voyez  Lelewel). 
ylndol/ii  (l'Espagne).  330,  342,  346. 

Andrée.  Sa  publication  de  la  carte  de  Pareto.  XLVI.  285,  30l . 

Cartes  du  moyen-ége  citées  par  cet  auteur.  XLIII. 

Androstbène  de  Tbase.  LXXII. 

Angeminius  (Paulus).  Cartes  gravées  par  lui,  au  XVI*  siècle,  dans  une 
cassette  qui  se  trouve  h Milan.  196. 

’ 28 
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Angleterre.  LXXIV,  110,  121,  150,  307  , 311,  321,  ’ ' 

— Les  rois  de  ce  pays  ont  fait  dresser  des  cartes  pendant  le  inoyén- 

âge.  395. 

/Innairi  de  Colmar.  191,  387. 

— de  Sainl-Benolt.  181,  185. 

Annales  des  voyages.  Xl.ll. 

Anasuse  (Histoire  Ecclésiastique).  29. 

Anonyme  de  Ravenne  (voyei  Géographie  de  1').  234,  fcS. 

Anschaise.  Adam  de  Brème  puise  des  notions  géographiques  dans  l'ou- 
vrage de  cet  auteur. 

,lnci>nj  (peuples).  230. 

Antichlhone  ou  V Aller  orbis.  67  , 86,  203. 

— Cette  terre  transatlantique  supposée,  o*t  admise  par  Isidore  de 

.Séville  au  Vil'  siècle.  23.  — El  par  Raban  Maur  au  IX'  siècle 

43. Elle  SC  trouve  figurée  dans  la  mappemonde  do  Cecco 

, d'Atcoli  au  XIII'  siècle.  97. 

Nicolas  d'Oresme  réfute,  au  XIV'  siècle,  1 existence  de  celle  terre 

antarctique.  140. 

— Cartographes  qui  représentent  celle  terre  australe  opposée  et 

en  face  du  midi  de  l'Afrique.  229. 

Aniillia  (l'ile).  Se  trouve  encore  marquée  dans  le  globe  de  Bebaim,  h 
la  lin  du  XV«  siècle.  60,  61. 

4n//oche  (ville  d').  93,  210,  211. 

— Célébrité  ancienne  de  celle  ville.  212,  213. 

Anihiochus  renferme  la  Margiane  par  un  rempart.  211. 

.IniipodM.  423.- Fabuleux  selon  Isidore  de  Séville  (voyez  Légendes).  23. 

— Opinion  de  Nicolas  d'Oresme  h cet  égard.  142. 

Aniiquilates  Americaina  (voyez  Mappemonde). 

Anthologie  latine  (voyez  Burman). 

Auvillc  (d').  XV,  52,  344. 

— Il  S'est  servi  de  la  traduction  d'Orose  par  Alfred.  37. 

' Son  mémoire  sur  le  rempart  de  Gog  et  de  Magog.  239. 

Aphron.  Signiücalion  de  ce  mol.  286,  287. 

Apocalypse.  240. 

Appelle  deCyrène,  auteur  d'un  Périple.  LXXIl. 

Appollonius  de  Perge.  426. 

Appolonius  de  Rhodes.  174. 

Aragon.  183. 

Aral  (lac  d').  337. 

Aratus.  Ses  Phénomènes  cités  (voyez  Sphère).  235. 
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Archéolugie  navale  (voyez  Jal). 

Aryne.  Diversité  d'opinions  sur  celle  prétendue  ville.  Ô68  et  suiv. 

— Passage  de  Roger  Bacon,  au  XIII'  siècle,  sur  ce  sujet.  371. 

<—  On  plaçait  celte  ville  au  milieu  du  monde  pendant  le  moyen- 
âge.  93,  94. 

— Pierre  d'Abano  place  cette  ville  vers  le  9»  degré  de  latitude 

nord.  9.3. 

— Plusieurs  cosniographes  ia  plaçaient  â Syène.  9.5. 

— Pierre  d’Abano  croyait  qu’on  ne  pouvait  pas  y aller.  89. 

— Cette  ville  se  trouve  marquée  dans  la  mappemonde  de  Pierre 

d’Ailly.  95,  194.  ' 

— Jean  de  Beauvau  la  place  encore  au  centre  de  la  terre,  en 

1479.  96.  — Ce  que  rapporte  ce  cosmograplie  â ce  sujet.  376. 

— l/ezistence  de  celle  ville  était  une  pure  théorie  et  non  pas  une 

ville  réelle.  96. 

Arabes.  XVII,  XIX,  XX,  XXII,  XXV,  XXVll,  91,  98,  142,  285,  339. 

— Ils  étaient  établis  dans  le  royaume  de  Naples  au  XIII' siècle.  289. 

— Ils  traduisent  un  livre  d’Aristote  sur  les  pierres.  288. 

— Leurs  conquêtes  au  moyen-âge.  LXXV. 

— Auteurs  qui  ont  affirmé  que  les  Arabes  avaient  transmis  à l’Eu- 

rope l’usage  de  la  boussole.  286. 

— Ils  créèrent  une  géographie  qui  leur  est  propre.  190. 

— Leurs  mappemondes  sont  extrêmement  barbares.  190. 

— État  des  sciences  chez  eux  au  moyen  âge.  189. 

—r  Ils  apportent  en  Espagne  l’astronomie.  190. 

— Ils  corrigent  l’erreur  de  Ptolémé.-  relativement  â l’étendue  de 

la  Méditerranée.  254. 

— Ils  connaissaient  déjà  la  boussole  au  Xlir  siècle.  273. 

— Ils  étaient  plus  avancés,  au  moyeu-âge,  sur  la  connaissance  de 

l’Afrique,  que  les  Européens.  322. 

— Époque  à laquelle  commence  leur  géographie.  323. 

— Ils  se  trouvent,  au  moyen-âge,  en  contact  avec  les  Grecs,  les 

Golhs,  les  Indiens  et  les  Chinois.  323. 

— Leurs  voyages  au  IX»  siècle  (voyez  Reinaud). 

— Leurs  découvertes  dans  le  nord.  534. 

— Leurs  vaisseaux.  328. 

— Leurs  observations  astronomiques.  102,  .524. 

— Leurs  instruments  astronomiques  (voyez  Sédillol). 

* Instruments  d observation  dont  ils  faisaient  usage  à l’époque  de 
l’arrivée  des  Portugais  dans  l’Inde.  386. 
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Araiei.  Liste  de  leurs  géographes  dans  Casiri.  iH. 

— Leurs  ouTrages  commencent  à être  traduits  ters  le  XI»  siè- 

cle. 33S. 

— I..es  bases  de  leur  cosmographie  et  de  leur  géographie  sont  pui- 

sées dans  les  systèmes  des  Grecs.  536,  353. 

— Leurs  cosmographes  (voyez  ce  mot). 

— Leurs  cartes  géographiques  (voyez  Cartes). 

— Les  règles  du  tracé  de  leurs  cartes  sont  pulsées  chez  les 

Grecs.  396. 

— Ils  avaient  des  mappemondes  au  X»  siècle  (voyez  ce  mot). 

— Leurs  globes  célestes.  t05. 

— Au  X»  siècle,  en  fréquentant  la  cèle  de  Sofala,  ils  voyaient  par- 

faitement les  étoiles  de  la  crois  du  sud.  105  et  106. 

— Leur  manière  de  naviguer  dans  les  mers  de  l'Orient.  419. 

— Ils  ignoraient  la  vraie  forme  de  l'Afrique  (voyez  ce  mol). 

— Leurs  opinions  sur  l'impossibilité  de  naviguer  sur  la  mer  Atlan- 

tique. 330. 

— Ils  ne  naviguaient  pas,  au  XV»  siècle,  sur  la  haute  mer  Atlan- 

tique. 334. 

— Leurs  roses  des  vents  aux  IX*  et  X»  siècles.  515. 

— Leur  mesure  de  la  terre.  106. 

Selon  leurs  cosmographes,  un  tiers  seulement  du  globe  terres- 
tre est  habité,  un  second  tiers  ne  consiste  qu'en  déserts  in- 
habitables, et  l'antre  tiers  est  occupé  par  la  mer.  106. 

— Leurs  savants  soutenaient  encore,  au  XIV*  siècle,  que  la  partie 

habitée  de  la  terre  se  trouvait  renfermée  seulement  dans  l'hé- 
misphère septentrional.  333. 

— Influence  de  leurs  écrits  sur  les  savants  occidentaux  au  XIII» 

siècle.  133. 

— Citations  des  auteurs  arabes  qu'on  remarque  dans  la  cosmogra- 

phie du  cardinal  d'Ailly.  154. 

j4rabie.  305,  345,  374,  397,  401.  — Heureuse,  est  au  milieu  de  la  terre 
habitable  selon  Ptolémée.  50. 

Aras  (fleuve  de  l'Asie,  VAraxes  d'Eratosihène).  300. 

Arbre  de  la  vie  du  Paradis  terrestre.  115. 

Archipels  de  la  mer  orientale.  419. 

Argypées.  Pays  habités  par  ces  peuples,  d'après  les  cosmographes  du 
moyen-ftge.  300. 

Arrien.  Périple).  LXIX. 

4ri5iniupM  (les)  (voyez  la-gendes).  199. 
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ArislOle.  XXXV,  77,  84,  86,  91,  1S9, 140,  164,  169,  ÜBH,  187,  3«,  41». 

— Son  système  cosmograpbique.  3S1. 

->  Son  livre  det  Méléortt.  87  , 88,  356. 

— Le  livre  De  Munde  qui  lui  est  attribué.  116,  408. 

— Ses  Œuvres  traduites  au  Xll‘  siècle,  par  Averroès.  78. 

Aristophane.  174. 

Arménie.  136,  185,  308,  318,  339,  394. 

Artaud  (M.).  Sa  traduction  du  Dante.  101,  103,  104. 

Ariéinidore.  LXXII,  LXXIII.  Son  Périple.  171. 

Arzakhel.  315. 

Ataph,  cosmograpbe  du  XI*  siècle.  100,  184,  196,  161,  319,  417. 

— Ses  connaissances  géographiques.  54.  .55,  .56. 

— Sa  mappemonde  (voyes  ce  mot). 

Atialick  Keeearches.  365. 

Aete.  9,  36,  38,  48,  63,  66,  68,  76,  85,  91,  101,  110,  111,  113,  114, 

115,  134,  138,  149,  161,  810,  155,  318,  316,  350,  557,  379, 

393,  403.  — mineure.  114,  113,  H5.  — orientale.  396. — mé- 
ridionale. 411. 

— Les  limites  de  ce  continent  s'étendaient  jusqu'au  Nil,  selon  Hé- 

rodote. 17. 

— Selon  Priscien,  au  VI'  siècle,  ce  continent  était  de  la  forme  d'un 

cène.  18,  118.  — Système  orographique  des  montagnes  de 
l'Asie  selon  ce  cosmograpbe.  19.  — Selon  cet  auteur,  ce  con- 
tinent est  divisé  tout  entier  par  le  Taurut.  19. 

— Ce  continent  a,  dans  l'opinion  de  Bède,  autant  d'étendue  que 

l'Europe  et  l'Afrique  ensemble.  18. 

— Ses  limites,  selon  Ricber,  auteur  du  X*  siècle,  s'étendaient  jus- 

qu'au Nil.  47. 

— Limites  de  ce  continent,  d'après  Blemmyde,  au  XIII*  siècle.  110. 

— Ce  que  dit  Buckoui,  auteur  arabe,  au  sujet  de  ce  continent.  335. 

— Asaph  donne  aussi  une  grande  extension  k ce  continent.  .55.  > 

— Cette  partie  de  la  terre  était  considérée  égale  en  grandeur  k 

l'Europe  et  k l'Afrique  ensemble,  par  les  cosroographes,  avant 
les  découvertes  des  Portugais.  161. 

— Comment  les  cétes  de  ce  continent  sont  Qgurées  dans  les  map- 

pemondes d’Ibn-Wardy,  du  XIII*  au  XIV*  siècles.  345. 

— Due  grande  partie  de  ce  continent  n'est  pas  connue  du  cosmo- 

graphe Ranulpbus  Hydgen,  au  XIV*  siècle.  146. 

— Comment  co  continent  sc  trouve  figuré  dans  la  mappemonde  de 

Killaslre.  251.  v- 
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Asie  Au-delà  du  Gauge,  ce  conlincnl  est  appelé  Inde  danS'  la  mappe- 
monde de  Fillastrc  de  1417.  ^">1. 

— Comment  plusieurs  villes  de  ce  continent  se  trouvent  figurées 

dans  les  mappemondes  du  moyen-âge.  210. 

— Dans  l’antiquité  et  au  moyen-âge,  on  croyait  que  cette  partie  du 

globe  était  la  patrie  de  Valmanl.  294. 

— Animaux  dont  cette  partie  du  globe  était  peuplée,  selon  les  au- 

teurs du  moyen-âge.  30. 

— Plusieurs  voyages  en  Asie  s’effectuent  au  XIV*  siècle.  149. 

— Les  contours  des  péninsules  de  ce  continent  se  perfectionnent 

â mesure  que  les  Portugais  explorent  ces  contrées  et  les  mar- 
quent dans  leurs  cartes.  421. 

— Une  grande  partie  de  ce  continent,  à l’orient  et  au  midi,  n’est 

— bien  connue  qu’après  les  découvertes  des  Portugais.  124. 

Asie  centrale.  Recherches  sur  les  chaînes  de  montagnes  et  de  la  clima- 
tologie comparée.  (Voyez  Humboldt.) 

Asscmanl.  Sa  bibliothèque  orientale,  citée.  53. 

— Sa  dissertation  sur  le  globe  arabe  d’Aboucassan.  104. 

— Son  catalogue  des  manuscrits  orientaux  de  la  Bibliothèque  Me- 

dicea  de  Florence.  324. 

Assijrie.  212,  318. 

Assouan  (ville  de  la  Haute-Égypte).  84,  95,  369. 

Astrolabe.  Les  Arabes  se  servaient  de  cet  instrument  sur  la  mer  des 
Indes  à la  fin  du  XV<  siècle.  (Voyez  Herman).  103. 

Astrologie.  383. 

Astronomie.  Cette  science  est  cultivée,  au  IX*  siècle,  pour  les  calculs 
du  jour  de  Pâques.  183. 

— Études  de  cette  science  au  XI*  siècle.  392. 

.Atlas  géographique  chinois  de  Fei-Sieou.  359. 

— Celui  de  l’ouvrage  de  M.  Hommaire  de  Hell  (voyez  ce  nom). 

— arabe  manuscrit  du  XVI*  siècle.  346. 

Atlas  (mont).  17,  28,  40,  66,  110,  144,  145,  148. 

Atlas.  Personnage  mythologique.  217. 

— Récit  du  mythe  de  ce  personnage.  41,  45. 

Atlas  publié  par  M.  Moritz,  en  1818,  des  miniatures  renfermées  dans 
le  manuscrit  d’Herrade,  du  XII'  siècle.  71,  73. 

Atbanase  (saint),  cité.  34. 

Athènes.  48,  210. 

Atlantide.  60,  114. 

Attila  bouleverse  plusieurs  Ktats  de  l’Europe.  LXXI. 
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Àllique  (I'). 

Augthonrg.  1(8. 

Aurea  Ctmmœ.  Recueil.  70. 

Autels  des  Philènes.  254. 

Auteurs  qui  ont  publié  des  ruonuments  géographiques  du  moyen-ige 
avant  1842.  L et  suiv. 

Avend  (monts  d').  250. 

Averroès,  philosophe  arabe.  79. 

— Naquit  à Cordoue  au  Xlb  siècle.  79. 

— Sa  traduction  des  œuvres  d'Aristote.  79. 

— Cité  par  le  Dante.  105. 

— Commentaire  des  œuvres  de  cet  auteur  fait  en  Espagne  au  XII» 

siècle.  325,  326. 

Avezac.  XXX,  XLVI,  XLIX.  Son  Mémoire  sur  les  Iles  fantastiques  de 
l'Océan  occidental.  60. 

Avicenne,  savant  anteur  arabe  des  X*  et  XD  siècles.  80,  97,  99,  (03, 
142,  326. 

— Ses  œuvres  traduites  par  Gérard  de  Crémone.  80. 

Avienus.  XIV.  Édition  de  son  poème  géographique  publiée  en  1819. 19. 
Avite  (saint).  Son  poème  sur  la  Création.  13. 

— Sa  description  du  Paradis  terrestre.  13,  14. 

Aramor  (ville  d'Afrique).  159. 

Aiurara.  279,  333. 

— Passage  curieux  de  cet  anteur  sur  l'étal  de  la  navigation  au  XIV* 

siècle.  300. 

Azuni.  Sa  dissertation  sur  l'origine  de  la  boussole.  291,  29.5. 

— Passage  de  cet  auteur  en  faveur  des  Portugais.  301. 

— Cité.  361. 


H 


Babel  (tour  de),  figurée  dans  les  caries  du  moyen-àge.  217. 

Babylone.  209,  210,  393. 

Bacon  (Roger),  savant  anglais  du  XIII*  siècle.  LXXiX,  83,  87,  95,  97, 
99,  123,  127,  189,  297,  369,  372. 

— Il  décrit  l'Afrique  d'après  Sallusle,  Pline  cl  Orose.  84. 

— 11  a puisé  plusieurs  renseignements  chez  les  auteurs  arabes.  84. 
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Bacon  (Roger).  Il  croyait  qu'un  petit  espace  de  mer  séparait  la  côtC' 
occidentale  de  l’Espagne  de  celle  de  l’Inde.  84. 

— Cet  auteur  signale  déjà  la  mer  Caspienne  comme  une  mer  iik 

térieure.  86. 

Baçora  (ville  de).  34S. 

Bactriane.  2S1. 

BadaMchan.  339. 

Baehr.  Sa  carte  du  système  d’Hérodote.  170. 

Badja  (pays  de).  339,  342. 

Bagdad.  S7,  326,  335,  343,  393. 

Bailaek,  auteur  du  XIII>  siècle.  Son  ouvrage  sur  le  commerce  des 
pierres.  297. 

— Ce  qu’il  dit  de  la  boussole.  Ibid, 

Bak.  Son  édition  de  Posidonius.  164. 

Bakoul,  géographe  arabe  du  XIV*  siècle,  331,  333,  334,  335,  352,  406. 

— Il  suit  la  théorie  de  Ptolémée  à l’égard  du  cours  du  Nil.  335. 
Bakhter  (la  Bactrine).  357. 

Balance!  magnéciques.  283. 

Baldtlli.  Ses  Commentaires  sur  Marco  Polo.  XLVIl.  — Son  Atlas.  Ibid. 
205,  232. 

Balkh  dans  le  Khoraçan.  93. 

Batnian. 

Barbier  du  Bocage.  Son  analyse  d’un  Allas  de  Talleyrand.  XLIl. 
Barrington,  publia  la  traduction  d’Orose  par  Alfred.  37. 

Barroi,  célèbre  historien  portugais.  103,  334,  386. 

— Cité  au  sujet  des  cartes  des  orientaux.  337. 

Barthélemy  (abbé).  Son  Mémoire  sur  la  Mosaïque  de  la  Paleslrine,  388. 
Barrow.  Son  Voyage  en  Chine.  284. 

Bartholomeus  Angllcui.  Son  ouvrage  De  Proprieiatibu!  Rerum.  147. 

— Son  ouvrage  imprimé  en  1488.  Ibid. 

— Cet  ouvrage  est  une  compilation  de  Pline  et  d’Isidore.  148. 
Baskhiri.  340. 

Batteux  (l’abbé).  406. 

Bavière.  394. 

Bayer.  XXX. 

Bède-U-Vénérable.  LXXV,  71,  100,  114,  143,  229,  259,  321. 

— Son  système  cosmograpblque.  25,  26,  27,  28,  29. 

. — Selon  lui,  la  terra  se  trouve  placée  au  milieu  du  monde.  25. 

— Il  pensait  que  la  zone  torride  était  inhabitable.  25. 

— Forme  qu’il  donnait  à la  terre.  219. 
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Bide-le-Mnérable.  Selon  lui,  les  habiUnls  üc  l'hémisphère  supérieur 
ne  pouvaient  pas  aller  chez  ceux  de  l'hémisphère  inférieur.  37. 
— Il  ne  connaissait  pas  la  partie  de  l'Afrique  découverte  au 
. XV'  siècle.  23,  28. 

— Iteprésentation  des  roses  des  vents  qu'on  remarque  dans  les 
éditions  des  ouvrages  de  cet  auteur.  415. 

Bécan  (Van-Gorp)  attribua  l'invention  de  la  boussole  aux  Allemands. 
295. 

Behaim  (Martin  de).  399.  — Voyez  Globe. 

' Belgiquf.  XXX.  Exemplaires  de  l'ouvrage  de  Sanuto,  qui  existent 
dans  la  bibliothèque  de  cette  capitale.  133. 

Ben-Àyai.  Sa  cosmographie  composée  en  1516.  336. 

Benacatg,  géographe  arabe  du  XIV*  siècle.  331,  332. 

— Son  Histoire  de  la  Géographie  des  Indiens.  Ce  qu'il  dit  h l'égard 
de  la  mesure  de  la  terre.  Ibid. 

Bendoni.  Sa  publication  du  Portulan  de  Piétro  Coppo  de  1528.  XLlIi.. 
Bengale.  363. 

Berbers  (pays  des).  339,  342. 

Bergeron.  285. 

Berlin.  319. 

Berlinghleri.  Son  poème  géographique.  XIV.  XIX. 

Bernard  de  Chartree,  savant  du  XII'  siècle.  Son  ouvrage  cosmographi- 
que du  Megacosmoe  et  du  Microcasmas  (le  grand  et  le  petit 
monde).  73, 116. 

Bernard  (le  moine).  Son  voyage  è Constantinople,  au  iX»  siècle.  XIX. 
Berthelot  (M.).  Sa  notice  sur  le  cosmographe  Alonzo  de  Santa-Cruz. 
XLIX. 

Beriius.  XV.  Ses  commentaires  sur  les  anciens  itinéraires.  173. 

— Sur  la  Table  Pentingérienne.  ibid. 

Beihman.  Cité.  30. 

Bianco  (Andrea).  268.  Représente  dans  sa  mappemonde  le  golfe  des. 
Dragons  en  Afrique  d'après  Isidore,  et  Vincent  de  Beauvais.  79.. 
— Sa  mappemonde.  332. 

Biarnie.  36. 

BlbU  (la).  108. 

Bibliographie  des  Croisades,  par  Miebaud.  67. 

Bibliotheea  Belgica  Maunscripia.  (Voyez  Sander.) 

— Crœca.  (Voyez  Fabricius.) 

— Manascriptorum.  (Voyez  Labbe.) 

— Palrum.  Cité.  117,  182,  319,  399,  400. 
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Bibliothèque  au  XI'  siècle,  l'onreriiian l l’iO  volumes,  élail  une  mer- 
veille. 185. 

— de  l'Arsenal,  281. 

— Arabico-llispanica.  (Voyea  Cas4ri.) 

— Barbériui  ü Rome.  Manuscrit  de  Blemmydc  de  culte  Biblio- 

thèque. 118. 

— de  Berne.  Manuscrit  de  l>lan-Carpin.  127.  (Voyez  Sinner.) 

— de  Bourgogne  (catalogue).  LV. 

— Royale  de  Bruxelles.  (Voyez  mappemonde.) 

— Cotlonienne  dans  le  musée  Britannique.  111. 

— de  Dijon.  510.  Possède  un  manuscrit  du  XV'  siècle  de  l'ouvrage 

de  Bariholomus  Anglicus.  147. 

— de  Gotba.  551,  558. 

— Historique  d'Angleterre,  par  Mcolson.  160. 

— Impériale  de  Vienne.  259,  272,  412.  (Voyez  mappemonde.) 

— de  l'Institut  de  France.  74. 

— Laurenciana  de  Florence.  (Voyez  manuscrit.) 

— de  l.eipsig.  184. 

— de  Louis  de  Bruges  au  moyen-àge.  127. 

— du  Louvre  au  XIV'  siècle,  sous  Charles  V.  126. 

— de  Mayence.  127. 

— Medicea.  LIV.  224.  Catalogue  des  manuscrits  orientaux.  Ibià. 

(Voyez  mappemonde.) 

— de  Montpellier.  282. 

— de  Nancy.  196, 

— Orientale  d'Hcrbelol.  407. 

— Orientale,  publiée  par  Zenker.  549.  • ' 

— du  Palais  Pilli  à Florence.  (Voyez  mappomondc.) 

— Nationale  de  Paris.  XXIX,  XLVI.XLVlll.  54,  99,  112,  158,  140, 

562,  190,  196,  199,  214,  221,  224,  256,  245,  25!),  271,  275,  275, 
279,  281, 282,  287,  297,  524,  554,  544,  546,  548.  36T,  260,  575, 
541,  594,  400,  405,  404,  405,  411. 

■ Elle  ne  possède  qu'un  seul  manuscrit  de  Jourdain  de  Sévérue, 
127. 

Manuscrit  grec  d'un  périple  qu'on  y trouve  provenant  de  la  Bi- 
bliothèque de  Pilliou.  171. 

Manuscrit  géographique  du  .X'  siècle  qu'on  y trouve,  29,  50. 

On  y trouve  six  manuscrits  de  l'ouvrage  de  Bernard  deCharlres 
ou  Sylveslris.  74. 

— Piiielli.  272. 
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Bibliothèque  (Je  Reims.  1!)4. 

— de  la  Roda  en  Aragon.  (Voyez  manuscrit). 

— de  la  reine  Clirisline  de  Suiîde  dans  le  Vatican.  271. 

— du  roi  Jîdouard  de  Portugal.  127. 

— de  Murano  ii  Venise.  Catalogue.  XLI. 

— de  Saint-Gall.  Manuscrit  géographique  du  VIII.  siècle  qu'on  y 

trouve.  30. 

— de  Sainte-Geneviève.  XL.  210,  390. 

— de  Stokholm.  Manuscrit  de  Marco-Polo  qu'on  y trouve.  230. 

— de  Strasbourg.  Manuscrit  d'Herrade  qu'on  y trouve.  70,  414. 

— de  Turin.  Ll.  215. 

— de  Weimar.  205. 

— de  l'Université  de  Leyde.  30. 

— de  M.  Walckcnaer.  304. 

— de  Wurzbourg.  30. 

Bibliothèques  des  Xlll'  et  XIV*'  siècles.  130. 

— de  France,  de  Belgique,  de  l'Angleterre,  de  l'Espagne  et  du 

Portugal.  (Voyez  Hsrnel.) 

— des  départements.  (Voyez  Libri.) 

Biographie  universelle.  66,  69,  80,  1.53,  313,  315,  322,  390,  427. 

Biondo.  Il  mentionne  le  Portulan  de  Lorendan.  XLII. 

Biot  père  (M.).  299,  427. 

— Ouvrage  de  ce  savant  sur  l'origine  du  zodiaque.  413. 

Biot  (Édouard,  M.).  282,  283. 

— Sa  Note  sur  la  direction  de  l'aiguille  aimantée  en  Chine.  Ibid. 
Bilhinie.  314. 

Blemyes.  (Voyez  légendes.) 

Bleymmyde  (Meephore),  auteur  grec  du  XIII«  siècle.  LUI.  Ses  ouvrages 
cosmographiques  et  géographiques.  118. 

— Son  système.  Ibid.  II  a adopté  pour  l'Europe  et  pour  l'Asie  la 

forme  donnée  h ces  continents  par  Ëratosthène.  120. 

— Il  a donné  à l'Asie  la  forme  triangulaire.  120. 

— Ce  cosmographe  n’était  pas  plus  avancé  dans  les  connaissances 

géographiques  que  les  anciens.  119. 

— II  adopte  la  théorie  de  l'Océan  environnant  la  terre.  Ibid. 

— Ne  connaissait  rien  des  pays  découverts  au  XV'  siècle.  120. 
Bia«(M.).  Signale  en  1836  la  mappemonde  de  Reims.  XLVIl,  196. 

— Son  Mémoire  sur  les  Monuments  géographiques  de  Nancy.  196. 
Bobrick.  Sa  cart('  du  .système  d'Hérodote.  170. 

Bocraec.  117.  , 


Digitized  by  Google 


— 444 


Bochait.  170. 

— Son  Traité  sur  le  Paradis  terrestre.  108. 

— Sa  Geoffraphia  sacra.  SOI. 

Boéce.  590. 

Bologne.  104. 

Bongars.  Son  ouvrage  Gesta  Dei  per  Praneos,  Ll.  67,  13j,  156. 

— Publia  la  Mappemonde  de  Sanuto.  133. 

Borgia  (cardinal).  104. 

Borghi  (l'abbé)  découvre  en  1789  une  carie  du  moyeii-Sigc.  XLI. 
194. 

Bosio.  Sa  Borna  Sotternnea.  198. 

Botheus,  géographe  cité  par  Marcien.  LXXIII. 

Bouquet  (Dom).  180. 

Boussole.  On  a prétendu  qu'elle  avait  été  connue  des  anciens.  S90. 

— Aucun  document  historique  n'indique  comment  cet  instrument 

s'est  introduit  en  Europe  ni  qui  en  a été  l'inventeur.  S94. 

— De  cet  instrument  avant  les  grandes  découvertes  du  XV*  siècle. 

380. 

— La  plus  ancienne  représentation  connue  de  cet  instrument.  881. 

— On  remarque  des  boussoles  incrustées  dans  les  reliures  des  por- 

tulans. Ibid. 

— Quelques  auteurs  on  attribuent  l'in  troduc lion  en  Europe  aux  Mon- 

gols. — Réfiilation  de  cette  opinion.  206.  — Son  imperfection 
au  moyen-âge.  296,  297.  — Au  commencement  du  XV*  siècle, 
on  ne  savait  pas  se  servir  de  cet  instrument  sur  la  mer  Atlan- 
tique. 275. 

— Azuni  attribue  aux  Portugais  la  perfection  de  cet  instrument, 

301. 

— lies  Arabes  faisaient  usage  de  cet  instrument  dans  la  Méditer- 

ranée et  dans  la  mer  de  Syrie  dès  l'année  1343.  273. 

— Cet  instrument  n'était  pas  encore  généralement  adopté  par  les 

Arabes  dans  la  mer  des  Indes  au  XV*  siècle.  299. 

— L'usage  de  la  boussole  en  Chine,  depuis  le  XII*  siècle.  272. 

— Boussole  en  Orient  au  XV'  siècle.  417. 

Boussoles  chinoises.  275. 

Boussoles  japonaises.  Ibid. 

Bredoio.  Copie  â Paris  le  manuscrit  de  Biemmyde.  1 18.  — Ses  Espitola 
Parisienses.  119.  Sa  carte  du  système  gcDgraphique  d'Héro- 
dote, 168. 

Brème.  3S1. 
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Brooke-Montaln.  Son  ouvrage  sur  les  écrits  àe  Lactance.  5l.*>.  ' 

Bruch  (Gâspar)  publie  lès  ouvrages  d'Engelbert.  117. 

Breyienbach.  Son  Voyage  en  Palestine.  LXVI. 

Brade.  XLIL 

Bmehius.  Sa  Chronologia  Monasteritm.  70. 

Bruges.  136. 

Brunetio  Latinii  savant  italien  du  XIII’  siècle.  83, 100.  — Son  Traité  de 
la  Mappemonde.  83.  Il  adopte  la  théorie  de  l’Océan  environ- 
nant la  terre.  Ibid.  — Sa  division  du  globe.  Ibid.  — Passage 
de  cet  auteur  sur  l'aiguille  nautique.  374,  397. 

Buache.  LUI.  Ses  Recherches  sur  l'Ile  AntUHa.  LUI.  Sa  publication 
de  deux  fragments  de  la  carte  des  Pizzigani,  de  1367,  et  de 
celle  de  Bianco.  LUI. 

Buching.  Sa  géographie.  XVII. 

Buehon  publie  la  carte  catalane  de  1375.  LV. 

Buffeus,  commentateur  de  l'ouvrage  d'Alfred.  37. 

Bulgarie.  316. 

Bulgares.  333,  340. 

Bulletin  de  la  Société  de  géographie.  XLV,  XLVI,  XLVIII,  XLIX,  L, 
LVII,  LXVIII. 

Buondelmonti.  (Voyez  Isolario.) 

Bnrman.  Son  Anthologie  latine.  389. 

Bumouf  (Vi.).  Opinion  de  ce  céiëbre  indianiste  sur  les  cartes  des  In- 
dous. 365. 

Basée  (Jean).  Ses  ouvrages.  70. 

Bgsantine  (Collection  de  la).  318. 


c 

Cabrai.  Sa  déconverle  du  Brésil  constatée  par  les  caries. — Son  Voyage. 
L,  430. 

Cadix.  134, 145,  316,  373. 

Cadrans  de  bols  dont  se  servaient  les  navigateurs  arabes.  418. 

Caire  (le).  310,  393. 

CaUistène  (Pseudo).  367.  j 
Calpejmontagnes).  38. 

Cambridge.  Cartes  anciennes  qui  existent  dans  cette  ville.  XLVI. 
Combodja.  Description  de  ce  pays  composé  en  1397.  384. 
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Cnmpanus,  savanl  italien  du  XI' sikclc,  traduit  de  l'arabe  les  Œuvres 
d'EucIide.  5t,  323.  — Écrit  un  ouvrage  sur  la  SpbËre.  Ibld. 
Canari»  (Iles).  41,  51,  61,  IGO.  (Voyez  Iles.) 

— Los  seules  lies  d’Afrique  mentionnées  par  Isidore.  23. 

Congé  (Du).  390.  (Voyez  mappemonde.) 

Cantstus.  69.  — Son  Thésaurus  Uonumenlorum.  319. 

Cap  des  Aromates.  233. 


Cap  Bojâdor.  42,  43,  44,  47,  63,  85,  97,  110,  123,  149,  135,  206,  207, 
227,  278,  353,  348. 

— Robert  de  Saint-Marien  d'Auxerre  termine  l’Afrique  en  deçà  de 

ce  cap.  110. 

— Passage  de  ce  cap  par  Gil-Eannes.  Ce  qui  en  résulte  pour  le 

progrès  des  connaissances  du  globe..  301. 

Cap  Comorim.  104,  2.31,328. 

Cap  Nonn.  33,  137. 

Cap  de  Ger  ou  d’Agulon.  32. 

Cap  Guardafui.  304,  419. 

Cap  Juby.  207. 

Cap  Malaeum.  350. 

Cap  Verd  (lies). 

Capmany.  Ses  Questiones  Critir.as.  292. 

Cordone.  Son  Histoire  d'Afrique.  324. 

Caréna.  Montagnes  d'Afrique  auxquelles  on  donnait  ce  nom.  158. 

Carli.  Ses  Lettres  américaines,  citées.  XLl,  XLIV. 

Carte.  Du  Système  géographique  d’Homère,  170,  — figuré  par  Henri 
Woss.  Ibid.  — Par  Sebenemann.  Ibid. 

— par  Schlegel.  Ibid. 

— par  Woeicker.  Ibid. 

— par  Lelewel.  Ibid. 

Carte  du  sy  tème  de  Cratès  et  de  son  globe,  formulée  par  Lelewel,  l7o. 

— du  système  d’Épliore.  (Voyez  Lelewel.) 

— du  système  d’Hécatée.  (Voyez  Klausen.) 

— des  Périples  de  Marcien  et  d’Isidore  de  Cbarax.  (Voyez  Miller.) 
Carte  de  la  géographie  de  Moyse,  par  Bochard.  170.  — Par  Huet.  Ibid. 

Par  Micbaêlis.  Ibid. 

— de  la  Géographie  de  Rutilius.  (Voyez  Zumpt.) 


Carte  du  Monde,  dressée  au  temps  d’Agripa.  390. 


Carte  générale  du  Monde,  dressée  d’après  les  matériaux  recueillis  par 
les  commissaires  de  l’empereur  Tliéodose.  390. 
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Carie  de  Pcutingcr.  187.  — Copié  par  un  moine  du  XIII»  siècle.  176. 

— de  l'Europe  au  moyen-4ge  pour  éclaircir  la  traduction  d'Orose 

du  roi  Alfred.  57. 

— générale  dressée  sous  le  kalifat  d’Almamoun  d’après  la  descrip- 

tion d'Albatcny.  549. 

— générale  d’Ibn-Haucal.  549. 

— de  la  géographie  d'Isztachry.  publiée  par  Mordtraan.  548. 

— générale,  du  même  géographe  arabe,  donnée  par  M.  Reinaud, 

549. 

— du  XI'  siècle  de  l’ouvrage  de  Richard  de  Circensier.  178. 

— . du  Monde  au  XII  siècle,  dressée  par  ordre  de  Rupert.  186. 

Carte  représenîanl  les  pays  avec  lesquels  les  Arabes  entretenaient  des 
relations  sous  les  Abbassides.  549. 

Carte  de  la  Nigritle  des  Arabes.  Ibid.  ‘ 

— de  la  Géographie  de  Massoudi,  formulée  par  M.  Reinaud 

Ibid. 

Carte  du  .système  de  Ptolémée,  corrigée  par  les  Arabes  575. 

— arabe  de  l’Espagne  et  du  littoral  de  l'Afrique.  547.  — Des  côtes 

de  la  Grèce  et  de  l'Asie  mineure.  Ibid. — De  la  mer  Adriatique. 
Ibid.  — De  la  côte  méridionale  de  France,  de  la  Corse  et  de  la 
Sicile,  et  de  l'Afrique  septentrionale.  Ibid. — Des  Syrtes.  Ibid 
D'une  portion  de  l’Afrique  septentrionale.  Ibid.  — De  la  mer 
Noire  au  XVI' siècle.  Ibid. 

Carte  géographique  indienne  très  ancienne,  565.  — Celle  de  Népal,  dé- 
crite par  Wilford.  584. 

— des  frères  Pizzigani,  de  1567.  XLU,  XLllI,  61.  — Analyse  de 

quelques  particularités  de  celte  carte.  â7.V!276. 

Carte  marine.  — La  première  oU  on  remarque  5‘2  lignes  des  rumbs  des 
vents.  275. 

Carte  de  la  Terre,  d’Ibn-Wardy.  (Voyez  Mappemonde.) 

— de  1507,  renfermée  dans  le  manuscrit  d'Haytoii , de  la  Bibliolhè 

que  Laurrneinna  11  Florence.  XLIII. 

— de  Sanuto  de  1521.  Ll. 

Carte  catalane  du  XIV  siècle  de  la  Bibliothèque  de  Paris.  XLII, 
XLlll,  4.  — Légende  qu’on  y remarque  sur  le  pays  de  Gog 
et  de  Magog.  239.  — Elle  est  remplie  de  monstres  distribués 
géographiquement  dans  les  diflérenles  contrées.  214. 

— de  Sotery  de  Hallorque,  dressée  en  1383.  304. 

— de  Pasqualini,  de  1408.  304. 

— du  Musée  Bourbon,  de  Naples,  dressée  en  1413.194.  , 
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Carie  de  Mathias  de  Villa  d'Este,  dressée  en  1415.  XLI.  Ibid. 

— du  palais  PiUi  à Florence,  'dressée  eu  I4IT.  304. 

— du  poëme  géographique  de  Dali,  de  142:2.  160. 

— de  la  côte  occideniale  d'Afrique,  du  même.  455.  Celle  carie  ne 

dépasse  pas  Metsa  dans  le  Maroc.  Ibid. 

— de  1424,  conservée  h la  Bibliolhèque  de  Weimar.  184-304. 

— de  Giraldit.do  Venise,  dressée  en  1426.  XLII,  XLIV.  304. 

— do  1430,  qui  se  trouve  à Sobrello  en  Italie.  (Voyei  Borgbi.) 

— de  Fedruci  d'Ancéne,  donnée  par  Potocki.  XLVI. 

— • de  Becario  de  Parme,  de  1435.  XLI,  XLIV. 

— de  Benedetto  Pesina,  de  1484.  XLIIl. 

— de  Pietro  Busali.  XLlIl. 

— de  Bennicasa,  de  1471.  XLI. 

Carte  marine,  de  1436,  d'Andréa  Bianco.  268.  — Lettre  de  Villeoison 
sur  celte  carte.  XLI. 

— de  Falseca  de  Mallorca,  de  1439.  144.  — Elle  est  signalée  par 

Raymond  Pasqual.  XLI. 

Carte  allemande  du  XV'  siècle,  où  on  remarque  une  boussole. 
281. 

— de  Jean  d'Oflis,  de  1496.  XLI. 

— de  Juan  de  La  Cosa,  dressée  dans  l'année  1500.  196,  278,  279.  — 

Chaîne  de  montagnes  qu'on  y remarque  et  qui  s’étend  de 
l'Atlas  jusqu'en  Égypte.  l.'>8. 

— de  la  Palestine,  publiée  en  1484.  LXVI. 

— de  Pareto,  de  1453.  XLIIl. 

— espagnole,  de  1327,  conservée  k Weimar.  205. 

— de  Diégo  Ribero,  célèbre  cosmograpbe  espagnol,  datée  de  1.329. 

Ibid. 

— de  Domingo  del  Castillo,  de  1541.  LI. 

Carte  géographique  de  l’Égypte.  388. 

— de  la  Tartarie,  363. 

— dressée  par  Gosselin.  33. 

— des  pays  des  Lubiens,  dressée  par  Tbévenol.  108. 

CARTES. 

1 

Caries  cadastrales  des  Hébreux.  174. 

— des  Égyptiens.  Ibid. 

Caries  géographiques  ton  n'en  rencontre  pas  une  seule  du  V*  siècle.  180. 
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CarlPS  représentant  les'systéntes  (l’Homére,.d'l!ratoslhéne,  de  Ptolé- 
mée,  de  Mella,  et  d'autres..  (Voyez  Lôwcnbcrg.) 

— Histoire  de  celle  des  anciens.  I7S.  (Voyez  Goiliscliling  et  autres.)  - 

— Ouvrages  oü  on  trouve  des  notions  sur  les  cartes  des  anciens.  172 
Cartes  du  système  d'Hérodote,  formulées  par  les  modernes.  170. 

— L'bistoirc  des  cartes  du  moyen-ftge  se  trouve  dans  les  livres  des 

auteurs  de  cette  époqne  et  dans  les  mêmes  cartes.  170. 

■ — coioriées  d’un  manuscrit  de  Piolémée,  conservé  en  Delgiquc.  17G. 

— de  Ptoiémée,  d'une  date  moderne.  Ibid. 

Cartes  des  anciens  ; étaient  de  différentes  sortes.  17.7, 176. 

— Au  temps  de  Socrate,  les  cartes  étaient  communes  ii  Athènes.  174. 

— Chez  les  Grecs  et  les  Romains.  Ibid,  et  173.  (Voyez  Rcinganiim.) 
Cartes  qui  marquaient  la  prétendue  ville  d'Aryne.  93. 

Cartes  murales  des  écoles  d'Aiitun  aux  III'  et  IV  siècles.  179,  389. 

— géographiques  au  IV'  siècle.  Témoignage  de  saint  Jérdme  k cet 

égard.  390. 

Cartes  géographiques  dont  il  est  question  dans  le  poème  de  séJulius 
au  V'  siècle.  390. 

— de  Sanuto.  137,  193,  503,  398. 

— Dans  celles  du  moyen  ige,  on  rencontre  une  immense  variété 

de  légendes.  218.  — El  de  traditions  historiques.  216.—  Elles 
sont  de  toutes  dimensions.  197. — On  les  trouve  gravées  sur 
un  ciboire.  196.  — Intercalées  dans  le  texte  des  livres.  Ib/d. — 
Peintes  dans  une  initiale.  Ibid.  — Dans  un  entourage.  -Ibid: — 
Gravées  sur  des  meubles  d'ivoire.  Ibid.  — Dans  une  cas- 
sette. Ibid.  — Au  revers  d'une  médaille.  Ibid.  — Elles  sont 
disséminées  partout.  195.  — Listes  des  noms  géographiques 
qu’on  y rencontre.  402.  — A quelle  époque  on  a commencé 
à étudier  les  cartes  du  moyen-âge.  XXXII  et  sulv. 

Cartes  des  Européens  dressées  avant  les  découvertes  portugaises; 
pbisieurs  étaient  dressées  d'après  des  notions  puisées  dans  les 
cartes  et  dans  les  auteurs  arabes.  350. 

— Leur  nombre  augmente  au  XIV»  siècle.  Plus  de.  vingt-cinq  de 

cette  époque  sont  déjà  connues.  192 

— Leur  nombre  s'accroît  encore  davantage  au  XV»  siècle.  193. 
Cartes  marines  et  les  portulans  se  multiplient  après  les  découvertes 

du  XV  siècle.  195.  • ' 

— ^ Dans  celles  du  XIV'  siècle,  on  y remarque  des  changemcnls 
relal,ivement  à la  division  de  l’horizon  et  de  la  rose  des 
vents.  272. 

• » 
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Cal  tes  marines.  Celles  duiit  se  servaieiil  les  premiers  navigaUmrs  por- 
tugais. 279.  - ' ^ , 

— Celles  dressées  par  les  cartograpbes  de  cette  nation.  420. 

— Ciste  de  celles  dressées  par  les  Vénétiens  mentionnés  par  . 

/,urla.  XCn.  . 

Cartes  actuelles  de  l'Europe.  337. 

— Dans  celles  de  Mercaior,  on  remarque  Içs  roebers  magnétiques 

indiqués.  368.  — De  même  que  dans  celles  publiées  par  Hon- 
(llus.  Ibid. 

Cartes  cadastrales  des  XII'  et  XIII'  siècles.  393. 

— topographiques  dressées  au  moyen-àge.  Ibid. 

— topographiques  des  Italiens  au  mojen-âge.  Ibid.  — Perspectives 

dressées  à la  même  époque,  ibid. 

Cartes  géographiques  des  Arabes.  336.  — Ceur  imperfection  190.  — 
Elles  offrent  de  très  grands  défauts  sur  la  position  des  lieux. 
349.  — Leurs  cartes  ont  cependant  l'intersection  des  méri- 
diens avec  les  parallèles.  337.  — Massoudi , géographe  arabe 
du  X'  siècle,  cite  les  caries  de  Mario  de  Tyr.  333.  — Celles 
renfermées  dans  le  manuscrit  du  Liber  climaluin  d'Isztacbr;, 
géographe  arabe  du  X*  siècle.  348.  — Les  solstanté-dix  cartes 
du  manuscrit  d'Edrisi,  SSS.-rCelles  que  M.  Jaubert  a publiées 
è la  suite  de  sa  traduction  de  l'ouvrage  de  cet  auteur.  348. 

Caries  marines  en  usage. sur  la  mer  indienne  au  XIII'  siècle.  337. 

Caries  araltes  formulées  par  des  auteurs  modernes.  348.^ 

Cartes  chinoises  remontant  è une  époque  très  ancienne.  358.  — Grande 
carte  de  l'empire  dressée  au  lllr  siècle  de  notre  ère.  Ibid.  — 

^ Description  de  celle  carte.  Ibid. — Du  VU' siècle»  360 — Celles 
’ -qn'oo  imssède  actuellement  sont  d'une  date  récente.  362.  — 
Ce  que  dit  le  P.  Trigault  h ce  sujet.  Ibid. 

Caries  mandchou -chinoises.  362. 

Cartes  géographiques  anciennes  dressées  par  les  Indiens.  365. 

Carlogyaphrs  du  moijen-ûge.  Ils  n'ont  fait  que  reproduire,  dans  leurs 
. mappemondes,  les  systèmes  des  géographes  de  l'antiquité.  168. 

— La  plupart  n'ont  pas  adopté  les  idées  de  Platon  et  de  Marin 
_ de  Tyr  pour  la  conslructibn  de  leurs  mappemondes.  169.  — 
Leurs  représentations  cosmologiques.  2Û. — lis  ddoptèrenl  le 
système  des  Grecs  de  la  division  deda  terre  en  trois  lies  sé- 
parées par  le  Tanaïs  et  le  Nil.  Cartes  où  on  remarque  ce 
système.  220.  — Quelques  cartographes  représentent  le  mpnde 
' divisé  en  deux  seules  parties.  Monuments  de  celle  calégo- 
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rie.  tïl.  — Ceux  qui  repi^éseiiteiil  le  monilu  parlugé  entre  les 
desrendïDls  de  Noé.  254.  — Mappemondes  uü  on  trouve  ce 
partage  Indiqué.  Ibid. — Ceux  de  la  Un  du  mojren-âge  adoptent 
encore  le  système  de  l’Almageste,  de  Ptolëmée  el.celui  des 
Pères  de  l'Église,  et  quelquefois  celui  de  Platon.  140.  — Ceux 
qui  adoptaient  le  système  de  Ptoléméc,  conservaient  aussi  les 
erreurs  de  ce  géographe.  247.  ~ Le  système  orograpbiqne  de 
quelques  cartographes  est  puisé  dans  Ptolémée.  248.  — D'au- 
tres représentent  dans  leurs  cartes  le  système  de  Priscien.  228. 

— Plusieurs  représentent  les  trois  parties  du  monde  de  forme 
cnrrtt.  405.  — D'autres  donnent  au  monde  la  forme  d'un 
carré.  221-222.  — Ils  conservent  souvent  dans  leurs  représen- 
tations du  globe 'les  traditions  sacrées.  205.  — Ils  placent 
quelquefois,  dans  leurs  représentations  graphiques,  l'enfer  au 
centre  de  la  terre.  242-245.  — Les  cartographes  du  moyen-âge 
adoptèrent  la  nomenclature  géographique  des  ouvrages  de  cos- 
mographie composés  à cette  époque.  208.  — Quelques  uns  ne 
donnent  dans  leurs  mappemondes  qu'une  simple  liste  de  noms 
géographiques.  218. — Ils  remplissent  quelquefois  d'tles  le  vide 

de  l'Océan  ; raisons  qu'ils  avaient  pour  suivre  ce  système.  202.  > ' . . 

— Us  donnent  le  nom  de  Bahylooe.â  une  ville  de  l'Asie  et  â 
nue  autre  ville  de  l'Égypte.  594. — Leur  erreur  sur  le  cours 
■lu  Nil.  Motifs  qu'ils  curent  pour  donner  une  fausse  direction  v 
au  cours  de  ce  fleuve.  250  et  suiv.  — Mappemondes  oh  on  re-  ■ 
marque  celté  fausse  direction.  2-52.  — Plusieurs  cartographes 
du  moyen  âge  traçaient  une  céte  Active  au  sud  de  l'Afrique, 
adoptant  la  théorie  de  Strahon.  200.  — A l'égard  de  l'Inde, 
ils  suivaient  aussi  la  géographie  systématique  des  anciens.  255. 

— Ils  confondaient  l'Inde  avec  l'Ethiopie.  200.  — Ils  conti- 
nuent à indiquer,  dans  leurs  cartes,  que  la  xône  Torride  était  , 

inhabitée.  200.  — Ils  signalent  les  endroits  de  la  terre  oh  les 
Apétres  prêchèrent  la  foi.  217.  — Ils  représentent  , dans  leurs 
cartes,  les  fables  de  l'antiquité.  IIS.  — Font  suivre  aux 
Amazones  les  mêmes  voyages  que  les  AA.  anciens  signalaient 

dans  leurs  ouvrages.  2I4-2L5.  — Plusieurs  suivent  le  système 
d'gdn'ft.  221.  — Ceux  du  XIII*  continuèrent  â tracer  leurs 
cartes  comme  ceux  des  siècles  précédents.  189.  — Encore  ' * 

aux  XV*  et  XVI'  siècles,  ils  continuent  à dessiner  des  terres 
australes  fantastiques.  205-204.  — Pendant  le  moyen-âge,  ils 
adoptent  les  roses  des  vents  des  anciens.  259-41.%. — Ouvrages  ' 
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' où  ils  puisaient  des.nolions  à cet  égard,  /éid.  — Ils  adoptent 
de  préférence  la  rose  des  vents  des  Grecs.  262.  — Plusieurs 
ne  marquent  pas  même  dans  leurs  mappemondes  les  quatre 
. points  cardinaux  par  leurs  dénominations.  270. 

Cartographes  arabes.  Leurs  représentations  du  globe  sont  plus  défec- 
tueuses que  celles  des 'Occidentaux.  546. 

Cartographie.  Ignorance  des  modernes  au  snjet  des  cartes  du  moyen- 
ùge.  .598.  — Elle  «e  fait  pas  de  progrès  itux  IX’  et  X'  siè- 
cles. t84. 

Caspienne  (mer).  Ses  limites,  d'après  Cosmas.  40,  18.  — Prûcien  fait 
communiquer  cette  mer  avec  l'Océan  septentrional.  19. 

Cassiodore,  auteur  du  VI*  siècle.  LXXV,  22,  169.  173,  599.  — Scs  con- 
naissances géographiques.  19,  20.' — Instructions  qu'il  a don- 
nées aux  moines,  relativement  à l’étude  de  la  cosmogra- 

, pbie,  20.  — Passage  de  son  texte  relatif  ù ce  sujet.  Ibid. 

CaSSlri.  Sa  Bibliolheca  Arubicu-Uispanica.  95,  523,  524. 

Cassilérides  (voyez  lies). 

Castro  (D.  Jean  de),  célèbre  navigateur  portugais  ilu  XVI*  siècle.  — 
Son  Itinéraire  db  la  mer  Rooge.  — 504. 

Calabathmon  (la  Marmarique).  28. 

Catalogues  des  manuscrits.  150. 

Calbay.  24».  s 

Catigara.  196,  203. 

Caucase.  213.  — Système  de  la  chaîne  de  montagnes  de  ce  nom  dans 
la  mappemonde  de  Pillasire.  249,  231.'— Les  niontpgnes  qui 
s'y  trouvaient,  selon  Raban-Maur,  au  IX*'  siècle.  59. 

Canton  (voyez  Guillaume). 

Cecco  d'Acoli,  savant  du  XIII*  siècle.  Son  commentaire  sur  le  Traitéde 
la  Sphère  de  Sacro  Bosco.  97,— Sa  mappemonde  (voyez  ce  mot). 

Cellier  (dom).  Son  analyse  de  philosturge.  507. 

Celtes  (les).  219. 

Cerné  (Ile).  120. 

César  fait  faire  l'itinéraire  de  l'Espagne.  LXVll. 

César  Drusse.  532. 

Ceuta  (ville  de).  51, 101, — Lés  pays  à l'occident  de  cette  ville  étaient 
peu  connus,  selon  Dati,  en  1422.  159. 

Chabouillet  (M.)  donne  à l'auteur  l'empreinte  d'une  médaille  renfer- 
mant une  mappemonde.  196.  <’ . 

Cbardiu.  283.  - . . ‘ 

Charlemagne  (voyez  mappemonde). 
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ClKirlus  V.  Manuiicrit  de  limage  du.Hondo,  qui  a apparicnu  5 ce  prince^ 

' 227.  — Il  rail  traduire,  en  1377,  le  livre  ne  Vunda,  attribué  à 
Aristote.  138, 140,  141. 

Chars  magnétiques  des  Chinois.  283. 

Christine,  reine  de  Subde  (voyez  bibliothèque). 

Choiscul-Daillecourt.  Son  iivre  sur  i'influence  des  croisades.  503. 

Ckronicon  lolius  orbts  (voyez  Ricobaldus). 

— de  sex  Uundi  æiatibus  composée  au  XI<-  siècle.  519. 

— de  1320  (voyez  mappemonde). 

Chronique  anonyme  du  VI’  siècle.  406.  * . 

— Celle  de /llrAer,  auteur  du  X' siècle,  publiée  par  M.  Pertz.  47. 

— Celle  d'Herman,  composée  au  XI*  siècle.  319,  406. 

— d'Albéric  des  Trois-FDnlaines,  composée  au  XIII’  siècle.  261. 

— de  Saint-Denis,  du  XIV<  siècle  (voyez  niappemonde). 

— de  l’abbaye  de  Saint-Ëlienne  de  Chélons-sur-Marne.  117. 

— de  Saint-Gall.  180. 

Chine.  82, 134,  248,  291,  326,  339,  343,  354.  — Muraille  de  cet  empire. 
407.  — Voyageurs  qui  sont  allés  en  Chine  au  XIII'  siècle.  146. 
— Ce  pays  est  visité,  en  1305,  par  Jean  de  Montecorvino.  149. 

Chinois.  Ont  des  cartes  cadastrales.  2.19.  — Ils  représentent  la  terre 
* de  forme  carrée.  Ibid.  — Leurs  cartes  itinéraires  des  royau- 
mes barbares.  Ibid.  — Ils  sont  très  peu  versés  dans  l'histoire 
de  la  terre.  361. — Conservent  leurs  cartes  marines  dans  les 
archives  de  chaque  province.  363.  — Divisent  l'horizon  en  16 
rumbs  des  vents.  272. 

Chou-King.  284,  283,  359. 

Cicéron.  175.  Ses  discours  découverts  par  le  Pogge.  M7. 

Ciccolini.  Opinion  de  ce  savant  sur  le  passage  du  Dnnte,  relatif  h la 
Croix  du  Sud.  104. 

Cilicic.  226. 

Cladera!  Ses  Invcsiigaciones  historicas.  XLI,  194.  — Il  reproduit  la 
carte  de  Bebaim.  LU. 

Clavijo.  Son  voyage.  XXVII. 

Cléanthe.  233.  Il  pensait  que  les  régions  des  tropiques  étaient  inhabi 
. tées.  4. 

Cléomède.  Sa  Mciearologia  citée.  4,  230,  233. 

Cléon  de  Sicile,  géographe  cité  par  Harcien.  LXVI. 

Climats  (voyez  mappcinondus  de  Kasniny  et  de  Schoner). 

^ — Divisions.  331.  — Système  des  climats  selon  les  Arabes.  5.38. — 
Pays  situés  dans  chaque  climat,  ou  bande.  539.  540.  .• 
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Climats.  Système  à'Edrisi  è cet  égard.  539. 

— Théorie  de  Pline  è ce  sujet.  397."  ' 

CluveriDS.  Son  Introduction  è la  géographie.  XV,  415. 

Cocbiiichine  (royaume  de).  82.’ 

Colchiens.  317. 

Collina.  Son  ouvrage  sur  la  boussole.  391.  — Erreurs  de  cet  auteur  sur 
l’origine  de  cet  instrument.  lUd.  — Il  attribue  h l'invasion  des 
Barbares  la  perte  de  l'usage  de  l’aiguille  nautique.  393.  — Ce 
qu'il  pense  au  sujet  de  l’Iuvention  de  cet  instrumeûL  386. 

Colmar  (voyez  Annales).  ’ 

Cdlomb  (Christophe).  — Sa  grande  découverte  du  Nouveau-Monde 
mentionnée  dans  les  cartes.  LVll.  — Son  témoignage  en  fa- 
veur de  la  priorité  des  découvertes  des  Portugais  en. Afrique. 
LXII,  5.5, 357, 434.—  li  parait  avoir  puisé  quelques  notions  géo- 
graphiques dans  une  cosmographie  du  genre  de  celle  de  Jean 
de  Beauvau.  378  , 376.  — Barthélemy,  frère  du  précédent. 
LXIIl,  399.  — Ferdinand  Colomb.  LXII- 

Colonnes  d’Hercule  316,  397,  435.  — Selon  les  auteurs  et  les  cartogra- 
phes du  moyen-ftge,  c'était  là  que  les  descendants  de  Noé  trou- 

• vèrent  renfermées  les  sciences.  317.  — Selon  le  Dante  et 

d'autres,  au  delà  de  cette  limite  l'homme  ne  pouvait  pas  pé- 
nétrer. 16,  17,  100,  333,  337. 

columelle.  Manuscrit  de  cet  auteur  découvert  par  le  Pogge.  151. 

Comor.  338. 

Commentaires  sur  la  Genèse  (voyez  Saint-Eucher). 

Commerce  des  épices  avant  les  découvertes  des  Purlugais,  par  où  11 
se  faisait.  159.—  De  la  Malaguete.  159.  ■- 

Comte  (le  Père  le).  384. 

Conrad  lit,  empereur  d'Allemagne.  63. 

Constantin  d’Antioche,  auteur  du  V<  siècle.  Sa  Topographie  chrétienne,  53. 

Constantin  l'Africain.  ,57. 

Constantin  Porphyrogénète.  Sa  Description  géographique  des  provinces 
de  l’empire  grec  au  X‘  siècle.  318. 

Constantinople.  39,  49,  180, 187,  310, 389,  333. 

Conti  (Nicolas  de).  Passage  relatif  aux  navigateurs  de  l'Iode.  418. 

Cooley  (Desbough).  XXVI.  Son  ouvrage  sur  la  Sigritie  des  Arabes.  349. 
— Son  Histoire  générale  des  voyages.  XXI. 

CO|>ernic.  434,  436,  437. 

Coquebert  Montbré.  Sa  préface  de  la  description  Je  l'Asie,  par  Jour- 
dain de  Sévérac.  134.  - • 
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CoquelHîfl  de  Tai7.y.  Son  arlicle  sur  Fillaslrc.  l.’îS. 

Coromandel  (côte  de),  528. 

Cory  (Voyez  lies). 

Cosa  (Jean  de  la),  célèbre  pilote  de  Cbristoplic  Colomb  (voyez  müpp.e- 
monde). 

Cosnias,  auteur  dn  VI'  siècle.  XXXIV,  XXXV,  XXXVII,  22.  501,  229,  270, 
410.  — Sa  division  de  la  terre.  9.  — Selon  lui,  on  ne  pouvait 
naviguer  dans  i'Océan  que  dans  cerlaines  iimites.  io.  — Pas- 
sage â'Ephore,  rapporté  par  lui.  Ihid.  .Vnalogie  de  son  système 
avec  celui  de  Macrobe.  12.  — Il  partage  la  terre  entre  les  fils 
de  Noé,  d'après  les  traditions  sacrées.  9.—  Il  s'appuie  de  l'au- 
torité de  David  sur  la  question  des  zones  inhabitables.  11.  — > 
Son  opinion  sur  remplacement  dn  Paradis  terre.stre.  12. 

Coimographes du  moyen-âge.  Leurs  systèmes.  1 . — Point  oli  s'arrêtaient 
leurs  connaissances  h l'égard  de  l'Inde  avant 'les  découvertes 
des  Portugais.  161.  — Ils  adoptèrent  les  traditions  bibliques 
sur  la  forme  do  monde.  410.  — Quelques  uns  reçurent  des  no-^ 
tioos  scieiitiüques  de  l'Inde  par  l'intermédiaire  des  auteurs' 


arabes.  .526. 

Cosmographes  arabes  et  leurs  cartes.  522  (Voyez  Yiztachry,  Massoudi, 
' Ibn-Haucal,  Albeyronny,  Edrisi,  Ibn  .Sai'd,  Kasouiny,  Bakouy, 
Aboulfèda,  Ibn-Wardy,  et  Ibn-Klialdoiin.) 
cosmographie.  69.  — Celle  des  Pères  de  l'Kglise.  98,  145,  140, 1611,  218, 
241. 


— de  Platon.  407. 

— Traité  de  cette  science  au  IV»  siècle.  389.  — Détails  coamogra- 

pbiques  renfermés  dans  l'ouvrage  de  Philoponus.  516,  317. 

— Celle  de  Gui  de  Bosoches,  auteur  du  XIII'  siècle,  inlitulé  De 

.Mundi  Regioni bus.  117. 

— Celle  de  V Image  du  monde  d'Omons  est  puisée  dans  les  systèmes 

de  Pytbagoreetde  Bède.  114. 

— Colle  attribuée  à Ælhicus.  218,  402. 

— Celle  d'Aaapb.  147,  184,  261,  319.  408.  — Description  des  repré- 

sentatioDS  et  des  figures  renfermées  dans  le  manuscrit  de  la 
cosmographie  de  cet  auteur.  319  b 321. 

— Celle  de  Bernard  de  CharlM*.  7fc  , 

— de  Jean  de  Boauvau  au  XV*  siècle.  375.  . 

— Système  cosiuograpbique  de  Dali  {toft*  mappemonde), 
Cosmographie  des  BnddldaiM.  366.  - 

— Celle  des  Arabes.  552  7^ 
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Co'mograpliie  de  Massoudi,  auteur  arabe  du  X'  siècle.  5S3. 

— de  Kasouiny.  331.  ' 

— de  Ben-Ayas,  composée  au  XVI*  siècle  (voyez  ce  nom). 

— Traités  eosmographiques  des^Anglo-Sÿxons  au  X*  siècle.  Sont  ' 

des  extraits  de  Pline  et  dé  Solin  et  d'autres  auteurs  anciens, 
et  remplis  de  fables.  46.  ^ . 

Cosmologie.  Représentation  qu'on  remarque  dans  un  manuscrit  du  XIV' 
siècle.  343. 

— Système  de  cosmoiogie.  62.  ^ 

— Celle  de  l'ouvrage  d'Hcrrkde  au  XII*  siècle  est  empruntée  au  re- 

cueil intitulé  Aurea  Gemœ.  70. 

Coupole  de  la  terre,  d'après  les  Orientaux.  374. 

Court  de  Gébelin  fait  honneur  aux  Phéniciens  de  l'invention  de  la 
boussole.  290. 

Cratès.  Cet  auteur  était  d'opinion  que  les  régions  tropicales  n'étaient 
pas  habitées.  4.  — Son  système  du  monde  (voyez  cartes).  — 

Son  opinion  è l'égard  de  l'Afrique.  223. 

Crète  (lie)  (voyez  lies).  \ * 

Crocodiles  terrestres,  dessinés  dans  les  cartes  anciennes,  d'après  Héro- 
dote. 216. 

Croisades.  Contribuent  è l'introduction  en  Europe  de  la  connaissance 

des  langues  orientales.  52S.  — Leur^influence  sur  la  géogra-  < 
- phie.  185,  393. 

Croix  Ansée.  Herwart  l'a  pris  è tort  pour  la  représentation  de  la  bous- 
sole. 291. 

Croix  du  Sud.  105.  (Voyez  étoiles.) 

Crusius.  Ses  Annales  Suevicœ.  70.  - 

Cuper.  201. 

Cyclopes  (voyez  légendes). 

Cynocéphales.  321. 

Cyrénaïque.  44,  65. 

Cyrène.  28. 

I) 

Dahlman.  Sa  carte  du  système  d'Hérodote.  170. 

D'Aidab  (pays  d').  542. 

Damas  (pays  de).  159,  342. 

— Comment  celte  ville  est  figurée  dans  les  cartes  du  moyen-àge. 

210. 
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Dante  (le).  346,  336.  — l.a  partie  cosmograpliique  de  son  poème. 

97,  98,  99.  — L'idée  quMl  avait  des  étoiles  de  la  Croix  du  Sud 
[Cruttiro]  était  puisée  dans  les  gloires  célestes  des  .\rabes. 
lav  — Sas  idées  cosmographiques  puisée»  chez  les  auteurs 
anciens  dans  les  Pères  de  l'Église  et  dans  les  auteurs  arabes. 

98.  — Dans  son  système  cosmograpbique,  la  terre  habitée  rem- 
plissait à iieineuD  hémisphère,  la  mer  embrassait  l'autre.  99. 
— Il  aurait  dû  connaître  plusieurs  mappemondes  du  moycn-5ge. 
100.— Il  place  encore  h Gibraltar  les  signaux  qui  avertissaient 
qu'on  ne  devait  pas  pénétrer  plus  avant.  101.  — Il  croyait  que 
la  zone  torride  était  inhabitée.  Ibid.  — Il  connaît  mal  les  pays 
sitpés  au  delà  du  Gange.  104.  — Il  adopte  la  théorie  de  l'Océan 
environnant  la  terre.  Ibid.  — Dans  plusieurs  points,  il  suivit 
l'Almageste  de  Ptolémée.  98. 

Darius  4IS. 

Oati  (Goro).  196,  861.  — Son  poème  géographique  de  la  Sphère.  155.  -rr 
Son  système.  1.56.  — Preuves  qui  constatent  qu'il  ne  connais- 
sait pas  la  moitié  du  globe.  156,  157.  — Forme  qu'il  donne  h la 
terre.  157.  — Ses  connaissances  cosmograpbiqucs  et  géogra- 
‘ pbiques  étaient  celles  des  anciens.  160.  — Boussole  qu'on  re- 
. marque  dans  un  manuscrit  de  ce  poème.  481. 

Dati  (Leonardo),  frère  du  précédent,  cosmograpbe  du  XV*  siècle. 
Traité  de  la  Sphère  qui  lui  est  attribué.  154.  — Il  ne  dit  rien 
.sur  le  commerce  de  l'intérieur  de  l'Afrique.  159.  ■ 

Daunou  (M.).  Son  article  sur  Procopc.  313.  — Et  sur  Roger  Bacon.  84. 
David,  roi  d'.Abyssinie.  164; 

Débris  habitée  par  les  Garamantes.  16. 

Deguignes.'  Son  histoire  dés  Huns.  LXXI,  106, 383,  344,  346,  348,  333. 

— Notice  des  manuscrits  d'Ibn-Wardy.  544.  — Ses  Mémoires 
sur  la  Chronologie  chinoise.  483. 

Dclambre.  Son  Histoire  de  l’Astronomie.  93,  190,  344,  387,  393. 

Delisle.  Ce  célèbre  géographe  n’a  pas  traité  de  la  cosmographie,  ni 
des  cartes  du  moyen-âge.  XVI. 

Delphes.  Les  Grecs  regardaient  cette  ville  comme  le  centre  auquel 
venaient  aboutir  toutes  choses.  401 . 

Deoys-ie-Périégèse.  XIV,  118. — Traduction  de  son  ouvrage  géogra- 
phique par  Priscien.  14. 

Depping  (M.).  Son  article  sur  Notker.  390. 

Derham  a prétendu  que  la  Imussolc  était  d'origine  anglaise.  493.  * 

Dosimaque.  451. 
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Délroii  Gaditain.  lOi,  >57,  27ï.  Nommé  <l’Hercule  par  les  anciens  et 
au  moyen-âge.  90.- — El  des  Colonnes.  253.  — Ët  de  Gibraltar. 
377. 

— Celui  de  Sicile.  227,  377. 

Diarbeker.  559,  342.  ' , . 

Dias  (Barthélemy).  Son  voyage  autour  de  rAfriqiie. 

Deceârquç.  119. 

Dicuii.  Géographe  du  IX»  «iècle.  XXVI,  LXXVII.—  Ses  connaissances. 
34, 57,  390.  — Sa  division  de  la  terre.  57. — Ses  conoaissances 
positives  s'arrêtent  au  Gange.  57.  — Il  soutient  que  le  Nil  a 
sa^source.au  sud  de  la  Mauritanie.  Ibid. 

Djbal  (pays  de).  339. 

Dijon  (voyez  bibliothèque  et  mappemonde). 

Diogène  Laerce.  175. 

Ditimar.  XIV. 

Doomsday-book.  XXVI. 

Doppolmayer  publia,  en  1730,  le  globe  de  Bebaim  de  1492.  M. 

DowUng.  Sa  Ifolia  scriptorum  SS.  Palnm,  etc.,  citée.  53. 

Dragons  et  griffons  gardiens  des  monugnes  d’Or,  dn  Cauaise.  — Selon 
Raban-Maur.  39.  — Selon  Hugues  de  Saint-Victor.  65. 

Du  Bos  (l'abbé)  regarde  la  mosaïque  dé  la  Palestrine  cdmme  une  carte 
géographique.  398. 

Dnchesne.  .Scripinres,  elc.  LXXVH cité.  192.  '• 

Durand  (D.).  Son  recueil,  181. 

Dntens.  Ses  recherches  sur  l'origine  des  découvertes.  291.' 

Dyar-Rebia  (pays  de).  342. 


E 


Eccard.  Son  ouvrage  sur  les  auUiurs  du  moyen-âge.  XIV,  148. 

Eckehard.  390. 

École  nautique  de  Sagresen  Portugal  au  XV*  siècle.  SOI. 

Écosse.  LXXIV,  59,  121.  — Ce  paya  était  considéré  au  moyen-âgc 

comme  une  Ile  séparée  de  l'Angleterre.  110.  — Écriture-  ’ 
Sainte  citée.  39.  „ 

Edeu  (voyez  Paradis  terrestre). 

- Edrisi,  géographe  arabeduXIPsiècle.  XVll,  XIX,  XXII,  X\II1,8I,  221, 

333,  347  , 348. — Manuscrit  renferinanl  sa  géographie  (voyez  ce 
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met).  — Son  système  cosmograpbique.  3^,  332.  — Il  parle 
, des  rochers  magnêliqoes.  367.  — Carte  de  son  système.  173.  ^ 

Rdrisi.  Son  système  représenté  dans  la  mappemonde  de  Nicolas  d'O- 
resme.  U3. 

— Mappemonde  renfermée  dans  le  manuscrit  de  ce  géographe 

(voyez  mappemonde). 

Kginbard,  historien  de  Charlemagne.  2.39,  26t.  Sa  vie  de  Charle- 
magne. 180.  — Traduction'  française  de  son  ouvrage,  par 
M.  Teulet.  260. 

Egypte  (I’).  40,  33,  78,  102,  101, -112,  144,  138, 163,  326,339,  342,  368, 
373,  388. 

Égyptiens.  Leurs  opinions  astronomiques.  429. 

Emodl  montes  de  la  carte  de  Ptolémée.  249.  ^ 

Empirée  (l‘).  110.  ' ' ' 

Eneyelopédie  des  gens  du  monde,  citée.  176,  234. 

— chinoise.  — Passages  tirés  de  cct  ouvrage  au  sujet  des  cartes 

géographiques.  3.39.  ' 

Enfer  (P)- placé  par  les  cosmograpbes  du  moyen-ége  et  par  les  dessi- 
nateurs de  cartes  de  cette  époque,  au  centre  de  la  terre.  62, 
116; 

Engelbert,  savant  du  Xfll*  siècle.  1 16,  l.n-  —Son  commentaire  sur  le 
livre  De  Mundo  (voyez  Aristote).  — Son  Traité  des  inondations 
du  Nil,  116.  — Ses  ouvrages  publiés  h Bâle,  en  15.33.  117. 
Elmacin.  Son  Hisioria  smracenlca. 

Éloge  des  princes  célèbres  de  la  dynastie  chinoise  des  Tsin.  337. 

Émèse  (pays  d').  352. 

Emo,  abbé  de  Werum.  — Relation  de  son  voyage  en  P.tlesline.  XXIV, 
118. 

Éphore.  Son  Traité  sur  l'Europe,  cité.  10.  — Son  système.  200. 
Equinosiale  (ligne).  337. 

Eratosthène.  LXXII,  14,  34,  63,  112,  153,  173,  200,  255,369,  387.  — Son 
système  adopté  par  plusieurs  cartographes  du  moyen-âge. 
207. — Sa  carte  selon  Slrabon.  225  — Le  Gange  était  le  terme 
des  connaissances  positives  de  ce  géographe  sur  l'Inde.  16t. 
Ermengaud  de  Bésiers.  Son  poème  renfermé  dans  un  manuscrit  du  * 
'XIV*  siècle.  400,  411. 

Erythia.  121. 

Eschyle.  214,  213. 

Escolano.  Son  Histoire  de  Valence.  LXXIX. 
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Espagne.  28,  8t.  90.  101,  15»,  l,-i5,  190,  537,  339.  — Komlaiion  de  col- 
lèges de  traducteurs  et  des  universités  oit  l’on  enseignait  les 
sciences  de  la  Grèce.  326,  399. 

Estob,  savant  anglais,  publie,  en  1690,  une  version  latine  de  l'ouvrage 
d'Airrcd-le-Grand.  37. 

Éthiopie.  48,  53,  65,68,  77,  87,  98,  102,  129,  131.  — Limites  de  cette 
contrée,  d'après  Pline.  120.  — Comment  cette  contrée  est  ter- 
minée dans  la  mappemonde  de  Fillmre.  2.52.  — Selon  la  théo- 
rie des  Pères  de  l’Église  ôtait  entourée  par  le  fleuve  Géon  (le 
' Nil).  399.  — Description  de  ce  pays  par  Nicolas  d'Oresmo.  144. 
— Fables  rapportés  par  Jourdain  de  Sécerae,  au  sujet  de  ce 
pays.  129.  ' . 

Éthiopie  Biblobatœ,  32. 

— Inférieure  selon  Moïse  de  Chorène.  50.. 

— Limites  occidentales  de  cette  contrée  selon  Isidore  de  Séville. 

23. 

— Mer  qui  baigne  cette  contrée,  d'après  Priscien.  15. 

Éthiopiens.  219, 233,  389.  — Ce  que  les  géograplies  du  moyen-âge  en- 
tendaient par  ce  mot.  1 19.  — Les  Éthiopiens  sont  les  derniers 
, peuples  du  midi  de  l'Afrique  mentionnés  par  les  géographes 
du  moyen-âge.  119. 

— Éthiopiens  Perosis,  pays  qu'ils  habitaient.  35. 

Étoile.  Canopus.  — Chèvre  de  Bérénice.  78, 105.  -t-  Sohaft  des  Arabes. 

336.  * , • - 

Etienne  de  Uysance.  LXXIll. 

Étoiles  du  Cruteiro,  ou  croix  du  Sud.  103. 

Éuclide.  .54,  325.  — Suivi  par  Raban-Maur.  39. 

Eiidoxe  de  Cnide  (voyez  cartes). 

Eumène.  389.  — Passage  de  cet  auteur  sur  les  cartes  géographiques 
d'Autun  (voyez  cartes). 

Euphrate  (fleuve).  34,  39,  70,  129. 

Europe.  38,  48,63,  81,  110,  114,  119,  138,  182,  210,  220,  223,  22.5,  357, 
379,  403. 

— Sa  position  selon  Cosmas.  9.  — Ses  limites.  28.  —Sa  forme  se- 

lon Priscien.  228.  — Pays  du  Nord  36. 

Eusèbe.  307.  ’ 

Eutrope.  145.  . ••  ■’ 

Eustathe  le  Seholiaste.  XVII,  175.  - 

Entbymèno  de  Marseille.  LXXII,  , ' - 

Evangile  de  saint  Luc.  39.  ■ 
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Evax,  médecia  arabe.  Ouvrage  grec  sur  les  pierres  précieuses  qui  lai 
est  attribué.  896.  <- 

Eyriès.  LVI.  ~ - 

Ezécbiel.  188,  S03,  S48.  ■ . 


Fables  des  Pigmées.  115.  — Des  hommes  à tôle  de  chiens.  — Ibid.  — • 

Des  MonocuU.  — Ibid. 

Pabricius.  Sa  nibliolheca  meditr  eiin/tm.  ialinilatit,  citée.  XIV,  LXIX, 

51,  69,  73, 1 17,  147,  148,  168,  278.  — Sa  Bibliolheea  grdca.  iÇr,‘ 
239,  29.5,  3i90,  412. 

Falconet.  Sa  Disserialion  sur  ce  que  les  anciens  ont  cru  de  l’aimant.  288. 
289,  297,  367,  368. 

Fars  (pays  des}.  343.  • , 

Francs  (les).  339.  ' | 

Fauriel.  Son  article  sur  Brunetlo-La{ini.  297. 

Féron.  Sa  publication  des  ouvrages  de  GuHIaume  d’Auvergne.  326.  ’ 
Fillaslre.  158,  410.  — Article  biographique  sur  ce  savant.  153  (voyez 
mappemonde).  — Ses  connaissances  cosmograpbiques.  — Il 
n'était  sur  certains  points  plus  avancé  que  Pierre  d'Àilty,  son 
conlemporain.  1.52,  1.53.  — Il  ne  connaissait  pas  les  régions 
- découvertes  par  les  Portugais.  252.  — Son  .système  cosmogra- 
pbique  des  montagnes  de  l'Asie  dUIère  de  celui  de  Plolémée. 

249.  — La  terre  inconnue  signalée  dans  sa  mappemonde. 

847.  — Ses  armoiries  ligurées  dans  la  mappemonde  de  Reims 
de  1417.  245. 

Flandres.  277. 

Fleury,  cité.  XXXIV,  64. 

Flenve  Océan  (voyez  Océan). 

— Fleuve  Malvà.  145.  ' • 

Florence.  193.  ■ ’ 

Florus.  175. 

Formaleone.  268.  Il  publia,  en  .1783,  la  mappemonde  de  Blanco.  LU. 
Forsler.  Sdn  livre  sur  les  Découvertes  dans  1e  Nord.  36,  334. 

Fortunées.  7,  41,  44,  51,  66.  (Voyez  t'a«nri«.)  ; . 

Forlia  d'Urban.  Son  Histoire  des  Œuvres  d'Hiigues  Méiel.  394.*  - 

Foumier,  cilé.  298.  . ^.V.‘5  ' - 

Francesco  Ilarberino,  auteur  du  XIII*  siècle."974. 


Digitized  by  Google 


— 462  — 


Frédéric  1*',  empereur  d'Allemagne.  187.  . ' 

Frédéric  41.  85.  — Ce  prince  et  les  empereurs  de  la  maisop  de  Souabe 
protègent  Jes  letlrus  et  fondent  des  universités  au  XIH  siè- 
cle. 325.  • . 

Fréret,  cité.  172,  389.  Son  Mémoire  sur  la  Table  de  Peutinger.  174.— 
Il  soutient  qa' Anoximandre,  dans  la  mesure  de  Va  terre,  n'était 
pas  trop  éloigné  de  la  vérité.  106. 

Fuller.  Sa  Mijcelanea  Sacra.  290 

G . • ■ 

Oades  (Cadix).  7,  10.  135.  ^ 

— Gadir,  nom  ancien  de  la  même  ville.  119: 

Galien.  289. 

Galise  (royaume  de).  13". 

Galilée.' 424. 

Gallia  Chrisliana.  70. 

\ 

Gallia  Purpurata.  245. 

Gallo  (Antonio),  historien  génois,  cité.  LXIll. 

Gama  (Vasco  de),  célèbre  amiral  portugais.  Journal  dt  son  rpyage.  103, 
162,  278,  386,  418  , 420. 

Gange  (le).  19,  39,  49,  60,  128,  201,  251,  235,  308,  324.  351,  387,  419. 

— Erreurs  des  géographes  occidentaux,  relativement  à Tembou- 

V 

cbure  de  ce  fleuve  411. 

— Les  régions  au  delà  du  même  fleuve  étaient  mal  connues  des 

Européens  encore  au  commencement  du  XV>  siècle.  257. 

— Sources  de  ce  fleuve  dans  la  mappemonde  de  Fillastre.  249. 

— Ce  fleuve  était  le  terme  oü  s'arrêtaient  les  connaissances  de  plu- 

sieurs cosmographes  du  moyen-êge.  161. 

Gana  (pays  de).  339. 

Garamantes.  Pays  qu'ils  habitaient.  8,  41,  53,  58,  65,  142,  144,  IA5, 
308.  — Position  géographique  de  ces  peuples.  11?.  ' 

Garnier  (H.),  archiviste  de  Dijon.  391. 

Gaubil.  Son  Histoire  de  l'Astronomie  chinoise.  284. 

Gauloles,  peuples  placés  par  les  géographes  du  moyen-ige , près  de 
l'Océan  Hispérique.  41. 

■Gauitbier  d'Espinois,  auteur  du  XI I»  siècle.  274. 

Gauthier  de  Metz,  auteur  du  XIIIn  siècle.  XIV,  197,  226.  (Voyez  Imago 
du  monde  et  Mappemonde.) 
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Gaiolla  eu  Afrique.  iS9.  ' ■ 

Gebhardi.  Son  Uittoire  du  tkiuemarck.  59S. 

Géminus.  Ses  ^lemtmla  ulroutmica,  cités.  3,  168,  233. 

Gènes.  124. 

Génois.  104.  — Leur  expédition  sur  l'Atlantique  au  XIII'  siècle.  90 
Géographe  de  Ravenne  au  IX*  siècle.  XXIV,  LXXVII.  — Son  système 
géographique.  31. — Cité.  233,  319.  — Sçs  connaissances  sur 
l'Afrique  occidentale  s'arrêtaient  en  deçà  du  Cap-Xoun.  33. 
Ceographia  lacra.  (Voyez  Bocbart.)  • 

Géographes.  Les  petits  géographes  d'//undson.  524,  384. 

Géographie  (Introduction  à la).  (Voyez  Cluceriu.i.)  — Celle  attrihuée  à 
Moyse  de  Chorène.  317, 

Géographie  mathématique  de  Ptolémée.  (\'i<yez4Ialma.) 

— Décadence  de  cette  science  au  1X«  siècle.  183.—  Elle  ne  fait  pas 
,,  de  progrès  au  XI*  siècle.  .36.  — Ni  au  XII'  siècle.  74.  — 
Les  moines  étudient  cependant,  à cette  dernière  époque,  les 
livres  géographiques.  183.. 

Géographie  ancienne  du  Caucase.  (Voyez  Vivien.) -^Celle  des  Indous.  36.3. 
Géographie  du  inoyen-àge.  Pourquoi  celte  science  n'a  pas  fait  de  pro- 
grès au  inoyen-àge.  XIV. 

Géométrie.  69.  y . " 

Gérard  de  Crémone.  — Sa  traduction  d'Avicenne.  80.  — Il  traduit,  au 
XII»  siècle,  plusieurs  ouvrages  des  Arabes.  323.—  Passage  tiré 
de  cet  auteur.  372.  — Son  livre  intitulé  : Theoria  planriarum. 
Ibid. 

Gerbert.  (Voyez  Silvestre  II.) 

Oerson.  Le  cardinal  d'Ailly  lui  dédie  son  Traité  cosmographique.  133. 
Gervais  de  Tilbury,  cosmographe  du  XIII'  siècle.  Son  ouvrage  cosmo- 
graphique.  107.  109,  112,  181,  221,  244,  402,  410  — Il  pla- 
çait le  monde  comme  une  Ile  au  milieu  de  la  mer  et  de  forme 
carrie.  107.  — Opinion  de  ce  savant  sur  les  dessinateurs  des 
mapiiemondes  au  XIII  siècle.  386. 

Gélules  (Les),  pays  habilé  par  ces  peuples  selon  Pi  iscirn.  16,  41. 
Gétulie,  province  de  l'Airique  ancienne.  35,  6.3.  132,  144. 

Cesia  Dei per  Prancos.  344.  (Voyez  Bongars.) 

Gibraltar.  96. 

Gil-Eannes,  célèbre  marin  portugais.  207,  277.  — Franchit,  en  1434, 
les  limitcÿoù  s'arrêtaient  les  navigateurs  du  rooyen-àge.  161. 
— Raisons  que  lui  donne  l'infanl  D.  Henri  pour  l'engager  à 
" doubler  le  redoutable  Cap-Bojadnr  300 
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GIngacné.  Opinion  erronée  de  cel  auteur  sur  un  passage  cosmogra- 
piiique  du  ftergante  de  Pulci.  424.  . . • 

Gioia  (Flavio).  292,  297  , 298.  — 11  ne  fut  point  l’inventeur  de  la  bous- 
sole. 274. 

Gion  (ou  Géon),  nom  que  lés  géographes  du  moyen-âge  donnaient  au 
Ml.  Cosmas  fait  venir  ce  Oeuve  de  l'Orient.  11,  54,  309,  599. 

Girard  Le  Gallois.  Lit  à Oxford  sa  description  de  l’Irlande.  ISO. 

Giraldus  Cambrensis.  XIX. 

Gymnosophistes  de  l’Inde.  68,  216. 

Globe  de  Tliéodulphe.  181. 

Globe  céleste  arabe  du  Xlll'  siècle.- 104. 

Globe  arabe  antérieur  â l’époque  du  Dante.  107.  — Celui  qu’on  voyait 
à Syracuse  dont  parle  Ovide.  587.  — Celui  de  1492  de  Martin 
deBehaim.  XXI,  Ll,  61.  — Celui  de  Seboner.  XLVll. 

Globe  de-cuivre,  doré  du  XVI*  siècle  ayant  quelques  rapports  avec  la 
mappemonde  de  Buyeh.  XLVll. 

Glossaire.  (Voyez  Du  Cango.)  ; 

Godefroy.  309. — Sa'publication  de  l’ouvrage  de  l’hilostorge.  307.  588. 

Goes(Damiam),  historien  portugais  du  XVI*  siècle.  Son  Traité  de  BcWo 
fambaico.  162.  ^ . . 

Gœz  publie  l’ouvrage  de  Blemmyde.  T 18. 

Gog  et  Magog  (Pays  de).  40,  113,  154,  237  , 406.  407.  — Peuples  qui 
habitaient  cette  contrée.  111.—  Selon  Gervais  et  Bobert  de 
■ Saint-Marien  d’Auxerre,  ces  peuples  s’étendaient  entre  la  mer 
Caspienne  et  la  mer  Glaciale.  Ibid.  — Les  Arabes  placent  ce 
pays  dans  te  vu*  climat.  310.  — Comment  il  se  trouve  placé 
dans  la  mappemonde  d’Ibn-Wardy.  315.  — Le  rempart  de  Gog 
d’après  les  Arabes,  fut  bâti  par  Alexandre.  351.  — Passage  du 

^ géographe  arabe  Bakoui  sur  ce  sujet.  406,  407. 

Goguct.  Ses  liecherches  sur  l'origine  des  lois  et  des  arts.  357. 

Goldast.  Cité.  191,  390. 

Golfe  arabique.  49,  252,  317. 

— de  Barbery.  337. 

— de  Bengale.  2.55. 

— hycarnien.  248.  (Voyez  Mer  Caspienne.)  ’ ' • • 

— d’/»ua  (le  golfe  d’Aias).  226.  .'"  -*. 

— persique.  49,  249,  2.52,  308,  317  , 339,  419.  , 

— de  Siam.  256. 

Golius.  Ses  annotations  à l’ouvrage  d’Alfragan.  321.  i 

Gorgones  (lies  fabuleuses).  42,  43.  — Leur  position.  44. 


Gosselin.  XV,  ICI,  17î,  262.  265,  266,  269,  356.  — Sa  carle,<Ju  sys- 
lëme  de  .Marin  de  Tyr.  170.  — Celle  du  système  d'Hipparque. 
Ibid.  — Ses  remarques  sur  le  fleuve  des  Crocodiles  dont  parle 
le  périple  d'Hannon.  120.  — Ses  Rechercha  sur  la  Géographie 
sgsttmatique  des  anciens.  33,  121.  — Sa  Géographie  des  Grecs 
asseUysée.  Ibid.  — Ce  géographe  montre  que  Voasis  de  l’Egypte 
a porté  autrefois  le  nom  A’ Ile  des  Bienheureux.  *4,  45.  — Son 
Mémoire  sur  Eralostbëne  et  sur  d'autres  géographes  grecs. 
2.55.  — Ses  remarques  sur  les  cartes  de  Ptolémée.  176. 

Goths.  XVllI,  LXXI,  308.  — Habitent  la  Scandinavie.  49. 

Cottingue.  Tansactions  de  la  société  de  cette  ville.  322.  - , 

Gottschling.  Son  Ilisioire  des  caries  lerresirrs  chez  les  anciens.  173. 

Gougb.  XX,  LII,  Son  ouvrage  intitulé  : Anecdoies  of  the  Brilish  topogra~. 

phy.  39.5.  . • . _ , 

Gour  (Pays  de).  359.  ' ..  _ ■ ■ . 

Gourné  (Abbé  de).  Son  Traité  de  géographie.  XVIII.  ' ‘ ‘ 

Grèce  (la).  28.  . ^ 

Grecs.  Doctrines  cosmographiqiies  que  les  Arabés  leur  ont  emprun- 
tées. 396^ 

— ils  regardèrent  longtemps  le  Mont-Olympe  comme  le  centre  de 

la  terre.  401. 

— Connaissances  géographiques  qu'ils  acquirent  en  Perse.  219. 

— Ils  connaissaient  les  propriétés  magnétiques  permanentes.  289. . 

— Comment  ils  partageaient  la  terre  en  trois  et  en  quatre  sec- 
■ tiens.  219. 

— lis  croyaient  que,  dans  les  espaces  immenses  de  la  mer,  il  y avait 

une  nuit  éternelle.  11. 

Grégoire  de  Tours,  savant  du  VP  siècle.  LXXV,  22.  — 11  pensait  que 
les  zones  intertropicales  étaient  inhabitables.  15.—  Sa  théorie 
du  cours  du  Nil.  Ibid. 

Griffons  (Fable  des).  19. 

Grimaldi.  Sa  Oissmaiion  sur  Vinvenleur  de  la  boussole.  292. 

Groningùe.  118. 

Gronovius.  XV. 

Grotius.  311,  312,  313.  - , 

Gui  de  Basoches,  auteur  du  XIII*  siècle.  117,  261.  — Son  livre  de 
cosmographie.  (Voyez  ce  mot.) 

Guigniaiit  (M.).  Notice  de  ce  savant  sur  Pomponius  Mêla.  254. 
Guillaume  d’AuVergoe,  savant  du  XIIP  siècle.  Ses  éludes  des  auteurs 
aralies.  526.  ' ; 
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Guillaume  CaxioD,  autour  anglais  d'un  poème  géograpliitiue  en  14<K>. 

160.  • 

• Guillaume  de  Conchcs.' 116. 

Guillaume  de  Jumiéges,  auteur  du  XII'  siècle.  Son  système  cosmogra-  ^ 
r phique.  69.  ' 

Guillaume  de  Tripoli.  S18,  ^4,  332,  367.— Il  accompagne  Marco-Polo 
en  Asie.  192. 

Guillaume  de  Wixham , évêque  d'OxIord  en  1380.  Lectures  quTI  fai- 
sait faire  des  chroniques  et  des  traités  intitulés  ; Mtneillet  du 
monde.  150. 

Guinée  (la).  132,  .159. — D'après  les  Arabes.  350.  — D'après  les  géo- 
graphes du  moyen-ïge.  XLVII. 

Guyot  de  Provins,  auteur  du  XII'  siècle.  274,  ^86,  288,  289,  296. 

Günthner.  186. 

Guthcrie.  Sa  géographie.  XVII. 

H ■ 

Hacluyt.  Sa  ColltcUon  de  voyages.  85,  149.  — Il  publia  les  extraits  de 
l'ouvrage  de  Bacon  sur  l'Asie.  Ibid. 

Hadramaut  (Pays  d').  342. 

Haenel.  Son  catalogue  des  manuscrits  de  plusieurs  bibliothèques  de 
l'Europe.  271. 

Hager.  285,  291.  — Son  Mémoire  sur  la  boussole  orientale.  Ibid. 

Haldigham  (Richard),  dessinateur  de  la  mappemonde  d'Herelbrd.  404. 

Hallam  (M.).  Cité.  XXXV.  — Son  Histoire  de  la  Littérature  de  l'Europe 
au  moyen-âge.  74.  ^ 

Raima  (abbé).  216.  — Cet  auteur  croyait  a tort  que  toutes  les  cartes 
du  moyen-âge  étaient  dressées  d'après  Ptolémée.  398.  — Sa 
géographie  mathématique  de  Ptolémée.  Il  y parle  des  cartes 
des  anciens.  172. 

Hammer  (H.  de).  332. 

Hannon.  (Voyez  Périple.) 

Hansteen.  Cité.  293. 

Haraoun-al-Rechid.  323. 

Hardonin.  109.  Son  Traité  du  Paradis  terrestre.  108. 

Hart.  Son  édition  de  Julius  Polux.  406. 

Hase  (M.).  Opinion  de  ce  savant  sur  la  question  si  les  Grecs  de  f.orts- 
tantinople  connaissaient  l'ouvrage  de  Vitruve.  270. 
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Haslings.  Carie  du  Népal  présentée  à ce  personnage.  364.  ~ ' . 

Hauber.  Son  ouvrage  sur  les  cartes  des  anciens.  tT3. 

Ilayton.  XXV,  147.  _ . 

Hébreux.  Avaient  des  cartes  cadastrales.  174.  t ' ' 

Hécla  (Mont)  en  Irlande.  115. 

Hedjat  (Pays  de).  539,  542. 

Hccren.  Il  reproduit  la  mappemonde  du  musée  Borgia.  LUI.  — Son  ' 
Estai  sur  l’influence  des  Croisades.  393. 

Ilellespont.  65.  *109,  223. 

Henri  (le  prince  de  Portugal).  162. 

Héraclide.  Son  système  cosmograpbique.  427. 

Herbelot.  Sa  Bibliothèque  orientale.  407. 

Hercule  Phénicien.  On  lui  a attribué  l'invention  de  la  boussole.  290. 

Herman  (Coniraelus).  406.  — Son  ouvrage  sur  l'.lsirolabe.  53:  — Il  ne 

connais.sait  pas  les  régions  africaines  au-delà  desGaramantes.  ' 
53.  — Sa  chronique  de  Jf*  ilundi  œtatibus.  319. 

Hermaphrodites  (légendes  sur  ces  monstres).  213.  , 

Hermelaus.  .Son  extrait  de  l'ouvrage  gé>ographique  d'Etienne  de  By- 
sancc.  LXXIII. 

Hermès.  Livre  de  Proprietaiibus  locorum.  97,  357^ 

Henri  de  Valois.  Son  édition  de  Phtlostorge.  307. 

Herwart.  Il  prétend  qne  les  Egyptiens  avaient  connu  la  boussole. 

290,  416.  '' 

Heyne.  Sa  carte  du  système  géographique  d'Hérodote.  170. 

Hécalée.  166,  171.  — Son  système  adopté  par  certains  cartographes  du 
moyen-àge.  207.  ' ’ 

Herrade.  Son  livre  intitulé:  Horius  delieiarum.  69,  261.  — Son  Tableau 
des  connaissances  humaines.  72.  — Rose  des  vents  en  douze 
divisions  qu'on  remarque  dans  son  ouvrage.  414. 

Hérodote.  44,  168,  170,  173,  174,  199,  200,  201,  215,  216,  241,  352. 

— Il  prolonge  les  limites  de  l'Asie  jus<|u'au  Nil.  17.  — Son 
système  adopté  par  plusieurs  cartographes  du  moyen-àge.  207. 

Herzog  (Bernard).  Sa  chronique  allemande  de  l'Alsace.  Citée.  70. 

Hésiode.  Le  premier  auteur  qui  a placé  les  Hespérides  près  de  la  céte 
d'Afrique.  44,  214. 

Hespérides  (Iles).  61,  66,  121.  — Selon  Priscien,  ces  Iles  étaient,  dans 
* l'antiquité,  soumises  aux  Ibères.  18  — Baban  Uaur  les  place 
dans  les  limites  de  la  Mauritanie.  42. 

Himalaya  (Montagne  de  I').  367. 

flinemar.  184.  • . ' ' 
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Hipparque.’sO,  no,  232,  324,  333,  426.-Sa  lliéoric  sjsléih^liquc  an 
sujet  (le  l’Afrique.  233. 

Hipiiocrate.  2S9. 

Hippone  (ville  d’Afrique).  28.  , ^ • 

Uispaban.  343. 

UUIoria  Sarracenica.  (Voyez  Almucin.)  ' . ’ ■ 

Histoire  de  l’Académie  des  Inscriptions.  XL,  176.  ' • . 

— de  l’Afrique.  (Voyez  Cardone.) 

— de  l’Astronomie  an  moyen-âge.  324,  3OT.  (Voyez  DclamOrr.) 

— de  l’Astronomie  chinoise,  par  Gaubil.  284. 

— Ecclésiastique.  (Voyez  philastorge.) 

— Ecclésiastique  de  Brème.  (Voyez  «flder.)  . 

— des  découvertes  géographiques.  (Voyez  Sprcngel.) 

' — du  Dânemarck,  par  Gebhardi.  W4. 

^ générale ^es  auteurs  ecclésiastiques.  307.  (Voyez  a(/i«r.) 

— générale  de  la  Chine,  de  Mailla.  284. 

— des  Goths.  (Voyez  yoriaaitdéi.) 

— des  Goths  et  des  Vandales  (Voyez  Procope.) 

— des  Hun».  324.  (Voyez  Deguiynei.) 

— littéraire 'de' la  France.  Citée.  29,  66,  67,  70,  74,  76,  79,  83, 

. 84,115,118,  297.  - ' - 

— de  la  Littérature  italienne.  285.  (Voyez. Tïratattrfti, ) — Par  Gin- 

-guené.  424.  ~ ' 

• — 'de  la  Littérature  orientale  (mélanges).  (Voyez  Réwnaat.) 

— de  la  Littérature  générale.  {\ oyez  Andrés.) 

de  là  Littérature  romaine.  389.  (Voyez  Schoil.) , 

— des  œuvre»  d’Hugues  Métel.  (voyez  Foriia.) 

— ^ orientale  de  Jacques  de  Vilry  au  XII'  siècle.  67. 

Celle  de  la  rose  des  vents  peut  montrer  les  progrès  de  la  navi- 
gation. 278.* 

— des  sciences  mathématiques  en  Italie.  276,  324.  (Voyez  Ltbri.) 

' ' — des  seieiices  mathématiques.  (Voyez  Moniucla.) 

N -7  universelle.  295;  - 

H(dgen'XRadulphus),  cosmographe  du  XIV'  siècle.  143,  208.  Son 
* Polychroiiicon.  176.  — Le  nom  de  cet  auteur  se_  trouve  écrit 
IA.,  de  différentes  manières.  147.  — Ses  connaissances  géogra- 
"■  piques.  145.—  Il  adopte  la  théorie  hqmérique  de  l’Océan 
environnant  la  terre.  146.  — Et  les  fables  des  mylbographes. 
■ ’ Ibid.—  Il  suit  la  cosmographie  des  PP.  de  l’Eglise.  Ibid.— 
Il  ne  (Xinnaissait  pas  les  pays  au-delà  de  l’Indus.  145.  — U 
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parle  des  moRstres  fabuleux'  qui  babiieni  les  régions  Cas- 
piennes.  Ibid.,  t4d.  — Il  ignorail  la  vraie  forme  de  l'Afri- 
que. l+S. 

Hofinann.  172.  — Son  édition  d'Agaibémèrc,  217. 

— Son  LexIcoH  Bibllographicum  des  auteurs  grecs.  412.  , 

llobenbourg  en  Alsace.  C9.  * 

llolouan  (Pays  de).  343.  , 

Hominairu  de  Hell  (M.).  Son  ouvrage  sur  les  steppes  de  la  mer  Cas- 
pienne. 348.  — Sou  atlas.  Ibid. — Sa  publication  d’une  map- 
pemonde d'Ibn-Wardy.  Ibid.  — Sa  notice  des  cartes  du  moyen- 
Agc  qu'il  examina  en  Italie.  194. 

Homère.  168,  173,  214,  21.3,  223,  263,  352.  — Son  système  adopté  par 
les  cartographes  du  moyen  ige.  207.  — Les  cartes  de  sa  géo- 
graphie formulées  par  les  modernes.  (Voyez  Cartes.) 
ilondius.  (Voyez  Cartes.)  - • 

Honoré  d'Autun,  cosmograpbe  du  XI P siècle.  68,  71,  77,  100,  116.— 

Son  livre  intitulé  : Imago  llandt.  57. — Son  système  du  monde. 

38.  — Sa  mappemonde.  220.  ' 

— Selon  lui,  l’Afrique  est  séparée  par  l’Océan  de  la  terre  opposée. 

58.' — Il  croit  la  zone  torride  inhabitable  Ibid.  — Il  adopte  ' 
la  théorie  de  l’Océan  environnant  la  terre.  Ibid.  — Il  n’était 
pas  plus  avancé  dans  la  connaissance  de  la  cosmographie  et  de 
la  géographie  qu'Orose  qui  le  devança  de  sept  siècles.  Ibid. 
liptanesla  de  Ptolémée  (voyez  Iles)., 

Hudson.  389.  ' 

Huet.  Son  Traité  sur  le  Paradis  terrestre.  108,109,170. 

Hugues  de  Bercy,  auteur  du  XIII' siècle.  297. 

Hugo,  aU)é  d’Estivai,  collecteur  des  lettres  de  Metellus.  69. 

Hugues  Metellus,  savant  du  XII'  siècle.  69.  — Il  place  la  terre  habi- 
table justju’è  Meroé.  Ibid. 

Hugues  de  Saint-Victor,  auteur  du  XII*  siècle.  Son  Traité  De  liiu  Ter- 
rarum.  63,  198,  322,  402.  — Analyse  de  son  système  cosmogra- 
phique. 64.  — Sa  division  de  la  terre.  Ibid.  — Il  ne  connaissait 
de  l’Afrique  orientale  que  l’I^thiopie  su|>érieore.  65.  — Se  des. 
cription  de  cette  partie  du  globe  Ibid.  — Elle  est  la  même  des 
anciens.  Ibid. 

Iluinltoldl  (M.).  XLVI,  LV. — Il  publie  le  premier  la  mappemonde  ' 
de  Juan  de  La  Cosa,  ^en  1838.  XL.  — Son  lixaméit  critique  de 
l’Ilisleire  de  la  Géograi>hie  du  youvCau-L'OHilneHl.  12,  61,  164, 

202,  282.  — Opinion  de  ce  savant  sur  Pierre  d’Ailly.  1.34. 
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Humboklt  (M.)-  Son  ouvrage  de  369. 

Huns  (les).  bXX,  308. 

Hyde.  283. 

Hydrographie.  Celle  de  l’Afrique  et  de  l'Asie  méridionale  et  orientale 
avant  les  découvertes  des  Portugais.  419. 

Hyperboréens  (monts).  148,199.  - ■ ^ 

Hypsicrate.  213. 

Hyrcanie  (la  Caspienne).  18.  ‘ - 

*■  — Régions  de  (i’)  selon  Priscien.  19. 

• I . : ' . 

Ibérie  (l'Espagne).  133.- 

Ibériens  (habitants  anciens  de  l'Espagne).  121. 

Ihn-el-Aitar,  auteur  arabe,  347. 

Ibn-Haucal,  géographe  arabe  du  X*  siècle.  329. 

— \ Il  ne  connaissait  rien  de  la  partie  de  l'Afrique  occidentale  dé- 
couverte au  XV*  siècle.  Ibid. 

fbn-Jounis,  astronome  arabe  du  XI<  siècle.  Ses  Tables  astronomiques. 

289.  — li  ne  fait  pas  mention  de  la  boussole.  Ibid. 
Ibn-Khaldoun,  auteur  arabe  du  XIV*  au  XV«  siècle.  273,  279.  331,  333. 
— Pas^ge  de  cet  auteur  sur  l'état  de  la  navigation  à cette 
époque.  299. 

Ibn-Saïd,  géographe  arabe  du  XIV*  siècie.  329,  333. 

Ibn-Sinna.  (voyez  Arienne), 

Ibn-Wardy,  géographe  arabe  du  XIV»siècle.  XXlI,33i.  — Sa  théorie 
de  l'Océan  environnant.  332.  — Sa  mappemonde.  344.  — Il 
remarque  qu’au  Zanguebar  on  ne  voit  plus  l'ourse.  105. 
idler.  416. 

Ile  de  Cerné.  120. 

— de  Ceylan.  335,  337,  374. 

— de  Chypre,  136. 

— de  Crète.  216. 

— d’Eauma,  de  Ptolémée.  372 

— Fabuleuse,  du  poème  d’Omons.  114. 

— Fantastique  de  Saint-Brandan.  61, 111. 

— Heptancsia.  2.32. 

— de  Leuce.  /2>id. 

— de  Mitizégeris.  Ibid. 
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11c  J'Or,  de  Ptiscicn.  18. 

— Peperina.  i“)S. 

— de  Rhodes.  2î5.  > • . 

— de  Sicile.  8i5. 

— de  Samos.  Ibid^ 

— de  Serendlb.  856. 

— de  Taprobaoe.  18,  81.  , • 

— de  Trincsia.  8.58. 

— de  Thulé,  ou  Thylé,  188,  817  , 311,  353.  — Son  emplacement, 

d'aprhs>les  anciens  et  d’après  les  A.  A.  du  moyen-Sge.  Ibid. 
— Mentionnée  par  Moyse  de  Chorène.  SO. 

— de  Tinis.  Comment  cette  lie  se -trouve  figurée  daus  le  dessiu 

de  Kasoniny.  .344. 

Iles  des  Açores.  Elles  n'étaient  pas  connues  de  Sannto.  134. 

— BriUniquesi  18,  315.  — Mentionnées  par  Moyse  de  Chorène.  50. 

— Canaries,  83,  41,  45,  51,  61,  89,  110,  856,  313, 335.  — Selon  les 

auteurs  arabes,  on  ne  pouvait  pas  passer  au-delà.  335.  — 

. Elles  n'étaient  pas  bien  connnes’de  Sanuto.  135.  — Elles 
étaient  le  point  le  plus  éloigné  du  globe  dans  l’opinion  de 
Pétrarque.  149.  — Expéditions  portugaises  à ces  Iles  au 
XiV*  siècle.  875.  — Peu  fréquentés  par  les  marins  italiens  au 
commencement  du  XV*  siècle.  87$.  — Ces  lie»  d’après  Ben- 
Ayas.  336.  . - - -, 

— Cassiterides,  18$.  - • - • 

— Fortunées,  181,  148,  318. — Sont  placées  par  Sanuto  au  cou- 

chant de  l'Irlande.  138.  — Légende  sur  ces  Iles,  qu’on  re- 
marque dans  la  mappemonde  de  Sanuto.  Ibid. 

— Celles  situées  en  deçà  du  Gange.  858. 

— Gorgones  (les).  48,  44.  — D’après  Honoré  d’Autnn.  61. 

— Hespérldes.  Leur  position  48.  — Selon  Hésiode.  44. 

— Celles  de  l’Indé.  343.  — Oderic  de  Partenau  indique  4 : 400, 

149.  , - . ' 

— de  Kbalidat  (des  Arabes).  Les  mêmes  que  les  Canaries.  333, 347. 

— de  la  Méditerranée.  318. 

— de  la  mer  Atlantique.  181,  159. 

— Plusieurs,  inconnues  des  Arabes.  330. 

— Orcades  (les).  59,  311.  — Mentionnées  par  Adam  de  Brème  au 

XI*  siècle.  581.  " ' ■ 

— Sacrées  (voyez  Wilford). 

de  Syla,-  dans  la  mer  de  la  Chine,  selon  les  Aral>es.  .354. 
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' Image  du  monde  (Traité  de).  S3I,  UA.  — Poème  géographique  (vojea 
Omoiia).  198.  — D'Hoooré  d'Autun.  68,  SW,  S6t.  — De  Pierre 
^ d'Ailly  (voyez  ce  nom).  — De  Gauthier  de  Metz.  226.  (Voyea 
ce  nom.) . 

Imaüs  (chaîne  de  T).  249,  251.- 

India.  Ce  nom  indiquait,  dans  les  auteurs  du  moyen-hge,  la  Tartane. 
248.  — Selon  Dicuil.  3S. 

India  Tertia.  Ce  qu'on  entendait  par  cette  dénomination  au  moyen- 
ége.  128.  • 

Inde.  LXXII,  18,  19.  40,  84,  88,  89.  90,  102,  104, 108,111,  128,  129, 
' 148, 161,  182,  219,  223,  233,  236,  332, 333,  374,  383,  419,  420, 

' — Uétidionale.  397. 

— Les  Tables  de  l'Inde  de  Ptolémée,  à partir  du  Catigara,  sont 

on  ouvrage  postérieur  è ce  géographe.  176. 

— Inde  etntrak.  Jean  de  Hèse,  voyageur  dii  XV*  siècle,  y place 
' le  royaume  du  Préte-Jean.  163.  — Intérienre.  Selon  le  même 

voyageur,  elle  était  habitée  par  les  Ëlbiopiens  noirs,  ibid.  — 
Inférieure,  Sanuto  place  dans  celte  contrée  le  Préte-iean.  136. 
— Voyage  dans  cette  partie  du  monde  par  Saint-Ambroise.  SI. 

— Cette  partie  de  la  terre,  regardée  par  les  géographes  du  XII<  siè- 

cle comme  l'extrémité  du  monde.  66.  — Les  navigateurs  dans 
les  mers  de  cette  partie  de  la  terre  n'employaient  pas  toujours 
la  boussole.  418.  — Pierre  d'Ailly  croyait,  o>mme  Ëratostène 
et  Sénèque,  qu'on  pouvait  y aller  en  peu  de  jours  par  l'Océan. 
J 153.  — Orientation  de  ce  pays  dans  les  mappemondes  avant  les 
découvertes  des  Portugais.  233.  — Commerce  des  épices.  159. 
Indes.  394.  — Ce  que  les  cosmographes  du  moyen-ége  entendaient  par 
ce  nom.  182.  — Les  trois  Indes  de  HarcoiPolo.  136,  251. 
Index  Geographicus  (voyez  Scbultens). 

Indiens.  330,  40t. — Leurs  opinions  systématiques.  199.  — Possèdent 
des  cartes  géographiques  363. 

'Indus  (fieuve).  LXXIV,  49,  201,  121,  250,  236. 

Indoustan.  Forme  donnée  à cette  péninsule  par  Fillastre  dans  sa  map- 
pemonde. 231.  — Sources  de  ce  fleuve  qu'on  remarque  dans 
, le  même  monument.  248. 

Indjidgiand.  Ses  Antiquités  Arméniennes.  318. 

Irac  (Pays  de  I').  339. 

Isidore  de  Gharax.  LXIX,  LXXU.  (Voyez  Périple). 

Isidore  de  Séville,  savant  du  VII*  siècle.  LXXV,  35,  40,  41 , 68,  69’ 
71,  77,  sa,  100,  128,  133,  143,  144, 145,  146,  148,  154, 184,  220, 
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S*9, 83»,  859,  878,  403,  404, 403,  4»  1 . — Scs  connaisMoces  cos- 
mograpbiques.  28, 83.  — Il  ne  connaissait  au  midi  de  l’Abys- 
sinie que  des  solitudes.  82.  —Son  système  relatif  aux  contours 
de  l'Asie  au  nord  de  l'embouchure  du  Gange.  8.53.  — Manu- 
scrits des  X et  XI'  siècles,  renfermant  ses  œuvres.  391 , 392. 

Islande,  59,  ilO,  113, 148,  817. 

Isolario  de  la  mer  Égée,  de  1483,  composé  par  Sonetti,  XLII. 

Isolario  general,  drqssé  sous  Philippe  11,  en  1.560,  XLIX. 

Isolario.  L'n  Traité  des  Iles  de  Buondelmonti.  1.53. 

Ister  (!’).  517. 

Isztachry.  348.  . , 

Italiens.  Ne  voyaient  jamais  l'étoile  Canopus,  selon  'AIWt-lo4}rand . 78. 

Itineraria  Picta.  178. 

Itinéraires  anciens  d'Antonin,  LXIX. 

ItinéTaire  des  pèlerins  de  Londres  h Jérusalem.  178. 

— De  la  mer  Rouge  (voyez  Castro). 

J 


Jacques  de  Vitry,  historien  du  XII*  siècle.  67.  — Sa  description  de  la 
Palestine.  874.  ■ — Il  ne  connaissait  rien  de  l’Inde  au-ileia  des 
pays  traversés  par  l'armée  d'Alexandre.  68. 

Jal  (M.).  Son  Archéologie  navale,  cité.  874. 

Japhet.  40. 

Japon.  419. 

Japonais.  Adoptent  la  méthode  de  graduation  et  de  projection  euro- 
péennes dans  leurs  cartes.  363. 

Jaubert  (M.).  Il  propose,  en  1833,  la  publication  des  78  cartes  arabes 
renfermées  dans  la  manuscrit  d’Ëdrisi,  XLVI. 

Jean  d’Antioche,  cité.  33. 

Jean  de  Beauvaii.  Sa  cosmographie  intitulée  : Traité  de  la  figure  de  l<\  < 
terre.  96.  — Sources  oii  il  a puisé  son  système  cosmographi- 
quc.  375.  — Différenu  chapitres  de  son  ouvrage.  376  h 586. 

— Tous  les  noms  des  villes  y .sont  estropiés.  381. — Il  place 
le  Préte-Jean  dans  le  Catay.  383.  — Place  l’aryne  au  centre 
de  la  terre.  96. 

Jean  de  Hèse,  voyageur  en  Orient  en  t489.  Ses  livres  des  Merveilles  de 
l'Inde.  162.  .• 
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Jean  de  Melium.  Passage  de  ce  poète  relatif  à Taiguille  marine.  <17. 

Jean,  roi  de  France.  Faveur  qu’il  accorde  au  cosmographe  Nicolas 
d'Oresme.  157. 

Jérusalem.  187,  209,  210,  211,  542.  — Celle  ville  est  placée  au  cenlrc 
de  la  terre.  138,  163,  208.  — Par  Ézéchiel.  198.  — El  par  les 
anciens  el  les  cartographes  du  moyen-ige.  199,  400.  — Par 
Moyse  de  Chorène.  50,  Si.  — Par  Raban-Maur.  40.  — Par  Sa- 
nulo  (voyez  ce  nom).  Par  Hugues  de  Saint-Viclor,  au  X!I«  siè- 
cle. 63.  — Par  Gervais.  109,  1 10.  — Par  le  Dante.  98.  — Celle 
ville  est  représentée  dans  les  cartes  par  un  grand  édiflee.  209. 

Joinville,  auteur  do  XIII»  siècle.  — Sa  description  du  Nil.  112.  — Son 

’ Histoire  de  saint  Louis.  Ibid.  — II  n’avait  du  nord  de  l’Asie 

, que  des  notions  très  imparfaites.  113.  — Il  croyait  que  les 

réglons  au-delè  de  la  Caspienne  (les  pays  de  Gog)  étaient  l’ex- 
trémité du  mondé.  Ibid. 

Jomard  (M.).  Il  propose,  en  1825,  la  publication  d’une  carte  du  moyen- 
âge.  XLIV,  XLV,  XLVIII. 

Jornandès,  auteur  du  VI»  siècle.  XXIV,  LXXIV,  LXXV,  22,  310.  — 

’ Son  système  cosmograpbiquc.  311,  312.  — Son  Histoire  des 
Golbs.  511.  — Ne  fait  pas  faire  de  progrès  h la  géographie, 
312.  — Son  opinion  sur  l’Océan.  9. 

Josèpbe.  Histoire  des  Juifs.  143, 175, 198.* 

Josué.  174. 

Jourdain  (M.).  Ses  Reclicrclies  sur  les  traductions  d’Aristote.  323. 
324,  325. 

— Son  article  sur  Alfarabius.  80. 

Jourdain  de  Sevérac.  124,  126,  326.  — Voyage  dans  l’Inde  au  XIV»  siè- 
cle. 128. —Sa  description  de  ce  pays.  105.  — Il  parle  de  l’étoile 
polaire.  Ibid.  — Il  termine  l’Afrique  en  deçà  de  l’équateur  130. 

Journal  Asiatique,  cité.  360. 

— des  Savants,  cité.  XVI,  14,  86,  201,  231,  369,  416. 

Juan  de  la  Cnsa  (voyez  cartes}. 

■ Jubinal  (M.  Acbille).  Sa  publication  de  la  légende  latine  de  Saint- 
Rrandan.  61. 

Judée  (la).  256. 

Julius  Honorius,  402.  — Cassiodore  conseille  la  lecture  du  livre  géo- 
grapliique  de  cet  auteur.  20.  — Liste  de  noms  géographiques 
disposés  par  continents,  qu'on  remarque  dans  l'ouvrage  de  cci 
auteur.  218. 

Julius  Polux,  auteur  du  V»  siècle.  406. 
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Kaaba  (la  Mekke).  289,  341.  — La  pierre  noire  encastrée  dans  ses 
murs.  342.  — Elle  sert  de  centre  aux  roses  des  vents  des 
Arabes.  349.  • ^ 

Kaboul  (pays  du).  342. 

Kaf  (montagne  de).  332.  — Dans  le  système  des  géographes  arabes,  elle 
environne  toute  la  terre.  34!).  — Elle  est  figurée  dans  les  map- 
pemondes orientales.  374.  ^ T - 

Kalidal  (voyez  lies).  . _ » .■  , - ^4^'^  • . . 

Khazars  (voyez  mer  des).  >■  - - , ' 

Kalendricr  arabe  avec  des  noms  chrétiens.  347 . 

Kan  des  Tartares.  383.  ~ v ' ■ ' 

Kang-Hi,  empereur  de  la  Chine.  360. 

Kanka.  374.  . . , 

Kankader.  374  (voyez  Aryne).  . 

Kantz,  cité.  293. 

Kaptehak.  339. 

Karisme  (le).  339,  343. 

Kasuiny.  XXII,  334.  — Son  système  géographique.  330.  — Texte  arabe 
de  la  cosmographie  de  cet  auteur,  publié  par  Moeler.  331. — Re- 
présentations graphiques  qu'on  remarque  dans  le  manuscrit  de 
Gotha.  358. 

Katancsieb.  Ses  commentaires  sur  la  Table  Théodosienne.  176.  ' 
Katay.  134,339. 

Kendi  (Ishak-al).  354. 

Kircher  (le  Père).  SaCAinn /(/lufrafe.  362.  ' 

Kbobbet  Arine  (voyez  Aryne).  . .a 

Korosan  (pays  de).  339.  »...  - ' 

— Signification  de  ce  mot.  343,  356. 

Kborboran.  Signification  do  ce  mot.  356- 

Klaprotb.  Lettre  sur  la  boussole  (sa).  78,  81,  82,  272,  273,  284,285, 
293,360,362,367. 

Klausen.  Sa  carte  du  système  géographique  A'ilécaté».  171.  — Sa  publi- 
cation des  fragmenus  de  cet  auteur  et  de  ceuxde  Scylax.  Ibid. 
Kolsoum  (pays  de).  342. 

Koufa  (ville  de).  106  , 343,  333. 
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Labbû.  Biblinthen  manuscrtptorum  nota.  Citée.  590.  400. 

Laborde  (M.  de).  19.5,4)1.— Son  Commentaire  géographique  de  l'Exode. 
169. 

Labouderie  (Abbé  de).  Son  article  sur  Lactauce.  315. 

Lac  Ttitonis.  45. 

Lactance.  244,  410.  — Son  opinion  sur  Viilttr  Orbit.  314.  — Texte  de 
cet  auteur  au  sujet  des  Antipodes,  tbid.  — Il  croyait  qu’il  n'y 
arait  pas  d'habitants  au-delh  des  tropiques.  9,  22.  — Ses  opi- 
nions  cosmographiijues  adoptées  par  plusieurs  auteurs  du'*’ 
moyeu-àge.  JI4.  — Son  itinéraire  de  l'Afrique.  Ibid. 

Lajard  (M.).  366. 

Landnaïuebok.  295.  ' 

Langebeh.  Fait  un  Commentaire  à l'ouvrage  du  roi  Alfred.  37. 

Langiés.  Sa  Notice  sur  Ben>Ayas.  336.—  H n'a  pas  traduit  la  partie 
cosmographique  de  cet  auteur.  Ibid. 

Langlot  du  Fresnoy.  Son  opinion  sur  l'invention  de  la  boussole.  29S. 

Lanka  (Ceylan).  374.  y 

Laracbc  (ville  d'Afrique).  159. 

Larcher.  Sa  carte  de  la  géographie  d’Hérodote.  170. 

Laurenzana.  Publie,  en  1770,  la  carte  de  la  Californie  de  Domingo  del 
Castillo  de  1341.  Ll. 

Lazi.  Ces  peuples  étaient  les  anciens  Colchiens  selon  Philoponus.  317. 

Lebeuf  (L’abbé).  XXXIX,  XLl,  73,  117,  185,  188,  525,  326.  — Sa 
dissertation  sur  l'état  des  sciences  en  France.  180,  181. 

(.égendes  qu'on  remarque  dans  les  cartes  du  moyeo-kge.  187,  213.  — 
Relatives  aux  monstres  fabuleux.  Ibid.  — Elles  se  multiplient 
aux  IX'  et  X*  siècles.  187.  — Celles  de  la  mappemonde  d’Ibn- 
Wardy  sur  la  partieinbabitable  de  la  terre.  345. 

Leibnitz.  Ses  Scripiorrs  rerum  Brunsvicensium.  107. 

l.egraDd  d'Aussy.  Son  article  sur  Alain  de  l’Isle.  112.  — Sa  \olice  des 
sept  manuscrits  du  poème  géographique  de  l'Image  du  Monde. 

1 13.  — Son  opinion  sur  le  poème  d'Oinons.  1 10. 

I.iiulenbrog.  Son  ouvrage  intitulé:  .scripinrei  reiuiii  (i<Tmimirttnim,c/r. 
22. 

Leipzig.  118.  , 
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l.elewd.  Sa  rarle  du  système  d'Anaximanüre  et  d’Hécatliée.  171.  — 

Sa  rarle  du  système  d'Ephore.  /éirf.— Celle  du  système  d'Eu- 
doxe  de  Guide'  Ibid. — Sont  Mémoire  sur  Pytbeas  de  Marseille 
et  la  géographie  de  son  temps.  Ibid. 

Léontius.  LXXV.  — Sa  dissertation  sur  la  sphère  d'Aralus.  316. 

Lelronne  (M.).  Cité.  XXXVII,  LXXIII,  LXXXVI54, 109.— Commentaires 
de  ce  savant  sur  Dicuil.  35,  390.  — Explique  un  passage  de 
Philoponus  sur  le  cours  du  Nil.  24.  — Son  Mémoire  sur  le 
système  de  Cosmas.  12. — Sur  le  mythe  de  l'atlas.  44.  — Son 
opinion  sur  l'origine  de  la  conrusiou  qu'on  faisait  des  Éthio- 
piens. 200, 201 . — Son  ouvrage  sarV Intraduclion  du  christianisme 
dans  la  vallée  inférieure  de  Nubie.  24,  .201.  — Son  Mémoire  sur 
l'opiniou  d'Hipparque  relativement  au  prolongement  de  l'Afri- 
que. 231. — Sur  le  zodiaque  des  Grecs.  415,  416. — Sa  carte  du 
système  géographique  de  Strabon.  170. 

Leucc.  (Voyez  Iles.)  , 

Levinio  Leinnio.  290. 

Leyden  (Dr).  Son  Histoire  des  Découvertes  en  Afrique.  XXI.  ' 

Liban  (Montagnes  du).  250. 

Libri.  Son  Histoire  des  sciences  mathématiques  en  Italie  154,  182, 

287  , 324,  337  , 395,  416.—  Sa  notice  des  manuscrits  des  bi-  ... 
bliolhèques  des  départements.  186.  — Scs  recherches  sur 
la  boussole.  282.  — Son  opinion  sur  la  mappemonde  de  Di- 
jon. 392. 

Libye.  9,  48,  65.  87,  102,  119,  144,  220,  308,  357.  — Selon  Moyse  de 
Chorène.  50.-  Selon  Priscien.  15.  — Description  tirée  d'Isi- 
dore de  Séville.  145. 

Liège.  XXIV..  . , ■ 

Lipenius  (Martin).  Cité.  287. 

Livres.  Leur  rareté  au  XI*  siècle.  185.  ^ • 

Uxus  (neuve  d'Afrique).  45. 

Lombards.  Invasions  de  ces  peuples  au  VI' siècle.  LXXIV. 

Loup  de  Ferrières.  184. 

Lov^'CDberg  (Julius).  Son  Histoire  de  la  Géographie.  Analyse  de  la  par- 
tie consacrée  h la  géographie  du  moyen-âge.  XXVII,  173.  — 
Cartes  des  systèmes  des  géographes  anciens  qu'il  donne.  Ibid. 

Lucain.  Confusion  que  cet  auteur  faisait  de  l'Iode  avec  l'Éthiopie.  200» 

Lucrèce.  289.  — Une  partie  de  son  ouvrage  trouvée  par  le  Pogge.  151. 
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-Mabillon.  Unalecia.  69,  181. 

Macrobe.  LXXI,  77,  86,  184,  233.  — Il  divise  l'hémisphère  en  cinq 
zones,  dont  deux  seulement,  selon  lui,  habitables.  5.  — Son 
système  du  monde.  4.  — Son  système  des -terres  opimsées  et 
de  l’Ântichtone.  26.  — Il  ne  connaissait  pas  les  régions  dé- 
couvertes au  XV«  siècle.  4.  — Exposition  de  son  système.  4, 

' ' S,  6.  — La  mappemonde  de  Dijon  du  XI’  siècle  est  dressée 

d’après  son  système.  391 . — D’autres  cartographes  du  moyen- 
âge  suivent  sesdoctrines.  207.—  Édition  de  cet  auteur  publiée 
parM.Nisard.  4. 

Mader.  Son  Histoire  ecclésiastique  de  Brème.  321.-  • 

Magreb.  527,  346.  — F.i-Aksa.  347. 

Mabamouth  le  Ghaznavide  332.  . 

Mailla.  (Voyez  Histoire.)  284.  ■ ■ ■ * 

Maimonide,  célèbre  rabbin  de  Cordoue  au ‘XII’  siècle.  80. 

Magasin  asiatique.  Cité.  362. 

— pour  l’Histoire  de  la  Géographie  des  temps  modernes.  XVIII. 

Magnin  (M.).  Son  article  sur  les  poésies  latines  du  moyen-âge.  86. 

Magog  (Pays  de).  237. 

Major  (M.).  Son  édition  des  Lettres  de  Colomb.  576. 

Malabar  (Côte  de)-  328. 

Malaca.  203. 

Malais  (les).  Divisent  l’horizon  en  seize  rumbsdes  vents.  272. 

Malva  (fleuve  d’Afrique).  41.  ; 

Malet  (Giles).  Son  catalogue  des  mss.  de  la  Bibliolhèqué  du  Louvre 
sous  Charles  V.  126. 

Maliens  (peuples  de  l’Asie).  350. 

Malte-Brun.  XIV,  XV,  XXIV,  147,  162,  172.  n. 

Mandeville,  voyageur  do  XIV’  siècle.  XXVII,  147  — Emprunte  beau, 
coup  aux  chroniques  et  aux  romans  de  chevalerie.  147. 

Mannert.  Cité.  XV,  31,  172,  186,  187,  191,  208,  398.  — Préface  de  ce 
savant  à la  table  théodosienne.  176.  — Ses  détails  sur  les  , 
cartes  de  Werinher.  187.  — Il  lait  remarquer  les  erreurs  com- 
mises par  le  copiste  de  la  carte  de  Peutinger.  188.  — Il  croyait 
que  les  cartes  île  Sanuto  étaient  les  plus  anciennes.  193. 
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Maailius.  Place  remiMueburu  du  Gange  k l’exirémilé  des  terres'  liabi-  ^ 
tables.  387. 

Manoel,  roi  de  Portugal.  420. 

.Manuscrit  d’Isidore  de  Séville.  259.  — Du  VIU*  siècle.  236.  — Du  XI* 
siècle.  184.  i 

— d'Asapb.  319.  — De  la  géographie  d'Edrisi  d'Oxford  et  de  Paris. 

358.  — Du  X' siècle,  qui  a pour  titre;  Uber  Btlarum  sanett 
Isidoris,  etc.  236. — De  Proprietatibus  Kerum  qui  se  trouve  k la 
suite  de  la  cosmographie  d’Asaph.  147. — Celui  do  Vail.  (Voyez 
' ce  mot.)  — Celui  de  la  Bibliothèque  de  l'Arsenal,  avec  ligu- 
res. 160. — Renfermant  des  notions  sur  le  Paradis  terrestre. 

74.  — Du  Pomponius  Mêla  de  Reims.  153.  — D’Herrade.  70-. — 

De  Ptolcmée  conservé  en  Belgique.  177.  — De  Salluste  de 
Florence.  184,  193.  — De  l'Apocalypse  du  VIII"  siècle.  183. — 

Des  chroniques  de  Saint-Denis.  (Voyez  Mappemonde.)  -i-  Du 
Chronicon  de  1320.  (Voyez  ce  mot.)  — De  Guillaume  de  Tri- 
poli. (Voyez  ce  mot.) — De  Marco  Polo  de  1350.  (Voyez  ce  mol.)  - 
D'AIbategny  de  l'Escurial.  349. — De  la  Bibliothèque  de  Paris, 
intitulé  : Aiironotnia.  242.  — Du  Polychronicon  de  Hidgcn  de 
Paris  et  Londres.  147.  — De  Nicolas  d'Oresme.  138,  140.  — • 

De  Würzbourg.  30.  — De  Lcyde.  Ibid.  — De  Saint-Gall.  Ibid. 

■ — Du  Traité  des  Animaux.  243.  — De  l'Anti-Claudianus.  112. 

— Arabe.  287. — De  Dijon.  (Voyez  Bibliothèque.) — De  Vitruve 
presque  inconnu  jusqu'au  XV*  siècle.  27  t.  — arabe  d'ibn-  « • 
Wardy.  344. — de  Guidonis.  LV. 

Manuscrits  de  ia  Bibliothèque  de  Paris.  221,  224,  324,  334,  575,  394.  ■ ' . 

— italiens  de  l'Arsenal.  160,  281. 

— du  moyen-âge,  sur  l'Antéchrist.  239  _ _ ’ , 

— des  merveilles  du  monde.  214. 

Manzi  (Guillaume).  Publie  le  mss;  de  Biemmyde.  118 
Mappemonde  de  Ptolémée.  411. 

— de  Cosmas,  au  VI*  siècle.  XXVII,  Ll.  100,  180,  246,  270.— 

Sa  forme.  221. 

— du  VII*  siècle  d'un  manuscrit  d'Orose  de  la  Bibliothèque  d'Alby. 

182. 

— du  VII*  siècle  de  Saint-Gall.  XX,  XXVII,  180. 

— de  Charlemagne  au  Vlll'  siècle.  XVI,  XX,  XXVII.  180.  ^ 

— de  Théodulphe  du  VHP  siècle.  /W<L  — Comment  l'Asie  y devait 

être  figurée.  182. 
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Mappemon-le  Uc  Turin  du  Ville  siècle.  XX,  XXX.XXVII.  - Cité.  26, 100, 
183,  230, 2S6.  — L'auteur  parait  adopter  la  rose  grecque  des  4 
divisions.  263.  — Le  cartographe  dessinateur  de  ce  monument 
place  les  Amazones  au  raidi  de  la  Mésopotamie.  215. — Elle 
représente  la  théorie  de  l'Anthicthone.  23.—  Opinions  des  sa- 
' vaats  sur  Tépoque  de  sa  coufection.  183. 

— du  VIII*  siècle,  du  temps  du  pape  Zacharie,  citée  par  Anastase 

(le  bibliothécaire.) 

— du  IX*  siècle  du  mss.  de  la  Bibliothèque da  Roda.  183,  226,  234. 

— du  X'  siecle,  oü  on  remarque  la  division  de  la  terre  d'après  le 

système  d'Alcuin.  403. 

du  manuscrit  de  Macrobe  du  X'  siècle.  184,  229.  — Une  autre 

mappemonde  renfermée  dans  le  même  mss.  Ibid.  — On  y re- 
marque la  théorie  des  zones  inhabitables.  26. 

du  X'  siècle,  dans  un  mss.  d’Isidore  de  Séville.  404.  — Une  autre 

de  la  même  époque,  tirée  d’un  mss.  du  même  auteur.  403. 

— (lu  X'  siècle.  Citée.  34. 

du  X*  siècle  d’un  mss.  de  Sallusie  de  la  i.aurenzlana.  <84,  226, 

270. 

du  X«  siècle.  Manuscrit  persan  de  la  Bibliothèque  nationale, 

, d’après  Al-Estakbri,  reproduite  par  M.  Reinaud. 

— du  X'  siècle  d’un  mss.  renfermant  des  vies  des  saints.  2.35.  — 

Une  autre  du  même  mss.  Ibid. 

— , du  X'  au  XI'  siècles,  anglo-saxone  du  Musée  Britannique.  XX,  19, 

40,  lit,  188,  221,  232,  237.  — Sa  forme.  181.  — Comment 
les  villes  y sont  figurées.  209. 

_ du  XI'  siècle,  d’Asaph.  15,  184,  228,  264,  321. 

— du  XI'  siècle,  renfermée  dans  un  mss.  d’Isidore  de  Séville.  1^4. 

— du  XL  siècle,  dans  un  mss.  renfermant  des  vies  des  saints.  224, 

— du  Xl'siècle,  d’unmss.  de  MarcianusCapella.  LI,  144,  180,209. 

220,  224,  231.  — On  remarque  dans  cette  mappemonde  des 
villes  figurées  par  des  tours.  209. 

— du  XI"  siècle,  du  mss.  astronomique  de  Dijon.  185,  310.  — Sys- 

tème de  ce  monument.  391. 

— du  XI*  siècle,  renfermée  dans  un  m*.  d’Isidore  de  Séville.  404. 

— du  XI'  siècle,  découverte  dans  un  mss.  du  même  auteur  après 

l’impression  de  cet  ouvrage.  392. 

— Celle  citée  par  Jacques  de  Vitry  au  Xll*  siècle.  67. 

— du  XII'  siècle,  renfermée  dans  un  mss.  de  Salluste  de  la  Uedirta 

à Florence.  224. 
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Mappemoiulti  du  XII”  slëcle  qu’on  reinai'(|iiu  dans  un  autre  manuscrU 
d0  Salluste  à la  Laurenziana.  1 86. 

— du  XII*  siècle,  de  la  Bibliolbëque  Meriicca.  2i6. 

— du  XII'  siècle,  dressée  par  Henri  de  Mayence.  186. 

— du  Xir  siècle,  dressée  par  Werignher.  186. 

— du  XII*  siècle,  d’Honoré  d’Aulun.  26,  109,  186,  224. 

— de  la  même  époque  el  du  même  mss.  220. 

— du  XII*  siècle,  d’un  mss.  d'Isidore  de  Séville.  401. 

— du  XII'  siècle,  très  petite.  Ibid. 

— du  XII'  siècle,  de  Guidonis.  LV,  186,  221,  261,  Ml. 

— Une  autre  du  même  auteur.  Ibid. 

— du  XII' siècle,  d'Edrisi.  173,  318. 

— Reproduite  par  M.  Reinaud.  349. 

— Celle  d’Oxford.  154. 

— du  XIII*  siècle,  de  forme  ovoïde,  conservée  au  Musée  Britanni- 

que. 99,  188,  192,  201,  262. 

— du  XIII* siècle,  coloriée,  renfermée  dans  un  mss.  d’Isidore  de 

Séville.  23.’». 

— Une  autre,  du  même  siècle  et  dans  un  mss.  du  même  auteur.  197. 

— du  môme  siècle,  renfermée  dans  un  mss.  du  même  auteur.  220. 

— du  XIII'  siècle,  de  Gaulliier  de  Metz.  221. 

— du  XIII*  siècle,  du  même  auteur.  226,  227,  230. 

— du  XIII'  siècle,  du  même  auteur.  192. 

— du  XIII*  siècle,  du  même  auteur.  Ibid. 

— du  XIII'  siècle,  dans  un  mss.  d’Isidore.  403. 

— — dans  un  autre  mss.  du  môme  auteur.  401. 

— — coloriée.  Ibid. 

— du  XIII'  siècle,  dans  un  mss.  de  Salluste,  de  la  Jledicea  à Flo- 

rence. 191,  270. 

— du  XIII*  siècle,  dessinée  en  douze  feuilles.  191.  — Opinion  de 

Mannert  è l’égard  de  ce  monument.  Ibid, 

— du  XIII*  siècle,  de  Cecco  d’AscoIi.  26,  97,  141,  192,  230. 

— du  XIII'  siècle,  conservée  en  Angleterre  au  College  of  drms.  I9i . 

— du  XIII' siècle,  renfermée  dans  le  mss.  royal  14  du  Musée  Bri- 

tannique. 192,  208,  217,  232  , 26.3.  — Comment  les  villes  y 
sont  flgurées.  209. 

— du  XIII'  siècle, 'du  mss.  des  chroniques  de  Mathieu  Paris.  XX, 

192,  270. 

— du  XIII*  siècle,  tirée  d’un  mss.  islandais.  230. 

31 
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Mappemonde  du  Xlll'  siècle,  dans  un  mss.  de  la  Bibliolhfeque  de  Paris, 
renfermant  un  Traité  des  animaux.  192,  224. 

— Celle  dont  faisaient  usage  les  navigateurs  sur  la  mer  Indienne 

à cette  époque.  337. 

— du  XIV*  siècle,  d'un  mss.  de  la  Bibliothèque  de  Paris.  221. 

_ — renfermée  dans  le  mss.  4126  de  la  même  Biblio- 

thèque. 99,  199. 

— du  XIV*  Siècle,  de  la  cathédrale  d’Hereford.  XX,  115,  221.  — 

Comment  les  villes  y sont  hgurées.  211.— Elle  est  rempliede 
monstres  fabuleux  distribués  par  ordre  géographique.  214  — 
11  donne  une  fausse  direction  au  cours  du  Nil.  401,  404. 

(lu  XIV*  siècle,  d’un  mss.  de  Salluste,  de  Florence.  224. 

— une  autre.  221,  270. 

une  autre,  de  la  Medicea.  193. 

— du  XIV*  siècle,  de  forme  carrée,  publiée  par  Baldelli  en  1827. 

LIV,  205. 

— du  XIV*  siècle,  de  la  Bibliothèque  impériale  de  Vienne.  218,  220, 

224.  — Comment  les  villes  y sont  figurées.  Ibid. 

— du  XIV*  siècle,  dans  un  mss.  de  Marco  Polo,  de  1350,  de  Suède. 

193,  230. 

d'Ermengaud,  de  Béziers.  220. 

(le  la  même  époque,  renfermée  dans  les  mss.  du  Polychronicon  de 

Ranulphus  Hidgen.  XX,  100,  146,  201,  208,  232,  268.  — Celle 
du  mss.  du  Musée  Britannique  est  plus  complète  que  celle  de 
Paris.  147.  — Limites  oU  s'arrêtaient  ses  connaissances  sur 
l’Asie  méridionale.  256.  ( Playfer  publia  en  1808  une  autre 
mappemonde  de  Ranulphus  Hydgen,  qui  se  trouve  dans  un 
autre  manuscrit  de  Polychronicon,  dans  la  Bibliothèque  des 
Avocats,  à Edimbourg.) 

(lu  XIV*  siècle,  de  Guillaume  de  Tripoli.  192,  218,  220,  224,  232. 

— Noms  des  vents  en  douze  divisions  qu’on  y remarque.  267. 

— du  mss.  du  Ghronicon  de  1320.  192,  123,  247,  270.  — Elle  est 

parfaitement  circulaire;  134. — Côte  fictive  du  sud  de  l’Afri- 
que qu'on  y remarque.  206. 

— de  Sanuto,  de  1321  (XIV*  siècle).  XX,  XXIII,  XXIX,  XL1I,L1, 

LIV,  125-131,  206,  237,  514.  — Légende  placée  près  du  tropi- 
que. 152.—  L'Afrique  parait  copiée  de  la  mappemonde  d’Edrisi. 
154. — Opinion  do  f.vrla  sur  colle  carte.  133.  — Remarques 
sur  ce  monumenl.  135.  — Lnwenberg  publie,  en  1840,  une  ré- 
duction. 173. 
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Mappemonde  dcsclironiques  de  Saint-Denis, du  temps  deCbarlesV.  XlX, 
XXIX,  Ç8,  99,  19^  237,  2G1.  — Comment  ies  viiies  y sont 
Ggurées.  210.  — On  y remarque  ie  rempart  de  Gog.  240.  — 
L'auteur  ne  connaissait  rien  au-deià  de  l'Inde  supérieure.  2.36. 

— des  Pizzigani,  de  1367  . 2.32. 

— de  1377,  de  Nicolas  d'Oresme.  138.  140.  192,  221. 

Mappemonde  du  XV  siècle  (1416),  de  l'Image  du  Monde,  de  Pierre 

d'Ailly.  CIA. 

— du  XV»  siècle,  du  musée  Borgia.  LUI,  115.  214.  213,  232.  23». 

— du  XV  siècle,  gravée  dans  une  médaille.  196,  2.3(1. 

— de  la  même  époque,  renfermée  dans  le  ms$.,cosmograp1]ique  de 

iean  de  Beauvau.  380. 

— de  1417,  qui  se  trouve  dans  la  Bibliothèque  du  palais  Pitti  k 

Florence.  194. 

— de  1417,  de  Fillastre.  152,  153,  IMx  19<L  206,  22L  2.38.  — Ans- 

lyse  de  sa  forme  et  de  ses  allégories.  244.  246.  23.3. 

— de  1422,  du  poème  géographique  de  Goro  Dati.  155.  223. 

— de  1475,  publiée  par  Scbedell.  LIX. 

— de  Berlingbicri.  268. 

— Celle  qu'on  remarque  dans  l'édition  des  ouvrages  d'Isidore  de 

Seville,  de  1403.  dûs,  . . 

— italienne  (de  1424).  144. 

— du  XV*  siècle,  d'un  niss.  de  Florence.  194.  « 

— d'Andréa  Bianco  (I43é).  XLI,  XLVI,  LU,  111,  205.  206.  211,  232. 

233,— Lowenberg  l'a  reproduite,  très  petite,  en  1840.  133. 

— du  XV'  Siècle,  de  -La  Salle.  204.  206. 

— de  Fra  .Mauro,  de  1459.  XXI,  XXIII,  XLII,  XLV,  LIV,  LXXXIU, 

68. 197. 198. 258.—  Légende  sur  la  boussole  (^u'on  y remarque. 

■7'-  417.  — Lôwcnbefg  donne  une  copie  plus  réduite  encore  que  - 
' celle  de 'i£urla.  173.  • ' . 

— du  XV»  siècle,  renfermée  dans  la  chronique  rimée  d'Agletcrre,  i 

d'Harding.  XXVII.  ‘ ' ’ ’ 

Mappemonde  murale  d'Antonio  Leonardi,  de  1479.  LXIII."  ' 

— de  1492,  de  Martin  de  Bebain.  204. 

— de  1500,  de  Juan  de  La  Cosa.  LV,  LU,  LIX,  144,  158,  204.  " 

420. 

— de  1.308,  du  Ruycb.  420. 

— de  Ribero,  de  1529.  LUI.  V' 

— de  f530.  de  Seboner.  340.  341. 
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Mappemonde  de  1570,  d’Oitidius.  258.  — Klle  présenle  un  sysltine 
différent  de  celui  de  Piolémée.  XXXVlll. 

— de  Bernardo  Silvano.  XLIII. 

— arabe,  du  XV''  siècle.  Description  de  ce  monument.  340  et  suiv. 

— du  rass.  cosmographique  de  Kasouiny.  538,  310.  — Description 

de  ce  monument.  Ibid. 

— turque,  dé  1559.  LXV. 

— de  l’empire  chinois,  construite  par  Ricci  en  1,585.  363.  — Celle 

dressée  au  temps  de  l'empereur  Kang-Hi.  360. 

— persane.  374. 

Mappemondes  du  X’  au  XIII*  siècles  découvertes  après  l'impression 
de  ce  volume.  404.  — Trois  du  X'  siècle.  391.  — Cinq  autres 
dans  des  mss.  d'Isidore  de  Séville,  etc.  184.  — Deux  du  XII° 
siècle.  394.  — Du  XIV*  siècle,  duccuvertes  également  après 
l’impression  de  ce  volume.  398.. 

— Les  petites.  Leur  importance  pour  la  cartographie  du  moyen- 

ège.  LXV. 

— Le  tracé  des  mappemondes  de  ces  époques  est  entièrement  ar- 

bitraire. 222.  — Analyse  des  monuments  de  ce  genre.  223, 
224,  403. 

— Celles  de  forme  402,  410,  411. 

— Celles  oii  on  remarque  la  terre  formant  trois  carrés.  402. 

— Leurs  divisions  systématiques.  218.  219.  .* 

— On  y voit  la  position  des  différentes  villes  déplacée.  35. 

— Ces  monuments  offrent  un  véritable  iniérêt  historique.  212.  — 

Elles  représentent  les  connaissances  géographiques  du  globe 
pendant  cette  période  historique.  243.  — Les  villes  y sont 
figurées  par  des  édifices.  208.  — On  y rencontre  tous  les  sys- 
tèmes des  géographes  de  l’antiquilô.  197.  — Elles  sont  une 
reproduction  d'anciennes  cartes.  178.  — Plusieurs  représen- 
tent la  théorie  d'Homère  et  d'autres  auteurs  grecs.  168.  — 
Celle  d’Eratosthène.  225  , 226.  — Les  cinquante-neuf  déjà 
données  par  l'auteur  renferment  toutes  les  théories  des  géo- 
graphes anciens.  207. 

— Celles  où  on  remarque  figuré  le  partage  de  la  terre  entre  les 

descendants  de  Noé.  405.  — Autres  nouveaux  monuments  de 
ce  genre  découverts  après  l'impression  du  texte.  Ibid.  — 
Quelques-unes  représentent  la  forme  de  la  terre  d'après  Al- 
cuin. 221.  — Celles  où  on  rencontre  des  légendes  sur  le  pays 
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lie  Gog.  237.  — Analyse  des  rosvs  des  venu  qu'oii  remarque 
dans  ces  monuments.  268,  26.9. 

Mappemondes.  Défauts  de  celles  du  Xlll'  siècle  reconnus  par  Uervais, 
auteur  contemporain.  586.  — Trois  aulres  de  cette  époque, 
découvertes  après  l'impression  de  ce  volume.  377  , 398. 

— du  \IV'  siècle.  On  en  connaissait  li  peine  une  dans  le  dernier 

siècle.  193. 

— Dans  les  antérieures  a la  découvartc  de  Colomb,  on  ne  trouve 

pas  de  trace  de  l'Amérique.  257. 

— Elles  se  multiplient  considérablement  après  les  découvertes  des 

Portugais  et  des  Espagnols.  194.  . 

— Les  Arabes  avaient  des  représentations  graphiques  du  monde 

au  X*  sièole.  337.  — Elles  sont  très  barbares.  190. 

— de  Massoudi,  au  X*  siècle.  422. 

— d'Albategny.  Ibid. 

— dTbn-Hancal.  Ibid. 

— d'Edrisi,  au  XI D siècle.  Ibid. 

— de  Kasouiny.  Ibid.>  * 

— d'Ibn-Wardy,  du  XIII'  au  XIV'  siècles.  .344,  34,5,  422. 
Mappemondes  arabes.  On  y remarque  les  points  cardinaux  placés  U 

l'inverse  des  cartes  des  Occidentaux.  Motifs  de  cette  diffé- 
rence. 421  et  SUIT.  ' t 

Mappemondes  des  Indous.  364.  ^ ■c»  7 • 

Mappemundi  (article  de  Du  Gange).  390.  ,r  . ^ 

Marbode  fait  venir  des  Indes  la  pierre  d'aimant,  294.  — Son  Traité  Dt 
Commis.  Ibid. 

Marc  (Saint).  Cité.  39. 

Marcellinus.  Sa  Notice  de  Constantinople  et  de  Jérusalem.  Citée  par 
Cassiodore.  20. 

Marcianus  Capella.  LXXV,  22,  255,  S2I.  — Son  ouvrage  sert  de  faui- 
pendlum  pendant  le  moyen-ige.  LXXX. 

Marcien  d'Héraclée.  LXXII. — Sa  description  d«  cèles  de  la  terre.  LXV . 

— Importance  de  son  ouvrage  pour  l'étude  de  la  géographie  / 
aucienne.  LXXtlI. 

Mamoun  (le  calife)  fait,  au  1X<  sièole,  mesurer  un  degré  de  latitude 
pour  servir  à détemikier  la  grandeur  de  la  terre.'  106. 

Marco  Polo.  XXIII.  XXVII,  XXIX,  LXXXI,  192,  S48,  25g,  337.  — Le 
plus  ancien  mss.  de  sa  relation.  125.—  Ses  voyages.  121.— Oa 
a prétendu,  à tort,  qu'il  avait  apporU‘,de  la  Chine,  la  boussole  ■ 
200.  ■ ~ ^ ■ 
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Margiane  (la),  dans  l'empire  des' Partiies.  :21t. 

Marin  de  Tyr.  169,  170,  337‘  338,  3S3,  353,  390. 

Marini  (M.).  Son  édition  de  Vitruve.  271. 

Maroc  (le).  79,  lOi,  145,  153. 

Hartenne.  Cité.  13,  181. 

Martini  (le  Père).  Traduit  une  carte  géographique  chinoise.  362. 
Martinière  (La).  Son  Estai  sur  l’origine  et  les  progrès  de  là  géographie. 
XVI. 

Massagètes  (peuples  de  l’Asie).  200. 

Massoudi,  auteur  arabe  du  X”  siècle.  106,  107,  328,  333,  349,  396,  415. 
— Système  cosmograpbique  de  cet  auteur,  traduit  iittérale- 
ment  pour  la  première  fois.  353.  — il  rapporte  les  opinions 
des  Perses  et  des  Nabatbéens  sur  la  partie  habitée  du  monde. 
356.—  Passage  sur  les  cartes  géographiques  de  son  temps. 
337.  — Seion  lui,  un  tiers  du  globe  seulement  est  habité.  328. 
— Ne  connaissait  pas  la  côte  occidentale  d'Afrique.  327. 
Mathieu  Paris.  192. 

Mauritanie  (la).  28,  41,  42,  51,  65,  148,  382.— rovÿi'falna  et  ses  limi- 
tes. 145.  — nérosis,  32,  35. 

Hauro.  (Voyez  Mappemonde.) 

Meerman  (Gérard).  Sa  discussion  sur  la  table  tbëodosienne.  389. 
Mégastbène.  251. 

Mekke  (la).  Cette  ville  est  regardée  par  les  Musulmans  comme  le  cen- 
tre du  monde.  342.  — Plan  de  la  même,  entourée  des  diffé- 
rentes villes  musulmanes.  346. 

Mêla  (Pomponius).  LXIX,  67,  133,  138,  196,  213,  215,  229,  244,  333, 
355,  370.  — Il  étend  les  limites  de  l'Asie  jusqu’au  Nil.  17.  — 
Son  système  adopté  par  plusieurs  cartographes  du  moyen- 
âge.  207.  — Manuscrit  de  sa  géographie  conservé  â la  Biblio- 
thèque de  Reims.  194.  — Carte  de  son  système  géographique. 
173.  — Edition  de  i'ouvrage  de  ce  géographe  publiée  en  1684. 
8.  — Celle  des  deux  Ponts.  Citée.  19.  — Article  sur  ce  géo- 
graphe. (Voyez  Guigniaul.) 

Mélanges  asiatiques.  (Voyez  Rémusat.) 

Mémoire  sur  l'ancienne  patrie  des  Slaves.  (Voyez  Schaffarik.) 

— de  M.  Blau,  sur  les  monuments  géographiques  de  la  Bibliothèque 

de  Nancy.  196;  255:  — De  Deguignes,  sur  Ibn-Wardy.  (Voyez 
ce  mot.) 

— sur  l'inDueiice  des  croisades.  (Voyez  Cboiseul.)  — Sur  Hoyse  de 

Ghorène,  par  Sainl-.ffarlin.  48. 
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Mémoire  de  H'Hford,  sur  les  lies  Sacrées.  36.*>.  n 

— de  Idler.  416.  — Sur  le  zodiaque  des  Grees.  (Voyez  Lelrenne.) 
Mémoires  de  l'Académie  des  Inscriptions  et  Belles-Lettres.  ,93,  179, 

239,  2-)5,  274,  283,  288,  289,  363,  367  , 369,  380,  389,  415. 

— de  l'Académie  des  Sciences.  XVI. 

— de  l'Académie  des  Sciences  de  Berlin.  LXVIII,  30. 

— de  l'Académie  de  Bologne.  290,  291. 

— de  l'Académie  de  Crotone.  292. 

— de  l’Académie  de  Naples.  LIV. 

— sur  l'Arménie.  208. 

— de  la  Société  de  Géographie  de  Paris.  XXIV,  105,  124,  127,  129, 

248. 

— de  la  Société  de  l’Ilisiolre  de  France.  260. 

— historiques  et  critiques  de  1722.  XVII. 

Ménage.  Son  ouvrage  sur  iOrlgine  de  la  lingua  italiana.  297. 

Ménippe  de  Pergame,  géographe  cité  par  Marcicn.  LXXllI. 

Mensale  (lac).  Comment  il  se  trouve  6guré  dans  la  mappemonde  de 
Kasouiny.  344. 

Mentelle.  Sa  géographie  mathématique.  XVI. 

Méotide.  19,  28,  40,  317. 

Mer  Adriatique.  317. — D'Angleterre.  385. 

— d'Asouad  ou  Noire  des  Arabes.  335. 

— d'Asof.  149.  — Atlantique.  102,  1(B,  350,  409.  — Selon  les  Ara- 

bes, on  ne  pouvait  pas  y naviguer.  327.  — Son  étendue  n'était 
pas  un  obstacle  pour  se  rendre,  par  mer,  de  l'Iliérie  dans 
l'Inde,  selon  Gratostliène.  153. 

— Baltique.  79,  321.  — Les  Arabes  la  placent  dans  le  septième  cli- 

mat. 340.  — Légende  qu'on  remarque  dans  la  mappemonde  de 
Sanuto  è l’orient  de  cette  mer.  135. 

— Blanche.  36.  — Boréale.  199. 

— Caspienne.  49,  63,  111,  123,  134,  1.59,  18.5,  200,  248,  255,  339. 

— Salletn  explore,  au  IX'  siècle,  les  environs  de  cette  mer. 
326.  — Philostorge  admet  sa  communication  avec  l'Océan  bo- 
, réal.  308. 

— de  la  chine.  345.  — Environnante.  109.  — D'Ethiopie.  163.  — 

Glaciale.  111. — Grecque.  109. 

— de  Uind.  545.  — D'Uicarnie.  (Voyez  Caspienne.)  — llitpanique. 

316.  — Où  commence  et  où  Onit  cette  mer.  Ihid. 

— de  Vinde.  48.  — Des  Indes.  49,  308,  328.  — Comment  cette  mer 

est  ligurée  dans  la  mappemonde  de  Fillastre.  252. 
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Mer  Intérieure.  ±iO.  — Du  Kharisme  (le  lac  Aral),  1539.  - 

— des  Khazai-s.  339. 

— Xi/titerranie.  33,  37  , 39,  !>3,  2i6,  417.  — Placée  par  Kasouinjr 

dans  le  IV*  climat.  330.  — Fillastre  lui  donne,  comme  Piolé- 
uiée,  trop  d'étendue.  2.34. 

— .Worle.  30S.  — Moire  (le  Pont-Euxin).  6.3,  149,  347  , 250. 

— du  Mord.  Inconnue  de  Moyse  de  Chorfene.  49. 

— Océane.  58.3.  — Bouge.  48,  102,  144,  308  , 317,  419.  — Légende 

au  sujet  du  passage  des  Hébreux  qu’on  remarque  dans  les 
cartes.  208.—  Itinéraire  de  cette  mer.  (Voyez  Castro.) 

— de  Saturne.  19. 

— du  Sind.  345.  — De  Syrie.  273,  285. 

— Ténébreuse.  333,  53.3,  336,  3.3.3.  — Traditions  sur  cette  mer.  530, 

331,  332.  — Les  Arabes  empruntent  aux  Grecs  cette  idée.  10. 

— Verte.  339.  — Certains  auteurs  appellent  ainsi  la  Méditerranée. 

333. 

Mercator.  LVL  (Voyez  Cartes.) 

Méridien  de  Koufa.  (Voyez  ce  mot.) 

Méril  (M.  de).  Son  recueil  de  poésies  populaires  latines  du  moyen- 
âge.  86. 

Merlin.  Rôle  qu'on  lui  fait  jouer  dans  les  écrits  du  moyen-âge.  Les 
cartographes  en  font  mention  dans  des  légendes.  1 10. 

Méroé.  33,  69,  84,  343. 

Merveilles  du  monde.  214. 

Mésopotamie.  213,  323.  ^ 

Messa  (ville  de  l'Afrique  occidentale).  135,  139. 

Hétrodore  de  Scepsis.  215.  ^ 

Meuscl.  XIV. 

Michaëlis.  (Voyez  Cartes.) 

Michaud.  (Voyez  Biographie.) 

Mikdaschi.  Position  de  cette  ville.  333. 

Miller  (M.).  114,  594,  398,  403.  — Sa  Carte  des  périples  de  Marcien 
d'Héraclée  et  d'Isidore  de  Charax.  171. 

Miniatures.  139,  140.  (Voyez  Mappemonde  et  Sphère.) 

.Mitarelli.  Mentionne,  en  1779,  la  mappemonde  de  Fra  Mauro.  XLI. 
Mitizigris.  (Voyez  lies.) 

Mogador.  132. 

Mœler.  Sa  publiuatioh  d’Ysytachry.-  .327,  338,  348.  — Son  catalogue 
dus  mss.  de  la  Bibliothèque  de  Gotha.  .331. 
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Moysc  de  Cliorène.  XXIV,  ôlT.— Géographie  qui  lui  est  attribuée.  t8.—' 
Sa  division  de  la  terre.  Ibid.  — Il  connaissait  imparfaitement 
les  contrées  méridionales  de  l’Asie.  Ibid.  — Il  débite  beaucoup 
de  fables  sur  l’Inde.  49.  — Ses  connaissances  sur  le  nord  de 
l’Europe  s’arrêtent  h la  Scandie.  Ibid.  — Selon  lui,  l'hémis- 
phère septentrional  est  le  seul  habitable.  .Hâ. 

Monde  (le).  Figuré  de  forme  carrée  au  VIll'  siècle.  181.  — Selon  Al- 
cuin. (Voyez  ce  mot.)  — Sa  forme  selon  d’antres  cosmogra- 
phes. 109.  — Partagé  entre  les  flls  de  Noé.  34. 

Monde  primitif.  (Voyez  Court  de  Gebélin.) 

Monghir.  363. 

Mongols.  286.  — Informations  sur  ces  peuples  recueillies  par  Rubruck. 
248. 

Moniteur  universel.  Cité.  XLII. 

Monociili.  Monstres  fabuleux.  163. 

Montagne  d’Adam.  333. 

Montagnes  de  la  Lune.  309,  33.3,  34.3. 

— magnétiques,  selon  Aristote,  Alberl-le-Grand  et  les  auteurs  chi- 
nois. 81,  82,  90,  91,  367.  — Selon  les  croyances  du  moyen- 
âge,  elles  existaient  dans  les  mers  orientales.  163. 

Monte-Corvino  (Jean),  voyageur  en  Asie  au  XIV*  siècle.  149. 

Montfaucon.  Ll.  — Publie,  en  1707,  la  mappemonde  de  Cosinas. 
XLIV.  — Sa  nibliolheea  Xova  Pairum.  12. 

Mont  Sina'i.  163. 

Monts  Ripbées.  98. 

Montucla.  291,  298. 

Mordmann.  Sa  traduction  d’Yizlachry.  327  , 348. 

Morelli.  Sa  nibliolheea  Pineliana.  XLII. 

Morisot.  Son  Orbis  iîarilimus.  293.  ' • 

Moritz  d’Engclhardt.  70. 

Mosa’i’quc  de  la  Palestrinc.  388. 

Moschus  (François).  Son  édition  de  1597,  de  Jacques  de  Vitry.  67. 

Moussoul  (Pays  de).  342. 

Muller  (Jean).  (Voyez  Regio  Montanus.) 

Munster.  Son  Commentaire  sur  le  Traité  de  la  Sphère  du  rabbin 
Abraham.  (Voyez  ce  nom.) 

Murr  (de).  Sa  publication,  en  1778,  d'une  partie  du  globe  de  Bchaim. 
LU. 

Murray.  Son  Commentaire  sur  Adam  de  Brême.  322.  — Commentaire 
de  l’ouvrage  du  roi  Alfred.,  37. 
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—,  (Hugb).  Sa  IraducUoQ  de  Marco  Polo.  125.* 

Son  ouvrage  intitulé  An  Encyclopedia  of  geography,  publié  en 
1834.  Ce  qu’y  dit  l’auteur  au  sujet  de  la  géographie  du  moyen- 
âge.  XXIIi. 

Mu.sée  Borgia.  115,  196. 

— Bourbon  de  Naples.  194. 

— Britannique.  XX,  127,  147,  205,  208,  209,  232,  262,  281,  376.  — 

Manuscrit  d'Alfric  conservé  dans  ce  dépét.  47. 

— du  Louvre.  Carte  incrustée  dans  un  meuble  d’ivoire.  196. 

— Romanow.  186 

Mut.  Son  Histoire  de  Mallorca.  Citée.  LXXIX. 

Mycale  (montagne  vis-â-vis  de  Samos).  225. 


N 


Nabathéens.  357.—  Leurs  opinions  sur  la  partie  habitée  du  monde.  356. 
Nadabères,  peuples  de  l’Afrique.  65. 

Naples.  289. 

Nassir  Eddin,  géomètre  persan.  426. 

Naiidet  (M.).  .Son  Mémoire  sur  l’instruction  publique  chez  les  anciens. 
179. 

Naumann.  Sa  publication  de  la  mappemonde  du  mss.  de  Marcianus 
Capella.  LV. 

Navarrète.  LVI,  LVII,  LXXiX,  257,  276. 

Nazareth.  210. 

Négritie,  d’après  les  Arabes.  (Voyez  Cooley.) 

Nembroth.  Cité  par  Pierre  d’Abano.  93. 

Némésius.  289. 

Népal  (Royaume  de).  364. 

Néron.  Expédition  entreprise  de  son  temps  pour  découvrir  les  sources 
du  Nil.  90. 

Neumann.  318.  — Son  ouvrage  sur  l’Asie.  360. 

Nicetas.  Son  système  cosmographique.  427. 

Nicolao  Antonio.  Sa  Bibliothrea.  Citée.  LXXIX. 

Nicolson.  (Voyez  Bibliothèque.)  160. 

Niebhur.  Sa  carte  du  système  d'Hérodote.  170. 

NilTe.  1.59.  ' 

Niger.  Selon  Priscicn , les  Gétulcs  habitaient  près  de  ce  fleuve.  16. 
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Nil  (le).  47,  .•43,  WS,  60,  68.  90,  144,  381,  388.  — Ce  Oeuve  appelé 
Géon  par  plusieurs  auteurs  ou  idenllfié  avec  celui-ci.  201.  — 
Description.  109. — Ses  embouchures.  15.  — Ses  Inondations. 
116. — Ses  sources  d'après  Blemmyde.  120.  — Lucain  place 
les  Sères  près  les  sources  de  ce  fleuve.  200.  — Théorie  de  son 
cours.  204,  275.  — Fausse  direction  donnée  au  cours  de  ce 
fleuve  dans  les  cartes  du  moyen-âge.  404.  — Théorie  de  Phi- 
lotlorge  sur  son  cours.  308,  309.  — Selon  Isidore  de  Séville.  23. 
— D'après  Philoponus.  24.  — Selon  Bède.  28.  — Selon  Dieuil. 
35.  — D'après  l'opinion  de  Pincent  de  Beauvais,  il  vient  du  Pa- 
radis. 77.  — Brunetto  Laiini  le  fait  venir  de  l'est.  85.  — Théo- 
rie d'%d^en.  146. — D’après  Bafcowf.  355. — Selon  D«»f.  158. — 
Comment  son  cours  est  indiqué  dans  la  mappemonde  de  Fil- 
lastre.  253.  — Selon  Ibn-Wardy,  il  n'y  a que  des  déserts  in- 
habitables au  sud  de  ce  fleuve.  345.  — Ce  fleuve  et  le  Tanai's 
divisaient  la  terre  habitable  en  trois  Iles,  selon  certains  géo- 
graphes anciens.  220.  — Mappemondes  où  on  remarque  cette 
théorie.  Ibid. 

Ninive.  212.  — Comment  celte  ville  se  trouve  figurée  dans  les  mappe- 
mondes du  moyen-âge.  210. 

Noble  (Aleiandre  Le).  Son  Méoioire  sur  le  mss.  Herrade.  70,  71,  414. 

Nola  (Antonio  de).  XLVU. 

Norden.  Son  voyage.  336.  i,e. 

Normands.  Leurs  incursions  au  moyen-âge  n'influent  point  sur  les 
connaissances  de  la  cosmographie.  LXXVII. 

Norwégiens.  Leur  prétention  d'avoir  inventé  la  boussole.  293. 

Notices  et  extraits  des  manuscrits  de  la  Bibliothèque  de  Paris.  73, 
105,  106,  107,  112,  113,  116,  217  , 324,  325,  326  , 328  , 333, 
335,  336,  358,  344,  352,  35'’,  392,  407  , 415. 

Notices  hebdomadaires  de  Berlin.  XVIII. 

Nolker,  savant  du  X'  siècle.  184,  590. 

Nouba.  339,  342. 

Nuraidic.  65,  144. 

Nunes  (Pierre),  célèbre  géomètre  portugais.  278.  — Son  Traité  de  la 
Navigation,  râid.  — Traduction  française,  manuscrit  de  cet 
ouvrage.  279. 

Nymrouz.  Signification  de  ce  mot.  357. 

Nyssa  (dans  l'Inde).  19. 


• Digitized  by  Cooglt 


192 


' 0 

Oberlin.  Cité.  20.  — Son  Annuaire  statistique  du  gas-tthin.  70. 

Océan.  35,  .50,  61,  68,  77,  332,  351,  381.  - 

— Boréal.  40,  180,  308. 

— Austral.  144,  317. 

— Septentrional.  161- 

— Oriental.  161. 

— Atiantiqm.  44,  43,  91,  233. — La  partie  située  entre  les  deux 
tropiques  inconnue  aux  navigateurs  du  XIH'  siècle.  91. 

— Indien.  206.  — Traversé  par  Gama.  278. 

— Ethiopien.  8,  143. 

— Hispérique.  41,  79,  83. 

— Environnant  la  terre.  228,  236,  243,  247  , 332.  — Cette  théorie 
puisée  dans  Homère.  229.  — Adoptée  au  IV*  siècle  par  Eu- 
mène.  180.  — Dans  l’opinion  do  Sfaerobe  et  de  Cosmos,  il  en- 
toure les  terres  habitables.  12.  — Dans  l’opinion  de  Cosmos 
il  n’est  pas  navigable.  Ibid.  — Selon  Jornandès,  au  IV*  siècle. 
- 312.  — Selon  Priscien.  13.  — D’après  lui,  cette  mer  baigne  les 

conünsdes  Indes.  19. —Théorie adoptée  au  VII* siècle.  316. — 
Selon  Raban  Maur.  38.  — Blemmyde  adopte  la  même  théorie 
' .homériqne.  (Voyez  ce  nom.) — Ainsi  que  Ansoui)!!/.  330. — Il 
est  représenté  d’après  cette  théorie  dans  plusieurs  mappe- 
mondes. 201. — Et  dans  un  monument  géographique  persan. 
374.  — On  pensait  que  cette  mer  remplissait  la  région  équa- 
^ lôriale.  24.  — Traditions  des  Arabes  à l’égard  de  cette  mer. 

3.50.  — Opinion  des  docteurs  de  Salamanque  au  XV'  siècle  sur 
la  grande  étendue  de  cette  mer.  164. 

Oconor.  Cité.  24. 

- Odin.  XIV. 

Oderic  de  Parienau,  voyageur  du  XIV'  siècle.  XXVII,  147. — N’a  tien 
ajouté  aux  connaissances  de  ses  prédécesseurs.  149. 

Odon  d’Orléans.  392. 

Oman.  339.  — Les  vaisseaux  de  ce  pays  allaient,  an  X'  siècle,  à So- 
fala.  528. 

Ornons.  XIV,  198.  — Son  poème  géographique  compose  au  XIH'  siècle. 
113,  217.  — Scs  connaissances  géographiques.'-  113,  116.—  Il 
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adopii!  niarniciiiit!  (I«“s  s('lii*res  l’oiiinu;  l’ylliüt;i>ru.  IH.  — Kl 
la  Ihéorie  de  l'Océan  enviroiinanl  elcellederAllaiilide  de  Pla- 
ton !b‘il.  — Il  confond  l'Hécla  avec  le  Purgatoire  de  saint 
Patrice.  11.1.  — Sources  où  il  a puisé.  H6. 

Ommyades  d'Espagne,  l.es  princes  de  celle  dynastie  font  traduire  plu- 
sieurs ouvrages  scientifiques  des  Grecs.  ê2i. 

Onomacrile.  389.  . 

Opusculum  Geograpbicum.  (Voyez  Seboner.) 

Orbii  Pictus.  (Voyez  Table  Peutingérienne.) 

Orcades.  (Voyez  lies.) 

Orderic  Vital,  r.7. 

Orénoque  (L').  Colomb  a pris  cette  rivière  pour  un  des  fleuves  du  Pa- 
radis. 599. 

Oresme  (Nicolas),  cosmograpDe  du  XIV*  siècle.  XIX,  137,  331,  41(1.  — 
Son  Traité  de  la  Sphère.  138.  — Il  puise  chez  les  anciens  la 
théorie  des  zones.  Ibid.  — Et  d'autres  notions  dans  les  au- 
teurs arabes.  /éi'd.— Sa  traduction  du  livre  : De  Mundo,  iV Aris- 
tote. 140. 

Orientaux.  Plus  versés  dans  les  sciences  au  XIII  siècle  que  les  Euro- 
péens. 189.  — C'est  b leurs  écrits  que  les  savants  de  celle 
époque  durent  des  connaissances  plus  étendues.  Ibid. 

Oronce  Pbinée.  XIX. 

Oronte  (fleuve).  330. 

Orose,  auteur  du  V siècle.  XXIX,  LXV,  LXXl,  35,  3H,  37,  40,  58,  63, 
133,  183,  3.35.  — Son  Ormeiia  Mundi.  84.—  Il  ne  connaissait 
pas  la  forme  de  l'Afrique,  ni  les  contours  des  péninsules  de 
l'Asie  méridionale.  6. — Sa  description  de  l'Afrique,  6,  7,  8. 

— Il  terminait  ce  continent  vers  le  13'  de  latitude  nord.  6. — 
Place  l'Océan  immédiatement  après  le  33'  degré  de  latitude  . 
nord.  8.  — Sa  description  de  la  terre  adoptée  par  Jnrnandés. 
313. 

Ortélius.  XV,  LVI,  195.  — L'ouvrage  de  ce  géographe  diflère  de  celui 
de  l'auteur.  XXXVIll. 

Ortis.  Sa  carte  dressée  en  1496.  XLI. 

Olher  (norwégicn).  Sa  relation  des  pays  du  nord  avant  le  IX'  siècle.  36. 

Othon  IV,  empereur  d'Allemagne.  107. 

Olbon,  évêque  de  Bamberg.  Son  voyage  k file  de  Kugen.  XXIV. 

Olbon  de  Frise,  chroniqueur  du  XII'  siècle.  Ses  connaissances  géogra- 
phiques. 63. 

Otia  impei  iaiia.  (Voyez  Gervais.) 
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Oudin.  Cité.  66,  li7,  16i. 

Ovide.  LXVII,  109,  17.’).  Sa  description  du  globe  conservé  dans  le  tem- 
ple do  Vesia,  S Syracuse.  587,  4i7. 

Oviedo,  historien  espagnol.  237. 

Oxford.  Mss.  d’Bdn'jf  conservé  dans  la  Bibliothèque  de  cette  ville.  134. 
338. 

Oxydraques  (peuples  de  l'Asie).  550. 


P 


Paciaudi.  Signale,  en  1780,  la  carte  des  Pizzigani.  XLI. 

Paladins.  Ouvrage  sur  les  peuples  de  l'Inde.  l.XXll. 

Palestine.  62,  118,  213,  308,  401.  — Voyage  d’Bwo.  118. 

Palmyre.  106. 

Pappus  d'Alexandrie.  Son  Traité  de  Géographie.  48,  49. 

Paradis  terrestre.  53  , 59,  74,  109,  112,  208.  — Théorie  des  cartogra- 
phes sur  ses  quatre  fleuves.  60,  198,  201,  399,  400. — Notice 
sur  ces  fleuves  traduite  de  l'arménien.  (Voyez  Saint  Martin.) — 
psellus,  auteur  grec  du  XI’  siècle,  écrit  un  Traité  sur  le  Pa- 
radis terrestre.  412  — Opinion  de  saint  Basile,  au  IV’  siècle, 
sur  son  emplacement.  146.  — De  Philostorge,  au  V'  siècle.  308, 
,309.  — De  Cosmas,  an  VI'  siècle.  12.  — De  Saint  Atiu.  13.  — 
■ Xi'lsidore  de  Séville.  23.  — De  Bède.  28.  — Placé  près  de  l'Inde 
par  l'auteur  du  Poème  géographique  du  Vlll'  siècle.  30.  — 
Selon  le  géographe  de  Ravenne,  au  IX'  siècle.  33,  54.  — Selon 
Rabnn  Maur.  39. — Selon  Hugues  de  Saint-Victor , au  XII'  siè- 
cle. 64.  — Selon /flcqiirs  de  Fi/ry.  68.  — Selon  Honoré  ifdulim, 
00.  — Opinion  de  Gerçais,  au  XIII'  siècle.  108.  — De  Vincent  de 
Beauvais.  77.  — De  Joinville.  112.  — Il  croyait  que  les  épice- 
ries venaient  du  Paradis.  113.  — Son  emplacement  selon 
Jourdain  de  Sévérac.  129.  — Selon  Ornons.  115.  — De  Srunelto 
Latini.  83.  — D'après  le  Dante.  99,  100,  101.  — De  Ranulphus 
Ilydgen.  146.  — De  Dati,  en  1422.  158.  — Description  de  Bar- 
tholomeus  Anglicus,  d'où  elle  est  tirée.  148.  — L'emplacement 
- du  Paradis  a été  le  sujet  de  plusieurs  dissertations  des  sa- 
vants. 108.  (Voyez  Sienchus,  Bochard,  Huet,  Hiévenot.)  — Au- 
cuu  de  ces  auteurs  n'a  connu  les  cartes  anciennes  où  le  Pa- 
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railis  SC  trouve  figuré.  Ibid.  — Il  se  trouve  figuré  dans  le.s 
mappemoiulesdu  moyen. âge.  68.—  Celui  des  poètes  était  placé 
dans  les  lies  Fonunéei.  41. 

Parchio  (George).  Son  ouvrage  intitulé  : rnrenla  nova  aniiqua.  290. 
Paris  (M.  Paulin).  Son  ouvrage  sur  les  ilanuscriu  franrais.  Cité.  139, 
140,  Ô7.’i,  4<K». 

Paris.  Comment  cette  ville  est  figurée  dans  certaines  mappemondes  du 
moyen-âge.  210. 

Panipbyle.  317. 

Paretbonium  (la  Marmarique).  6. 

Partbes.  211. 

Pasqual  (Raymond).  Signale,  en  1789,  la  carie  de  Valseca.  XLI. 
Pasquier  (Etienne).  Ses  Recberebes.  297.  — Passages  de  cet  auteur 
relatifs  â l'aiguille  nautique.  416. 

Pasqualini.  (Voyez  Cartes.) 

Paul  Diacre.  XIX. 

Pausanias.  60. 

Pazzini  publie,  en  1749,  la  mappemonde  de  Turin.  Ll. 

Pays-Bas.  118,  188. 

Pédiasimmus.  316.  — Son  aperçu  sur  la  mesure  de  la  terre.  Ibid. 
Pegoletti.  XXVII.— Son  voyage  en  Asie,  en  1335.  149.  — Son  Itinéraire 
d'Asof  en  Chine.  Ibid.  — Son  ouvrage  de  Diviumttul.  Ibid. 
Pékin.  149. 

Pellegrini  mentionne  la  carte  des  Piszlgani.  XLII.  - ' S' 

Péloponèse.  225.  ^ • 

Peperina.  (Voyez  Iles.) 

Pères  de  l’Eglise  cités.  102,  142.  — Leur  théorie  sur  les  fleuves  du 
Paradis.  60. 

Périples  grecs.  LXIX. 

Périple  d'Hannon.  Cité.  LXIX,  42,  120. 

— de  Marcien  d'Hëraclée.  171. 

— de  Néarque.  LXIX. 

— d'Isidore  de  Cbarax.  LXIX,  171. 

— du  Pont-Euxin.  LXIX. 

Périégèse.  (Voyez  Denys.) 

Péritsol.  Son  liinera  Mundi.  277. 

Perse  (la).  18,  78,  318,  323. 

Perses  (les).  356,  3.57.  — Ces  peuples  confondus  avec  les  Partbes  par 
Fillastrc  dans  sa  mappemonde.' 2.51. 

Perlz  (M.)  cité  29,  30.  — Sa  chronique  de  Ricber.  47. 


Dt.iii  by  Google 


— 490  — 


' Pclil-Kadi'l.  Sou  arliclo  sur  liiii  de  Basorlies.  118. 

Pétrarque.  I W. 

Pez.  Son  Hiesaiinis  anecdoloniui.  Ittj,  117,  18i. 

Pezzana  (M.).  Sou  Mémoire  sur  la  carie  de  Becario  de  I43.'i.  XI, I. 

Phase  (le).  317. 

Phénicie.  11.3. 

Phéniciens.  216. 

Phénix  (Fable  du).  113. 

Phesanie.  41,  142,  308.  Ce  pays  correspond  à la  contrée  occupée  par 
les  Garaman.'ci  des  anciens.  117. 

Philadelphe.  263. 

Philafls.  Son  système  cosmographique.  427. 

Philias  d’Athènes,  géographe  cité  par  Marcien.  LXXll. 

Philon.  289. 

Philoponus,  auteur  du  VU'  siècle.  LXXV.  — Son  Traité  sur  la  Création 
du  monde  est  rempli  de  détails  cosmographiques.  316.  — Ses 
connaissances  sur  la  forme  et  sur  l’étendue  de  1 Afrique.  23. 

— Sa  théorie  du  cours  du  Nil.  24. 

Philosophical  transactions.  293. 

Philostorgc,  auteur  du  V' siècle.  Cité.  LXXl,  24,  201.  — Partie  cos-  ^ 
mographique  de  son  ouvrage.  307,  £08,  309,  310.  — 11  ne 
connaissait  que  l’Afrique  des  anciens.  308. 

Philostrate.  Cité.  60,  174. 

Photius.  307. 

Physon  (fleuve).  54,  39,  309.  — Jacques  de  V|try  le  fait  venir  du  Pa- 
radis. 68 . , 

Pierre  d’Abano,  savant  du  XIIP  siècle.  LXXIX,  82,  88,  91,  97,  99,  107, 

123,  189,  326,  374.— Ses  connaissances  cosmographiques.  86, 

87.  — 11  ne  connaissait  pas  les  régions  découvertes  par  les 
Portugais.  87.  — 11  a puisé  la  plupart  de  ses  théories  dans  les 
ouvrages  d’Aristote,  de  Ptolémée  et  des  Arabes.  91. — 11  croyait 
è l’existence  des  rochers  magnétiques.  163. 

Pierre-le-VénéraWe.  323. 

Pierre  de  Vignes,  savant  du  XllP  siècle.  83,  86.  — Paraissait  adopter 
l’existence  d’une  terre  antarctique  séparée  de  l’Afrique.  Ibid. 

Pierre  d’Ailly.  (Voyez  Ailly.) 

Pingré.  Son  édition  de  Manllius.  387. 

Pinkerlon.  Observation  sur  son  ouvrage  géographique.  XVllI. 

Pizzigani.  (Voyez  Mappemondes.) 

Plan  Carpin.  XXX. — Mss.  de  scs  voyage.s.  t27. 
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Planètes.  'HW,  HK).  — .Syslèiucs  des  carin^raphes  du  utoyen-àge.  iil. 
Planisplièrcs  du  inuycn-àgc.  Hcpréseolenl,  jusqu'au \V  siècle,  la  terre 
immobile  au  centre  de  l'uniTers.  10!). 

Platon.  Cité.  61,  70,  Ui,  169,  Ü5,  ÜI9,  «7. 

Plaute.  Passage  de  la  rertoi  ia  mal  interprété.  i90.—  Manuscrit  de  ses-  . 

œuvres  découvert  par  le  Pogge.  1.7I. 

PlayTair.  XX,  Xl.V. — Il  reproduit  ia  mappemonde  du  X«  siècle,  précé- 
demment publiée  par  .virufr.  LUI. 

Pline.  Ilistoire  naturelle.  Cité.  I.XIX,  CXXX,  r>2,  46,  68,  69,  78,  190, 
158,  U5,  118,  161,  Ki8,  17.5,  915,  25.5,  270,  290,  2f)l,  110.— 

Sa  théorie  dos  climats.  (Voyez  ce  mot.)  — Celle  de  la  mer 
Caspienne.  218.  — Le  géographe  de  Ravenne  y a puisé  grand 
nombre  de  notions.  5.5. 

Poème  géographique  du  VilP  siècle  (analyse).  29,  .50. 

— — du  Xill' siècle.  115. 

— — duXiV'sièclerenfermédansunmss.nûientin.194. 

l‘oèmes  géographiques  au  moyen-ige.  XIY. 

Pogge  (Le).  Découvre  au  XV*  siècle,  à Saint-Gai,  l'ouvrage  de  Vitruve. 

472.  — .Services  qu'il  a rendus  aui  études  classiques  1.51 
P6le  antarctique.  105. 

Pôles  de  l'aimant.  287. 
l>ologne.  XXX. 

Polux  (Julius).  Son  ouvrage;  0<  Uimili  Mrica,  etc.  24.5.  ' 

i'olylie.  Son  périple.  Cité.  55.  ^ 

Polychronicou.  (Voyez  Hydgen  et  Manuscrits.) 

Poinponius.  (Voyez  Mêla.) 

Pont-Luxin  (la  mer  N'oire).  515,  517.  — Selon  Priscien,  celle  mer  imi- 
tait la  courbe  d'un  arc.  19.  — D'après  un  auteur  arménien, 
elle  su  jette  dans  la  mur  immense  qui  envirunue  lè  monde.  109. 
Portugais.  417,  419,  420,  121,  425.  — £lat  oit  se  trouvait  la  géogra- 
phie cl  la  carlograpUie  h l'époque  où  ils  commencèrent  leurs 
découvertes.  .502 

Portugal.  155 — Globe  arabe  provenant  de  ce  pays.  104., 

Portulans.  19.5.  — Celui  de  la  Bibliolhètiue  PinePi.  272.  276,  50.5. 

— de  Vesconle.  l'ragmenl  publié  par  Potocki.  LUI,  de  1518,  1521, 

1527.  XLVl,  272,  274. — Ne  renferiueul  pas  du  cartes  marines 
des  mers  explorées  par  les  Portugais  et  par  les  Espagnols  aux 
XV'  et  XVI'  siècles.  505. 

— du  commencement  du  X1V>  siècle,  de  la  Bibliothèque  de  Mont- 

pellier. .282.— Dressé  par  Frapçois  Pizzigani  en  1573.  XL. 

' • 32 
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Portulans  Je  Piéiro  Loridan,  de  1 M.  XLII.  - D«  Vcrsi,  de  U44.  Ibid. 

- De  Benincasa.  de  1460.  XLll.  - Du  même,  dresse  en  14C6. 
Du  môme,  dressé  en  1+70.  XLII.  - Du  même,  dressé  en 
1+71.  XLII.  — Du  même,  dessiné  en  1*75.  XLII. 

— ' de  Piétro  Coppo  de  Isola,  en  1528.  XLII. 

Portulan  Cornaro.  Liste  des  cartes  qu’il  renferme.  XLII. 

Posidonius.  15,  164. -Son  système  adopté  par  certains  cartograplu'S 
au  moyen-âge.  207. 

Potocki.  Publie,  en  1706,  un  fragment  du  portulan  de  \esconie.  (\oyez 
ce  nom.) 

Prêtre  Jean.  115,  217.  — Légende  qu’on  lit  au  sujet  de  ce  personnage 
danslamappemoudedePillastre.  2,’i,5.  (Voyez  Inde  centrale.) 

Priseien,  auteur  du  VI’  siècle.  XIV,  LXXV,  22  . 5.5,  118,  158,  228. 
252.  — Sa  description  géographique  du  monde.  14,  15,  16. 

Sa  division  systématique  de  la  terre  adoptée  par  le  dessina- 
teur de  la  mappemonde  d’Asaph.  15.  — Sa  théorie  de  I Océan 
environnant.  Ibid.  - U n’avait  que  des  notions  vagues  et 
erronées  sur  les  lies  de  la  mer  Atlantique.  17.  — Il  pensait 
qu’on  pouvait  aller  du  nord  vers  l’orient,  et  arriver  de  là  à la 
Taprobane.  18.  — Edition  de  son  poème  géographique  publié 
en  1819.  Cité.  19. 

Proclus  Son  Traité  de  la  Sphère.  LXXl,  5. 

Procope,  auteur  du  VP  siècle.  LXX,  LXXV,  215.  - Son  Histoire  des 
Goths  et  des  Vandales.  513.  - Son  système  cosmographique. 
Ibid.—  Ses  connaissances  géographiques  se  bornaient  à celles 
des  anciens.  Ibid. 

Promonloire  Sacré  (le  cap  SainoVinceiit  en  Portugal).  17. 

— Simylla.  350. 

Properce.  Passage  de  cet  auteur  sur  les  caries  géographiques.  17.i. 

Psellus  (Michel),  mailiémalicieii  grec  du  XI-  siècle.  2,59.— Ses  ouvrages 
cosmographiques.  412.  — Passages  cités.  413. 

Plolémée.  XV,  XXXVllI,  LVl,  LXIX,  LXXlIl.-Étiides  sur  les  éditions 
de  la  géographie  de  cet  auteur.  L.— Caries  des  manuscrit?  de 
sa  géographie.  LXVL— Son  erreur  sur  les  longitudes.  LXXXI, 

-Cité.  49,  50  51;  88,  89,  91,  93,  97,  98,  139,  145,  164,  169, 
175,  176,  181,  204,  205,  215,  240,  245,  247  . 349,  251,  252, 

253!  254,  256,  312,  324,  328,  335,  367,.  570,  572,  373.  377, 

378,  396,  398,  410,  411,  412  — Manuscrits  de  l’ouvrage  de  ce 

géographe.  127. — Son  Almagesie.  102.-11  signale  des  mon- 

tagnes magnétiques.  81.  — L’étude  des  ouvrages  de  ce  géo- 
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graphe  recommandée  par  Cassiodore.  30.  — Ses  iloclrlnos 
suivies  par  Philoponiis.  34.  — l.cs  erreurs  qu'il  a commises 
dans  les  longitudes.  — Limites  qu'il  assigne  h l'Afrique 
à l'ouest.  306.  — Les  Arabes  adoptent  souvent  le  système  de 
ce  géographe.  356,  5">5,  3‘i4,  ô.'i.".  — Massoudi,  au  X'  siècle, 
cite  sa  géographie.  5.38.  — Les  cartographes  du  moyen-ftge 
adoptèrent  ses  théories.  368. 

Ploléméc,  roi  d'F.gypte.  114. 

— Philopator.  436. 

Puici,  auteur  du  XV'  siècle.  433. 

Puranas.  564. 

Pygmées.  Selon  les  géographes  du  moyen-.4gc,  ils  habitaient  les  mon- 
tagnes de  l'Inde.  68,  lit.  — Selon  Moy.se  de  Chorène.  .30.  — 
Selon  Asaph.  .39. 

Pythéas  de  Marseille  LXXIl,  171. 


♦ 

lÿuerino  (Piétro),  voyageur  vénitien  du  XV'  siècle.  376. 

Quinte-Curcc.  Pas.sages  de  cet  historien.  530,  531. 

ljuintilien.  Manuscrit  de  cet  auteur  découvert  par  le  Poggi'.  1.31. 

r 

R 

Rahan  Maur,  auteur  du  IX'  siècle.  LXXVll.  — Son  Traité  /)«  tiniverso. 
57,61,64,  108,  116,  184,  30+,  339,  403,  410.— Il  pensait  que, 
d'après  l'Evangile,  il  conviendraitde  donner  h la  terre  1a  forme 
d'un  carré.  344.  — [Il  décrit  la  rose  des  vents  en  douze  divi- 
sions qui  était  en  usage  dans  son  temps.  360.  — Fait  commu- 
niquer la  mer  Caspienne  avec  l'Océan  Boréal.  40. — Il  admet- 
tait l'existence  d'une  quatrième  partie  du  monde  trans  océani- 
que inconnue.  44. 

Racca.  93,  106.  ' . ' 

Ramusio.  Sa  Collection  de  Voyages.  149.  ' 

Ranulphus  Hydgen.  Son  Polychronicon.  100. 

Rathbertus.  (Voyez  Chroniques  de  Saint-Gall.)  180. 
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Ramyoud  Lulle.  LXXXVIll.  — Coniriliue  à propager  l'élude  de  l’a- 
' , I rabe.  526. 

tteehidcdiiD.  552.  ' ■ 

Regiomontaous  (Jean  Muller).  .587.  _ 

Reiffumberg  {M.  la  baron  de).  177,  186. 

Rafnaud  (M.).  287  , 526,  546,  548,  549,  572,  577,  o8b,  596,  597  , 419, 
425.  — Son  iniroduclion  à la  géograpliio  d'Aboulféda.  5.57  — 
Ses  extraits  des  historiens  arabes.  52.5.  — Relations  des  voya- 
ges faits  par  les  Arabes  dans  le  IX'  siècle.  523.  — Sa  traduc- 
tion d’Aboulféda.  299. 

Reinganum.  Sa  dissertation  sur  les  cartes  géographiques  chez  les 
, * Grecs  et  les  Romains.  175. 

Rémusal  (Abel).  285,  360,  562.  — Ses  «Hanget  Uiatiques.  363.—  Ses 
Mémoires.  566. 

Rennell.  XV,  170,  172,  563,  564. 

Renaudot.  Relation  des  Arabes.  326. 

Rerum  Germanicarum  scriptores.  519. 

Revue  des  Deux  Mondes.  12,  415. 

Rhin  (Embouchure  du).  18,  3.52. 

Rhodes.  136,  225. 

Ribero  (Diégo).  (Voyez  Caries.) 

Ricci  (Le  Père).  (Voyez  Mappemonde.)  _ 

Hiccioli.  285. 

Richard  de  Circenier.  (Voyez  Caries.) 

Richard  de  Furnivai.  Son  Traité  des  Animaux.  75. 

Richard  de  Saint-Victor.  66,  322.  . ^ 

Richer,  chroniqueur  du  X'  siècle  LXXVIl.  — Ses  connaissances  cos- 
mograpliiqiies.  47 . 

RicoWdus,  savant  de  Fcrrare  an  XIV'  siècle.  Sa  chronique  générale. 

148.  — Sa  description  du  globe,  làid. 

Rio  do  Infante,  dans  l'Afrique  orientale.  204. 

Ripbées  (monts).  508. 

Ritier  (M  ).  ^48-  — Sa  préface  h (a  traduction  d’Yizlachryr  327.  — 
Opinion  de  ce  savant  au  sujet  de  l'Inlroduclion  de  l'élément 
, historique  dans  la  géographie.  LXVill. 

Robert  Guiscard  protège  Constantin  l’Africain.  57. 

Robert  de  Lincoln,  cosmographe  du  Xlll'  siècle.  Son  JYaiié  de  la  S/dtèr*. 

gg.  — Scs  connaissances  géographiques.  Ibid. 

Robert  de  Sainl-Marien  d'Auxerre,  cosmograpbe  du  Xlll'  sièqle.  Sa 
^ SoUce  du  Honde  universel.  10^,  198 11  soutient  que  le  monde 
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esi  de  forme  camr.  11^.—  Il  termine  l'Afrique  occidentale  au  . 
mont  Atlas.  110.  _ .... 

Itobertson.  XL,  193,  598.  . ' • 

Roman  d'Alexandre.  tl3.  >. 

— de  Tliomai  de  Kent.  /tirf. 

Homagne  (la).  13t>. 

Romains.  Connaissaient  les  propriétés  magnétiques  permanemtes.  !£88. 

— Le  pays  des  Romains  est  placé,  dans  Is  système  arabe,  dans 
le  septième  climat.  510. 

Home.  48,  180,  187,  ülO,  ïll.  — Comment  cette  ville  est  Cgurée  dans  * 
les  cartes  du  moyen. Age.  â09. 

Rossel  (H.).  Cité.  101. 

t 

Rossi  (monseigneur).  Carte  qu'il  a fait  graver.  (Voyei  Carte  de  1413.) 
Rose  des  vents  des  Grecs  anciens,  en  deux  divisions.  â08.  - . 

— en  quatre  divisions.  263. 

— en  hait,  du  temps  d'Homère.  Ibid. 

— du  temps  de  Timostbène,  en  doute  divisions.  2.'>9.  ' 

— Cette  rose  généralement  adoptée  par  Iqs'Grecs  et  les  Romains. 

26'i.  — Et  par  les  cartographes  du  moyen-gge  jusqu'au  XIV* 
siècle.  Ibid. 

— en  vingt..quatre  divisions,  de  Yitmve.  1*67,  — Celle  renfermée 

dans  un  mss.  du  XI'  siècle  de  cet  auteur.  271.  ' 

— en  usage  au  Vlll'  siècle,  au  temps  de  Charlemagne.  260. 

— au  IX'  siècle.  Ibid. 

— au  X'  siècle,  figurée  dans  un  mss.  de  cette  époque.  259. 

— au  XI'  siècle,  du  mss.  de  Sallusle  de  Florence.  264. — Comparée 

à celle  de  Timostliène.'  Ibid. 

— Celle  du  même  siècle,  et  en  douze  divisions,  qu'on  remarque 

dans  la  cosmographie  d’Asaph  261. 

— de  Tztzès,  au  XII' siècle.  Ibid.  '■  ,■ 

— dans  Vimage  du  Monde  d'Honoré  d'Autun,  au  XIC  siècle.  Ibid. 

— dans  le  mss.  d'Herrade,  au  XII'  siècle.  261,  414; 

— au  XIII'  siècle,  dans  la  chronique  d'Albéric  des  Trois  Fontaines. 

261.  , 

— Celle  de  la  mappemonde  du  XIII'  siècle,  dn  mss.  R.  14  dd  Musée 

Britannique.  96.1  ■ ' • ' 

— Celle  qu’on  remarque  dans  les  portuliu»»  de  ntconte,  de  1318 

et  1,321  (XIV' siècle).  271^.—  Du  pcime  (i’Ermengiiitd  de  Bdiieri, 
du  XIV'  siècle.  273.  — Celle  figurée  dans  l'éditiou  de  Hbde, 
de  L’in.}.  41"!. 
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Hoses  des  venls  données  par  Clueerius.  413. 

Roses  des  vents  qu'on  rencontre  dans  les  mss.  Grecs.  414. 

— du  poème  géographique  de  Dali,  du  XV»  siècle.  261. 

— en  trente-deux  divisions.  L’usage  n’en  devient  général  qu'à  l’o«> 

casion  des  découvertes  maritimes  du  XV*  siècle.  278. 

Rose  des  vents  chez  les  Orientaux.  Des  Arabes,  aux  IX*  et  X*  siè- 
cles. 41S.  — Celle  figurée  dans  un  mss.  de  la  cosmographie  de 
Kasouiny.  541,  342.  — Description  de  cette  rose.  Ibid. 

— Celle  figurée  dans  un  atlas  arabe  mss.,  du  XVI’  siècle.  346. 

— Celles  représentant  deux  systèmes  différents , dressées  par 

M.  Reinaud.  349.  — Ayant  pour  centre  la  pierre  noire  dans  la 
Hekke.  343,  348. 

Roses  des  vents  des  Chinois.  273. 

Roum  (Pays  de).  342. 

Routiers  inédits.  282. 

Rubruck.  Son  voyage  en  Tartarie  au  XIIl"  siècle.  8»,  126,  248.  — Il 
ne  connaissait  pas  bien  la  partie  septentrionale  de  l’Asie  au- 
delà  de  la  Tartarie.  128. 

Ruhkopb.  Ses  Adonaiiones  ad  questiones  naluralet.  89. 

Russes  (les).  Placés  par  les  Arabes  dans  le  cinquième  climat.  339. 
Russie.  321.  — D’Europe  et  Asiatique  dans  la  mappemonde  de  Fillas- 
tre.  248. 

Rutilius.  LXVII.— Carte  géographiquède  son  itinéraire.  (Voyez Zumpt.) 
Ruyeh.  Inijiijuc  d'une  manière  défectueuse  ta  saillie  de  la  péninsule 
de  l’Inde.  421. 

Ruyr.’  Son  ouvrage  : ÀntiquMét  de  la  Voige.  70. 


. . ' S 

Sacro-Bosco,  savant  du  XIII'  siècle.  LXXX,  97,  — Son  Traité  de  la 
Sphère.  76.  . 

Sacy  (M.  de).  328,  .557,  40T. 

Sagra  (M.  de  la).  Publie  la  partie  de  la  mappemonde  de  Juan  de  la 
Cosa  renfernaant  l’Amérique.  LIV. 

Saint  Ambroise.  On  lui  attribue  l’ouvrage  intitulé;  De  Moribue  Brach- 

maaorum.  81,  82. 

•Saint  Anselme.  Cité  parmi  les  cosmograplies  par  Nicolas  d’Oresme.  138. 
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Suint  Augustin.  69,  71,  tii,  m,  280,  ilO. — il  ii'udiuuttait  pas  quu 
lus  habitants  Ju  notre  héinisphbrc  pussent  jamais  aller  dans 
l'autre  au-delà  de  l'Océan.  G9. 

Saint  Avite.  Cité.  LXXV. 

Saint  Barthélemy.  l63.  <•  • ' 

Saint  Basile.  146,  516. 

Saint  Bernard.  66. 

Saint  Bonaventiire.  100. 

Saint  Boniface.  Son  voyage.  XXIV. 

Saint  Brandau.  Ses  voyages  fabuleux. 

Saint  Clément  d'Alexandrie.  174. 

saint  Clément,  romain.  Sa  théorie  sur  les  fleuves  du  Paradis.  590. 
Saint  Épiphane.  109. 

Saint  Eucher.  Ses  commentaires  sur  la  Genèse.  400. 

Saint  Gall.  Carte  géographique  qu'il  (tossédait  au  VIP  siècle.  180. 
Saint  Grégoire.  LXXIV.  — Fait  mention  de  la  Gétulie.  55. 

Saint  Jacques  de  Compostelle.  Comment  cette  ville  est  figurée  dans 
une  mappemonde  du  XllP  siècle.  209. 

Saint  Jean  Chrysostéme.  .'55,  244,  410.  — Il  pensait  que  le  système  de 
Ptolémée  était  en  contradiction  avec  la  Bible.  245. 

Saint  Jean  Damascène.  100. 

Saint  Jérôme.  590.  — Ce  qu'il  dit  de  Hagog.  240. 

Saint  Louis.  8',  594.  ' 

Saint-Martin.  Cité.  48. — Sa  traduction  de  l'ouvrage  de  Moyse  de  Cbo- 
rène.  49.  — Ses  Mémoires  sur  l'Arménie.  .55.  — Opinion  de  ce 
savant  sur  l'époque  de  la  composition  de  la  géographie  de 
Moyse  de  Cborène,  combattue  par  M.  Neumann.  517. 

Saint  Mathieu.  151,  244,  245. 

Saint  Patrice.  Son  Purgatoire.  11.5,  217. 

Saint  Paul.  Cité  par  Ornons  parmi  Ier  voyageurs  célèbres.  114. 

Saint  Paulin.  590. 

Saint  Virgile.  LXXV.  — Il  soutenait  qu'il  y avait  un  Aller  orbit.  29. 
Sainte-Croix.  Son  Mémoire  sur  lès  petits  géographes.  14.  ' 

Salham.  Explore,  au  IX'  siècle,  par  ordre  du  kalife  de  Bagdad,  les  en- 
virons de  la  mer  Caspienne.  526. 

Salluste.  84,  145.  (Voyez  Mappemonde.)  ' • 

Salmanazar.  258. 

Saraos.  (Voyez  lies.) 

Sanaa  (Pays  de). 
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SaiKleh  ll«.  — S»  ttibltotheca  netgka,  mss.  — 11  cite  le  Traité  cosmo- 
graphique  de  Guilde  Basoche.  117. 

Sangiar.  106. 

Sanson.  Son  Introduction  à la  géographie.  XVI.  — (11  li'y  parle  pas  des 
cartes  du  moyen-âge). 

Santarem.  Ses  Recherches  sur  la  découverte  des  pays  situés  sur  la  cite 
d'Afrique  au-delà  du  cap  Bojador,  XL,  LU,  LUI,  LIV,  LVIII, 
LXIII,  LXXX.  — Citées.  4,  36,  .38,  76,  79,  80,  83,  84, 

90,  97,  139,  140,  147,  149,  1.33,  192  , 2,34,  275,  277  , 300,  304, 
322,  329,  331,  .3.33  , 334,  548,  350,  420,  421. 

— Ses  annotations  à la  .\otice  des  cartes  du  moyen-âge  conservées 

dans  les  Bibliothèques  de  l'Italie,  de  M.  Hommatre  de  Bell.  192, 
194. 

— SesRecherchessurles'royagesd’AméricVespuce.  XLVl,  XLVIII. 

Sanuto  (Marine),  cosmograpbe  du  XIV*  siècle.  XX,  XXIll,  XXIX,  XLll. 

13L  — Sa  mappemonde.  Ibid.  — Sen  livre  intitulé  : Sécréta  Pi- 
delium  Cnicis.  Ibid.  — Ses  connaissances  du  globe.  131.  — Il 
placeJérusalem  au  centre  de  la  terre,  râid.— Ses  connaissances 
de  la  côte  d'Afrique  s'arrêtent,  du  côté  de  l'orient,  h Syène. 
132.  — Et  de  la  partie  occidentale,  n'allaient  pas  au-delâ  du 
parallèle  de  Mogador.  Ibid.  — Connaissances  qu'il  avait  du 
nord  de  l'Europe.  Ibid.  — Notions  historiques  sur  sa  mappe- 
monde. 136.  — Analyse  de  ses  connaissances  géographiques. 
137. — Toutes  les  positions  des  lieux  sont  altérées  dans  sa 
mappemonde.  131.  (Voyez  ce  mot.)  — Il  partage  la  terre  entre 
les  trois  fds  de  Noé.  133.  — Il  ne  fait  pas  mention  de  Gioia 
ni  de  l'invention  de  la  boussole.  293.— Offre  son  livre  au  pape 
et  â plusieurs  souverains.  133. 

Sardaigne.  187.  • ' 

Sayd  (la  Haute-Ëgypte).  339.  ^ ■ 

Scandie  (la).  49.  ' - 

Scandinavie.  31. 

Schaffarik.  Son  Mémoire  sur  l'ancienne  patrie  des  Slaves.  518. 

Schedel.  Sa  chronique  de  Lubeck.  LXVI.  , 

Scheyb.  Sa  publication  de  la  Table  de  Peutinger  et  sa  préface.  172. 

Schlicbt.  Son  ouvrage;  De  Tabuiis  geographieis  antiquoribus.  173. 

Schocl.  XIV,  XXI,  LXXIl,  LXXl'll,  119,  .389,  390. 

Schlozer.  191.  . ' 

Schmidt.  Son  édition  de  Tliéopom|>e.  230. 
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Sclioner,  malbéinaticicn  allemand  côlèbrc.  Son  Opusculuin  geo0i-npki~ 
cuHi  el  sa  mappemonde.  279,  5il. 

Schœplilin.  Son  Atsiuia  illusirala.  70. 

Schultens.  Son  Index  geographicus.  555. 

Science  cosmograpbiquc.  Elle  est  renfermée  dans  les  couvents  au 
moyen-ige.  169. 

Scorlia.  Son  ouvrage  sur  le  Nil.  405. 

Scott  (André).  Son  supplément  à la  Bibliothèque  des  Pères.  117. 

Scylax.  171.  — Son  périple.  Cité.  LXIX,  LXXM. 

Scymnus  de  Chio.  Son  ouvrage  géographique.  XIV,  LXXHI.  - ' 

Scythes  (les).  200,  216,  219,  240,  507  , 521. 

Scythie.  18,  40,  1.52,  215.  — Division  de  cette  contrée  d’après  Ptolè- 
mée.  249. 

Sédillot  (M.).  190.  — Son  Mémoire  sur  les  instruments  astronomiques  des 
Arabes.  569.  — Son  Mémoire  sur  les  systèmes  géographiques  des 
Grecs  et  des  Arabes.  575.  — Son  Ouvrage  intitulé  : Matériaux 
pour  l’histoire  des  sciences  chez  les  Grecs  et  les  Orientaux.  105, 
189.  — Sa  Sotice  sur  tes  opuscules  malhéiiihliques  renfermés  dans 
un  mss.  arabe  de  la  Bibliothèque  de  Paris,  524. 

Sedjelmessa  (pays  au  sud-est  de  Fez).  527.  — Bakoui  place  ia  ville  de 
ce  nom  par  le  5P  degré  50  m.  nord.  55.5. 

Sédulius.  (Voyez  Cartes.) 

Senna  Freitas.  Sa  dis.sertation  intitulée  : Memoria  sobre  ü llha  Enro- 
berta.  61 . 

Sénégal.  120.  — Fleuve.  5.V,. 

Sénégambie.  152. 

Sénèque.  84,  90,  91,  96,  1.5.5,  265. 

— Ce  que  dit  cet  auteur  des  additions  faites  è l'ancienne  rose  des 
vents  des  Grecs.  265.  — Et  de  l'Océan.  5.51 . i 

Serendib.  (Voyez  Iles.) 

Sères  (peuples  de  l’Asie).  2(*).  ■» 

Servius.  Cité.  216. 

Sésostris.  Fables  géographiques  qu’on  dit  exister  dp  son  temps.  174. 

Sévère  (l'empereur).  Son  itinéraire  de  la  Perse.  LXVJI. 

Séville,  loi. 

Siam  (royaume  de  l’Asie).  121. 

Siebenkees.  Il  publie  l’ouvrage  de  Blemiuyde.  118. 

Signorclli.  Cité.  288.  * 

Silliis  Italiens.  Manuscrit  de  l'ouvrage  de  cet  auteur  découvert  |iar  le 
Pogge.  151.  . ' • 
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Simler.  17â. 

• Sind.  (Voyez  Inde.)  55ï,  544. 

Sinner.  Son  calalogue  de  la  BibliotLÈquc  de  Berne.  194. 

Sinus  Magnus.  (Voyez  Siam.) 

Siraph.  538. 

Sirmon  (Le  Pfcre).  Son  recueil  des  ouvrages  de  saint  Aviie.  15,  180. 
Slane  (M.  de).  574,  546.—  Note  donnée  à l’auteur  par  ce  savant  orien- 
taliste. 399. 

Slaves  (Pays  des).  559.— Invasions  de  ces  peuples  au  V' siècle.  LXXIV. 
Sobu  ou  Sebu  (pays  de  l'Afrique).  539. 

Société  des  Antiquaires  de  France.  515. 

— Asiatique  de  Paris.  399,  546. 

— de  Géographie  (Bulletin).  193,  194,  533,  360.  ' 

— de  l'Histoire  de  France.  (Voyez  Mémoires.) 

— Philotechnique  de  Paris.  390. 

Socrate.  73,  168,  553. 

Sofala.  106,  344,  348,  419. 

Solery,  cosmographeanallorquin  du  XIV'  siècle.  (Voyez  Cartes.) 

Solin.  LXXX,  35,  46,  68.  69,  77,  136,  158,  145,  455. 

Somner.  Fait  un  Commentaire  à l'ouvrage  géographique  du  roi  Al- 
fred. 37. 

Sosander.  Son  ouvrage  géographique  .sur  l'Inde,  citée  par  Marcicn 
d'Héraclée.  LXXII. 

Souciet  Ses  observations  mathématiques.  385. 

Soudan  (le  pays  des  Nègres).  339,  350.  — Limites  de  ce  pays  d'après 
Yztachry.  337- 

Speklc.  Sa  Colleclanca  manuscripta.  70. 

Sphère  (Traités  de  la).  89,  381.  • . 

— d'Araïut.  Dissertation  de  Léontius.  (Voyez  ce  nom.) 

— de  Gerberi  (Sylvestre  11).  184. 

— Celle  construite  par  Al-H'arrani.  358. 

— Traité  composé  au  XII'  siècle  sur  ce  sujet,  par  Abraham,  rab- 
, ' bin  espagnol.  393.- 

— Celle  qu'on  trouve  dessinée  dans  le  mss.  d'Herrode.  71. 

— Miniature  du  mss.  de  Nicolas  d'Oresme  représentant  la  sphère. 

■ 140. 

— Traité  sur  ce  sujet  par  Cioro  et  Laurenzo  0«/i.  t55. 

Sphères.  444. 

Sjiciman.  Cet  auteur  publie  une  Vie  d’Alfred-le-Grand.  ,57. 
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St«olin.  Sa  piiblicalion,  en  1818,  de  cinq  pcliles  mappemondes  des  ma- 
nuscrits des  Bibliolhfcques  de  Florence.  LUI.  — De  l onyrage 
de  Bleminydc.  118. 

Sprengel.  Son  Hisloire  des  Découvertes.  32t.  — Il  publie,  en  179o,  la 
partie  de  la  mappemonde  de  Ribero,  de  1.529,  renfermant 
l'Amérique.  LU. 

Stadiasme.  De  la  Méditerranée.  LXIX,  LXXIll. 

SUnislas  Julien  (M.).  Passages  traduits  des  livres  chinois  et  donné.s 
par  ce  savant  h l'auteur.  3.58,  3.59. 

Stenchus,  bibliothécaire  de  la  Vaticane.  lOÇ. 

Strabon.  Cité.  LXIX,  18,  59,  63,  106, 120,  153,' 161,,  170,  175,  211,  21t, 

215,  225,  233,  2.55.  » 

— Ce  géographe  traçait  une  côte  fictive  au  sud  de  l'Afrique.  206. 

Mappemondes  du  moyen-tge  oü  on  remarque  celte  théorie. 

Ibid. 

— Son  système  adopté  par  certains  cartographes  du  moyen-»ge. 

207.  — Traduction  française  de  l’ouvrage  de  ce  géographe. 

263. 

Slüve  (Frédéric).  Son  livre  sur  le  commerce  des  Arabes  sous  les  Ab- 
hassides.  334.  — Sa  carte  publiée  en  1836.  Ibid. 

Slyrie.  116.  _ ' _ 

Souabe  (Maison  de).  ' ' _ - - % 

Suénon  (roi).  Renseignements^ géographiques  sur  les  paya?  du  nord 
donnés  par  ce  prince.  321 . ■ ' ’ 

Suétone.  175.  . • 

Suëves  (les).  LXXI.  . ' 

Sus  (Pays  du).  339. 

Suweila  (pays  au  sud-est  de  Tripoli.  327. 

Swatoslaf.  Expédition  de  ce  prince  contre  les  Bulgares  au  X'  siècle. 

333.  ~ - 

Syène.  69,  88,  132,  369,  370,  371,  372,  273,  389.—  Certains  auteurs 
du  moyen-ige  admettaient  l'exisience  de  deux  villes  de  ce 
nom.  574.  — Ils  prenaient  celle  ville  pour  la  prétendue 
Aryne.  95. 

Sylvestre.  11,  47,  184. 

Syrie.  223,  339,  342,  545. 

Syriens.  357. 

Syrles  (les).  55,  65,  254.  ' 

Szumalhsiam,  historien  chinois.  Cité.  283.  ' ' 
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Table  Sabéennc.  93. 

— Tbéodosiennc  ou  de  PeutiDger.  LXIX,  172,  174,  19I,  193,  208, 

211,  389. 

Tage  (le).  324. 

Thalbs.  168.  — Son  systfemc  oosmograpbique  adopté  par  Nicolas 
d'Oresme.  143,  352. 

Tamgacb.  339. 

Tanals  (le  Don).  1.5,  28,  37  , 55,  65,  98,  109,  215,  308.  — Selon  les 
' Orées,  ce  fleUTe  et  le  Nil  dWisaient  la  terre  habitable  en  trois 
lies.  220.  (Voyez  Terre.) 

Tanger.  339,  546. 

Tangitanie.  C'était  le  dernier  pays  de  Toccideni  de  l'Afrique  connu  de 
Raban  Maur.  41. 

Taprobane.  (Voyez  lies.)  18,  30,  49.  ' 

Tartarie.  75,  85,  90,  113,  128,  149,  185,  248.  — Voyages  effectués 
dans  ce  pays  aux  Xlll’  et  XIV’’  siècles.  123,  146. 

Tastu  (M).  Signale,  en  1836,  la  carte  de  Mecia  de  Villa  d'Estes  de 
- 1413.  XLVll.  (Voyez  Villanueva.)  - , 

Taurus  (Chaîne  du).  41,  1.50,  225. 

— Selon  Priscien,  celte  cordelière  divise  l'Asie  entière.  19. 
Tegernsée  (abbaye).  394.  — Mappemondes  qu'on  y trouvait  au  moyen- 

âge.  186,  187. 

Tennis  (Pays  de).  3.42. 

Terre.  Comment  les  Grecs  et  les  Romains  la  divisaient.  557. 

— Sa  division,  d'après  Aristote.  410. 

— Divisée  par  climats,  selon  les  Arabes.  395. 

— Selon  Pline.  307. 

— Comment  elle  est  divisée  par  Masaoudi.  355. 

— Partie  habitée  de  la  terre.  331,  356. 

— La  partie  habitable  se  limitait  seulement,  selon  les  cosmogra- 

phes du  moyen-âge,  aux  deux  zones  tempérées.  164. 

— Selon  les  cartes  du  moyen-âge.  206. 

— Pai'lie  habitable  d’aprè.s  Jean  de  Beauvaii.  378,  385. 

— Système  de.s  Arabes  à ce  siijel.  252. 

— Opinion  systématique  des  Itimdilhistes  à cet  égard.  566. 
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Terre.  Mesure  île  sa  cirroiil'érence.  üVi,  "iK!.  — D'après  lliM'iiiès^  5S7. 

— D'après  Anaximamire.  106. 

— Le  kalife  Mamoun  fait  mesurer  la  grandeur  de  la  terre  au  IX* 

siècle.  Ibiii. 

— Sa  mesure  d'après  Massoudii  328,  5.37. 

— Selon  Raban  Maur.  38. 

— Selon  Ibn-Saîd.  329. 

— Selon  Edrisi,  au  Xir  siècle.  557. 

— D’après  le  Dante,  UKi. 

— Selon  Benacaly,  auteur  arabe  du  XIV*  siècle.  331. 

— Partagée  parmi  les  descendants  de  Noé.  319. 

— Selon  Moysc  de  Chorène,  elle  est  environnée  par  TOcéan.  53. 

— Selon  Raban  Maur,  elle  est  entourée  par  l'Océan.  38. 

— Forme  carrée  que  les  cosmograpbes  et  les  cartographes  don- 

naient à la  terre  pour  se  conformer  aux  idées  bibliques  et  des 
Pères.  410. 

— Les  trois  parties  de  la  terre  représentées  d'après  la  forme  car- 

iée. 403. 

— séparée  du  monde.  Opinion  de  Cosmas  à ce  sujet.  12. 

— Selon  Priscicn,  elle  n'est  pas  de  forme  ronde,  mais  bien  de  la 

forme  d'une  fronde.  14. 

— Quatrième  partie  de  la  terre,  placée  au  midi  de  l'Afrique  et 

inconnue,  selon  Isidore  de  Séville.  23. 

— Elle  fut  regardée,  pendant  le  moyen-ügc,  comme  une  Ile  im- 

mense qui  entourait  le  grand  Océan.  223. 

Terre-Sainte  (la).  131. 

Tertulien.  151. 

Teulet  (M.).  Sa  traduction  d'Ëgiohard.  (Voyez  ce  mot.) 

Thèbes.  81,  209. 

Tbéodoreu  II  regardait  Hagog  comme  le  père  des  Scythes.  240. 
Théodoric.  LXXl,  .399. 

Théodose-le-Grand.  48. 

Théodulphe,  auteur  du  VIII*  siècle.  181.  — Sa  mappemoride.  (Voyez 
ce  mot.)  / 

Théon.  93.  " . • ' 

Théophane.  215. 

Théophile,  patriarche  d'Antioche.  Sa  théorie  sur  le  Paradis  terres- 
tre. 389.  ' 

Théophraste.  175. 

Théopompe  (édition  de).  230. 
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Tliévcnol.  S;i  carU"  sur  le  pays  des  Nubiens.  (Voyez  ('.arles.) 
Ihilicüiis.  40t- — Leurs  opinions  systemaliques.  199. 

Tliinoe.  Ce  pays  n'était  connu  de  certains  géographes  anciens  que 
d’une  manière  hypothétique.  161. — Il  correspond  au  royaume 
de  Siam-'iai. 

Thomaz  de  Kent.  (Voyez  Roman.) 

Thulé.  148,  321.  — Cette  lie  est  mentionnée  par  Priscien.  18.  — Par 
Honoré  d’Autun.  59.  — Et  par  d'autres.  (Voyez  Iles.) 

Tibet.  312. 

Tigre  (fleuve  de  l’Inde.)  34,  39,  2.37  , 309. 

'i'imée  (Système  cosmogfaphique  du).  408,  427. 

Timosthène.  LXXII,  2"ii,  2G4,  26.3,  267,  270,  279. 

Timour-Khan.  284. 

Tingitania  65. 

Tinis.  (Voyez  Ile.) 

Tiraboschi.  285,  288. 

Toderini.  Cité.  289. 

Tonquin  (Royaume  de).  82. 

Terres  d'Amat.  Sa  notice  sur  une  carte  de  1413.  XLVII. 

Toufa  (Pays  de).  342. 

Tournay.  188.  . . 

Traditions  historiques  qu'on  remarque  dans  les  caries  du  moyen-àge. 
(Voyez  Cartes.)  — Celles  de  la  mythologie  grecque  se  trouvent 
reproduites  dans  les  caries.  168. 

Traité  de  géographie.  (Voyez  Marin  de  Tyr.) 

— des  constellations.  (Voyez  Aboul-Hassan.) 

— sur^ la  Tonne  du  monde  habité.  (Voyez  Yacoub.) 

— de  la  figure  de  la  terre  et  de  l'image  du  monde.  (Voyez  Jean  de 

Beauvau.) 

Traités  géographiques  pour  faciliter  l’inlelligence  de  l'Écriture  Sainte. 
108. 

Trajan.  Itinéraire  de  la  Dacie  fait  sous  son  règne.  LXVll. 

Trigault  (Le  Père).  Sou  opinion  au  sujet  des  cartes  chinoises.  362. 
Trinesia.  (Voyez  lies.) 

Tripoli.  144,  327. 

Tripolilana  (province  de  l'Afrique  ancienne).  6.5. 

Trogilium  (promontoire).  225. 

Troglodytes,  peuples  de  l'Afrique.  8,  144.  — Ne  voyaient  jamais  les 
sept  étoiles  du  chariot.  78.  (Voyez  Légendes.) 

Troie.  209,  210.  — Ruinée  par  les  Grecs.  212. 
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Troinljclli.  Sa  dissei  lalion  : He  Inis  nnulica.  291. 

Tropique.  8!j. — De  Cancer.  69,  76,  87. 

Troyer  (M  ).  Opinion  de  ce  savant  sur  les  travaux  de  Vilford.  56'*. 
Turcs  (Pays  des).  âô9.  — Conquêtes  de  ce  peuple.  XXVI. 

Turnêbe.  Combat  l'opinion  de  ceux  qui  attribuent  l’invention  de  la 
boussole  aux  anciens.  291. 
fyr  (Pays  de).  342. 

Tyrol.  394. 

Tietzes.  Cité.  261. 


U 


Uberti  (Fazio  degli).  .Son  Ditlaniondo.  147. 

Ckert.  Sa  carte  du  système  géographique  d'Hérodote.  170.  — Celle  du 
système  de  Slrabon.  171. 

Universités.  Fondation  de  dix-sepl  au  XIV'  siècle.  1.70.  — Objections 
des  docteurs  de  celle  de  Salamanque  contre  le  voyage  de  Co- 
lomb. 164. 

“S  ■ ■ 

Valcrius  Flacus.  Livres  des  icuvres  dè  cet  auteur  découverts  par  le 
Pogge.  1.7I. 

Vandales.  LXXI.  (Voyez  Procope.) 

Van-Prat.  126. 

Varenius  (Bernard),  XV. 

Vaugondy  (Bobert  de).  11  cite  la  mappemonde  des  chroniques  de  Saint- 
Deuis.  XLI.  — 4:ité.  172. 

— Son  E^sai  sur  l'histoire  de  la  ÿéoyrnphie.  XIX. 

Végèce.  Parle  des  cartes  géographiques.  17.7,  176. 

Veuise  127,  136.  — Temps  que  mettaient  les  marins  de  ce  pays  pour 
aller  en  Flandres.  277. 

Vénitiens.  104. 

Vérone.  209. 

Vesconte.  (Voyez  Portulans.) 

Vibius  Sequester,  auteur  du  VP  siècle.  LXXV.  — Son  Trpité  des  Fleu- 
ves, etc.  21.  — Cité.  22. 
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Victor  Le  Olerc  (M.).  Cité.  Gti.  — Opinion  ilc  ce  savant  sur  l’ouvrage 
de  Gui  de  Basoches.  117. 

Villadestes  (ou  Villa  d'Esl).  (Voyez  Cartes.) 

Villanueva.  Signale,  en  1806,  la  carte  de  Villa-d'Estes  de  1413.  XLI. 

Ville  du  Propbfete.  (Voyez  Kaaba  et  Mekke.) 

\1lleoison  (Anse  de).  XLI. 

Vincent  de  Beauvais,  savant  encyclopédiste  du  XIII''  siècle.  77,  78,  79, 
82,  127  , 286,  287  , 288. 

Vincent  (le  D').  XXIII,  LIV,  172.  — Sa  publication  de  la  mappemonde 
d'Edrisi.  348. 

Virgile.  114. 

— Polydore.  292. 

Visigotbs  (les).  Incursions  de  ces  peuples.  LXXI. 

Vitruve.  267  , 268,  270.  — Cet  auteur  ne  se  trouve  pas  cité  parmi  les 
cent  quatre-vingt-trois  dont  Isidore  de  Séville  fait  mention. 
272,  276.  — Mss.  de  cet  auteur  découvert  par  le  Pogge.  131.  — 
Manuscrits  de  cet  auteur  qui  existent  dans  les  différentes  Bi- 
bliothèques. 271. 

Vitry  (cardinal  Jacques  de).  286. 

Vivien  de  Saint-Martin  (M.).  Sa  Géographie  ancienne  du  Caucate.  317. — 
Ses  Recherches  sur  les  populations  du  Cauciise.  407. 

Vogt.  Son  catalogue  des  livres  rares.  XXIX. 

Volcans.  Opinion  d'Omons,  au  XIII"  siècle,  è cet  égard.  Selon  lui,  ils 
sont  les  bouches  de  l'enfci'.  116. 

Vossius.  16^. — Cité  à propos  du  Polychronicon  du  Ranulphus  Hydgen 
147. 

Voyages  en  Tarlaric.  (Voyez  Rubruck.) 

Voyageurs  en  Chine  et  en  Tartarie.  146. 


w 

VValckenaër(M.).  69,  72,  170,  171,  172,  176,  177,  194,  193,  206,  272. 
— Son  article  sur  Marco  Polo.  125.  — Son  livre  intitulé  : 
yies  de  plusieurs  personnages  célèbres.  123.  — Sa  traduction 
de  la  géographie  de  Pinkerton  XVIII.  — il  signale  le  premier 
la  carte  catalane  de  la  Bibliothèque  de  Paris.  XLII. 

Waldemar  II,  roi  de  Danemarck  (caries  dressées  de  son  temps).  3J3. 

Walafride  Strabon.  184. 
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Wallir.  Son  Mémoire  sur  la  boussole.  293.  — Son  opinion  sur  ce  sujet. 
298. 

Warc.  Cité.  24. 

Warnefrid.  Cité.  LXXIV. 

Whaston.  Son  Histoire  de  la  Poésie  anglaise.  ISO.  - - 

Weiss  (M.).  Sa  Notice  sur  Raban  Maur.  37,  66.  — Son  article  sur 
Richard  de  Saint-Victor.  322. 

Welscr.  172. 

Werigner.  187.  (Voyez  Mappemonde.) 

Wesscling.  172. 

Winston  (les  frères)  publient  une  traduction  latine  de  l'Histoire  de' 
Moyse  de  Chorène.  .33,  318. 

Wilberg.  Sa  carte  du  système  de  Strabon.  171. 

Wilford.  363.  — Sa  description  d'une  carte  indienne  du  Népai.  564. 

Wilkins  (célèbre  indianiste).  364. 

Willibald.  Son  voyage  au  VIH'  siècle.  XXV. 

Wright  (M.).  Sa  Notice  de  la  mappemonde  du  College  of  Arme  donnée 
à l'auteur.  191.  — Son  Mémoire  sur  la  mappemonde  d'Héré- 
(ord.  401. — Signale  deux  cartes  du  XHl'  siècle.  XLIX. 

Wuiftan.  Ses  descriptions  des  pays  du  nord  de  l'Europe.  36. 

Wüstenfeld  (M.).  Sa  publication  du  texte  arabe  de  la  cosmographie  de 
Kasouiny.  331. 


Y 


Yacoub.  Son  Traité  sur  la  forme  du  moade.  354. 

Yakout.  Son  dictionnaire  géographique.  Cité.  330,  334. 

Yalreb  {!').  542. 

Yémen  (l'Arabie).  Ibid.  ' ' 

Yiztachry,  géographe  arabe  du  IX'  siècle.  Son  livre  des  dimais.  52t 
338.  — Ce  qu'il  dit  au  sujet  du  Soudan.  .327. 

Yrac.  342.  -■ 

Z - 


Zacaria.  Son  livre  géographique.  330. 

Zauetti.  Cet  auteur  fait  mention  de  la  carte  des  Pizzigani.  XL. 


33 
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Zaoguebar  (Pays  ilu).  105,  339,  345.  — Était  les  limites  de  l'Afrique 
connues  à l'est  au  moyen-ige.  206.  — Selon  les  auteurs  ara- 
bes, au-delii  de  ce  point,  aucun  navire  ne  pouvait  se  hasar- 
der. 330. 

iCara,  savant  du  XVU>  siècle.  Sa  cosmographie.  Cité.  XXVIIl.  — Il  ne 
dit  rien  sur  les  systèmes  du  moyen-ige.  XXIX. 

Zebide  (Pays  de).  342. 

Zendje  (Pays  de).  339. 

ZenI  (leur  voyage).  XXV. 

Zenker.  349.  (Voyez  Bibliothèque.) 

Zengis.  Position  géographique  de  ce  pays.  10,  65,  382. 

Zodiaque.  152,  181.— Celui  des  Grecs.  413.  (Voyez  Letronne.)  — Celui 
qui  se  trouve  dessiné  dans  le  mss.  d'Herrade.  71. 

Zodiaques  sculptés  aux  portes  des  églises  au  moyen-&ge.  (Voyez  No- 
tice de  Fauris  de  Saint-Vincent.) 

Zodiaques  orientaux.  Note  de  M.  Libri  è ce  sujet.  416. 

Zobron.  Signification  de  ce  mot.  286,  287. 

Zone  torride.  69,  122.  — Glaciales.  206. 

— Pendant  les  dix  mècies  du  moyen-ige  jusqu'aux  découvertes  des 

Portugais,  on  croyait  la  zone  torride  inhabitée.  221,  222.— 
, Selon  Bède,  la  zone  torride  était  inhabitable.  26.—  Et  d'Alfric, 
au  X*  siècle.  47.  — Herrade,  Hugues  Hetellus,  Sacro  Bosco, 
Cecco  d’Ascoli  et  Gervais,  aux  XII*  et  XIII*  siècles,  éUient  de 
la  mémo  opinion.  69,  72,  76,  97,  108.  — Moyse  de  Chorène 
soutenait  que , sous  cette  zone , il  n'y  avait  pas  de  produc- 
tion. 52. 

— Selon  Pierre  i'Ailly,  cette  dernière  zone  était  inhabité  154. 

— Le  Dante  avait  la  même  opinion.  101.  — Ainsi  que  Brunet lo 

Latini.  83< 

Zones  habitables,  lio. 

— tempérées.  203. 

intertropicales.  Sont  inhabitables  dans  l'opinion  de  Macroie.  5. 

— CUanthe,  cratèe  et  cléomède  étaient  de  la  même  opinion.  4. 

— Orose  le  croyait  aussi.  9. 

— Cosmas,  au  VI'  siècle,  était  du  même  avis.  fl. 

— Pbilostorge  croyait  aussi  qu'elles  étaient  inbabiubles.  310.  — 

Ainsi  que  Pierre  de  Vignes.  86.  — Et  Pierre  d'Abano.  88.  — 
Et  Albert-le-Grand.  80. — Et  Nicolas  d'Oresme.  139,  140,  141. 
— Ranulpbus  Hydgen  était  de  la  même  opinion  au  XIV*  siè- 
cle. 146.  — Opinion  de  Sanuto.  132. 
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— Tliéorie  de  Jean  de  Beauvau,  au  XV*  siècle,  è ce  sujet.  .t85. 

— Mappemonde  où  on  remarque  celte  théorie.  236  et  suiv. 

Zumpt  (M.).  Sa  carte  de  ntinêraire  de  Rutilius. 

Zurla.  XXIII,  XXIV,  XLII,  XLIII.—  Sa  notice  sur  la  mappemonde  de  Fra 
Mauro,  publiée  en  1806.  XLV.  — Sa  dissertation  sur  les 
anciennes  cartes  dressées  par  les  Vénitiens.  XLII,  133,  135, 
136.  — Il  publie,  en  1818,  la  mappemonde  de  Fra  Mauro  ex- 
trêmement réduite.  XLVII. 


riN  BB  LA  TABLB  ALPHAléTIQVB. 


Digitized  by  Google 


Digitized  by  Coogle 


ERRATA 


P.  VI,  avanl-iierniëre  ligne,  Terre  ü’Ailly,  lisez  Pierre  d’Ailly. 

P.  XXllI,  3'  alinéa,  ligne  5,  Maurone,  lisez  Maure,  ne,  etc. 

P.  XXV,  ligne  12,  Arabe,  lisez  Arabes. 

P.  XXXVI,  2°  alinéa,  ligne  (>,  des  inslilutions,  lisez  les  inslilutiuns. 

P.  LXXXVI,  üvanl-dernière  ligne  de  la  noie,  géographiques  el  cel- 
tiques, lisez  et  cri  tiques. 

P.  9 ligne  4.  Prouvera,  lisez  prouverons. 

P.  13  Azaph,  lisez  Asaph. 

Ib.  noie  1.  Possidonius,  lisez  Posùloniu.s. 

Ib.  note  2.  Azaph,  lisez  Asaph. 

P.  21  note  I,  ligne  3,  notiam,  lisez  notitiam. 

P.  54  note  t.  Doit  être  placée  après  la  deuxième. 

P.  55  note  1.  Tanais,  lisez  Tnuaîs. 

P.  69  note  2.  Bpit.,  Usez  Epis/.  • 

Ib.  note  S.  Walekenoer,  lisez  Walekenaer. 

Ib.  ligne  9.  Siène,  lisez  Syène. 

P.  70  note  1 ligne  10.  Littéraire,  lisez  littéraire. 

P.  73  ligne  8.  divisent,  lisez  dérivent. 

P.  74  note  2,  ligne  3.  Cotonienne,  lisez  Catlonienne. 

P.  75  Dans  le  litre  du  § VIII».  Blemmide,  lisez  Blemmyde. 

P.  79  on  doit  lire  78,  et  78  on  doit  lire  79. 

P.  94  note  1 ligne  6.  gigasi  conomicus,  lisez  gigas  iconomicus. 

P.  96  ligne  12  où  il  est  dit  : • Jean  de  Beauvau,  etc.,  encore  l'Aryue, 
lisez  place  encart  l'Aryne.  ' 

P.  100  note  3.  Azaph,  lisez  Asaph. 

P.  106  note  3.  Freret,  lisez  Fréret. 

P.  139  Al fragani,  lisez  Al fregani.  ' 

P.  141  ligne  14.  .llnr,  lisez  .lier. 
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P.  15!  ligne  12;  Filailre,  lisez  Fillatire. 

P.  171  note  1,  ligne  1.  Roemtn,  lisez  Botmer. 

Ib.  fruetttn,  lisez  fruhesien. 

P.  173  note  1.  Versùchetner,  lisez  Venuch  einer. 
ib.  note  2.  Lisez  In  Divine  manière. 

Ib.  note  3,  Borner,  lisez  Botmer. 

P.  182  ligne  15.  tystemaine,  Wi&itytthématique. 

P.  304  ligne  15.  Cap  GuadafuI,  lisez  Guariafui. 

Après  la  page  311,  lisez  312  au  lieu  de  812. 

Après  la  page  315  Usez  316  au  lieu  de  216. 

P.  324  ligne  8.  Àtronomie,  lisez  Astronomie, 

P.  331  note,  ligne  1.  Mtismuni,  lisez  Meimuni. 

P.  340  Ugne  2.  Beuckirt,  lisez  Batkhirt. 

P.  359  ligne  3.  de  la  traduire,  lisez  de  le  traduire. 

P.  366  note  1.  Bémunsat,  Usez  Bémusat. 

P.  370  Ugne  11.  dans  le  sent  de  latitude,  Usez  dans  le  sens  de  la  la- 
titude. 

P.  898  Usez  398. 

Ib.  ligne  18.  rxi  siicle.  Usez  Xir»  siècle. 


FIN  ne  roMB  pbbmier. 
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